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Nota
Antes de usar essas informações, assegure-se de ler as informações gerais em “Avisos para documentação do IBM Rational
Developer for z Systems” na página 313

Nona Edição (Dezembro de 2015)

Esta edição aplica-se à versão ao IBM Rational Developer for z Systems Versão 9.5 (número de programa 5724-T07)
e a todas as liberações e modificações subsequentes até que seja indicado de outra forma em nova edições.

Solicite as publicações pelo telefone ou fax. O IBM Software Manufacturing Solutions recebe os pedidos de
publicações entre 8h30 e 19h, horário padrão na costa leste dos Estados Unidos. O número de telefone é (800)
879-2755. O número do fax é (800) 445-9269. O fax deve ser enviado para: Publications, 3rd floor.

Também é possível solicitar publicações por meio do seu representante IBM ou do escritório da filial IBM que
atende sua localidade. As publicações não são armazenadas no endereço abaixo.

Seus comentários são bem-vindos para a IBM. É possível enviar seus comentários pelo correio para o endereço a
seguir:

IBM Corporation
Para: Information Development Department 53NA
Building 501 P.O. Box 12195
Research Triangle Park NC 27709-2195.
USA

Ao enviar informações à IBM, você concede à IBM o direito não exclusivo de usar ou distribuir as informações da
forma que julgar apropriada, sem incorrer em qualquer obrigação para com o Cliente.
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Sobre este manual

Este guia fornece informações sobre as mensagens no Rational Developer for z
Systems. Este documento contém informações sobre as mensagens do cliente e as
mensagens do host.

Quem deve ler este manual?
Este manual é destinado para todos os usuários do Rational Developer for z
Systems que desejarem informações sobre as mensagens que o produto exibe.
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Mensagens do cliente

Os tópicos nesta parte da documentação contêm informações sobre as mensagens
do cliente no Rational Developer for z Systems.

A maioria dos IDs de mensagem do cliente no Developer for z Systems possui o
formato CRRZcnnnnL, em que:

CRRZ
O prefixo da mensagem para o Rational Developer for z Systems

c O identificador do componente

nnnn
Um número de mensagem de quatro dígitos que é exclusivo nesse componente

L O nível da mensagem: S para erro grave, E para erro, W para aviso ou I para
informativa

Esta documentação de mensagem também está incluída no IBM® Knowledge
Center.

© Copyright IBM Corp. 2011, 2015 1
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Capítulo 1. Mensagens para o Depurador Integrado

Estas são as mensagens que pertencem ao Depurador Integrado.

AQEDB0000E Um nome de módulo inválido foi
fornecido para um ponto de interrupção
de ocorrência de carregamento.

Explicação:

Resposta do Usuário:

AQEDB0001E Um link de TCP/IP for z/OS foi
quebrado por uma sessão do z/OS.

Explicação:

Resposta do Usuário:

AQEDB0002E A análise z/OS conectada à porta {1}
está na versão de protocolo {2}. Isso é
incompatível com a versão de protocolo
de mecanismo {3}.
O link para a análise será finalizado e o
aplicativo terá permissão de executar.

Explicação:

{1}
Número da porta

{2}
Versão do protocolo

{3}
Versão do protocolo

Resposta do Usuário:

AQEDB0003E A análise z/OS não pôde localizar o
arquivo de listagem datado {2} para a
unidade de compilação COBOL {1}.

Explicação:

{1}
O nome de uma unidade de compilação.

{2}
Uma data e hora

Resposta do Usuário:

AQEDB0004E A análise z/OS localizou o arquivo de
listagem datado de {2} para a unidade de
compilação COBOL {1}, mas não contém
todas as informações necessárias para
depuração. As opções do compilador
SOURCE, LIST, XREF e MAP criarão as
informações de depuração necessárias.

Explicação:

{1}
O nome de uma unidade de compilação.

{2}
Uma data e hora

Resposta do Usuário:

AQEDB0005I Não é possível escalonar um
encadeamento após atingir um ponto de
interrupção de carregamento; é possível
apenas continuar. Se necessário, pontos
de interrupção deverão ser configurados
antes de continuar.

Explicação:

Resposta do Usuário: Se pontos de interrupção forem
necessários, configure-os antes de continuar.

AQEDB0006I Não é possível escalonar o
processo-filho; é possível apenas
continuar. Se necessário, pontos de
interrupção deverão ser configurados
antes de continuar.

Explicação:

Resposta do Usuário: Se pontos de interrupção forem
necessários, configure-os antes de continuar.

AQEDB0007I Neste local, deve-se configurar
quaisquer pontos de interrupção que
precisar e, em seguida, continuar.

Explicação:

Resposta do Usuário: Configure quaisquer pontos de
interrupção que precisar e, em seguida, continue.

AQEDB0008E A análise z/OS não pôde localizar o
arquivo SYSADATA datado de {2} para a
unidade de compilação HLASM {1}.

Explicação:

{1}
O nome de uma unidade de compilação.

{2}
Uma data e hora

Resposta do Usuário:

© Copyright IBM Corp. 2011, 2015 3



AQEDB0009I A unidade de compilação {1} será
tratada como não depurável.

Explicação:

{1}
O nome de uma unidade de compilação.

Esta mensagem é apenas para propósitos informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

AQEDB0010E A análise z/OS não pôde localizar o
arquivo do lado do DWARF datado de
{2} para a unidade de compilação {1}.

Explicação:

{0}
Nome de uma unidade de compilação.

{1}
Data

Resposta do Usuário:

AQEDB0009I • AQEDB0010E
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Capítulo 2. Mensagens para o Debug Tool for z/OS

Estas são as mensagens que pertencem ao Debug Tool for z/OS no Rational
Developer for z Systems.

CRRDG1001E Arquivo de origem não localizado.

CRRDG1002I Para incluir um novo local de caminho
de consulta de origem, clique no botão
abaixo.

CRRDG1003E O arquivo de origem {0} não foi
localizado.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

CRRDG1010E A seleção já está no caminho de
consulta de origem

CRRDG1011E Seleção inválida.

CRRDG1012E Ocorreu um erro.

CRRDG1013E A seleção deve ser um arquivo jar ou
zip.

CRRDG1014E A seleção deve ser uma pasta.

CRRDG1015E O projeto selecionado está encerrado.

CRRDG1016E Não é possível incluir o local de
origem no caminho de consulta.

CRRDG1017E Ação não suportada.

CRRDG1018E Não foi possível salvar a configuração
de ativação.

CRRDG1019E Não é possível iniciar o local de
origem.

CRRDG1020W Mais de uma origem foi localizada
para '{0}'.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de origem.

CRRDG1030E O nome da variável não pode conter o
caractere '='

CRRDG1031E O nome da variável já está definido

CRRDG2001E O valor deve ser um número inteiro
entre {0} e {1}

CRRDG2002E O valor deve ser um número inteiro
entre o valor do compasso atual e {0}

CRRDG2003E O valor deve ser um número inteiro
entre {0} e o valor máximo do compasso

CRRDG2201E "{0}" não é um grupo válido para este
layout.

CRRDG2202E O grupo denominado "{0}" é reservado
e não pode ser utilizado.

CRRDG2203E Não é possível construir um mapa a
partir de {0}: o endereço é de endianness
combinado.

CRRDG2204E Não é possível abrir {0}: o arquivo não
existe mais.

CRRDG2211E O arquivo {0} não pôde ser aberto.

CRRDG2212E O arquivo {0} não pôde ser analisado.

CRRDG2213E O arquivo {0} possui um formato de
layout incorreto.

CRRDG2214E Valor Hexadecimal Inválido

CRRDG2221E Erro de Endereço

CRRDG2222E Um formato de layout incorreto foi
encontrado ao construir elementos de
layout.

CRRDG2223E O bit {0} não pertence a um Campo de
Máscara de Bit válido

© Copyright IBM Corp. 2011, 2015 5



CRRDG2224E O comprimento especificado do layout
está incorreto

CRRDG2225E Este elemento está fora dos limites do
layout:

CRRDG2226E Falha na edição

CRRDG2227E Não é possível recuperar todos os
bytes do endereço 0x{0}

CRRDG2228E Falha ao construir o mapa de
memória:

CRRDG2229E Não é possível criar o mapa de
memória:

CRRDG2230E Falha ao editar o campo selecionado:

CRRDG2231E O diretório {0} não existe.

CRRDG2232E Falha na Configuração do Diretório

CRRDG2233E Não é possível configurar o diretório
especificado.

CRRDG2234E Não é possível atualizar o endereço
base do bloco de memória.

CRRDG2241E O mapa de memória não pode ser
copiado para a área de transferência.

CRRDG2251E O nome do grupo é reservado e não
pode ser utilizado:

CRRDG2252E O grupo já existe:

CRRDG2253E Erro ao incluir grupo:

CRRDG2254E Não é possível salvar arquivo:

CRRDG2255E Arquivo(s) já existe(m):

CRRDG2256E Falha ao exportar o arquivo de
mapeamento.

CRRDG2261E O tamanho de bloco mínimo deve ser
maior que 256 e menor que o máximo.

CRRDG2262E O tamanho de bloco máximo deve ser
menor que {0} e maior que o mínimo.

CRRDG2263E Os tamanhos de blocos devem ser
números inteiros válidos

CRRDG2271E Não é possível continuar expandindo
o mapa

CRRDG2272E Não foi possível continuar a expansão
total devido ao seguinte erro:

CRRDG2273W Nota: Devido a este erro, o diálogo
Localizar pode não conter todos os
elementos no mapa.

CRRDG2281E Não é possível exportar {0} porque
você não tem Não é possível criar o
mapa de memória:

CRRDG2282W Esta renderização compartilha um ou
mais arquivos com outras renderizações.
Se os seguintes arquivos forem
sobrescritos, essas renderizações serão
afetadas. {0} Deseja continuar?

CRRDG2283E Não é possível editar grupos ou
descrições porque o arquivo {0} é
somente leitura.

CRRDG2284E Deslocamento malformado: o
deslocamento deve ser um número
inteiro positivo.

CRRDG2285E Deslocamento malformado: os
deslocamentos absolutos devem ser um
número inteiro positivo.

CRRDG2286E Especifique um elemento org,
deslocamento ou '*none'. O
deslocamento deve ser avaliado para um
número inteiro >= 0.

CRRDG2287E A expressão {0} não foi avaliada como
um deslocamento positivo.

CRRDG2224E • CRRDG2287E
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CRRDG2291E A instância do elemento selecionado
não suporta mapeamento de memória

CRRDG3001E Falha nas comunicações

CRRDG3002E A conexão com o mecanismo de
depuração foi perdida

CRRDG3003W A conexão com o mecanismo foi
finalizada pelo usuário

CRRDG3004W O programa foi finalizado.

CRRDG3011E O arquivo de origem {0} não foi
localizado.

CRRDG3012E O arquivo de origem {0} foi localizado
por um tipo de contêiner de origem não
suportado e não pode ser exibido por
este editor. O resultado dessa consulta
de origem era um objeto do tipo {1}

CRRDG3013E Ação não suportada.

CRRDG3021W Solicitação não suportada.

CRRDG3031E O arquivo {0} não pôde ser aberto

CRRDG3041E Endereço de base não configurado

CRRDG3042E Comprimento solicitado não
suportado

CRRDG3043E Endereço inválido

CRRDG3044E Não é possível recuperar conteúdo da
memória

CRRDG3045E Não é possível gravar mudanças na
memória

CRRDG3046W Operações da memória não são
suportadas por este mecanismo de
depuração

CRRDG3047E Parâmetros inválidos utilizados para
solicitar memória

CRRDG3048E O local para a expressão de endereço é
inválido

CRRDG3049W Suporte de memória aprimorado não
disponível

CRRDG3050E Não é possível converter a expressão
no endereço

CRRDG3060E Falha ao registrar o ponto de
interrupção '{0}' com o gerenciador de
ponto de interrupção do cliente.

CRRDG3061W O mecanismo está ocupado.

CRRDG3062E A solicitação no mecanismo falhou.

CRRDG3063E Mecanismo de depuração não
suportado. Conexão finalizada.

CRRDG3064E O mecanismo de depuração relatou
um erro, mas nenhum texto de
mensagem de erro foi fornecido. O
código de retorno de erro era {0}

CRRDG3065E O mecanismo de depuração falhou ao
iniciar.

CRRDG3066W O mecanismo de depuração finalizou.

CRRDG3067I O programa {0} não foi compilado com
as informações sobre depuração.

CRRDG3071E Nome da biblioteca inválido.

CRRDG3072E Endereço ou expressão inválidos.

CRRDG3073E Local do programa inválido.

CRRDG3074E Número de linha inválido.

CRRDG3075E Recurso inválido especificado.
Verifique se os nomes do projeto e da
origem estão corretos.

CRRDG3076E Macro "{0}" não localizada.

CRRDG2291E • CRRDG3076E
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CRRDG3077E A função ou o ponto de entrada
devem ser especificados.

CRRDG3078E Endereço ou expressão inválida.

CRRDG3079E Número inválido de bytes
monitorados. Insira um valor de número
inteiro positivo.

CRRDG3080E Nenhuma sessão de depuração
disponível.

CRRDG3081E De deve ser um número inteiro maior
ou igual a 1

CRRDG3082E Para deve ser um número inteiro
maior ou igual a De

CRRDG3083E Cada deve ser um número inteiro
entre 1 e (Para – De + 1)

CRRDG3091W Um destino de depuração de
linguagem compilada deve ser
selecionado para utilizar esta função.

CRRDG3102E Deseja continuar esperando o
mecanismo responder?

CRRDG3103E O Depurador de Linguagem
Compilada não pôde entrar em contato
com o mecanismo do depurador local na
porta {0}. Tentar novamente?

Explicação:

{0}
Número da porta

CRRDG3111W Existe mais de uma configuração de
ativação para o nome do programa
depurador: {0} Selecione qual
configuração deseja usar para esta
sessão de depuração:

Explicação:

{0}
O nome do programa que você está depurando

CRRDG3112W Ativar diretamente este tipo de
configuração de ativação não é
suportado. Inicie o programa a partir do
sistema remoto, conecte-se a esta estação
de trabalho e essa configuração de
ativação será utilizada se o nome do
programa corresponder ao nome do
programa ativado pelo sistema remoto.

CRRDG3113E O daemon falhou ao iniciar.

CRRDG3114E O ID do processo não é um número
inteiro positivo.

Explicação: O ID do processo deve ser um número
inteiro positivo.

Resposta do Usuário: Especifique um ID do processo
que seja um número inteiro positivo.

CRRDG3115E O ID do processo não é válido.

CRRDG3121E A seleção na visualização Depuração
não é válida ou foi finalizada.

CRRDG3122E Um erro foi encontrado ao obter o
nome do registro.

CRRDG3123E Um erro foi encontrado ao abrir a
visualização Monitores.

CRRDG3124I Nenhum bloco de texto está
selecionado.

Explicação: Um bloco de texto deve ser selecionado
para avaliação.

Resposta do Usuário: Selecione um bloco de texto
para avaliação.

CRRDG3125E O número de linha {0} retornado pelo
editor não é válido.

Explicação:

{0}
Número da linha

CRRDG3126E A seleção na visualização Depuração
não é válida ou foi finalizada.

CRRDG3127E A expressão não pôde ser monitorada
porque uma entrada de editor
desconhecida foi encontrada.

CRRDG3077E • CRRDG3127E
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CRRDG3128E O editor para esta ação não pôde ser
localizado.

CRRDG3129E Este arquivo não pôde ser vinculado a
uma sessão de depuração existente.

CRRDG3130W Nenhum bloco de texto está
selecionado.

Explicação: Um bloco de texto deve ser selecionado
para avaliação.

Resposta do Usuário: Selecione um bloco de texto
para avaliação.

CRRDG3131E A seleção na visualização Depuração
não é válida ou foi finalizada.

CRRDG3132E O editor para esta ação não pôde ser
localizado.

CRRDG3135I Diversos monitores estão disponíveis
para essa seleção.

CRRDG3136E A expressão selecionada não é válida.

CRRDG3137E Falha ao monitorar a expressão
especificada.

CRRDG3138E A expressão selecionada é muito
longa. Ela excede {0} caracteres.

Explicação:

{0}
O número de caracteres

O comprimento máximo é de {0} caracteres.

Resposta do Usuário: Selecione uma expressão cujo
comprimento não exceda o limite.

CRRDG3141W {0} já existe. Deseja substituí-lo?

Explicação:

{0}
O nome do arquivo de texto que você escolheu
para exportar o texto do console

É possível exportar o conteúdo da visualização Console
de Depuração. Se tentar exportar para um arquivo
existente, você receberá esta mensagem.

Resposta do Usuário: Se desejar sobrescrever o
arquivo existente, escolha Sim; caso contrário, escolha
Não.

CRRDG3151W As informações sobre o depurador
não puderam ser obtidas para este
arquivo de origem.

CRRDG3161E A sequência não foi localizada.

CRRDG3162E Função ou ponto de entrada não
localizado

CRRDG3163E Procedimento não localizado

CRRDG3164W Recurso não suportado

CRRDG3171E Esse arquivo de origem não suporta
nenhuma visualização alternativa.

CRRDG3172E Ocorreu um erro ao preencher o editor
com conteúdo de linha.

CRRDG3173E Erro interno

CRRDG3181E Um diretório temporário não foi
localizado.

CRRDG3201E A função não foi localizada.

Explicação: A função de entrada de ponto de
interrupção solicitada não foi encontrada.

Resposta do Usuário: Especifique outra função de
entrada de ponto de interrupção.

CRRDG3202E A solicitação não pode continuar a
partir deste local.

CRRDG3211W Esta mudança no caminho da procura
de origem para o mecanismo do
depurador não entrará em vigor até que
a sessão do depurador tenha sido
reiniciada.

CRRDG3240E ID do usuário inválido

CRRDG3241E Senha inválida

CRRDG3250W O número de linhas do arquivo de
origem não corresponde às informações
de depuração. O conteúdo do arquivo
pode não estar correto.

CRRDG3128E • CRRDG3250W
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CRRDG3311E O conteúdo do campo "{0}" não é
reconhecido como um número.

Explicação:

{0}
Nome do Campo

CRRDG3312E No intervalo, o valor "{0}" não é menor
ou igual ao valor "{1}".

Explicação:

{0}
O primeiro valor no intervalo especificado

{1}
O segundo valor no intervalo especificado

O intervalo deve ser especificado de forma que o valor
{0} seja menor que ou igual ao valor {1}.

Resposta do Usuário: Especifique um intervalo de
forma que o valor {0} seja menor que ou igual ao valor
{1}.

CRRDG3316E Erro ao ler os registradores
disponíveis.

CRRDG3317E Não foi possível obter a lista de
módulos disponíveis a partir do
mecanismo.

CRRDG3318E Não foi possível obter a sublista de
módulos disponíveis a partir do
mecanismo.

CRRDG3319E Não foi possível obter a lista de
objetos do módulo a partir do
mecanismo.

CRRDG3320E Condição ou exceção inválida.

CRRDG3311E • CRRDG3320E
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Capítulo 3. Mensagens para o BMS Screen Designer (BMS
Map Editor)

As mensagens a seguir pertencem ao BMS Screen Designer (BMS Map Editor) em
Rational Developer for z Systems.

CRRZB0136E Ocorreram erros.

Explicação: Esta mensagem geralmente é exibida
quando algum tipo de validação está em andamento e
uma explicação adicional é fornecida.

Resposta do Usuário: Siga as instruções ou consulta a
mensagem que é fornecida na janela de mensagem
como uma explicação adicional.

CRRZB0137E O nome de campo é uma duplicata.

Explicação: O nome do campo é o mesmo que outro
nome de campo no mapa.

Resposta do Usuário: Altere o nome do campo para
um nome de campo exclusivo.

CRRZB0138E O comprimento do nome de campo
excede 30 caracteres.

Explicação: O comprimento de um nome de campo
não pode exceder 30 caracteres.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de campo
cujo comprimento seja de 30 ou menos caracteres.

CRRZB0139E O nome de campo contém um caractere
@ inválido.

Explicação: Um nome de campo não pode conter o
caractere @.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de campo
que não contenha o caractere @.

CRRZB0140E O nome de campo contém um ou mais
espaços.

Explicação: Um nome de campo não pode conter
espaços.

Resposta do Usuário: Especifique um nome do campo
que não contenha espaços.

CRRZB0141E O nome de campo não inicia com um
caractere alfabético.

Explicação: O nome de campo deve iniciar com um
caractere alfabético.

Resposta do Usuário: Escolha um nome de campo
que inicie com um caractere alfabético.

CRRZB0142E O comprimento do valor inicial excede
o comprimento do campo.

Explicação: O comprimento do valor inicial não pode
exceder o comprimento do campo.

Resposta do Usuário: Especifique um valor inicial
cujo comprimento não exceda o comprimento do
campo.

CRRZB0143E A linha está vazia.

Explicação: Uma linha não pode estar vazia.

Resposta do Usuário: Especifique o conteúdo para a
linha.

CRRZB0144E A coluna está vazia.

Explicação: Uma coluna não pode estar vazia.

Resposta do Usuário: Especifique o conteúdo para a
coluna.

CRRZB0145E O valor da linha não é válido.

Explicação: O valor que é utilizado para a linha não é
permitido.

Resposta do Usuário: Altere o valor para uma entrada
permitida.

CRRZB0146E O valor da coluna não é válido.

Explicação: O valor que é utilizado para a coluna não
é permitido.

Resposta do Usuário: Altere o valor para uma entrada
permitida.

CRRZB0147E Os valores da linha ou da coluna não
são válidos.

Explicação: O valor que é utilizado para a linha ou
coluna não é permitido.

Resposta do Usuário: Altere o valor para uma entrada
permitida.

CRRZB0148E A posição ou o comprimento do campo
não é válido.

Explicação: O valor que é utilizado para a posição ou
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o comprimento do campo não é permitido.

Resposta do Usuário: Altere o valor para uma entrada
permitida.

CRRZB0149E O nome do grupo excede 30 caracteres.

Explicação: Um nome do grupo não pode exceder 30
caracteres.

Resposta do Usuário: Especifique um nome do grupo
cujo comprimento seja de 30 ou menos caracteres.

CRRZB0150E Um valor OCCURS é especificado
quando um nome de grupo é
especificado.

Explicação: Não é possível especificar um valor de
OCCURS se um nome do grupo estiver especificado.

Resposta do Usuário: Especificar um valor de
OCCURS ou um nome do grupo.

CRRZB0151E O nome do campo contém um caractere
inválido que não é suportado pela
linguagem Mapset.

Explicação: Os caracteres nos nomes de campo devem
estar em conformidade com o conjunto de caracteres
que é suportado pela linguagem de programação do
aplicativo que utiliza o mapa.

Resposta do Usuário: Consulte o manual apropriado
de Referência de Idioma para obter informações sobre
os caracteres suportados.

CRRZB0153E O nome contém um ou mais espaços.

Explicação: Um nome não pode conter espaços.

Resposta do Usuário: Especifique um nome que não
contenha espaços.

CRRZB0154E O nome do mapa está duplicado.

Explicação: O nome do mapa deve ser exclusivo.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de mapa
exclusivo.

CRRZB0155E O comprimento do nome do mapa
excede 30 caracteres.

Explicação: O comprimento do nome de mapa não
pode exceder 30 caracteres.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de mapa
cujo comprimento seja de 30 ou menos caracteres.

CRRZB0156E O nome do mapa contém um caractere
@ inválido.

Explicação: Um nome de mapa não pode conter o
caractere @.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de mapa
que não contenha o caractere @.

CRRZB0157E A linha não é um valor numérico.

Explicação: Uma linha deve ser um valor numérico.

Resposta do Usuário: Especifique uma linha que seja
um valor numérico.

CRRZB0158E A coluna não é um valor numérico.

Explicação: Uma coluna deve ser um valor numérico.

Resposta do Usuário: Especifique um valor numérico
para a coluna.

CRRZB0182E Nenhuma coluna está definida.

Explicação: Pelo menos uma coluna deve estar
definida.

Resposta do Usuário: Defina uma coluna.

CRRZB0183E A largura total excede a largura
definida da tabela.

Explicação: A soma da largura das colunas na tabela é
maior que a largura da tabela.

Resposta do Usuário: Execute uma das etapas a
seguir:

v Ajuste as colunas para que a sua soma seja menor
que ou igual à largura da tabela.

v Ajuste a largura da tabela para que ela seja maior ou
igual à soma da largura da coluna.

CRRZB0192E Nenhum mapa foi selecionado.

Explicação: Você deve selecionar pelo menos um
mapa.

Resposta do Usuário: Selecione um ou mais mapas.

CRRZB0270E Ocorreu um erro ao criar um editor de
texto aninhado.

Explicação: Um editor de texto aninhado é um editor
de texto que faz parte de um editor de diversas
páginas no Rational Developer for z Systems. Para o
editor BMS, a página Origem é o editor de texto
aninhado. Neste caso, houve um problema quando a
página Origem foi criada.

Resposta do Usuário: Tente fechar o arquivo BMS e
abri-lo novamente.
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CRRZB0271E A entrada não é válida; ela deve ser
IFileEditorInput.

Explicação: O editor do BMS está esperando um tipo
diferente de entrada.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZB0272W Este conjunto de mapas não será
montado corretamente. Um nome deve
ser especificado para esse conjunto de
mapas.

Explicação: O conjunto de mapas não contém
qualquer mapa.

Resposta do Usuário: Utilizando a Paleta que está
associada ao editor, selecione o mapa e, em seguida,
selecione a tela de design para criar um mapa.

CRRZB0273W Este conjunto de mapas não será
montado corretamente. Pelo menos um
campo deve ser especificado para cada
mapa.

Explicação: Um mapa no conjunto de mapas não
contém nenhum campo.

Resposta do Usuário: Utilizando a paleta que está
associada ao editor, selecione um campo e, em seguida,
selecione a tela de design para criar um campo.

CRRZB0296E O nome do conjunto de mapas
especificado não é válido.

Explicação: Um nome de conjunto de mapas que
contém um ou mais caracteres inválidos foi
especificado.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de
conjunto de mapas que contenha qualquer um dos
seguintes caracteres: letras; dígitos; os símbolos #, $ e @

CRRZB0297E Nenhum nome foi especificado para o
conjunto de mapas.

Explicação: Um nome deve ser especificado para o
conjunto de mapas.

Resposta do Usuário: Especifique um nome para o
conjunto de mapas.

CRRZB0299E O nome do arquivo não termina em
".{0}".

Explicação: O nome do arquivo deve terminar com a
extensão do nome do arquivo específica.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de
arquivo que termine na extensão do nome do arquivo
necessária.

CRRZB0306E Nenhum local válido foi selecionado.

Explicação: Um local válido deve ser selecionado.

Resposta do Usuário: Selecione um local válido.

CRRZB0360E Nenhum nome de campo válido foi
inserido.

Explicação: Você deve inserir um nome de campo
válido.

Resposta do Usuário: Informe um nome de campo
válido.

CRRZB0361E Nenhum comprimento de campo de
entrada válido foi especificado.

Explicação: Você deve especificar um comprimento de
campo de entrada válido.

Resposta do Usuário: Especifique um comprimento de
campo de entrada válido.

CRRZB0362E Nenhum comprimento do campo de
etiqueta válido foi especificado.

Explicação: Você deve especificar um comprimento de
campo de etiqueta válido.

Resposta do Usuário: Especifique um comprimento de
campo de etiqueta válido

CRRZB0363E O comprimento dos campos é maior
que {0}.

Explicação: O comprimento dos campos não pode ser
maior que o limite que é mostrado na mensagem.

Resposta do Usuário: Especifique um comprimento
que não seja maior que o limite.

CRRZB0364I Uma parte de legenda ficará truncada.

Explicação: O comprimento da legenda excede o
espaço disponível na legenda.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
Para exibir a legenda inteira, aumente o comprimento
do campo Legenda ou diminua o comprimento do
texto da legenda.

CRRZB0367I Uma parte do valor inicial será truncada.

Explicação: O comprimento do valor inicial excede o
espaço disponível.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
Para exibir o valor inicial inteiro, diminua o
comprimento do valor inicial ou aumente o tamanho
do campo que está associado ao valor inicial.
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CRRZB0377I Um projeto da web dinâmico não foi
criado.

Explicação: Deve-se criar um projeto dinâmico da web
primeiro.

Resposta do Usuário: Crie um projeto da web
dinâmico.

CRRZB0381I O arquivo deve ser salvo. Deseja salvar
o arquivo agora?

Resposta do Usuário: Salve o arquivo para evitar
perda de quaisquer mudanças.

CRRZB0396E Nenhum mapa foi selecionado.

Explicação: Você deve selecionar pelo menos um
mapa.

Resposta do Usuário: Selecione um ou mais mapas.

CRRZB0401E O número de linhas excede {0} linhas.

Explicação: O número de linhas não pode exceder o
máximo que é mostrado na mensagem.

Resposta do Usuário: Especifique um número de
linhas que não exceda o máximo.

CRRZB0402E O número de linhas definido não é um
número inteiro.

Explicação: O número de colunas definido precisa ser
um número inteiro.

Resposta do Usuário: Defina o número de linhas para
ser um número inteiro.

CRRZB0403E A coluna {0} possui um prefixo de
campo inválido definido.

Explicação: O prefixo que é definido para a coluna
que é mostrada na mensagem não é válido.

Resposta do Usuário: Especifique um prefixo de
campo válido.

CRRZB0404W A largura total excede a largura
definida da tabela. {0} caracteres serão
truncados.

Explicação: O conteúdo da tabela é muito largo para a
tabela.

Resposta do Usuário: Aumente a largura da tabela ou
estreite o conteúdo.

CRRZB0441E Foi especificado um valor inválido
para uma cláusula OCCURS. Insira um
valor numérico entre 1 e 99.

Explicação: Uma entrada de cláusula OCCURS tem
um valor inválido.

Resposta do Usuário: Determine a posição do valor
inválido e insira um valor numérico de 1 - 99.

CRRZB0442E O comprimento do campo não é
numérico nem está entre 1 e 99.

Explicação: O comprimento do campo deve ser
numérico no intervalo de 1 - 99.

Resposta do Usuário: Especifique um comprimento de
campo numérico no intervalo de 1 - 99.

CRRZB0443E A distância do campo não está entre 1
e 99.

Explicação: A distância do campo deve ser 1 - 99.

Resposta do Usuário: Especifique uma distância do
campo no intervalo de 1 -99.

CRRZB0444E As dimensões da estrutura excedem o
espaço disponível.

Explicação: A estrutura é muito grande.

Resposta do Usuário: Diminua a estrutura.

CRRZB0448W As posições de campo especificadas
causarão sobreposição.

Explicação: Os valores que são inseridos nas posições
de campo se sobrepõem.

Resposta do Usuário: Insira valores que não se
sobreponham.

CRRZB0449E O nome do arquivo BMS está
duplicado.

Explicação: O valor que é inserido para o arquivo
BMS já está em uso.

Resposta do Usuário: Especifique um nome do
arquivo exclusivo.

CRRZB0450I {0} foi incluído no subprojeto MVS {1}.

Explicação:

{0}
O nome do mapa simbólico gerado

{1}
nome do subprojeto MVS

Um mapa simbólico foi gerado e incluído no subprojeto
MVS especificado.
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Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZB0455I Um mapa simbólico foi criado.

Explicação: O mapa simbólico foi criado com sucesso
no local de destino que você especificou.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZB0456I O arquivo do mapa simbólico foi criado.

Explicação: O mapa simbólico foi criado com sucesso
no local de destino que você especificou.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZB0457E O nome do arquivo não é válido.

Explicação: O nome do arquivo especificado não é
válido.

Resposta do Usuário: Especifique um nome do
arquivo válido.

CRRZB0458E Um nome de arquivo duplicado foi
especificado.

Explicação: O nome do arquivo especificado já é
usado.

Resposta do Usuário: Especifique um nome do
arquivo exclusivo.

CRRZB0459E O valor inicial pode conter apenas
caracteres numéricos para um campo
Somente numérico.

Explicação: Caracteres não numéricos foram inseridos
em um campo numérico.

Resposta do Usuário: Remova os caracteres não
numéricos do campo numérico.

CRRZB0460E O primeiro caractere no nome de mapa
alternativo inserido é inválido.

Explicação: O nome do mapa alternativo inicia com
um caractere inválido.

Resposta do Usuário: Remova o caractere inválido e
assegure-se de que o nome de mapa alternativo inicie
com um caractere do conjunto [a-Z].

CRRZB0461E O valor inserido no nome de mapa
alternativo é inválido.

Explicação: O nome que é fornecido como o nome de
mapa alternativo não é válido.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de mapa
alternativo válido.

CRRZB0462E O nome do mapa alternativo contém
um ou mais espaços.

Explicação: O nome do mapa alternativo não pode
conter espaços.

Resposta do Usuário: Remova todos os espaços do
nome de mapa alternativo.

CRRZB0466I Foi incluído um arquivo no subprojeto
MVS.

Explicação: Um arquivo BMS recém-gerado foi
incluído no subprojeto MVS pelo novo assistente de
conjunto de mapas BMS.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
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Capítulo 4. Mensagens para o Common Access Repository
Manager (CARMA)

Estas são as mensagens que pertencem ao Common Access Repository Manager
(CARMA) no Rational Developer for z Systems.

CRRZC0201E CRASERV: A comunicação não está
formatada corretamente.

Explicação: A comunicação com o servidor CARMA
não foi formatada corretamente. Uma página de
códigos do host não EBCDIC que está configurada para
a conexão do CARMA pode causar uma formatação
incorreta da comunicação.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do servidor
CARMA, verifique a configuração da página de
códigos do host para a conexão do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente.

CRRZC0202E CRASERV: Função desconhecida

Explicação: O servidor CARMA recebeu uma
solicitação para uma função desconhecida. Uma
incompatibilidade de versões entre o módulo de
carregamento CASERV e o CARMA Miner RSE pode
fazer com que funções desconhecidas sejam chamadas.

Resposta do Programador de Sistema: Verifique se
todos os PTFs do host estão instalados e configurados
corretamente.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
programador de sistema.

CRRZC0203E CRASERV: O CARMA não foi
inicializado.

Explicação: Uma função do CARMA foi chamada
antes que o CAMA fosse inicializado.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente.

CRRZC0204E CRASERV: O comando foi cancelado.

Explicação: O servidor CARMA recebeu uma
solicitação para cancelar o comando.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC0205E CRASERV: Não foi possível alocar
memória suficiente.

Explicação: O servidor CARMA não pôde alocar
memória.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se,
reconecte-se e tente novamente. Se isso persistir,

aumente a quantidade de memória disponível no
espaço de endereço.

CRRZC0207E CRASERV: Erro encontrado ao gravar
no soquete.

Explicação: O servidor CARMA não foi capaz
inesperadamente de gravar no soquete.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária. O
CARMA tentará automaticamente reconectar-se. Se esse
problema persistir, entre em contato com o
programador de sistema para verificar suas
configurações TCP/IP.

CRRZC0208E CRASERV: O ID do RAM não é
válido.

Explicação: O cliente tentou se conectar a um ID do
RAM que não é válido. Provavelmente, esse erro é
causado quando o cliente tenta se conectar ou executar
uma ação em um ID do RAM que não é válido. Uma
mudança na configuração de RAM do host pode fazer
com que um ID do RAM se torne inválido.

Resposta do Usuário: Reinicie o ambiente de trabalho
e conecte-se ao CARMA antes de tentar qualquer ação
do CARMA.

CRRZC0209E CRASERV: O nível de rastreio não é
válido.

Explicação: O valor que é especificado para o nível de
rastreio é inválido.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA, abra as propriedades de conexão do CARMA
e configure o nível de rastreio para o nível correto.
Reconecte-se e tente sua ação novamente.

CRRZC0210E CRASERV: Um código do idioma
válido não foi fornecido.

Explicação: O valor que é especificado para o local era
inválido.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA, abra as preferências do CARMA e especifique
um parâmetro de local válido. Reconecte-se e tente sua
ação novamente.
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CRRZC0211E CRASERV: Os parâmetros esperados
não foram transmitidos.

Explicação: Um parâmetro esperado não foi fornecido
para o servidor CARMA no cliente.

Resposta do Usuário: Se receber esse erro quando
estiver executando uma ação em uma instância do
repositório ou na própria RAM, assegure-se de que os
componentes de host do CARMA (servidor CARMA)
estejam atualizados para o mesmo nível do cliente. Se
estiver utilizando um cliente customizado, solicite ao
desenvolvedor do cliente confirmar se o ID da ação
customizada é fornecido corretamente para o método
de ação de execução.

CRRZC0212E CRASERV: O conteúdo não foi
fornecido.

Explicação: O CRASERV não recebeu conteúdo do
servidor CARMA para a ação putMember.

Resposta do Usuário: Tente o upload novamente,
possivelmente com uma página de códigos diferente. É
possível alterar a página de códigos do host para um
membro individual nas propriedades desse membro.

CRRZC0213E CRASERV: Erro interno

Explicação: Ocorreu um erro interno inesperado.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente. Se o problema
persistir, entre em contato com o suporte.

CRRZC0214E CRASERV: O ID da instância ou filtro
não foi fornecido.

Explicação: O servidor CARMA não recebeu o ID da
instância ou filtro esperado.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente.

CRRZC0215E CRASERV: O ID da instância ou do
membro não foi fornecido.

Explicação: O servidor CARMA não recebeu o ID de
instância ou o ID do membro esperado.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente.

CRRZC0216E CRASERV: O lrecl ou numRecords não
é válido.

Explicação:

lrecl
O comprimento de um registro (uma linha em um
arquivo do host)

numRecords
O número de registros (linhas no arquivo do host)
que estão sendo enviados

Este erro ocorre quando uma ação putMember é
chamada em um registro que possui um comprimento
de arquivo menor que 0 ou quando o número de
registros enviados é menor que 0.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente o upload novamente. Se o
problema persistir, entre em contato com o suporte.

CRRZC0217E CRASERV: Havia menos registros do
que o especificado.

Explicação: O servidor CARMA esperava mais
registros do que o número fornecido para a ação
putMember

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente. Se o problema
persistir, tente com uma página de códigos host
diferente. É possível alterar a página de códigos do
host para um membro individual nas propriedades
desse membro.

CRRZC0218E CRASERV: A linha é maior que a
duração do registro especificada.

Explicação: Uma linha é o membro e é maior que o
comprimento máximo da linha (lrecl).

Resposta do Usuário: Assegure-se de que todas as
linhas estejam dentro dos limites de comprimento e
tente fazer upload novamente.

CRRZC0219E CRASERV: O ID da instância, o ID do
membro, o nome da chave de metadados
ou o valor de metadados não foi
fornecido.

Explicação: O servidor CARMA não recebeu o ID da
instância esperada, o ID do membro, o nome da chave
de metadados ou o valor de metadados.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente.

CRRZC0220E CRASERV: Ocorreu um tempo limite
durante a espera por dados no soquete.

Explicação: O servidor CARMA atingiu o tempo limite
ao aguardar um comando.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária. O
servidor CARMA está planejado para atingir o tempo
limite após um determinado tempo para manter os
recursos do host disponíveis para outros usuários.

Se o servidor CARMA estiver atingindo o tempo limite
com muita frequência, solicite ao programador de
sistema aumentar o valor do tempo limite. Se o sistema
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utilizar CRASTART, modifique o valor crastart.timeout
em CRASRV.properties. Se o sistema usar envio em
lote, altere a linha PROC 1 PORT TIMEOUT(420) no
CRASUB* CLIST.

Para obter mais informações sobre como aumentar o
valor de tempo limite, consulte o Guia de Configuração
do Host.

CRRZC0221E CRASERV: Um parâmetro esperado
está ausente para o comando
putMember.

Explicação: O parâmetro esperado para a função
putMember não foi fornecido para o servidor CARMA a
partir do cliente.

Resposta do Usuário: Se receber esse erro quando
estiver executando uma ação em uma instância do
repositório ou na própria RAM, assegure-se de que os
componentes de host do CARMA (servidor CARMA)
estejam atualizados para o mesmo nível do cliente. Se
estiver utilizando um cliente customizado, solicite ao
desenvolvedor do cliente confirmar se o ID da ação
customizada é fornecido corretamente para o método
de ação de execução.

CRRZC0222E CRASERV: Erro ao recuperar a lista de
parâmetros da Estrutura de Ação
Customizada.

Explicação: O servidor CARMA não pôde recuperar a
lista de parâmetros da estrutura de ação customizada
para o RAMtext.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente novamente. Se o problema persistir,
confirme se o arquivo VSAM CRADEF está
configurado corretamente.

CRRZC0223E CRASERV: Um parâmetro esperado da
Estrutura de Ação Customizada está
ausente.

Explicação: Uma ação foi chamada que precisava de
um parâmetro da estrutura de ação customizada que
não foi fornecido.

Resposta do Usuário: Encerre e reinicie o cliente.
Reconecte-se ao CARMA e à RAM antes de tentar a
ação novamente. Se estiver utilizando um cliente
customizado, solicite ao programador do cliente
confirmar se o cliente está fornecendo todos os
parâmetros necessários.

CRRZC0224E CRASERV: Tipo desconhecido
especificado para o parâmetro da
Estrutura de Ação Customizada.

Explicação: Um tipo inválido foi especificado para um
parâmetro ou valor de retorno no VSAM de
configuração CRADEF.

Resposta do Usuário: Confirme se o arquivo VSAM
CRADEF está configurado corretamente e se contém
tipos válidos para os parâmetros e valores de retorno.
Os tipos válidos são STRING, DOUBLE, LONG e INT. Para
obter mais informações sobre o parâmetro e os tipos de
valores de retorno válidos, consulte o Guia do
Desenvolvedor do CARMA.

CRRZC0225E CRASERV: Erro ao reunir retornos da
Estrutura de Ação Customizada

Explicação: O servidor CARMA encontrou um erro ao
ler os valores de retorno customizados da RAM.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistema confirmar se o arquivo VSAM CRADEF está
configurado corretamente e se a RAM está retornando
os resultados esperados. Para obter mais informações
sobre a formatação de valores de retorno, consulte o
Guia do Desenvolvedor do CARMA.

CRRZC0299E CRASERV: Erro desconhecido

Explicação: Ocorreu um erro desconhecido no
servidor CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente novamente.

CRRZC0301E O RAMID necessário está ausente.

Explicação: O CARMA Miner recebeu um comando
que requer um ID do RAM, mas nenhum foi fornecido
pelo cliente.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente. Se estiver
utilizando um cliente customizado, confirme se o
cliente está chamando o comando corretamente.

CRRZC0302E O protocolo do CARMA não está
identificado corretamente no cabeçalho:
{0}

Explicação:

{0}
O protocolo inesperado fornecido

A comunicação entre o CARMA Server e o CARMA
Miner foi corrompida. O CARMA Miner esperava um
protocolo que começa com "CARMA/" e recebeu {0}.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente. Se estiver
utilizando uma RAM customizada, assegure-se de que
não esteja havendo uma condição de estouro de buffer.
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CRRZC0303E Versão do Protocolo CARMA não
suportada: {0}

Explicação:

{0}
A versão de protocolo do CARMA não suportada

O CARMA esperava uma versão de protocolo de 2 ou
maior, mas foi recebida {0}.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente. Se estiver
utilizando uma RAM customizada, assegure-se de que
não esteja havendo uma condição de estouro de buffer.

CRRZC0304E Erro do servidor: Código de retorno do
CARMA não suportado {0}.

Explicação:

{0}
O código de retorno de número inteiro inesperado

O CARMA esperava um código de retorno de número
inteiro, mas recebeu {0}

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente. Se estiver
utilizando uma RAM customizada, assegure-se de que
não esteja havendo uma condição de estouro de buffer.

CRRZC0305E O cabeçalho de resposta do CARMA
não pôde ser lido.

Explicação: O cabeçalho de resposta do CARMA
Server contém um caractere inesperado.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente. Se estiver
utilizando uma RAM customizada, assegure-se de que
não esteja havendo uma condição de estouro de buffer.

CRRZC0306E Um encerramento inesperado de
resposta do servidor foi atingido.

Explicação: A resposta do servidor encerrou
inesperadamente. Um encerramento inesperado de
resposta do servidor pode ocorrer quando o soquete se
desconecta prematuramente.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente. Se estiver
utilizando uma RAM customizada, assegure-se de que
não esteja havendo uma condição de estouro de buffer.

CRRZC0310E O estado de inicialização da RAM não
pôde ser localizado.

Explicação: O CARMA Miner não possui as
informações de inicialização que são necessárias para
reiniciar uma conexão com a RAM.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA

na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
a ação novamente.

CRRZC0311W O mapeamento de conversão de
página de códigos de arquivo está
ausente. Assumindo que o cliente esteja
usando o UTF-8:LocalCP padrão.

Explicação: As informações de local e da página de
códigos não foram enviadas para o host, portanto, a
página de códigos padrão foi utilizada.

Resposta do Usuário: Esta situação foi causada
provavelmente por um cliente desatualizado. Nenhuma
resposta é necessária. Para remover essa mensagem,
atualize o cliente.

CRRZC0312E O mapeamento de conversão de página
de códigos de arquivo está formatado
incorretamente.

Explicação: As informações de conversão de página de
códigos que é utilizada para fazer download de um
arquivo do CARMA estão formatadas incorretamente.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
a operação novamente. Se o problema persistir,
verifique se há algum problema com o código do
cliente customizado.

CRRZC0313E Tipo ilegal do objeto do CARMA.
Esperando {0}, recebido {1}

Explicação:

{0}
O tipo de objeto que é esperado pelo CARMA

{1}
O tipo de objeto inválido fornecido

O CARMA esperou um objeto do tipo {0}, mas recebeu
um objeto do tipo {1}

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, atualize o
contêiner-pai, reconecte-se e tente novamente. Confirme
se algum código do cliente customizado está enviando
os tipos de objeto corretos.

CRRZC0315E O CARMA esperava {0,number,integer}
atributos e recebeu {1,number,integer}
atributos.

Explicação:

{0}
O número esperado de atributos do servidor
CARMA

{1}
O número de atributos que são recebidos do
servidor CARMA
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O CARMA Miner recebeu o número incorreto de
atributos do servidor CARMA. Essa situação pode ser
causada por um erro de comunicação de soquete.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
o comando novamente. Se o problema persistir,
assegure-se de que todos os componentes do host do
CARMA estejam no mesmo nível.

CRRZC0316E Um item duplicado (Id={0}) foi
encontrado na resposta.

Explicação:

{0}
O id que possui uma duplicata

Uma lista foi retornada da RAM que incluía duplicatas
do mesmo ID.

Resposta do Usuário: O desenvolvedor de RAM deve
atualizar a RAM para assegurar que elementos
duplicados não sejam retornadas com o mesmo ID.

CRRZC0317E Erro interno: O corpo de resposta está
vazio.

Explicação: O CARMA Miner recebeu um corpo de
resposta vazio a partir do servidor CARMA,
possivelmente causado por um erro de comunicação de
soquete.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
o comando novamente. Se o problema persistir,
assegure-se de que todos os componentes do host do
CARMA estejam no mesmo nível.

CRRZC0318E Erro interno: O processador de
resposta não está configurado.

Explicação: O CARMA Miner não foi capaz de
analisar uma resposta do CARMA Server devido a um
erro interno.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
o comando novamente. Se o problema persistir, entre
em contato com o suporte técnico.

CRRZC0320E Erro do Servidor: A chave de
metadados não pôde ser lida.

Explicação: O CARMA Miner não conseguiu ler uma
chave de metadados.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
novamente. Se estiver utilizando uma RAM
customizada, assegure-se de que a RAM não retorne
nenhum caractere especial nas chaves de metadados.

CRRZC0321E Erro do Servidor: O valor de
metadados não pôde ser lido.

Explicação: O CARMA Miner não conseguiu ler um
valor de metadados.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
novamente. Se estiver utilizando uma RAM
customizada, assegure-se de que a RAM não retorne
nenhum caractere especial nos valores de metadados.

CRRZC0350E Erro do Servidor: O tamanho do
conteúdo de retorno da resposta não
pôde ser determinado.

Explicação: O CARMA Miner recebeu uma resposta
inválida do servidor CARMA, possivelmente causada
por um erro de comunicação do soquete.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
novamente. Se o problema persistir, assegure-se de que
todos os componentes do host estejam no mesmo nível.

CRRZC0351E Erro do Servidor: O tamanho do
conteúdo de retorno "{0}" está formatado
incorretamente.

Explicação:

{0}

O CARMA Miner recebeu uma resposta inválida do
servidor CARMA, possivelmente causada por um erro
de comunicação do soquete.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
novamente. Se o problema persistir, assegure-se de que
todos os componentes do host estejam no mesmo nível.

CRRZC0352E Erro do Servidor: O Corpo de Resposta
do CARMA não pôde ser processado.

Explicação: O CARMA Miner recebeu uma resposta
inválida do servidor CARMA, possivelmente causada
por um erro de comunicação do soquete.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
novamente. Se o problema persistir, assegure-se de que
todos os componentes do host estejam no mesmo nível.

CRRZC0360E Erro do Servidor: A verificação do
Contêiner falhou devido a um corpo de
resposta do CARMA formatado
incorretamente.

Explicação: Enquanto o CARMA Miner estava
obtendo o conteúdo do contêiner, ele recebeu uma
resposta inválida do servidor CARMA. Essa situação
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pode ser causada por um erro de comunicação de
soquete.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
novamente. Se o problema persistir, confirme se todos
os componentes do host estejam no mesmo nível. Se
estiver utilizando uma RAM customizada, assegure-se
de que os caracteres de controle não sejam usados nos
MemberIDs.

CRRZC0370E Esperava-se {0} atributos e foram
recebidos {1} atributos.

Explicação:

{0}
O número esperado de atributos

{1}
O número de atributos recebidos

Enquanto o CARMA Miner obtinha informações da
estrutura de ação customizada, ele recebeu uma
resposta inválida do servidor CARMA. Essa situação
pode ser causada por um erro de comunicação de
soquete.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA
na visualização Sistemas Remotos, reconecte-se e tente
novamente. Se o problema persistir, assegure-se de que
todos os componentes do host estejam no mesmo nível.
Assegure-se de que nenhum caractere de nova linha
seja utilizado nos arquivos de configuração do VSAM.

CRRZC0371E Um item duplicado (Id={0}) foi
encontrado na resposta. Erro na
configuração da Estrutura da Ação
Customizada do CARMA.

Explicação:

{0}
O ID duplicado

Dois itens nos arquivos de configuração VSAM do
CARMA têm o mesmo ID {0}.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistema ou ao Desenvolvedor de RAM Customizado
verificar o arquivo VSAM CRADEF e modificá-lo de
modo que o id fornecido não seja duplicado. Mais
informações sobre os arquivos de configuração do
VSAM podem ser localizadas no Rational Developer for z
Systems Guia do Desenvolvedor do Common Access
Repository Manager (CARMA).

CRRZC0385E Contagem imprópria da seção de
configuração da ação customizada ({0}).

Explicação:

{0}
O número de informações sobre a ação
customizada recebidas

Nenhuma informação de ação customizada suficiente
foi retornada pelo servidor do CARMA, possivelmente
devido a um erro de soquete. Pelo menos quatro seções
de informações eram esperadas, mas apenas {0} foram
recebidas.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente novamente. Se o problema persistir,
assegure-se de que todos os arquivos do CARMA no
host estejam no mesmo nível.

CRRZC0392E Tipo de parâmetro customizado
inválido "{1}"

Explicação:

{0}
O parâmetro customizado

{1}
O tipo inválido

Um parâmetro ou valor de retorno válido customizado
possui um tipo inválido. Os tipos válidos são "STRING",
"DOUBLE", "LONG" e "INT".

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistema ou ao Desenvolvedor de RAM Customizado
verificar o arquivo VSAM CRADEF e modificá-lo para
que os parâmetros e valores de retorno customizados
tenham tipos válidos. Mais informações sobre os
arquivos de configuração do VSAM podem ser
localizadas no Rational Developer for z Systems Guia do
Desenvolvedor do Common Access Repository Manager
(CARMA).

CRRZC0393E O valor padrão não corresponde ao
tipo especificado: tipo={0}, valor={1}.

Explicação:

{0}
Um tipo especificado que é necessário para o valor

{1}
O valor padrão de um parâmetro customizado

Um parâmetro customizado tem um valor padrão de
{1}, que não é um exemplo válido do tipo especificado.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistema ou ao Desenvolvedor de RAM Customizado
verificar o arquivo VSAM CRADEF e modificá-lo para
que todos os parâmetros customizados tenham valores
padrão válidos que sejam baseados em seus tipos. Mais
informações sobre os arquivos de configuração do
VSAM podem ser localizadas no Rational Developer for z
Systems Guia do Desenvolvedor do Common Access
Repository Manager (CARMA).
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CRRZC0394E O comprimento do parâmetro para (ID
do Parâmetro={0}) não é um Integer: {1}.

Explicação:

{0}
o ID do parâmetro

{1}
1

Um parâmetro customizado possui um valor de
número não inteiro para o comprimento no arquivo
VSAM de configuração do CARMA.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistema ou ao Desenvolvedor de RAM Customizado
verificar o arquivo VSAM CRADEF e modifique-o para
que todos os parâmetros customizados tenham os
comprimentos válidos. Mais informações sobre os
arquivos de configuração do VSAM podem ser
localizadas no Rational Developer for z Systems Guia do
Desenvolvedor do Common Access Repository Manager
(CARMA).

CRRZC0398E Identificador de parâmetros
customizado inválido ({1}) associado à
ação "{2}".

Explicação:

{0}
O parâmetro customizado

{1}
O valor de retorno customizado

{2}
A ação

Uma ação definida no arquivo VSAM de configuração
do CARMA não possui um parâmetro ou valor de
retorno válido customizado. O ID não é um número
inteiro válido ou não está definido.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistema ou ao Desenvolvedor de RAM Customizado
verificar o arquivo VSAM CRADEF e modificá-lo para
que todas as ações possuam IDs válidos para os
parâmetros e valores de retorno customizados. Todos os
parâmetros ou valores de retorno também devem ser
definidos no arquivo VSAM. Mais informações sobre os
arquivos de configuração do VSAM podem ser
localizadas no Rational Developer for z Systems Guia do
Desenvolvedor do Common Access Repository Manager
(CARMA).

CRRZC0400E O método já foi executado. O método
não pode ser executado duas vezes.

Explicação: O CARMA Miner tentou executar o
mesmo comando duas vezes.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do RSE,

reconecte-se e tente o comando CARMA novamente.

CRRZC0401E Erro do Servidor: O sujeito Comando
não pôde ser localizado no host

Explicação: O objeto do CARMA (membro, contêiner,
instância de repositório) não foi localizado no host.

Resposta do Usuário: Atualize o contêiner-pai e tente
a ação novamente.

CRRZC0402E Os parâmetros necessários estão
ausentes.

Explicação: O cliente CARMA não forneceu os
parâmetros necessários para o CARMA Miner.

Resposta do Usuário: Desconecte-se e reconecte-se ao
RSE, reconecte-se ao CARMA, reconecte-se ao RAM e,
em seguida, tente o comando novamente. Se estiver
utilizando um cliente customizado, assegure-se de que
os parâmetros necessários estejam sendo enviados para
o RAM.

CRRZC0403E A conexão do CARMA não foi
inicializada.

Explicação: O CARMA não foi inicializado antes de
um comando CARMA ter sido emitido.

Resposta do Programador de Sistema: Verifique a
configuração de inicialização do CARMA no host.

Resposta do Usuário: Desconecte-se da conexão do
CARMA, reconecte-se e tente a ação novamente.

CRRZC0405E O servidor não está carregado
adequadamente. Entre em contato com o
programador de sistema.

Explicação: O CARMA miner não pôde iniciar o
servidor CARMA.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistema verificar a configuração de inicialização do
CARMA. Mais informações sobre como configurar o
CARMA podem ser localizadas no Guia de configuração
de host do Rational Developer for z Systems.

CRRZC0407E A inicialização do servidor foi
interrompida.

Explicação: Enquanto o servidor CARMA aguardava
para se conectar ao CARMA miner, houve uma
interrupção, possivelmente causada por um erro de
soquete ou por um encerramento inesperado do RSE
miner.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente.
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CRRZC0408E Parâmetros em excesso para o script de
inicialização do REXX.

Explicação: Mais parâmetros do que o esperado foram
transmitidos para o script carma.startup.rex.

Resposta do Usuário: Confirme se todo o código do
host CARMA está no mesmo nível. Se o
carma.startup.rex foi modificado para sua instalação,
confirme se ele está funcionando conforme o esperado.

CRRZC0409E Não foi possível acessar o CLIST
configurado.

Explicação: A CLIST definida em CRASRV.properties
não foi localizada pelo script carma.startup.rex. O
usuário pode não ter as permissões necessárias para
acessar o CLIST ou o local está incorreto.

Resposta do Usuário: Confirme se o CLIST correto
está definido no CRASRV.properties e se o usuário tem
permissão para acessá-lo.

CRRZC0410E Erro do Servidor: O comando não é
suportado.

Explicação: O CARMA miner encontrou um comando
que não era suportado.

Resposta do Programador de Sistema: Verifique se as
versões do host e do cliente do produto são as mesmas.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente.

CRRZC0411E Argumento de porta ausente para o
servidor do host CARMA.

Explicação: O script carma.startup.rex não recebeu um
parâmetro de porta, provavelmente devido a um
carma.startup.rex modificado ou desatualizado.

Resposta do Usuário: Confirme se todo o código do
host CARMA está no mesmo nível. Se o
carma.startup.rex foi modificado para sua instalação,
confirme se ele está funcionando conforme o esperado

CRRZC0412E Não foi possível localizar o script de
inicialização do REXX.

Explicação: O script Rexx CARMA não foi localizado.
Uma causa possível é que o local não é um local
absoluto.

Resposta do Usuário: Verifique o local que é definido
para o nome do script de inicialização do CARMA no
arquivo CRASRV.properties. O "startup.script.name"
fornece o local absoluto do script de inicialização.

CRRZC0413E Argumento CLIST ausente para o
servidor do host CARMA.

Explicação: O script carma.startup.rex não recebeu um
parâmetro CLIST, provavelmente devido a um
carma.startup.rex modificado ou desatualizado.

Resposta do Usuário: Confirme se todo o código do
host CARMA está no mesmo nível. Se o
carma.startup.rex foi modificado para sua instalação,
confirme se ele está funcionando conforme o esperado.

CRRZC0415E O Servidor Host CARMA encontrou
um erro desconhecido ao iniciar.
Verifique o log.

Explicação: O script de inicialização do CARMA
encontrou um erro desconhecido ao tentar iniciar o
CARMA Server.

Resposta do Usuário: Verifique o arquivo
rsecomm.log para obter saída do script de inicialização
do CARMA. Este erro pode ser causado por erros na
configuração do CARMA Server ou o usuário não
possui as permissões necessárias para iniciar o servidor
CARMA.

CRRZC0420E O upload não foi concluído com
sucesso. Desconecte-se e tente o upload
novamente.

Explicação: Ocorreu um erro de E/S enquanto o
arquivo fazia upload do CARMA RSE Miner para o
servidor CARMA. Verifique o rsecomm.log para obter
mais informações.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente.

CRRZC0421E O mapeamento de página de códigos
não é suportado pelo host CARMA.

Explicação: A página de códigos local ou remota que
está configurada para o membro do CARMA de
destino não é suportada pelo sistema host.

Resposta do Usuário: As configurações de página de
códigos para o CARMA Member podem ser
modificadas na sua página de propriedades. Altere a
página de códigos remota para algo suportado pelo
sistema host e tente o download ou upload do arquivo
novamente.

CRRZC0430E O conjunto de chave/valor no membro
não pôde ser recuperado.

Explicação: O CARMA miner encontrou uma chave
ou valor inválido enquanto configurava ou recuperava
informações de metadados. Essa situação pode ser
causada por um erro de soquete no host.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente. Se estiver
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recuperando informações de metadados, assegure-se de
que a RAM que está utilizando não utilize caracteres
especiais para chaves ou valores para informações de
metadados. Se estiver configurando informações de
metadados, assegure-se de que todos os valores sejam
não nulos e que não utilizem caracteres especiais.

CRRZC0433E Exceção de Estado do DataStore: O
contêiner da instância não foi localizado
no local necessário.

Explicação: O armazenamento de dados que é
utilizado pelo CARMA Miner possui entradas
incorretas e um contêiner apropriado não pode ser
localizado para o objeto do CARMA que está sendo
trabalhado.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente a ação novamente. Se estiver
utilizando o código do cliente customizado, confirme se
ele está funcionando corretamente. Se o problema
persistir, exclua a conexão do CARMA, recrie-a e tente
a ação novamente.

Nota: Excluir a conexão do CARMA quebra quaisquer
associações entre membros do CARMA e projetos do
z/OS ou locais.

CRRZC0450E O argumento local de download não
pôde ser localizado.

Explicação: O CARMA Miner não recebeu o local para
o qual fazer download do membro, provavelmente
devido a um cliente ou host desatualizado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que seu cliente e
host estejam ambos no mesmo nível. Uma diferença
maior que dois níveis à parte não é suportada

CRRZC0451E Valor de LRECL alterado durante o
download.

Explicação: O RAM relatou um valor de LRECL
diferente para o membro do CARMA enquanto estava
no processo de download do membro.

Resposta do Usuário: Solicite ao desenvolvedor do
RAM corrigir esse erro na função extractMember.

CRRZC0452E Valor de RECFM alterado durante o
download.

Explicação: Enquanto o CARMA Miner dividia em
partes um download de arquivo, ele recebeu o valor de
duração do registro lógico (LRECL) diferente do valor
com o qual o download foi iniciado.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente transferir o arquivo novamente. Se
estiver utilizando uma RAM ou cliente customizado,
assegure-se de que o LRECL seja manipulado
corretamente.

CRRZC0480E O manipulador de Upload está em um
estado inválido. É necessário
reconfigurar.

Explicação: Enquanto o CARMA Miner tentava fazer
upload de um membro do cliente para o host, ele
encontrou um estado inválido.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o upload novamente. Se o
problema persistir, solicite ao programador de sistemas
que reinicie o Rational Developer for z Systems no
host.

CRRZC0490E Erro na verificação da propriedade do
contêiner.

Explicação: Enquanto o CARMA Miner tentava
atualizar o conteúdo de um contêiner ou Instância do
Repositório do CARMA, ele não foi capaz de verificar
as informações do contêiner.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o comando novamente. Se o
problema persistir, tente atualizar primeiro o contêiner.
Esse problema também pode ser causado por versões
incompatíveis do CARMA no host e no cliente.
Assegure-se de que o host e o cliente estejam no
mesmo nível.

CRRZC0499E Um erro não identificado ocorreu
durante o upload.

Explicação: Ocorreu um erro inesperado enquanto o
arquivo estava fazendo upload para o CARMA.

Resposta do Usuário: Verifique o arquivo
rsecomm.log para obter mais informações sobre o que
causou o erro. Desconecte-se do host CARMA,
reconecte-se e tente o upload novamente.

CRRZC1010E Parâmetro inválido de procura de ID
de membro: nulo ou ""

Explicação: Um recurso localizar, ou uma consulta
para um contêiner ou elemento suportado no contêiner
ou nas instâncias de repositório do CARMA, foi
chamado com um ID de parâmetro vazio ou nulo.

Resposta do Usuário: Atualize o contêiner-pai e tente
novamente.

CRRZC1100E Os parâmetros necessários (LRecl ou
RecFM) não estão configurados. O
conteúdo não pode ser transferido por
upload.

Explicação: O arquivo não foi transferido no formato
apropriado.

Resposta do Usuário: Verifique se o formato de
transferência está especificado corretamente e tente
novamente.
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CRRZC1101E Ações customizadas não estão
disponíveis: Não sincronizadas

Explicação: As conexões do CARMA e da RAM não
estão mais sincronizadas.

Resposta do Usuário: É necessário desconectar e
reconectar à conexão do CARMA e RAM.

CRRZC1102E Ações customizadas não estão
disponíveis: Não sincronizadas

Explicação: As conexões do CARMA e da RAM não
estão mais sincronizadas.

Resposta do Usuário: É necessário desconectar e
reconectar à conexão do CARMA e RAM.

CRRZC1103E Ocorreu um erro ao gravar novo
conteúdo de membro. Consulte o log de
erros para obter mais detalhes.

Explicação: A codificação de caractere especificada não
é suportada ao criar o novo membro do CARMA.

Resposta do Usuário: Altere a codificação do caractere
do membro de origem e tente novamente.

CRRZC1201E O método de conexão da RAM está
desativado.

Explicação: Na configuração da RAM, "Conectar-se à
RAM" foi desativado.

Resposta do Usuário: Ative "Conectar-se à RAM" na
configuração da RAM. Para obter informações
adicionais sobre a ativação de "Conectar-se ao RAM",
consulte "Customizando uma API de RAM usando o
CAF" no Rational Developer for z Systems Common Access
Repository Manager (CARMA) Developers Guide
(SC23-7660).

CRRZC1202E Não foi possível carregar as Instâncias
de Repositório. A operação não é
suportada pelo Repositório do host.

Explicação: Na configuração da RAM, "Obter
Instâncias" foi desativado.

Resposta do Usuário: Ative "Obter Instâncias" na
configuração da RAM. Para obter informações
adicionais sobre a ativação de "Obter Instâncias",
consulte "Customizando uma API de RAM usando o
CAF" no Rational Developer for z Systems Common Access
Repository Manager (CARMA) Developers Guide
(SC23-7660).

CRRZC1300E O Serviço de Transporte do CARMA
não foi iniciado.

Explicação: O serviço de transporte é a ponte de
comunicação entre o CARMA e o Explorador de
Sistema Remoto (RSE) no cliente. Nesse caso, esta

ponte de comunicação não foi inicializada.

Resposta do Usuário: Reinicie o ambiente de trabalho
com a sinalização -clean.

CRRZC1304E Problemas ao carregar a configuração
para '{0}'

Explicação:

{0}
0

Houve um problema de conexão ao tentar carregar a
estrutura de ação customizada (CAF) para o RAM ou
os VSAMs de configuração (CRADEF e CRASTRS)
estão incorretos.

Resposta do Usuário: Desconecte-se e reconecte-se a
partir do CARMA/RSE e tente novamente. Além disso,
solicite ao administrador de sistemas verificar a
configuração de RAM no host ao examinar os arquivos
CRADEF e CRASTRS.

CRRZC1400E A conexão da camada de transporte
não foi criada corretamente.

Explicação: O serviço de transporte é a ponte de
conexão entre o CARMA e o Explorador de Sistema
Remoto (RSE) no cliente. Nesse caso, esta ponte de
comunicação não foi criada corretamente.

Resposta do Usuário: Reinicie o ambiente de trabalho
com a sinalização -clean.

CRRZC1401E A conexão da camada de transporte do
Gerenciador de Repositório não foi
criada corretamente.

Explicação: Sua conexão CARMA não está mais
funcionando.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente novamente.

CRRZC1402E As instâncias de repositório não foram
localizadas porque o CARMA não está
conectado corretamente.

Explicação: Sua conexão CARMA não está mais
funcionando.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente novamente.

CRRZC1403E O serviço de transporte do CARMA
não pôde ser acessado.

Explicação: O serviço de transporte é a ponte de
comunicação entre o CARMA e o Explorador de
Sistema Remoto (RSE) no cliente. Nesse caso, esta
ponte de comunicação não pôde ser acessada.
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Resposta do Usuário: Reinicie o ambiente de trabalho
com a sinalização -clean.

CRRZC1404E Não foi possível acessar o serviço de
transporte do Repositório: {0}

Explicação:

{0}
0

O serviço de transporte é a ponte de comunicação entre
o CARMA e o Explorador de Sistema Remoto (RSE) no
cliente. Nesse caso, esta ponte de comunicação não
estava acessível.

Resposta do Usuário: Reinicie o ambiente de trabalho
com a sinalização -clean.

CRRZC1450E Os gerenciadores de repositório não
foram carregados porque o CARMA não
está conectado corretamente.

Explicação: Sua conexão CARMA não está mais
funcionando.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente novamente.

CRRZC1490W Ignorando a extensão '{0}' por causa
de uma prioridade de propriedade
inválida: {1}. A prioridade deve ser um
número inteiro maior que 0.

Explicação:

{0}
0

{1}
1,number,integer

Se uma camada de transporte possuir uma prioridade
inválida, essa camada de transporte não será carregada.

Resposta do Usuário: Se o processo funcionar, ignore
a mensagem. Caso contrário, reinicie o ambiente de
trabalho e tente novamente.

CRRZC1501E O serviço de transporte de back end
não pôde ser localizado usando a chave:
{0}

Explicação:

{0}
0

O CARMA não está mais associado à conexão RSE.

Resposta do Usuário: Exclua a conexão do CARMA e
crie uma nova conexão do CARMA.

CRRZC1502E Não foi possível carregar a extensão
do TransportServiceFactory

Explicação: O TransportServiceFactory, que contém
todas as camadas de transporte carregadas, não foi
carregado.

Resposta do Usuário: Se o processo funcionar, ignore
a mensagem. Caso contrário, reinicie o ambiente de
trabalho e tente novamente.

CRRZC1550W Não foi possível carregar a
configuração de comparação do
CARMA, usando os critérios de
comparação (arquivo) padrão.

Explicação: O arquivo de configuração de comparação
do CARMA syncConfig.xml não pode ser localizado.

Resposta do Usuário: Se nenhum for necessário, o
CARMA verificará os bytes dos arquivos de
comparação.

CRRZC1551W Não foi possível carregar a
configuração de comparação do
CARMA, usando os critérios de
comparação (arquivo) padrão.

Explicação: O arquivo de configuração de comparação
do CARMA syncConfig.xml não pode ser localizado.

Resposta do Usuário: Se nenhum for necessário, o
CARMA verificará os bytes dos arquivos de
comparação.

CRRZC1601W Não foi possível carregar o valor do
tipo estruturado ({0}): {1}

Explicação:

{0}
0

{1}
1

O CARMA armazena seu modelo contendo as conexões
do CARMA e todos os contêineres e membros em cache
no disco no encerramento de área de trabalho e
recarrega na inicialização da área de trabalho. Neste
caso, houve um problema ao recarregar esse modelo do
CARMA.

Resposta do Usuário: Se as conexões do CARMA
parecerem quebradas, recrie-as e tente novamente. Caso
contrário, reinicie o ambiente de trabalho e tente
novamente.
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CRRZC1602W Não foi possível converter o valor do
tipo estruturado ({0}): {1}

Explicação:

{0}
0

{1}
1

O CARMA armazena seu modelo contendo as conexões
do CARMA e todos os contêineres e membros em cache
no disco no encerramento de área de trabalho e
recarrega na inicialização da área de trabalho. Neste
caso, houve um problema ao recarregar esse modelo do
CARMA.

Resposta do Usuário: Se as conexões do CARMA
parecerem quebradas, recrie-as e tente novamente. Caso
contrário, reinicie o ambiente de trabalho e tente
novamente.

CRRZC2001E Não foi possível localizar o Projeto
CARMA para downloads temporários.

Explicação: Ao editar por meio do editor CARMA, o
CARMA utiliza um local temporário para armazenar
downloads temporários. Durante o processamento, o
CARMA não pôde localizar esse local temporário.

Resposta do Usuário: Tente abrir o arquivo. Se reabrir
o arquivo não funcionar, reinicie o ambiente de
trabalho.

CRRZC2002E Ocorreu um erro ao criar e abrir o
projeto de download do CARMA.

Explicação: O CARMA armazena arquivos
temporários transferidos por download em um projeto
de download do CARMA oculto. Neste caso, houve um
problema ao criar ou abrir este projeto.

Resposta do Usuário: Reinicie o ambiente de trabalho
e tente novamente. Se isso não funcionar, crie uma
nova área de trabalho e tente novamente.

CRRZC2003E Ocorreu um erro ao recuperar o
arquivo do servidor.

Explicação: Houve um erro ao recuperar o arquivo, e
mais informações devem ser fornecidas em uma
mensagem de erro associada.

Resposta do Usuário: Verifique o log de erros para
obter as mensagens associadas.

CRRZC2004E Erro de Comunicação [ Formato LRecl
]-- Consulte o log de erros para obter
detalhes.

Explicação: O CARMA retornou uma duração do
registro inválida ao tentar abrir um membro.

Resposta do Usuário: Se o problema persistir, solicite
ao desenvolvedor de RAM confirmar se um número
inteiro é retornado para o LRecl ou abra o arquivo no
modo de transferência binário.

CRRZC2005E O tipo de elemento temporário não é
válido.

Explicação: O CARMA encontrou um erro ao marcar
um elemento temporário para comunicação com o host.

Resposta do Usuário: Atualize o pai do item atual e
tente novamente.

CRRZC2007E Erro ao fazer upload do arquivo: {0}

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

Ocorreu um erro ao fazer upload de um arquivo para o
CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2008E O comando CARMA atingiu o tempo
limite. A operação foi cancelada.

Explicação: Enquanto o CARMA aguardava uma
resposta do host, ele atingiu o tempo limite.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do RSE,
reconecte-se e tente novamente. Se o problema persistir,
ele poderá ser um problema de configuração no host.

CRRZC2009E Erro ao fazer upload do arquivo: {0}

Explicação:

{0}
0

Ocorreu um erro ao fazer upload do arquivo.

Resposta do Usuário: Atualize o pai do item atual e
tente novamente.

CRRZC2010E Erro ao fazer upload do arquivo: {0}
{1}

Explicação:

{0}
0

{1}
1

Ocorreu um erro ao fazer upload do arquivo e uma
mensagem adicional com mais informações será
fornecida.
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Resposta do Usuário: Siga as etapas na mensagem
adicional. Se ainda não obtiver sucesso, desconecte-se
do CARMA, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2011E A chave para localizar não está
configurada.

Explicação: Houve um erro inesperado durante o
upload do arquivo. Relate esse erro para o suporte
técnico.

Resposta do Usuário: Relate esse erro para o suporte
técnico.

CRRZC2012E O comprimento da linha é maior que
o tamanho do registro de {2} (a linha {0}
tem {1} caracteres de comprimento).

Explicação:

{0}
2

{1}
0

{2}
1

O arquivo não pôde ser transferido por upload porque
o número da linha especificado é maior que o
comprimento do registro da linha.

Resposta do Usuário: Modifique a linha especificada
do arquivo de modo que o comprimento seja mais
curto que o tamanho do registro fornecido.

CRRZC2013E Erro ao fazer upload do arquivo: {0} {1}

Explicação:

{0}
0

{1}
1

Ocorreu um erro ao fazer upload do arquivo e uma
mensagem adicional com mais informações será
fornecida.

Resposta do Usuário: Siga as etapas na mensagem
adicional. Se ainda não obtiver sucesso, desconecte-se
do CARMA, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2014I Interrompido enquanto aguarda pelo
retorno do upload

Explicação: O CARMA concluiu o envio do arquivo
para o host, mas foi interrompido antes que pudesse
obter a confirmação final.

Resposta do Usuário: Confirme o conteúdo do
arquivo no host ou execute o upload novamente.

CRRZC2017E Erro ao fazer upload do arquivo: {0}

Explicação:

{0}
0

Ocorreu um erro ao fazer upload do arquivo de texto.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2018E O LRecl não está formatado
corretamente: {0}

Explicação:

{0}
O valor para LRecl recebido a partir da RAM

A duração do registro lógico (LRecl) não está definida
corretamente na RAM.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
desenvolvedor da RAM para modificar a RAM para
retornar o LRecl no formato apropriado. Para obter
informações adicionais sobre RAMs, consulte o Rational
Developer for z Systems Common Access Repository
Manager (CARMA) Developers Guide (SC23-7660).

CRRZC2027E Erro ao fazer upload do arquivo: {0}

Explicação:

{0}
0

Ocorreu um erro ao fazer upload do arquivo binário.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do CARMA,
reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2044E Erro de Comunicação [ Formato LRecl
]-- Consulte o log de erros para obter
detalhes.

Explicação: O valor para a duração do registro lógico
(LRecl) não é válido.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
desenvolvedor da RAM para modificar a RAM para
retornar o LRecl no formato apropriado. Para obter
informações adicionais sobre RAMs, consulte o Rational
Developer for z Systems Common Access Repository
Manager (CARMA) Developers Guide (SC23-7660).

CRRZC2070E StatusChangeListener.{0} diagnósticos
de comunicações iniciados.

Explicação:

{0}
0
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Ocorreu um tempo limite ao aguardar por uma
atualização do host.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do RSE,
reconecte-se e tente novamente. Se o problema persistir,
solicite ao seu administrador do sistema que verifique a
sua configuração de host e ajuste o Rational Developer
for z Systems para o número de usuários que estão se
conectando simultaneamente.

CRRZC2071E StatusChangeListener.{0}: done = {1};
cancelled = {2}; _networkDown = {3}

Explicação:

{0}
Status do listener; valores possíveis: iniciado,
funcionando, pronto

{1}
True ou false, se o upload foi concluído

{2}
True ou false, se o upload foi cancelado

{3}
True ou false, se a rede está inativa

Essa mensagem fornece as informações de diagnóstico
para a mensagem CRRZC2070E.

CRRZC2072E StatusChangeListener.{0}(DataStore):
isConnected = {1}; isWaiting = {2}

Explicação:

{0}
Status do listener; valores possíveis: iniciado,
funcionando, pronto

{1}
True ou false, se a conexão com o host estiver ativa

{2}
True ou false, se a conexão

Essa mensagem fornece as informações de diagnóstico
para a mensagem CRRZZC2070E.

CRRZC2073E StatusChangeListener.{0}.child{1}
(DataElement): {2}

Explicação:

{0}
Status do listener; valores possíveis: iniciado,
funcionando, pronto

{1}
Índice de elemento de dados filhos (membro,
atributo de membro, contêiner)

{2}
Representação subjacente do elemento de dados do
objeto do CARMA

Essa mensagem fornece as informações de diagnóstico
para a mensagem CRRZZC2070E.

CRRZC2074E StatusChangeListener.{0}.child{1}
(Descriptor): {2}

Explicação:

{0}
Status do listener; valores possíveis: iniciado,
funcionando, pronto

{1}
Índice de elemento de dados filhos (membro,
atributos de membro, contêiner)

{2}
Descrição de elemento de dados filhos, como os
dados do atributo que descrevem o elemento de
dados filhos

Essa mensagem fornece as informações de diagnóstico
para a mensagem CRRZZC2070E.

CRRZC2075E
StatusChangeListener.ICommunications
Exceção de diagnóstico

Explicação: Ocorreu um tempo limite e uma exceção
foi capturada durante a execução do diagnóstico.

Resposta do Usuário: Siga a resposta do usuário para
quaisquer mensagens incluídas na exceção, caso
contrário, desconecte-se do RSE, reconecte-se e tente
novamente. Se o problema persistir, solicite ao seu
administrador de sistemas que verifique a sua
configuração de host e ajuste o Rational Developer for
z Systems para o número de usuários que estão se
conectando simultaneamente.

CRRZC2101E Um objeto localizado no DataStore
não é válido.

Explicação: O host retornou um tipo de objeto
inválido para o CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
sistema remoto, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2102E Um objeto localizado no DataStore
não é válido.

Explicação: O host retornou um tipo de objeto
inválido para o CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
sistema remoto, reconecte-se e tente novamente.
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CRRZC2103E Um objeto que não é válido foi
localizado no Transporte do CARMA.

Explicação: O host retornou um tipo de objeto
inválido para o CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
sistema remoto, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2104E Um objeto que não é válido foi
localizado no Transporte do CARMA.

Explicação: O host retornou um tipo de objeto
inválido para o CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
sistema remoto, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2105E Exceção de Estado de Transporte do
CARMA: As informações do membro
referenciadas pela chave ({0}) não foram
localizadas.

Explicação:

{0}
0

As informações do membro solicitadas do CARMA
para uma determinada chave, que não foram
localizadas para este recurso do CARMA.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária. A parte específica de informações não está
configurada ou não é válida no recurso do CARMA.

CRRZC2106E Um objeto que não é válido foi
localizado no Transporte do CARMA.

Explicação: O host retornou um tipo de objeto
inválido para o CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
sistema remoto, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2107E O elemento temporário não foi criado
corretamente.

Explicação: Ocorreu um erro que impediu o elemento
temporário ser criado corretamente.

Resposta do Usuário: Desconecte-se da conexão do
CARMA, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2108E O transporte do DataStore não foi
sincronizado com o CARMA. Recrie sua
conexão.

Explicação: A conexão do CARMA não pôde ser
sincronizada com a camada de transporte do host
subjacente.

Resposta do Usuário: Remova a conexão do CARMA,
recrie a conexão e tente novamente.

CRRZC2109E O comando não foi localizado: {0}

Explicação:

{0}
0

O comando do CARMA não pôde ser localizado no
host.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
sistema remoto, reconecte-se e tente novamente. Se o
problema persistir, confirme com um programador de
sistema se o CARMA está instalado no host e se é a
versão correta.

CRRZC2110E O mapeamento de conversão de
transferência de arquivo não está
configurado.

Explicação: Um plug-in de terceiros tentou configurar
o conteúdo de um membro do CARMA utilizando a
API interna.

Resposta do Usuário: Assegure-se de utilizar o
método CARMAMember.setMemberContents() quando
configurar o conteúdo de um membro do CARMA em
um plug-in do CARMA de terceiros.

CRRZC2111E O transporte CARMA não pode
localizar o elemento. Atualize para um
nível superior na hierarquia.

Explicação: O cache temporário do lado do host do
recurso está ausente.

Resposta do Usuário: Tente o seguinte:

v atualizar o objeto novamente

v atualizar o objeto pai

v desconectar-se e reconectar-se à conexão do CARMA

CRRZC2112E Erro de RAM: O recurso retornado a
partir do host alterou o tipo. O comando
tentado não está mais disponível.

Explicação: Um registro no membro é muito longo. O
membro não foi salvo no host.

Resposta do Usuário: Modifique o comprimento da
linha e salve novamente.

CRRZC2113E Não foi possível inicializar. O CARMA
não está conectado.

Explicação: O CARMA é incapaz de se conectar ao
Host. Isso pode ocorrer quando o CARMA não está
configurado corretamente.

Resposta do Usuário: Verifique o log para ver se um
erro foi recebido a partir do Host do CARMA
(CRRZC2220E). Se esse erro tiver ocorrido, entre em
contato com o seu programador de sistema para
verificar se o host está configurado adequadamente
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como descrito no Rational Developer for z Systems
Common Access Repository Manager (CARMA) Developers
Guide (SC23-7660).

CRRZC2114E Um elemento temporário para o
recurso do CARMA, {0}, não foi criado.

Explicação:

{0}
0

Não foi possível criar um objeto temporário para se
comunicar com o host para o recurso fornecido.

Resposta do Usuário: Atualize o pai dos recursos e
tente novamente.

CRRZC2115E O elemento de Transporte CARMA
associado ao membro do CARMA não
está configurado.

Explicação: Um plug-in de terceiros tentou configurar
ou obter o conteúdo de um membro do CARMA
utilizando a API interna.

Resposta do Usuário: Utilize os métodos
CARMAMember.setMemberContents() e
CARMAMember.getMemberContents() para configurar e
obter o conteúdo do membro do CARMA,
respectivamente.

CRRZC2116E A operação de conexão do CARMA
não obteve sucesso.

Explicação: O CARMA é incapaz de se conectar ao
Host. Isso pode ocorrer quando o CARMA não está
configurado corretamente.

Resposta do Usuário: Verifique o log para ver se um
erro foi recebido a partir do Host do CARMA
(CRRZC2220E). Se esse erro tiver ocorrido, entre em
contato com o seu programador de sistema para
verificar se o host está configurado adequadamente
como descrito no Rational Developer for z Systems
Common Access Repository Manager (CARMA) Developers
Guide (SC23-7660).

CRRZC2117E O sistema CARMA não foi conectado
corretamente depois de chamar a
operação de conexão.

Explicação: O CARMA é incapaz de se conectar ao
Host. Isso pode ocorrer quando o CARMA não está
configurado corretamente.

Resposta do Usuário: Verifique o log para ver se um
erro foi recebido a partir do Host do CARMA
(CRRZC2220E). Se esse erro tiver ocorrido, entre em
contato com o seu programador de sistema para
verificar se o host está configurado adequadamente
como descrito no Rational Developer for z Systems

Common Access Repository Manager (CARMA) Developers
Guide (SC23-7660).

CRRZC2118W O comando de tarefa de término do
CARMA não obteve sucesso. Tentando
desconectar o sistema.

Explicação: Houve um erro ao tentar finalizar a tarefa
do CARMA durante a desconexão.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação do usuário é
necessária.

CRRZC2119E A operação de desconexão do CARMA
não obteve sucesso.

Explicação: O CARMA é incapaz de desconectar do
host. Isso pode ocorrer quando o CARMA não está
configurado corretamente.

Resposta do Usuário: Verifique o log para ver se um
erro foi recebido a partir do Host do CARMA
(CRRZC2220E). Se esse erro tiver ocorrido, entre em
contato com o seu programador de sistema para
verificar se o host está configurado adequadamente
como descrito no Rational Developer for z Systems
Common Access Repository Manager (CARMA) Developers
Guide (SC23-7660).

CRRZC2122E Não foi possível executar {0}: {1}

Explicação:

{0}
O nome do comando do CARMA

{1}
Uma mensagem que descreve o problema

A primeira parte da mensagem de erro fornece o nome
do comando do CARMA. A segunda parte da
mensagem inclui uma mensagem significativa do
problema.

Resposta do Usuário: Siga as instruções de resposta
do usuário para a segunda parte da mensagem para
resolver o problema.

CRRZC2123E Um objeto que não é válido foi
localizado no Transporte do CARMA.

Explicação: O host retornou um tipo de objeto
inválido para o CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
sistema remoto, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2124E Um objeto que não é válido foi
localizado no Transporte do CARMA.

Explicação: O host retornou um tipo de objeto
inválido para o CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
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sistema remoto, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2126E Um objeto que não é válido foi
localizado no Transporte do CARMA.

Explicação: O host retornou um tipo de objeto
inválido para o CARMA.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do explorador de
sistema remoto, reconecte-se e tente novamente.

CRRZC2128E Não foi possível recuperar o conteúdo
do membro a partir do CARMA.

Explicação: Houve um erro ao recuperar o arquivo, e
mais informações devem ser fornecidas nas mensagens
de erro associadas.

Resposta do Usuário: Verifique o log de erros para
obter as mensagens adicionais.

CRRZC2129E Não foi possível fazer upload do
arquivo para o host.

Explicação: Ocorreu um erro ao fazer upload do
arquivo para o host.

Resposta do Usuário: Siga a resposta do usuário na
mensagem adicional fornecida.

CRRZC2200E Um erro foi recebido a partir do Host
do CARMA [{0}]: [{2}] {1}

Explicação:

{0}
Nome do host

{1}
Número do erro

{2}
Mensagem de erro

A mensagem de erro fornece mais informações sobre o
problema.

CRRZC2201E A inicialização do CARMA não é
suportada.

Explicação: O CARMA foi configurado com a função
de inicialização desativada e não pode iniciar.

Resposta do Usuário: Solicite ao programador de
sistema ou ao desenvolvedor de RAM modificar a
configuração VSAM CRADEF no host para não
desativar o ID de ação 80.

CRRZC2202E A descrição da estrutura de ação
customizada não pôde ser localizada:
Essa operação não é suportada.

Explicação: O CARMA foi configurado com a função
estrutura de ação customizada desativada.

Resposta do Usuário: Solicite ao programador de
sistema modificar a configuração VSAM CRADEF no
host para não desativar o ID de ação 83.

CRRZC2203E Inicialização do RAM não é
suportada: O RAM não pôde ser
inicializado.

Explicação: A RAM foi configurada com a função de
inicialização da RAM desativada e não pode iniciar.

Resposta do Usuário: Solicite ao programador de
sistema ou ao desenvolvedor de RAM modificar a
configuração VSAM CRADEF no host para não
desativar o ID de ação 0. Além disso, a função
intRAM() na RAM não deve retornar 107 ou
RAM_ERR_FUNC_NOT_SUPPORTED, que indica que uma
função não é suportada.

CRRZC2205E A Transferência Binária não é
suportada.

Explicação: A versão do CARMA instalada no host
está desatualizada e não suporta transferências binárias.
Esse erro pode ocorrer ao tentar recuperar a versão
binária de um arquivo a partir do CARMA ao invés da
versão de texto.

Resposta do Usuário: Configure o tipo de
transferência para texto. Como alternativa, se precisar
do arquivo em binário, solicite ao seu programador de
sistema para atualizar a instalação do host.

CRRZC2220E O CARMA não está disponível no host
especificado.

Explicação: O arquivo jar do CARMA necessário não
foi localizado no caminho de classe no Servidor. O
servidor Rational Developer for z Systems não foi
instalado e configurado corretamente.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
programador de sistema e relate o problema. Para obter
informações sobre a instalação e configuração, consulte
o Guia de Configuração do Host do Rational Developer for z
Systems (S517-9094).

CRRZC2230E Um erro foi encontrado ao processar
as descrições de ação customizada a
partir do host.

Explicação: Ao conectar-se ao CARMA, houve um
erro ao obter as descrições da ação customizada.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do RSE,
reconecte-se e tente novamente. Além disso, se houver
uma mensagem adicional incluída, siga a resposta do
usuário para essa mensagem de erro específica.
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CRRZC2300W Não foi possível acessar a chave '{0}'
a partir do RAM.

Explicação:

{0}
0

O CARMA não pôde localizar a chave de metadados
declarada ao atualizar as informações de metadados.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação precisa ser
executada porque esse é um aviso informativo.

CRRZC2301E O nome do alias de conexão não foi
especificado.

Explicação: O CARMA não pôde localizar a chave de
metadados declarada ao atualizar as informações de
metadados.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação precisa ser
executada já que essa é uma mensagem de erro
informativa.

CRRZC2301W Não foi possível acessar a chave '{0}'
a partir do RAM.

Explicação:

{0}
0

O CARMA não está mais associado à conexão RSE.

Resposta do Usuário: Exclua a conexão do CARMA
existente e crie uma nova conexão do CARMA.

CRRZC2302E A conexão com alias, '{0}', não foi
localizada.

Explicação:

{0}
0

O CARMA não está mais associado à conexão RSE.

0 O nome da conexão

Resposta do Usuário: Exclua a conexão do CARMA
existente e crie uma nova conexão do CARMA.

CRRZC2303E A conexão ({0}) não possui um
subsistema do CARMA estabelecido.

Explicação:

{0}
0

A conexão do CARMA não está mais associada a uma
conexão RSE. A conexão RSE pode ter sido excluída ou
renomeada.

Resposta do Usuário: Recrie uma conexão RSE com o
mesmo nome e host e tente conectar-se ao CARMA
novamente. Como alternativa, é possível remover a
conexão do CARMA e criar uma nova conexão do
CARMA. Remover a conexão CARMA irá remover as
associações entre o CARMA e quaisquer membros
extraídos para projetos remotos e locais.

CRRZC2304E O gerenciador de repositório {0} não
foi localizado no DataStore.

Explicação:

{0}
0

O cache local não corresponde ao que está no host.

Resposta do Usuário: Desconecte-se, reconecte-se e
atualize o CARMA.

CRRZC2305E A instância do repositório {0} não foi
localizada no DataStore.

Explicação:

{0}
0

O cache local não corresponde ao que está no host.

Resposta do Usuário: Desconecte-se, reconecte-se e
atualize o gerenciador de repositório.

CRRZC2401E Valor padrão do parâmetro inválido
'{0}' para {1,choice,0#custom
parameter|1#custom return value|2#custom
field} (parameterId={2})

Explicação:

{0}
0

{1}
1,choice,0#custom parameter|1#custom return
value|2#custom field

{2}
2

O valor padrão definido no VSAM de configuração não
é do tipo correto.

Resposta do Usuário: O desenvolvedor do RAM deve
modificar as configurações VSAMs para ter um valor
padrão do tipo adequado para o parameterID listado
na mensagem.
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CRRZC2402E Valor padrão do parâmetro inválido
'{0}' para {1,choice,0#custom
parameter|1#custom return value|2#custom
field} (parameterId={2})

Explicação:

{0}
0

{1}
1,choice,0#custom parameter|1#custom return
value|2#custom field

{2}
2

O valor padrão definido no VSAM de configuração não
é do tipo correto.

Resposta do Usuário: O desenvolvedor do RAM deve
modificar as configurações VSAMs para ter um valor
padrão do tipo adequado para o parameterID listado
na mensagem.

CRRZC2403E Valor padrão do parâmetro inválido
'{0}' para {1,choice,0#custom
parameter|1#custom return value|2#custom
field} (parameterId={2})

Explicação:

{0}
Tipo inválido que foi especificado no arquivo de
configuração VSAM; os tipos válidos são STRING,
INT, LONG e DOUBLE

{1}
Os valores podem ser "parâmetro customizado",
"valor de retorno customizado" ou "campo
customizado"

parâmetro customizado
Um parâmetro que é transmitido para o
RAM

valor de retorno customizado
Um valor de retorno que é transmitido de
volta a partir do RAM

campo customizado
um campo que é definido pelo RAM

{2}
O ID de parâmetro que é especificado nos arquivos
de configuração VSAM.

O valor padrão definido na configuração VSAM possui
um tipo errado.

Resposta do Usuário: O desenvolvedor do RAM deve
modificar as configurações VSAMs para ter um valor
padrão do tipo adequado para o parameterID listado
na mensagem.

CRRZC2405E Exceção de estado do DataStore: Um
tipo de elemento que não é permitido
foi localizado no contêiner do
parâmetro: {0}

Explicação:

{0}
0

Um parâmetro customizado, um valor de retorno
customizado ou um campo do CARMA está sendo
relatado como tendo um tipo não suportado.

Resposta do Usuário: Desconecte o CARMA,
reconecte-se e tente novamente. Se o problema persistir,
solicite ao desenvolvedor do RAM alterar o tipo de
parâmetro para um tipo suportado ou atualize o cliente
para a mesma versão que o host para suportar o novo
tipo de parâmetro.

CRRZC2406E Não é possível criar o recurso: O
LRecl (comprimento de registro) ou o
recFM (formato de registro) está ausente
dos retornos de comando.

Explicação: O CARMA ou o RAM não forneceu um
LRecl ou recFM válido quando a chamada para criar
membro foi feita.

Resposta do Usuário: Atualize o contêiner-pai para
ver se o membro foi criado pelo RAM. Se não foi, tente
a ação novamente. Se o problema persistir, confirme se
o desenvolvedor do RAM está configurando esses
valores.

CRRZC2407E Não é possível criar o recurso: O ID
do nome ou do membro está ausente
dos retornos de comando.

Explicação: O CARMA ou o RAM não forneceu um
nome ou memberID válido quando a chamada para
criar membro foi feita.

Resposta do Usuário: Atualize o contêiner-pai para
ver se o membro foi criado pelo RAM. Se não foi, tente
a ação novamente. Se o problema persistir, confirme se
o desenvolvedor do RAM está configurando esses
valores.

CRRZC2410E Comprimento de parâmetro inválido
'{0}) para {1,choice,0#custom
parameter|1#custom return value|2#custom
field} (parameterId={2})

Explicação:

{0}
0

{1}
1,choice,0#custom parameter|1#custom return
value|2#custom field
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{2}
2

O comprimento configurado para o parâmetro na
configuração do VSAM não é um número inválido.

Resposta do Usuário: O desenvolvedor do RAM deve
modificar os VSAMs de configuração para que o
parâmetro do comprimento apropriado para o
parameterID seja listado na mensagem.

CRRZC2900W A versão do minerador do CARMA,
{0}, não foi analisada.

Explicação:

{0}
0

Não foi possível analisar o CARMA

Resposta do Usuário: Desconecte-se do RSE,
reconecte-se e tente novamente. Se a mensagem
persistir ou outros problemas surgirem, atualize seu
cliente para a mesma versão que o host.

CRRZC2901W Não foi possível carregar os
Gerenciadores de Repositório. A
operação não é suportada pelo
Repositório do host.

Explicação: O CARMA foi configurado para não
carregar o gerenciador de repositório.

Resposta do Usuário: Solicite ao programador de
sistema ou ao desenvolvedor do RAM modificar a
configuração VSAM CRADEF no host para não
desativar o ID de ação 82.

CRRZC2902E Desconexão de RAM Não Suportada:
Não foi possível desconectar-se do
RAM.

Explicação: A ação finalizar RAM está desativada,
portanto, o CARMA retornou com um erro ao tentar
desconectar-se do RAM.

Resposta do Usuário: Solicite ao programador de
sistema ou ao desenvolvedor do RAM modificar a
configuração VSAM CRADEF no host para não
desativar o ID de ação 01.

CRRZC2903E Ocorreu uma exceção de término da
RAM.

Explicação: Ocorreu um erro ao desconectar o RAM.

Resposta do Usuário: Se houver uma exceção
associada, siga a resposta do usuário contida. Caso
contrário, nenhuma ação é necessária.

CRRZC2904I Solicitando arquivo de download para:
{0}

Explicação:

{0}
O local para o qual o arquivo é transferido por
download

Mensagem de log informativa que fornece o local no
sistema de arquivos local para onde o arquivo é
transferido por download.

CRRZC2905I Configurando o nível de rastreio para a
conexão com o {0}.

Explicação:

{0}
Valor de número inteiro que representa o nível de
rastreio do host do CARMA

Mensagem informativa que fornece o nível de rastreio
da conexão. Espera-se que essa mensagem seja
registrada em cada conexão do CARMA.

CRRZC2950E A comparação com a ação em {0}
encontrou um erro.

Explicação:

{0}
0

Erro inesperado ao tentar executar uma ação de
comparação com. O membro CARMA pode não existir.

Resposta do Usuário: Atualize o pai do membro
CARMA na visualização do CARMA e tente
novamente.

CRRZC2951E A comparação com a ação em {0}
encontrou um erro.

Explicação:

{0}
0

Erro inesperado ao tentar executar uma comparação
com. O membro CARMA pode não existir.

Resposta do Usuário: Atualize o pai do membro
CARMA na visualização do CARMA e tente
novamente.

CRRZC5000E O subprojeto '{0}' já está associado a
outra Instância do Repositório: {1}

Explicação:

{0}
O nome de um subprojeto.
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{1}
O nome de um repositório.

Um subprojeto pode ser associado apenas a uma
instância de repositório. Esta mensagem de erro não
deve aparecer em versões 8.0.1 ou posteriores.

Resposta do Usuário: Remova a associação do
subprojeto a partir do CARMA antes de tentar
associá-lo a uma nova instância de repositório.

CRRZC5001E Extrair para um projeto do z/OS
resultou em um erro. Consulte o log de
erros para obter mais detalhes.

Explicação: O cache local para o CARMA está fora de
sincronia com o host local, o que causou um erro
durante a extração.

Resposta do Usuário: Atualize o pai na visualização
do CARMA e tente novamente.

CRRZC5002E Extrair para um projeto do z/OS
resultou em um erro. Consulte o log de
erros para obter mais detalhes.

Explicação: O CARMA perdeu inesperadamente a
conexão com o host durante uma extração.

Resposta do Usuário: Verifique a conexão de rede,
reconecte-se ao CARMA e tente novamente.

CRRZC5004E O subprojeto '{0}' já está associado a
outro Gerenciador do Repositório: {1}

Explicação:

{0}
O nome de um subprojeto.

{1}
O nome de um repositório.

O CARMA perdeu inesperadamente a conexão com o
host durante uma extração.

Resposta do Usuário: Verifique a conexão de rede,
reconecte-se ao CARMA e tente novamente.

CRRZC5010E O recurso do z/OS não foi localizado
no host: {0}. Verifique se o recurso
existe.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema remoto.

Durante uma extração no CARMA, o recurso de host
não pôde ser localizado após o RAM ser instruído a
criá-lo.

Resposta do Usuário: Durante uma extração, o RAM
deverá criar o recurso do host antes de retornar o

controle de volta ao CARMA. Se esse problema
persistir, fale com seu desenvolvedor do RAM.

CRRZC5100E Todos os recursos não puderam ser
copiados para o RAM.

Explicação: Ao tentar copiar diversos recursos na
RAM, um subconjunto dos recursos não foi copiado.

Resposta do Usuário: Verifique quais recursos não
foram copiados para a RAM e tente novamente.
Verifique também o log para obter as mensagens
referentes aos recursos que não foram copiados com
sucesso.

CRRZC5101E O recurso do CARMA associado a '{0}'
não foi localizado.

Explicação:

{0}
0

O mapeamento entre o recurso e o recurso do CARMA
está incorreto.

Resposta do Usuário: Reassocie o recurso ao CARMA.

CRRZC5102E Não foi possível copiar o recurso: {0}

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

O cache local para o CARMA está fora de sincronia
com o host local, que causou um erro.

Resposta do Usuário: Atualize o pai na visualização
do CARMA e tente novamente.

CRRZC5103E Não foi possível copiar o recurso: {0}

Explicação:

{0}
0

O CARMA perdeu inesperadamente a conexão com o
host durante a extração.

Resposta do Usuário: Verifique a conexão de rede,
reconecte-se ao CARMA e tente novamente.

CRRZC5111E O recurso do projeto do z/OS, {0}, não
foi criado.

Explicação:

{0}
0

Erro ao incluir o recurso de host no subprojeto do
z/OS.
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Resposta do Usuário: Desconecte-se do RSE,
reconecte-se e, em seguida, tente novamente a extração.

CRRZC5200E As propriedades do projeto não
puderam ser recuperadas para todos os
membros.

Explicação: Houve um erro ao receber as propriedades
do projeto para um ou mais membros.

Resposta do Usuário: Verifique se há mensagens de
erro associadas e siga a resposta do usuário.

CRRZC5201E O recurso do CARMA associado a '{0}'
não foi localizado.

Explicação:

{0}
0

Ao tentar recuperar propriedades para o recurso
listado, o CARMA não pôde localizar o objeto do
CARMA associado. Isso pode ter sido causado pela
mudança de identificador para o objeto do CARMA,
possivelmente devido a uma atualização do RAM.

Resposta do Usuário: Atualize o pai do objeto do
CARMA e extraia-o novamente para o mesmo local.

CRRZC5202E As propriedades do recurso {0} não
foram recuperadas.

Explicação:

{0}
0

O mapeamento entre o recurso e o recurso do CARMA
está incorreto.

Resposta do Usuário: Reassocie o recurso ao CARMA.

CRRZC5303E As propriedades do recurso {0} não
foram recuperadas.

Explicação:

{0}
0

O CARMA perdeu inesperadamente a conexão com o
host ao recuperar propriedades do projeto.

Resposta do Usuário: Verifique a conexão de rede,
reconecte-se ao CARMA e tente novamente.

CRRZC5305W As propriedades do projeto não
podem ser copiadas de {0} porque o
Subprojeto está associado ao {1}. As
propriedades ainda continuarão sendo
copiadas abaixo desse nível e nenhuma
propriedade do projeto copiada

anteriormente será alterada.

Explicação:

{0}
0

{1}
1

Resposta do Usuário:

CRRZC5400E O membro remoto não foi localizado.
Verifique se o membro ou o conjunto de
dados remoto existe e tente novamente.

Explicação: O conjunto de dados sequenciais ou o
membro PDS que está selecionado para extrair em um
projeto do z/OS ou fazer upload para o CARMA não
foi localizado.

Resposta do Usuário: Verifique se o membro ou o
conjunto de dados remoto existe e tente a ação
novamente.

CRRZC5950E O Subprojeto z/OS não pôde ser
associado ao CARMA. Consulte o log de
erros para obter mais detalhes.

Explicação: O CARMA encontrou um ou mais erros ao
tentar associar o subprojeto do z/OS ao CARMA.

Resposta do Usuário: Verifique as mensagens
associadas e siga suas UR. Caso contrário,
desconecte-se e reconecte-se ao RSE e tente extrair
novamente.

CRRZC7001I As visualizações foram exportadas com
êxito.

Explicação: A mensagem informativa que indica que
as visualizações do CARMA que foram selecionadas
para exportação foram exportadas com êxito.

CRRZC7002W O identificador deste repositório não
corresponde ao identificador do
repositório a partir do qual esse arquivo
foi exportado. A importação desse
arquivo pode criar visualizações
inválidas. Tem certeza de que você
deseja importar essas visualizações?

Explicação: As visualizações foram exportadas a partir
de uma RAM do CARMA que representava
visualizações de forma diferente da RAM para a qual
você está importando a visualização.

Resposta do Usuário: Escolha importar a visualização
se você deseja. Importar a visualização pode fazer erros
inesperados ocorrerem na RAM. Se ocorrerem
problemas, remova as visualizações importadas da
RAM.
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CRRZC7003E Arquivo de visualização inválido
selecionado.

Explicação: O arquivo que foi selecionado para
importação não está formatado corretamente como um
arquivo de visualização do CARMA.

Resposta do Usuário: Tente a importação novamente
com um arquivo no formato correto.

CRRZC7004I As visualizações foram importadas com
êxito.

Explicação: A mensagem informativa de que as
visualizações do CARMA que foram selecionadas para
importação foram importadas com êxito.

CRRZC7005E Ocorreu um erro enquanto CARMA
estava tentando salvar o arquivo de
exportação de visualização.

Explicação: O CARMA encontrou um erro enquanto
ele estava salvando o arquivo de visualização-
exportação.

Resposta do Usuário: Verifique se você tem o acesso
correto para o local de salvamento no cliente. Verifique
o log de erro do cliente para obter mais informações.

CRRZC7003E • CRRZC7005E

Capítulo 4. CRRZC: Common Access Repository Manager (CARMA) 39



40 IBM Rational Developer for z Systems Versão 9.5.1: Mensagens e Códigos



Capítulo 5. Mensagens do cliente para o Enterprise Service
Tools

As seguintes mensagens do cliente pertencem ao componente Enterprise Service
Tools (EST) em Rational Developer for z Systems.

As mensagens EST são agrupadas nas seguintes subdivisões:
v Mensagens que são exibidas pelas ferramentas de projeto de fluxo de serviço:

– CRRZE2000E-CRRZE2004E: Mensagens que são exibidas pelo editor do
sistema remoto

– Mensagens que são exibidas pelo assistente Gerar Código de Tempo de
Execução:
- CRRZE7200E-CRRZE7220E: Erros que podem ocorrer quando executar uma

ação em um sistema remoto do z/OS
- CRRZE7000E-CRRZE7343W: Erros que podem ocorrer quando gerar um

código-fonte COBOL
v CRRZE7300E-CRRZE7315W: Geração de código-fonte COBOL, Erros

gerais
v CRRZE7316E-CRRZE7323E: Geração de código-fonte COBOL, Erros

internos
v CRRZE7324E-CRRZE7328E: Geração de código-fonte COBOL, Diversos

erros
v CRRZE7329W-CRRZE7343W: Geração de código-fonte COBOL, Erros de

geração
- CRRZE7400E-CRRZE7401E: Erros que podem ocorrer quando gerar uma

chamada de um serviço da web de saída
- CRRZE7500E-CRRZE7512W: Erros que podem ocorrer quando gerar uma

macro para o ambiente de tempo de execução do HATS
– Mensagens que são exibidas pelo componente WebSphere Message Broker

(BIP*)1

v CRRZX0047E-CRRZX0132E: Mensagens que são exibidas pelas ferramentas de
projeto de serviço único

1As mensagens de erro do WebSphere Message Broker iniciam com os caracteres
BIP, como em BIP2001E. Para obter informações sobre essas mensagens, consulte
Mensagens de diagnóstico no Centro de Informações do WebSphere Message
Broker Versão 6.1.

CRRZE2000E Ocorreu um erro interno ocorreu.
Consulte o log de erros para obter mais
detalhes.

Explicação: O editor do sistema remoto encontrou um
erro interno.

Resposta do Usuário: Consulte o log de erros.

CRRZE2004E O editor do host não pôde estabelecer
uma conexão com o sistema z/OS
remoto.

Explicação: O editor do sistema remoto exibe esta
mensagem de erro sempre que ele não puder se
conectar ao sistema remoto do z/OS que está
especificado na conexão do sistema remoto atual.

Resposta do Usuário: A conexão pode falhar por
qualquer motivo de rede. Para resolver problemas de
conexão:

1. Verifique se as propriedades da conexão do sistema
remoto estão corretas. Para obter informações
adicionais sobre propriedades de conexão do
sistema remoto, consulte Modifying the properties
of a host connection.
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2. Determine se o sistema remoto do z/OS está
acessível a partir de outro programa, como um
navegador. Se não estiver, execute novamente
quaisquer programas que você normalmente utiliza
para preparar seu sistema local para uma conexão
com um sistema remoto do z/OS.

3. Tente a conexão novamente. Para obter mais
informações sobre como se conectar a um sistema
remoto, consulte Opening a host connection.

CRRZE7200E O arquivo JCL {0} não pôde ser
enviado para o sistema remoto {1}.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

{1}
Nome do sistema remoto

O assistente Gerar Código de Tempo de Execução não
conseguiu enviar o arquivo JCL para o sistema remoto
do z/OS.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter feito logon
na conexão do JES do sistema no qual você está
implementando usando a visualização Sistemas
Remotos . Assegure-se de que o conjunto de dados
para o qual você estiver movendo seus arquivos JCL
esteja configurado para suportar arquivos JCL.

CRRZE7201E O Pipeline {0} não pôde ser varrido: {1}

Explicação:

{0}
O nome do pipeline

{1}
A mensagem de erro

Esse erro indica que o pipeline especificado não foi
varrido novamente com sucesso.

Resposta do Usuário: Se a razão indicar que o
Sistema/Região CICS selecionado não foi localizado,
assegure-se de que o Sistema/Região esteja definido
usando as preferências de conexão e que você esteja
conectado.

Se a razão indicar que ocorreu um erro CRD, examine
o log MSGUSR do CICS para obter detalhes do erro e
consulte a documentação do Application Deployment
Manager para obter as etapas para resolver os erros.
Para obter mais informações sobre esses erros, consulte
Mensagens do cliente para o Application Deployment
Manager na ajuda online para o Application
Deployment Manager.

CRRZE7202E O recurso do programa {0} não pôde
ser criado no Sistema/Região do CICS
{1}: {2}

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
A mensagem de erro

Esse erro indica uma falha para criar um recurso de
programa no Sistema/Região selecionado do CICS. A
razão provável é que o servidor do CICS Resource
Definition (CRD) encontrou um problema ao criar esse
recurso.

Resposta do Usuário: Se a razão indicar que é um
erro do CRD, examine o log MSGUSR do CICS para
obter detalhes do erro e consulte a documentação do
Application Deployment Manager para obter as etapas
para resolver os erros. Para obter mais informações
sobre esses erros, consulte Mensagens do cliente para o
Application Deployment Manager na ajuda online para
o Application Deployment Manager.

CRRZE7204E O recurso de transação {0} não pôde ser
criado no Sistema/Região do CICS {1}:
{2}

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
A mensagem de erro

Esse erro indica uma falha para criar um recurso de
transação no Sistema/Região selecionado do CICS. A
razão provável é que o servidor do CICS Resource
Definition (CRD) encontrou um problema ao criar esse
recurso.

Resposta do Usuário: Se a razão indicar que é um
erro do CRD, examine o log MSGUSR do CICS para
obter detalhes do erro e consulte a documentação do
Application Deployment Manager para obter as etapas
para resolver os erros. Para obter mais informações
sobre esses erros, consulte Mensagens do cliente para o
Application Deployment Manager na ajuda online para
o Application Deployment Manager.

CRRZE7206E O recurso de tipo de processo {0} não
pôde ser criado no Sistema/Região do
CICS {1}: {2}

Explicação:

{0}
Nome do Recurso
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{1}
A mensagem de erro

Este erro indica uma falha para criar um recurso do
tipo de processo no Sistema/Região do CICS
selecionado. A razão provável é que o servidor do CICS
Resource Definition (CRD) encontrou um problema ao
criar esse recurso.

Resposta do Usuário: Se a mensagem de erro que for
representada por {1} indicar que o erro ocorreu no
servidor do CICS Resource Definition (CRD), siga estas
etapas:

1. Localize o código de razão do servidor CICS
Resource Definition e o código RESP2 do CICS
correspondente ao erro. Esses códigos iniciam com
as letras CRRZA (novo estilo) ou WZAD (estilo
antigo).

v Normalmente, o código de razão e o código
RESP2 do CICS são incluídos na seção de
mensagens de erro desta mensagem.

v Caso contrário, examine o log MSGUSR do CICS
para obter os detalhes do erro e determine o
código de razão e o código RESP2 do CICS.

2. Consulte a ajuda online para o código de razão do
servidor CICS Resource Definition e o código RESP2
do CICS para obter as etapas para resolver o erro:

v Códigos de razão do servidor de definição de
recurso do CICS: CRRZA1400E – CRRZA1469E

v Códigos de resposta 2 (RESP2) do CICS :
CRRZA1200E - CRRZA1211E

CRRZE7208E Um recurso Program, Transaction ou
ProcessType não pôde ser criado no
Sistema/Região do CICS {0} porque o
Sistema/Região do CICS {0} não foi
localizado.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

Esta mensagem indica que a conexão com o
Sistema/Região do CICS selecionado no assistente
Gerar Código de Tempo de Execução não foi
localizado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que a
Região/Sistema esteja definido utilizando as
preferências de conexão e que você esteja conectado.

CRRZE7209E O diretório de coleta de fluxo de
serviço não pôde ser varrido novamente
porque o Sistema/Região do CICS
selecionado não é um CICS Transaction
Server for z/OS V3.2 ou posterior.

Explicação: Ocorreu um erro na transação CMIT para
o Tempo de Execução de Fluxo de Serviço do CICS

porque o Sistema/Região selecionado do CICS não é o
CICS Transaction Server for z/OS V3.2 ou posterior.

Resposta do Usuário: Uma transação CMIT é
instalada apenas no CICS Transaction Server for z/OS
V3.2 ou superior. Selecione o Sistema/Região correto
do CICS no assistente Gerar Código de Tempo de
Execução.

CRRZE7210E Ocorreu um erro ao criar o arquivo '{0}'
em '{1}'.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

{1}
Local

Esta mensagem será exibida se você ignorar a
substituição de um arquivo pré-existente ou se o
subsistema Application Deployment Manager encontrar
um erro ao criar o arquivo no local especificado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que seus
sistemas remotos estejam conectados. Assegure-se de
que os diretórios ou conjuntos de dados de destino
sejam inseridos corretamente e que você possua acesso
de gravação a esses destinos. Verifique o log do
Application Deployment Manager para obter mais
detalhes. O local do log do Application Deployment
Manager está especificado na página Preferências para
o Application Deployment Manager.

CRRZE7211E O diretório de coleta de fluxo de
serviço não pôde ser varrido novamente
porque o programa DFHMAINS de
varredura de fluxo de Tempo de
Execução de Fluxo de Serviço falhou.

Explicação: Ocorreu um erro na transação CMIT do
Tempo de Execução de Fluxo de Serviço do CICS
porque o programa de varredura de fluxo do SFR
DFHMAINS terminou de forma anormal.

Resposta do Usuário: Examine o log MSGUSR do
CICS e procure uma mensagem que indica que
DFHMAINS terminou de forma anormal. A mensagem
contém um código de finalização anormal de quatro
caracteres específicos.

CRRZE7212E O diretório de coleta de fluxo de
serviço não pôde ser varrido novamente
porque ocorreu uma falha de link de
programa. RESP={0} e RESP2={1}.

Explicação:

{0}
Um código de resposta
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Ocorreu um erro na transação CMIT do Tempo de
Execução de Fluxo de Serviço do CICS devido a uma
falha de link do programa.

Resposta do Usuário: Consulte os valores RESP e
RESP2 para o comando LINK no CICS Application
Programming Reference. Para obter informações
adicionais sobre os códigos de resposta 2 do CICS, veja
também Códigos de resposta 2 (RESP2) do CICS :
CRRZA1200E - CRRZA1211E na ajuda on-line do
Application Deployment Manager).

CRRZE7213E O diretório de coleta de fluxo de
serviço não pôde ser varrido novamente
porque o Sistema/Região do CICS {0}
não foi localizado.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

Ocorreu um erro na transação CMIT do Tempo de
Execução de Fluxo de Serviço do CICS porque o
Sistema/Região do CICS selecionado no assistente
Gerar Código de Tempo de Execução não pôde ser
localizado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que a
Região/Sistema tenha sido definido utilizando as
preferências de conexão e que a conexão esteja aberta.

CRRZE7214E O diretório de coleta de fluxo de
serviço não pôde ser varrido novamente
porque o Application Deployment
Manager encontrou um erro. O código
de razão do Application Deployment
Manager é: {0}.

Explicação:

{0}
Código de razão

Essa mensagem indica um erro interno.

Resposta do Usuário: O código de razão que é
retornado pelo Application Development Manager é
um código de razão do servidor CICS Resource
Definition. Para obter mais informações sobre o código
de razão, consulte Códigos de razão do servidor de
definição de recurso do CICS: CRRZA1400E –
CRRZA1469E na ajuda online para o Application
Deployment Manager. Entre em contato com o IBM
Software Support para resolver o problema.

CRRZE7218E Os atributos do Application
Deployment Manager padrão para os
programas do RDO não puderam ser
transferidos por download.

Explicação: O assistente Gerar Código de Tempo de
Execução não foi capaz de recuperar os valores padrão

para recursos do programa RDO do servidor CICS
Resource Definition.

O assistente utiliza esses valores padrão para criar os
recursos do programa para o fluxo. Esses valores
padrão são configurados pelo administrador do
sistema.

Resposta do Usuário: Examine o log MSGUSR do
CICS para obter detalhes do erro e consulte a
documentação do Application Deployment Manager
para obter as etapas para resolver os erros. Para obter
mais informações sobre os erros, consulte Mensagens
do cliente para o Application Deployment Manager na
ajuda online do Application Deployment Manager.

CRRZE7219E Os atributos do Application
Deployment Manager padrão para as
transações do RDO não puderam ser
transferidos por download.

Explicação: O assistente Gerar Código de Tempo de
Execução não foi capaz de recuperar os valores padrão
para as transações do RDO do servidor do CICS
Resource Definition (CRD).

O assistente utiliza esses valores padrão para criar
recursos da transação para o fluxo e também para
incluir um recurso da transação em um arquivo
manifest. Esses valores padrão são configurados pelo
administrador do sistema.

Resposta do Usuário: Examine o log MSGUSR do
CICS para obter detalhes do erro e consulte a
documentação do Application Deployment Manager
para obter as etapas para resolver os erros. Para obter
mais informações sobre os erros, consulte Mensagens
do cliente para o Application Deployment Manager na
ajuda online do Application Deployment Manager.

CRRZE7220E Os atributos do Application
Deployment Manager padrão para os
tipos de processo do RDO não puderam
ser transferidos por download.

Explicação: O assistente Gerar Código de Tempo de
Execução não foi capaz de recuperar os valores padrão
para recursos do RDO ProcessType do servidor CICS
Resource Definition (CRD).

O assistente utiliza esses valores padrão para criar
recursos ProcessType para o fluxo. Esses valores padrão
são configurados pelo administrador do sistema.

Resposta do Usuário: Examine o log MSGUSR do
CICS para obter detalhes do erro e consulte a
documentação do Application Deployment Manager
para obter as etapas para resolver os erros. Para obter
mais informações sobre os erros, consulte Mensagens
do cliente para o Application Deployment Manager na
ajuda online do Application Deployment Manager.
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CRRZE7300E A geração do COBOL parou com um
erro. Ocorreu uma exceção inesperada.
Texto de exceção: {0}

Explicação:

{0}
A mensagem de erro

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para o fluxo de serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7301E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. O {0} denominado {1}
contém um valor inválido para a geração
de propriedade {2}. Método: {3}

Explicação:

{0}
Tipo de nó

{1}
Nome do Nó

{2}
O nome da propriedade

{3}
O nome do método

A propriedade de geração que é especificada pela
mensagem de erro contém um valor inválido.

O elemento de tipo de nó na mensagem de erro pode
ser de um dos seguintes tipos de nó:

v Chamada: O nó é um nó de não terminal de
Chamada, um nó de operação da tela de Chamada
ou um nó de serviço da Web de saída de Chamada.

v Subfluxo: O nó é um nó de fluxo de Chamada.

Resposta do Usuário: Para resolver esse problema:

1. Especifique um valor válido para a propriedade de
geração no arquivo de propriedades de geração
para o fluxo.

2. Se o problema persistir, resolva quaisquer
mensagens de erro ou de aviso que forem
mostradas na visualização Problemas.

CRRZE7302E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Há muitos nós de
Recebimento. Um fluxo pode conter
apenas um nó de Recebimento. Remova
os nós de Recebimento extras e execute
o assistente Gerar Código de Tempo de
Execução novamente.

Explicação: O fluxo que você está tentando gerar
contém mais de um nó de Recebimento. Somente um

nó de Recebimento é permitido em um fluxo.

Resposta do Usuário: Modifique seu fluxo para que
ele contenha somente um nó de Recebimento.

CRRZE7303E Uma expressão ESQL está ausente ou é
inválida para {0} nó {1}.

Explicação:

{0}
Tipo de nó

{1}
Nome do Nó

Esta mensagem é exibida quando uma expressão ESQL
associada a um nó Enquanto ou Tempo está ausente ou
possuir conteúdo inválido.

Resposta do Usuário: Corrija os problemas com o
recurso ESQL referenciado e execute o assistente Gerar
Código de Tempo de Execução novamente.

CRRZE7304E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. {0} não foi localizado no
{1} chamado {2}. Método: {3}

Explicação:

{0}
Recursos

{1}
Recurso de contenção

{2}
Nome do Recurso

{3}
O nome do método

Um assistente Gerar Código de Tempo de Execução
não localizou os recursos especificados no recurso de
contenção especificado conforme o esperado.

Resposta do Usuário:

1. Forneça o valor ausente e execute o assistente Gerar
Código de Tempo de Execução novamente.

2. Se o problema persistir, resolva quaisquer
mensagens de erros ou de aviso que forem
mostradas na visualização Problemas.

CRRZE7305E Uma sintaxe inválida foi localizada
para {0} em uma expressão no recurso
{1}. Método: {2}

Explicação:

{0}
Idioma

{1}
Nome do Recurso

CRRZE7300E • CRRZE7305E

Capítulo 5. CRRZE e CRRZX: Enterprise Service Tools 45



{2}
O nome do método

Uma das expressões ESQL em seu fluxo de serviço
contém um erro de sintaxe.

Nota: O elemento de linguagem na mensagem de erro
é sempre "ESQL".

Resposta do Usuário: Abra o recurso referenciado e
corrija a expressão ESQL. A expressão que impediu a
geração bem-sucedida também é listada como um erro
na visualização Problemas.

CRRZE7307E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Um campo que não possui
um nome de BMS não pode ser usado
em um descritor de tela para a descrição
da tela {0}. Altere os descritores de tela
associados a essa descrição de tela para
usar apenas os campos com nomes do
BMS.

Explicação:

{0}
Nome da descrição de tela

Quando gerar um fluxo de serviço de terminal do tipo
de fluxo Link3270 Bridge, apenas os campos que
estiverem nomeados no mapas do BMS importados
podem ser referenciados nos descritores de tela criados
pelo usuário.

Resposta do Usuário: Um descritor na descrição de
tela utiliza um nome de campo padrão ao invés de um
nome de campo do BMS. Para obter informações
adicionais sobre nomes e descritores de campos,
consulte Default field name e Handling of String and
Field Pattern descriptors when the flow type is
Link3270 Bridge. Siga estas etapas:

1. Abra a mensagem de tela referenciada no editor de
mensagens de tela.

2. Selecione a guia Descrições de Tela.

3. Expanda a descrição de tela relevante.

4. Identifique qualquer descritor que utiliza um nome
de campo padrão (como Field30) ao invés de um
nome de campo do BMS. Para obter informações
adicionais sobre nomes de campos padrão, consulte
Default field name.

5. Para cada descritor que utiliza um nome de campo
padrão, modifique o descritor para que ele utilize
um nome de campo BMS ou exclua o descritor.

Nota: A restrição exibida em um fluxo Link3270
Bridge não pode utilizar descritores de padrão de
Sequência ou de Campo para Campos não
denominados como BMS conforme critérios de
reconhecimento são emitidos quando gerar um fluxo
para o CICS Transaction Server for z/OS V3.2 ou
posterior.

CRRZE7310E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Uma mensagem usada no
nó {1} com o tipo de nó {0} não é válida
para uso como um fluxo de mensagem
{0}. Método: {2}

Explicação:

{0}
Nome do Nó

{1}
Tipo de nó

{2}
O nome do método

O Gerador de COBOL não pôde criar uma estrutura de
dados COBOL a partir de uma das mensagens que são
usadas pelo nó especificado.

Resposta do Usuário: Para resolver esse problema:

1. Especifique uma mensagem válida para o nó.

2. Se o problema persistir, resolva quaisquer
mensagens de erros ou de aviso que forem
mostradas na visualização Problemas.

CRRZE7311E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. O tipo de chamada do nó
{0} entra em conflito com o tipo de fluxo
do fluxo.

Explicação:

{0}
Nome de chamada

Dependendo do tipo de fluxo de seu fluxo de serviço
(Non-Terminal, FEPI, Link3270 Bridge), apenas
determinados tipos de chamada são suportados.
Conforme especificado nas Propriedades de Geração,
um dos nós de chamada em seu fluxo de serviço é de
um tipo de chamada que não é suportado pelo tipo de
fluxo de seu fluxo. Para obter mais informações sobre
os tipos de chamada e tipos de fluxo, consulte About
invoke types e About flow types.

Resposta do Usuário: Revise ou remova do fluxo
qualquer nó de chamada que possuir um tipo de
chamada que não seja suportado pelo tipo de fluxo do
fluxo.

CRRZE7312E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Um fluxo de Ponte
Link3270 requer o uso de mapas do
BMS importados.

Explicação: Se o ambiente de tempo de execução de
destino no arquivo de propriedades da geração for o
CICS Transaction Server for z/OS V3.1 e o tipo de
fluxo do nó de fluxo no arquivo de propriedades da
geração for Link3270 Bridge, cada mensagem de tela
que é referenciada no fluxo deve conter informações do
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BMS. Para obter informações adicionais sobre esse
requisito, consulte When the flow type is Link3270
Bridge -- BMS map information.

Resposta do Usuário: Quando o ambiente de tempo
de execução de destino é o CICS Transaction Server for
z/OS V3.1 e o tipo de fluxo for Link3270 Bridge, cada
mensagem de tela deve conter informações de mapas
do BMS.

Para criar uma mensagem de tela que contém
informações de mapas BMS, execute uma das etapas a
seguir:

v Importe um Mapa do BMS diretamente no projeto de
fluxo de serviço para criar uma mensagem de tela.

v Use o recurso Designar Nomes de Campo do BMS
para atualizar uma mensagem de tela existente com
informações do BMS.

Para obter informações adicionais sobre essas etapas,
consulte Working with information from BMS maps.

Depois de executar estas etapas, deve-se regravar o
fluxo antes de gerar o código de tempo de execução.

Nota: Essa limitação é removida quando o ambiente de
tempo de execução de destino é o CICS Transaction
Server for z/OS V3.2 e posterior.

CRRZE7313E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. A geração do copybook {0}
falhou no método: {1}

Explicação:

{0}
Nome do copybook

{1}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para o fluxo de serviço.

Resposta do Usuário: Esta mensagem de erro poderá
ocorrer se excluir acidentalmente um recurso de
mensagens que seja referenciado em seu fluxo de
serviço. Resolva quaisquer mensagens de erros ou de
aviso que forem mostradas na visualização Problemas.

CRRZE7315W O elemento de sequência {0} na
mensagem {1} não possui um valor de
comprimento. Um valor de comprimento
padrão é assumido.

Explicação:

{0}
O nome do elemento

{1}
Nome da Mensagem

Um valor de comprimento não foi especificado para o
elemento String. Um valor de comprimento padrão de
255 foi utilizado.

Resposta do Usuário: Para configurar um valor para o
elemento de mensagem referenciada:

1. Utilize o editor de fluxo de mensagens para abrir o
arquivo de mensagens que contém a mensagem.

2.

Na área do editor, selecione a guia Propriedades.

3.

Na visualização Estrutura de tópicos, na hierarquia
Tipos, selecione a especificação de tipo do elemento
que foi definida na mensagem de erro:

a. Na visualização Estrutura de tópicos, expanda
Tipos.

b. Expanda o tipo complexo ao qual o elemento
especificado na mensagem de erro pertence.

c. No tipo complexo, expanda o elemento que foi
especificado na mensagem de erro especificada.

d. No elemento, selecione o tipo simples xsd:string.

Na área do editor, na área de janela esquerda, o
editor de mensagens de fluxo exibe a Hierarquia de
Propriedades para esta instância do tipo simples
xsd:string.

4.

Na área do editor, em Hierarquia de Propriedades,
selecione Propriedades Lógicas > Restrições de
Valor.

5.

Na área de janela direita, no grupo Restrições de
Comprimento, no campo Máximo, digite o valor
máximo que deseja utilizar.

O comprimento máximo para o elemento é configurado
para o valor que você digitou no campo Máximo.

CRRZE7316E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. O VectorElement
denominado {0} não é um Comando ou
um Navegador. Método: {1}

Explicação:

{0}
O nome do elemento

{1}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para seu fluxo de
serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.
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CRRZE7317E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. O VectorElement
denominado {0} não contém uma
Ramificação. Método: {1}

Explicação:

{0}
O nome do elemento

{1}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para seu fluxo de
serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7318E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. A matriz
MessageQualifier não possui nenhum
elemento no nó {0}. Método: {1}

Explicação:

{0}
Nome do Nó

{1}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para seu fluxo de
serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7319E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. A matriz de referências
em uma Ramificação está vazia para o
nó {0}. Método: {1}

Explicação:

{0}
Nome do Nó

{1}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para seu fluxo de
serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7320E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Um VectorReference não
foi localizado em uma Ramificação para
o nó {0}. Método: {1}

Explicação:

{0}
Nome do Nó

{1}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para seu fluxo de
serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7321E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Um elemento não foi
localizado ou é nulo para {0} no nó de
{1}. Método: {2}

Explicação:

{0}
Tipo de Recurso

{1}
Nome do Nó

{2}
O nome do método

Essa mensagem pode ser exibida quando um arquivo
referenciado não puder ser localizado.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7322E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Um valor não foi
localizado ou é nulo para uma expressão
no nó {0}. Método: {1}

Explicação:

{0}
Nome do Nó

{1}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para o fluxo de serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.
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CRRZE7323E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Um VectorElement não é
do tipo {0} para {1}. Método: {2}

Explicação:

{0}
Tipo de Recurso

{1}
Nome do Recurso

{2}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para o fluxo de serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7324E Uma expressão ESQL continha mais
que o número máximo de operações
CAST.

Explicação: Uma expressão ESQL pode ter no máximo
cinco operações CAST para um determinado tipo de
dados.

Resposta do Usuário: Regrave suas expressões ESQL
para que elas não tenham mais que o número máximo
de operações CAST.

CRRZE7325E O {0} denominado {1} continha
elementos de ESQL que não são
suportados pelo gerador de COBOL.

Explicação:

{0}
Tipo de Recurso

{1}
Nome do Recurso

Somente um subconjunto de operações ESQL é
suportado pelas ferramentas do projeto de fluxo de
serviço.

Resposta do Usuário: Para obter a lista de elementos
de idioma suportados, consulte ESQL reference.
Remova o elemento de linguagem não suportado do
recurso especificado.

CRRZE7326E O fluxo é muito grande para o
documento em um arquivo de
propriedades de fluxo de serviço.
Componentize os segmentos do fluxo
como subfluxos.

Explicação: O arquivo de propriedades do fluxo de
serviço possui um limite de tamanho máximo de 32.600
caracteres. O tamanho do arquivo de propriedades do

fluxo de serviço aumenta com cada nó de chamada no
fluxo.

Resposta do Usuário: Diminua o número de nós de
chamada em seu fluxo de serviço até que o tamanho do
arquivo de propriedades do fluxo de serviço fique
abaixo de seu limite de tamanho máximo de 32.600
caracteres.

CRRZE7327E Ocorreu uma exceção inesperada
porque um índice estava fora dos
limites. Método: {0}

Explicação:

{0}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para o fluxo de serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7328E Ocorreu uma exceção inesperada
envolvendo o componente {0}. Exceção:
{1}. Método: {2}

Explicação:

{0}
O nome do componente

{1}
Mensagem de erro

{2}
O nome do método

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para o fluxo de serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7329W O {0} na descrição de tela {1} na
mensagem de tela {2} não é suportado
para o reconhecimento de tela nesse
contexto. O {0} é ignorado.

Explicação:

{0}
Tipo de Recurso

{1}
O nome da descrição de tela

{2}
O nome da mensagem de tela
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Dependendo do ambiente de tempo de execução de
destino e se você especificou um tipo de fluxo FEPI ou
Link3270, determinados descritores de tela podem não
ser suportados.

Resposta do Usuário: Verifique se os descritores na
descrição de tela especificada são suportados no
ambiente de tempo de execução de destino que você
especificou quando criou o arquivo de propriedades de
geração. Para obter informações adicionais sobre
descritores de tela suportados, consulte Support for
screen descriptors in the runtime environments.

Nota: Para os descritores Número de Campos, Número
de Campos de Entrada e Soma de Verificação de
Campos: Se o tipo de fluxo especificado no arquivo de
propriedades de geração for Link3270 Bridge, e uma
mensagem de tela não contiver informações de mapas
BMS e a descrição da tela contiver um destes três
descritores, então o assistente Gerar Código de Tempo
de Execução processará o descritor de forma diferente
de acordo com o ambiente de tempo de execução de
destino que é especificado no arquivo de propriedades
de geração:

v Se o ambiente de tempo de execução de destino for
Tempo de Execução do Fluxo de Serviço do CICS:
Nível 2.0 , então o assistente processará o descritor
normalmente.

v Se o ambiente de tempo de execução de destino for
Tempo de Execução do Fluxo de Serviço do CICS:
Nível 1.0 , então o assistente finalizará com um erro.

Para obter informações adicionais sobre os níveis de
tempo de execução do fluxo de serviço do CICS, veja
Níveis de tempo de execução do fluxo de serviço do
CICS 1.0 e 2.0.
Para obter informações adicionais sobre os descritores,
consulte Handling of Number of Fields, Number of
Input Fields, Fields Checksum, and Cursor Position
descriptors when the flow type is Link3270 Bridge.

CRRZE7330W O descritor de padrão de campo ou o
descritor de sequência na descrição de
tela {0} na mensagem de tela {1} contém
dados inválidos para o reconhecimento
de tela. O descritor de padrão de campo
ou o descritor de sequência é ignorado.

Explicação:

{0}
O nome da descrição de tela

{1}
O nome da mensagem de tela

Ocorreu um erro interno durante o processo para gerar
o código de tempo de execução para seu fluxo de
serviço.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7331W O campo {0} na descrição de tela {1} na
mensagem de tela {2} possui um
comprimento maior que o máximo de
160 caracteres. O reconhecimento de tela
será executado usando apenas os
primeiros 160 caracteres.

Explicação:

{0}
Nome do Campo

{1}
O nome da descrição de tela

{2}
O nome da mensagem de tela

Os critérios de reconhecimento da tela podem ser
correspondidos apenas com os primeiros 160 caracteres
de qualquer campo.

Resposta do Usuário: Não há nenhuma solução
alternativa para essa limitação. Se esse truncamento
fizer com que uma tela não seja identificada
exclusivamente, inclua mais critérios de reconhecimento
na descrição de tela.

CRRZE7332E Ocorreu um conflito de página de
códigos. A página de códigos do host
para o fluxo é {0}, mas a página de
códigos do host para a descrição de tela
{1} é {2}.

Explicação:

{0}
Página de códigos

{1}
Nome da descrição de tela

A página de códigos de uma descrição de tela deve ser
a mesma que a página de códigos especificada no
arquivo de propriedades de geração. Para obter mais
ajuda com este erro, consulte “CRRZE7333E” na página
51.

Resposta do Usuário:

v

Se a página de códigos no arquivo de propriedades
da geração estiver incorreta:

1. Abra o arquivo de propriedades de geração no
editor de propriedades de geração.

2. Configure o campo Página de Códigos do Host
para a página de código correta.

v

Se a página de códigos em uma ou mais descrições
de tela estiver incorreta, siga estas etapas:

1. Para cada descrição de tela que tiver a página de
códigos incorreta:
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a. Se a descrição de tela contiver informações de
mapa do BMS:

1) Especifique a página de códigos correta no
mapa BMS.

2) Reimporte a descrição de tela usando o
assistente Importar Mapa BMS.

b. Se a descrição de tela não contiver
informações de mapa do BMS:

1) Configure a página de códigos correta em
Windows > Preferências > Enterprise
Service Tools > Projeto de Fluxo de
Serviço > Configurações de Páginas de
Códigos.

2) Recapture a descrição de tela.

2. Registre novamente o fluxo de serviço.

CRRZE7333E Ocorreu um conflito de página de
códigos entre as descrições de tela. A
descrição de tela {0} possui uma página
de códigos de {1}, mas a descrição da
tela {2} possui uma página de códigos de
{3}.

Explicação:

{0}
O nome da descrição de tela

{1}
Página de códigos

Todas as descrições de tela em um fluxo de terminal
devem utilizar a mesma página de códigos, e essa
página de códigos também deve ser a mesma página
de códigos especificada no arquivo de propriedades de
geração para o fluxo. Para obter mais ajuda com este
erro, consulte “CRRZE7332E” na página 50.

Resposta do Usuário:

1. Para cada descrição de tela que tiver a página de
códigos incorreta:

a. Se a descrição de tela contiver informações de
mapa do BMS:

1) Especifique a página de códigos correta no
mapa BMS.

2) Reimporte a descrição de tela usando o
assistente Importar Mapa BMS.

b. Se a descrição de tela não contiver informações
de mapa do BMS:

1) Configure a página de códigos correta em
Windows > Preferências > Enterprise
Service Tools > Projeto de Fluxo de Serviço
> Configurações de Páginas de Códigos.

2) Recapture a descrição de tela.

2. Registre novamente o fluxo de serviço.

CRRZE7334E Ocorreu um erro durante a geração de
serviço da Web em {0}: {1}

Explicação:

{0}
O nome do método

{1}
Mensagem de erro

As ferramentas de projeto de fluxo de serviço usam o
utilitário de processador de lote (a partir das
ferramentas de projeto de serviço único) no modo
bottom-up para criar os arquivos WSDL e WSBind que
são necessários para chamar o fluxo de serviço gerado
como um serviço da Web. Foi relatado um erro do
utilitário do processador de lote.

Resposta do Usuário: Para obter informações de
resolução de problemas para projetos de serviço único,
, consulte Batch processor.

CRRZE7335E A geração de serviços da Web falhou.
O arquivo {0} não foi gerado. Nenhuma
informação adicional está disponível. O
código de tempo de execução foi gerado
com êxito.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

As ferramentas de projeto de fluxo de serviço usam o
utilitário de processador de lote (a partir das
ferramentas de projeto de serviço único) no modo
bottom-up para criar os arquivos WSDL e WSBind que
são necessários para chamar o fluxo de serviço gerado
como um serviço da Web. Foi relatado um erro do
utilitário do processador de lote.

Resposta do Usuário: Para obter informações de
resolução de problemas para projetos de serviço único,
, consulte Batch processor.

CRRZE7336E Ocorreu um erro durante a geração de
serviço da Web no método {0}. Consulte
o log de erros para obter mais
informações.

Explicação:

{0}
O nome do método

As ferramentas de projeto de fluxo de serviço usam o
utilitário de processador de lote (a partir das
ferramentas de projeto de serviço único) no modo
bottom-up para criar os arquivos WSDL e WSBind que
são necessários para chamar o fluxo de serviço gerado
como um serviço da Web. Foi relatado um erro do
utilitário do processador de lote.
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Resposta do Usuário: Para obter informações de
resolução de problemas para projetos de serviço único,
, consulte Batch processor. Para obter mais informações
sobre o log de erros, consulte o tópico “Log de Erro”
na pasta de nível superior Documentação do Eclipse
na ajuda online.

CRRZE7337E O campo denominado {0} na mensagem
{1} é gerado para o mesmo valor que o
COBOL PROGRAM-ID {2}. Esse conflito
de nome causará um erro de compilação.

Explicação:

{0}
Nome do Campo

{1}
Nome da Mensagem

{2}
ID

Como o campo e o ID-PROGRAM têm o mesmo nome,
o erro de compilação a seguir ocorre. Na saída de
programa, a mensagem de erro a seguir é impressa em
uma linha.
IGYDS1266-E The name xxxxxxxx was used for an
item that was not defined as a data-name.
References to this name may be resolved
incorrectly.

Resposta do Usuário: Siga estas etapas:

1. Faça uma das seguintes mudanças:

v Modifique o valor do Nome do Programa que
está especificado para o fluxo no arquivo de
propriedades de geração.

v Renomeie e refatore o campo na mensagem.

2. Execute novamente o assistente Gerar Código de
Tempo de Execução.

CRRZE7338E O campo {0} na mensagem {1} é gerado
para o mesmo valor que a palavra-chave
do COBOL {2}. Esse conflito de nome
causará um erro de compilação.

Explicação:

{0}
Nome do Campo

{1}
Nome da Mensagem

{2}
Palavra-chave

Um erro de compilação ocorre porque o campo tem o
mesmo nome que uma palavra reservada do COBOL.

Resposta do Usuário: Siga estas etapas:

1. Renomeie e refatore o campo na mensagem.

2. Execute novamente o assistente Gerar Código de
Tempo de Execução.

CRRZE7339E Duas mensagens com estruturas de
dados diferentes possuem o mesmo
nome: {0}. Esse conflito causará erros de
referência de dados no tempo de
compilação. Renomeie e refatore uma
das mensagens.

Explicação:

{0}
Nome da Mensagem

Um erro de compilação ocorre porque as referências a
duas estruturas de dados diferentes possuem o mesmo
nome.

Resposta do Usuário: Siga estas etapas:

1. Renomeie e refatore uma das mensagens.

2. Execute novamente o assistente Gerar Código de
Tempo de Execução.

CRRZE7340E O {0} denominado {1} referencia o
campo {2}. Esse campo não possui um
nome de BMS e, portanto, não pode ser
usado em um nó de operação de tela de
Chamada Link3270.

Explicação:

{0}
Tipo de Recurso

{1}
Nome do Recurso

{2}
Nome do Campo

Ao extrair dados de uma mensagem de tela que possui
informações BMS associadas a esses dados, é possível
extrair dados apenas dos campos que tiverem sido
nomeados nesse mapa BMS. Esta situação se aplicará se
estiver extraindo a partir de um único campo ou de
uma área retangular.

Resposta do Usuário: Abra o recurso que contém a
referência ao campo não nomeado. Remova quaisquer
referências a um campo não nomeado. Durante o
processo de importação, os campos que não foram
nomeados recebem nomes padrão com base na posição
em que eles estiverem localizados. O Field30, por
exemplo, é o nome padrão que é fornecido a um
campo não nomeado na posição 30 de um mapa do
BMS importado. Para obter mais informações sobre
nomes de campo, , consulte Default field name e
Handling of String and Field Pattern descriptors when
the flow type is Link3270 Bridge.
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CRRZE7341E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. O comprimento máximo
do COMMAREA para o nó Chamada {0}
não pode ser calculado. Insira
manualmente um valor de comprimento
válido no editor de propriedades de
geração.

Explicação:

{0}
Nome de chamada

O assistente Gerar Código de Tempo de Execução não
pôde calcular o comprimento do COMMAREA
automaticamente para o nó não de terminal de
Chamada que está especificado na mensagem de erro.

Resposta do Usuário: No editor de propriedades de
geração, para o nó do fluxo que está especificado na
mensagem de erro, no campo Comprimento Máximo
de COMMAREA, você selecionou Gerar valor de
comprimento, uma seleção que normalmente faz com
que o assistente Gerar Código de Tempo de Execução
calcule o comprimento máximo do COMMAREA
automaticamente. No entanto, nesse caso, o assistente
não pôde calcular esse comprimento. Portanto, deve-se
calcular o comprimento manualmente e digitá-lo no
campo.

No editor de propriedades de geração:

1. Selecione o nó do fluxo que está especificado na
mensagem de erro.

2. Calcule o comprimento máximo que é necessário
para o COMMAREA que é transmitido para o
programa especificado no campo Link para Nome
do Programa.

3. Digite o valor de comprimento no campo
Comprimento Máximo de COMMAREA.

Para obter informações adicionais sobre as
propriedades de geração, consulte Generation
properties of the LINK with COMMAREA invoke type.

CRRZE7342W O comprimento {0} de uma mensagem
especificada para uso com o nó não
terminal de Chamada {1} é maior que o
comprimento máximo do COMMAREA
especificado para esse nó no editor de
propriedades de geração. Este problema
pode causar erro de violação de
armazenamento no tempo de execução.

Explicação:

{0}
Valor numérico

{1}
Nome do Nó

Para o nó do aplicativo de não terminal de Chamada
que está especificado na mensagem de erro, o
comprimento das mensagens de entrada ou o
comprimento das mensagens de saída (que são
especificados nos mapeamentos para este nó) é maior
que o valor especificado no campo Comprimento
Máximo de COMMAREA para esse nó no editor de
propriedades de geração

Resposta do Usuário: Como esta mensagem é um
aviso e não um erro, nenhuma ação é necessária. No
entanto, como essa discrepância de comprimento pode
causar uma violação de armazenamento no tempo de
execução, considere fazer uma das seguintes mudanças
no campo Comprimento Máximo de COMMAREA no
editor de propriedades de geração:

v

Configure o valor como um número maior que o
comprimento calculado da mensagem de entrada e
maior que o comprimento calculado da mensagem
de saída.

v

Selecione Gerar valor de comprimento de modo que
o assistente Gerar Código de Tempo de Execução
calcule o valor automaticamente.

Para obter mais informações sobre as propriedades de
geração, consulte Generation properties of the LINK
with COMMAREA invoke type.

CRRZE7343W O fluxo contém vários caminhos de
saída. Os artefatos de serviço de Web
podem ser gerados apenas para um
único caminho de entrada e para um
único caminho de saída. Os artefatos de
serviço da Web para o caminho de saída
resultante em um nó de Resposta foram
gerados e os outros caminhos de saída
foram ignorados.

Explicação:

Restrição: Quando o assistente Gerar Código de Tempo
de Execução cria código-fonte COBOL para um serviço
da Web, e o fluxo a partir do qual o assistente cria o
serviço da web contém um nó Lançamento, então o
assistente ignora o nó Lançamento e não cria um ponto
de retorno para o serviço da Web no ponto
correspondente no código-fonte COBOL. A razão é que
o código-fonte COBOL gerado para um serviço da web
pode incluir apenas dois pontos de interface com o
programa de chamada:

v Um ponto de entrada, correspondente ao nó de
Recebimento no fluxo.

v Um ponto de saída, correspondentes ao nó Resposta
no fluxo.

O código-fonte não pode conter mais pontos de retorno
que estiverem associados aos nós Lançamento.
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É válido para um fluxo conter um ou mais nós
Lançamento. Mas atualmente, quando o assistente
Gerar Código de Tempo de Execução cria um serviço
da web e encontra um nó Lançamento, o assistente
ignora o nó Lançamento e não cria um ponto de
retorno correspondente no código-fonte COBOL.

Resposta do Usuário: Modifique o design do fluxo
para que ele não dependa de um nó Lançamento como
um ponto de retorno para o programa que chama o
fluxo.

Para obter informações adicionais sobre essa restrição,
veja Restrictions on execution within flows.

CRRZE7400E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Uma mensagem de
entrada não foi localizada na operação
de interface associada ao nó de serviço
da Web de saída de Chamada.

Explicação: Um nó de serviço da Web de saída de
Chamada no fluxo está associado a uma operação de
interface que não contém uma mensagem de entrada
ou o nó de serviço da Web de saída de Chamada não
possui uma operação da interface que esteja associada a
ele.

Resposta do Usuário: Abra os arquivos .wsdl na pasta
Operações de seu subprojeto de serviço da web de
saída com o editor de operações até localizar a
operação em que falta uma mensagem de entrada.
Inclua uma mensagem de entrada nessa operação, salve
o arquivo de operações e execute o assistente Gerar
Código de Tempo de Execução novamente.

CRRZE7401E A geração do COBOL foi interrompida
com um erro. Nem uma mensagem de
saída nem uma mensagem de falha
foram localizadas na operação de
interface associada a um nó de serviço
da Web de saída de Chamada.

Explicação: Um nó de serviço da Web de saída de
Chamada no fluxo está associado a uma operação que
não tem uma mensagem de saída ou uma mensagem
de falha. Uma operação de serviço da Web de saída
deve conter uma mensagem de saída ou uma
mensagem de falha, ou pode conter ambos.

Resposta do Usuário: Abra os arquivos .wsdl na pasta
Operações de seu subprojeto de serviço da web de
saída com o editor de operações até localizar a
operação em que falta tanto uma mensagem de saída
quanto uma mensagem de falha. Inclua uma mensagem
de saída ou uma mensagem de falha nessa operação,
salve o arquivo de operações e execute o assistente
Gerar Código de Tempo de Execução novamente.

CRRZE7500E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. Ocorreu uma exceção inesperada.
Texto de exceção: {0}

Explicação:

{0}
0

Ocorreu uma exceção inesperada durante a reprodução
do fluxo ou geração de macro HATS.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7501E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. Ocorreu um erro interno.

Explicação: Ocorreu um erro interno durante a
reprodução do fluxo ou geração de macro HATS.

Resposta do Usuário: Resolva quaisquer mensagens
de erros ou de aviso que forem mostradas na
visualização Problemas.

CRRZE7502E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. Os nós de comutação não são
suportados nesse contexto.

Explicação: A reprodução de fluxo e a geração de
macro HATS não suportam nós de Comutação. Para
obter mais informações sobre esta limitação, consulte o
Limitations on features and capabilities when
generating HATS macros or when playing flows.

Resposta do Usuário: Para resolver esse problema:

v Se planejar gerar o código de tempo de execução
para o Tempo de Execução do Fluxo de Serviço,
nenhuma mudança poderá precisar ser feita no fluxo
porque os nós de Comutação são suportados no
contexto de Tempo de Execução de Fluxo de Serviço.

v No entanto, se for necessário utilizar a reprodução de
fluxo ou a geração de macro HATS, e se o nó de
Comutação for um componente essencial, modifique
o fluxo para corrigir o problema:

1. Exclua o nó de Comutação do fluxo.

2. Modifique o fluxo para que o nó de Comutação
não seja necessário.

CRRZE7503E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. Os nós de fluxo de chamada não
são suportados nesse contexto.

Explicação: A reprodução de fluxo e a geração de
macro HATS não suportam nós de fluxo de chamada.
Para obter mais informações sobre esta limitação,
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consulte o Limitations on features and capabilities
when generating HATS macros or when playing flows.

Resposta do Usuário: Para resolver esse problema:

v Se planejar gerar o código de tempo de execução
para o Tempo de Execução do Fluxo de Serviço,
nenhuma mudança poderá precisar ser feita no fluxo
porque os nós do fluxo de chamada são suportados
no contexto de Tempo de Execução de Fluxo de
Serviço.

v No entanto, se for necessário utilizar a reprodução de
fluxo ou a geração de macro HATS, e se o fluxo
chamado for um componente essencial, modifique o
fluxo para corrigir o problema:

1. Exclua o nó do fluxo de chamada do fluxo.

2. Modifique o fluxo para que o nó do fluxo de
Chamada não seja necessário.

CRRZE7504E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. Uma mensagem de entrada para o
fluxo não foi localizada.

Explicação: A operação de interface para o fluxo não
contém uma mensagem de entrada, ou o fluxo não está
associado a uma operação da interface.

Resposta do Usuário:

1. Determine por que a mensagem de entrada não foi
localizada e modifique o fluxo para corrigir o
problema. Esse problema pode ter as seguintes
causas:

v A operação de interface para o fluxo não inclui
uma mensagem de entrada.

v Nenhuma operação de interface está associada ao
fluxo.

v A operação de interface que foi anteriormente
associada ao fluxo foi excluída do fluxo.

2. Resolva quaisquer mensagens de erros ou de aviso
que forem mostradas na visualização Problemas.

CRRZE7505E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. O nó {0} não foi localizado ou era
nulo.

Explicação:

{0}
Nome do Nó

O fluxo contém uma referência inválida para o nó do
fluxo especificado na mensagem de erro. A referência é
nula ou referencia um nó do fluxo que não pôde ser
localizado no fluxo.

Resposta do Usuário:

1. Determine por que a referência ao nó do fluxo
falhou e, em seguida, modifique o fluxo para
corrigir o problema. Esse problema pode ter as
seguintes causas:

v A referência é nula.

v Na referência, o nome do nó do fluxo está
digitado incorretamente.

v O nó do fluxo foi renomeado ou foi excluído do
fluxo.

2. Resolva quaisquer mensagens de erros ou de aviso
que forem mostradas na visualização Problemas.

CRRZE7506E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. Uma mensagem de tela de entrada
para o nó de operação de tela de
Chamada {0} não foi localizada ou era
nula.

Explicação:

{0}
0

O nó de operação de tela de Chamada que é
especificado na mensagem de erro está associado a
uma operação de tela que possui uma referência
inválida a uma mensagem de tela de entrada. A
referência é nula ou referencia uma mensagem de tela
de entrada que não pôde ser localizada no fluxo.

Resposta do Usuário:

1. Determine por que a referência à mensagem de tela
de entrada falhou e, em seguida, modifique o fluxo
para corrigir o problema. Esse problema pode ter as
seguintes causas:

v A operação de tela que está associada ao nó de
operação de tela de Chamada é inválida.

v A mensagem de tela que é referenciada pela
operação de tela foi excluída.

2. Resolva quaisquer mensagens de erros ou de aviso
que forem mostradas na visualização Problemas.

Assegure-se de que o nó especificado esteja associado a
uma operação de tela válida.

CRRZE7507E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. Uma mensagem de tela de saída
para o nó de operação de tela de
Chamada {0} não foi localizada ou era
nula.

Explicação:

{0}
0

O nó de operação de tela de Chamada que é
especificado na mensagem de erro está associado a
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uma operação de tela que possui uma referência
inválida a uma mensagem de tela de saída. A referência
é nula ou referencia uma mensagem de tela de saída
que não pôde ser localizada no fluxo.

Resposta do Usuário:

1. Determine por que a referência à mensagem de tela
de saída falhou e, em seguida, modifique o fluxo
para corrigir o problema. Esse problema pode ter as
seguintes causas:

v A operação de tela que está associada ao nó de
operação de tela de Chamada é inválida.

v A mensagem de tela que é referenciada pela
operação de tela foi excluída.

2. Resolva quaisquer mensagens de erros ou de aviso
que forem mostradas na visualização Problemas.

CRRZE7508E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. As atualizações de variável para o
nó de fluxo {0} não puderam ser geradas
porque a variável {1} não foi localizada.

Explicação:

{0}
0

{1}
1

O nó do fluxo que está especificado na mensagem de
erro continha uma instrução para gravar dados na
variável especificada, mas a variável não pôde ser
localizada no fluxo.

Resposta do Usuário:

1. Determine por que a referência à variável falhou e,
em seguida, modifique o fluxo para corrigir o
problema. Esse problema pode ter as seguintes
causas:

v A variável foi renomeada sem refatoração.

v A variável foi movida para uma estrutura de
dados diferente na mesma mensagem, para outra
mensagem no mesmo arquivo de mensagens ou
para outro arquivo de mensagens.

v A variável foi excluída.

2. Resolva quaisquer mensagens de erros ou de aviso
que forem mostradas na visualização Problemas.

3. Se o erro ainda ocorrer, tente reconstruir o projeto
de fluxo de serviço. Para ajudar com a
determinação de problema, veja Problem
determination.

CRRZE7509E A reprodução de fluxo ou a geração de
macro HATS foi interrompida com um
erro. A rotina de mapeamento {0}
contém sintaxe ESQL inválida.

Explicação:

{0}
0

A rotina de mapeamento que está especificada na
mensagem de erro utiliza um elemento de sintaxe
ESQL que não é suportado na reprodução de fluxo ou
geração de macro HATS. Para obter mais informações
sobre esta limitação, consulte o Limitations on features
and capabilities when generating HATS macros or
when playing flows.

Resposta do Usuário:

1. Modifique o fluxo para corrigir o problema. Na
rotina de mapeamento, modifique a sintaxe ESQL
para que ela seja válida para a reprodução do fluxo
ou geração de macro HATS.

2. Resolva quaisquer mensagens de erros ou de aviso
que forem mostradas na visualização Problemas.

CRRZE7510W Uma palavra-chave ESQL {0} não
suportada foi localizada na rotina de
mapeamento {1} durante a reprodução
de fluxo ou geração de macro HATS. A
expressão de mapeamento foi ignorada.

Explicação:

{0}
0

{1}
1

A rotina de macro que é especificada na mensagem de
erro continha a palavra-chave ESQL especificada. A
maioria dos elementos de ESQL não é suportada
durante a reprodução do fluxo ou a geração de macro
HATS. Para obter informações adicionais sobre essa
restrição, veja Restrictions on using ESQL.

Resposta do Usuário: Para resolver esse problema:

v Se planejar gerar o código de tempo de execução
para o Tempo de Execução do Fluxo de Serviço,
nenhuma mudança poderá precisar ser feita na rotina
de mapeamento porque alguns elementos de ESQL
são suportados no contexto de Tempo de Execução
de Fluxo de Serviço. Para obter informações
adicionais sobre ESQL, consulte ESQL reference.

v No entanto, se for necessário utilizar a reprodução de
fluxo ou a geração de macro HATS, e se a rotina de
macro for um componente essencial, modifique a
rotina de mapeamento para corrigir o problema:

1. Exclua a palavra-chave ESQL (e quaisquer outros
elementos ESQL) da rotina de mapeamento.

2. Modifique a rotina de mapeamento ou o fluxo
para que a ESQL não seja necessária.
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CRRZE7511W Uma transformação de mapeamento
{0} não suportada foi localizada na
rotina de mapeamento {1} durante a
reprodução de fluxo ou geração de
macro HATS. A transformação foi
alterada para uma Movimentação
simples.

Explicação:

{0}
0

{1}
1

Algumas transformações de mapeamento não são
suportadas pela reprodução de fluxo e a geração de
macro HATS. Para obter mais informações sobre esta
limitação, consulte o Limitations on features and
capabilities when generating HATS macros or when
playing flows.

Resposta do Usuário: Para resolver esse problema:

v Se planejar gerar o código de tempo de execução
para o ambiente do Tempo de Execução do Fluxo de
Serviço, nenhuma mudança poderá precisar ser feita
na rotina de mapeamento porque todas as
transformações de mapeamento são suportadas no
contexto de Tempo de Execução de Fluxo de Serviço.
Para obter informações adicionais sobre ESQL,
consulte ESQL reference.

v No entanto, se for necessário utilizar a reprodução de
fluxo ou a geração de macro HATS, e se a rotina de
macro for um componente essencial, modifique a
rotina de mapeamento para corrigir o problema:

1. Remova a transformação de mapeamento não
suportada.

2. Modifique a rotina de mapeamento ou o fluxo
para que a transformação de mapeamento não
suportada não seja necessária.

CRRZE7512W Uma condição de mapeamento não
suportada foi localizada na rotina de
mapeamento {0} durante a reprodução
de fluxo ou geração de macro HATS. A
condição de mapeamento foi assumida
como true.

Explicação:

{0}
0

A reprodução de fluxo e a geração de macro HATS não
suportam condições nas transformações de
mapeamento. Para obter mais informações sobre esta
limitação, consulte o Limitations on features and
capabilities when generating HATS macros or when
playing flows.

Resposta do Usuário: Para resolver esse problema:

v Se planejar gerar o código de tempo de execução
para o Tempo de Execução do Fluxo de Serviço,
nenhuma mudança poderá precisar ser feita na rotina
de mapeamento porque as condições de mapeamento
são suportadas no contexto de Tempo de Execução
de Fluxo de Serviço. Para obter informações sobre
conversões e condições, veja Working with
transforms and conditions .

v No entanto, se for necessário utilizar a reprodução de
fluxo ou a geração de macro HATS, e se a rotina de
macro for um componente essencial, modifique a
rotina de mapeamento para corrigir o problema:

1. Exclua a condição da transformação de
mapeamento.

2. Modifique a transformação de mapeamento ou o
fluxo para que a condição não seja necessária.

CRRZX0047E O elemento "{0}" deve incluir o
atributo necessário "{1}".

Explicação:

{0}
Especificação de WSDL2ELS

{1}
Contêiner de arquivo

Resposta do Usuário:

CRRZX0092E Não é possível criar um nome de
parâmetro de serviço exclusivo para o
elemento XML "{0}".

Explicação:

{0}
O nome de um elemento XML

CRRZX0130E Nomes de arquivo do driver exclusivo
com prefixo "{0}", sufixo "{1}" e
comprimento máximo {2} se esgotaram
no contêiner de arquivo "{3}".

Explicação:

{0}
O prefixo do nome do arquivo

{1}
O sufixo do nome do arquivo

{2}
O número de caracteres

{3}
Nome do Contêiner

O Processador de Lote não pôde formar um nome
exclusivo para o arquivo do driver conversor no
contêiner de arquivo que é especificado em
DriverSpec/@fileContainer porque mais nenhum nome
de arquivo exclusivo de oito caracteres pôde ser gerado
a partir o prefixo especificado.
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Resposta do Usuário: Especifique um prefixo mais
curto em DriverSpec/@fileNamePrefix para permitir
que valores maiores do ordinal sejam utilizados para
resolver conflitos de nome de arquivo.

CRRZX0131W Nenhuma estrutura de linguagem foi
gerada para o elemento XSD global "{0}"
referenciado pela Operação "{1}" porque
nenhum atributo ou elemento mapeável
foi localizado.

Explicação:

{0}
O nome do elemento global

{1}
Nome da operação

WSDL2PLI determinou que um elemento XSD global
referenciado por uma operação no WSDL define uma
mensagem que está vazia. Esta mensagem é emitida
para indicar que uma ligação de linguagem não foi
fornecida e para assegurar que a definição de
mensagem vazia seja intencional.

Resposta do Usuário: Se a definição de mensagem
vazia for intencional, nenhuma ação será necessária,
caso contrário, corrija o esquema XML e tente
novamente.

CRRZX0132E Nenhuma estrutura de linguagem pôde
ser gerada para o elemento XSD global
"{0}" referenciado pela Falha "{1}" na
Operação "{2}" porque nenhum atributo
ou elemento mapeável existe.

Explicação:

{0}
O nome do elemento qualificado

{1}
O nome da falha qualificado

{2}
Nome da operação

O WSDL2PLI e a Conversão XML Compilada não
suportam o conceito de uma ligação genérica. Portanto,
quando um elemento XSD global descreve o conteúdo
desse elemento de detalhe de uma mensagem de falha,
ele não pode ser de um tipo complexo vazio. O tipo
complexo deve conter pelo menos um elemento ou
atributo XML mapeável.

Resposta do Usuário: Inclua pelo menos um elemento
ou atributo XML no tipo complexo referenciado pelo
elemento XSD global.

CRRZX0133E Elementos de solicitação e resposta
possuem o mesmo nome "{0}" e o
mesmo namespace "{1}". Os elementos
de solicitação e de resposta devem ter
nomes diferentes ou devem estar em
namespaces diferentes.

Explicação:

{0}
Nome do elemento

{1}
Nome do namespace

As especificações XsdSpecIn e XsdSpecOut no arquivo
ServiceSpecification.xml continham valores idênticos
para a especificação de elemento (xsdElemName="{0}")
e valores de namespace de destino idênticos
(targetNamespace="{1}").

Resposta do Usuário:

CRRZX0134E Uma Operação com o nome "{0}" não
foi localizada na Ligação "{1}" de Porta
"{2}" de Serviço "{3}".

Explicação:

{0}
Nome da operação

{1}
Nome de ligação

{2}
Número da porta

{3}
Nome do serviço

Resposta do Usuário:

CRRZX0135E O limite máximo da dimensão da
matriz XSD de {0} foi excedido no XSD
XPath: {1}.

Explicação:

{0}
Um número inteiro que especifica o limite máximo
da dimensão da matriz XSD

{1}
Nome de um caminho XSD

Resposta do Usuário:

CRRZX0136E O arquivo correlativo {0} não pôde ser
atualizado porque é inválido ou precisa
ser migrado para a liberação atual.
Arquivos correlativos podem ser
migrados usando o utilitário de
implementação IMS Enterprise Suite
SOAP Gateway.
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Explicação:

{0}
O nome do arquivo correlativo

Resposta do Usuário: Verifique o arquivo correlativo
para assegurar que ele seja válido e que tenha sido
atualizado para a liberação atual.
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Capítulo 6. Mensagens para o Editor LPEX do z Systems

As mensagens a seguir pertencem ao Editor LPEX do z Systems no Rational
Developer for z Systems.

CRRZG0001E O editor não consegue localizar o
analisador lexical do fluxo.

Explicação: Este erro pode ser causado por uma
extensão customizada para o editor ou um defeito do
produto.

Resposta do Usuário: Se você estiver usando uma
extensão customizada para o editor, desative-a. Caso
contrário, entre em contato com o Suporte de Software
IBM.

CRRZG0010E O editor não pôde exibir a mensagem
"{0}" na posição {1}.

Explicação: O analisador de idioma integrado estava
tentando exibir uma anotação por meio do editor, mas
um erro fez o processo ser interrompido. Uma extensão
customizada para o editor pode causar tal erro.

{0}
Texto da mensagem

{1}
A posição atual no arquivo que você está editando.

Resposta do Usuário: Se você estiver usando uma
extensão customizada para o editor, desative-a. Caso
contrário, entre em contato com o Suporte ao Software
IBM para obter assistência.

CRRZG0020E Alguns dos arquivos necessários não
foram encontrados.

Explicação: A ação Mostrar Origem Expandida foi
solicitada, mas o pré-processador de inclusão não pôde
localizar alguns dos arquivos copybooks ou include.

Resposta do Usuário: Associe um grupo de
propriedades ao arquivo de origem. O grupo de
propriedades deve especificar essas opções:

v No campo SYSLIB do grupo de propriedades,
especifique um caminho da procura para arquivos
copybooks e include.

v Na página Pré-processadores Locais, selecione
Pré-processador -INC/++INCLUDE.

v No campo Argumentos do Pré-processador,
especifique CMT(ON).

Assegure-se de que o caminho de procura especificado
no campo SYSLIB inclua todos os arquivos copybooks
ou include.

Tarefas relacionadas:

Opening expanded source files
Use the Show Expanded Source menu item to open a
COBOL or PL/I file in read-only mode in the z Systems
LPEX Editor, COBOL Editor, or PL/I Editor with
copybooks and include files expanded.

CRRZG0050E Devido a uma tarefa de análise nula, o
editor não pode executar a ação.

Explicação: O erro ocorre quando uma declaração é
aberta em um item em que a análise não ocorreu. O
erro poderá ocorrer se anotações e ferramentas
estiverem desativadas e a tecla F3 for pressionada para
abrir uma declaração.

Resposta do Usuário: Verifique se as ferramentas ou
anotações estão ativadas. Tente o processo novamente.
Se as ferramentas e anotações estiverem ativadas ou o
problema persistir, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

CRRZG0051E Devido a erros de análise, o editor não
pode executar a ação.

Explicação: Este erro poderá ocorrer se a tecla F3 for
utilizada para abrir uma declaração quando houver um
erro de análise.

Resposta do Usuário: Resolva os erros de análise e
tente o processo novamente. Se o problema persistir,
entre em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZG0052E Devido a uma seleção inválida, o
editor não pode executar a ação.

Explicação: O item selecionado não é válido.

Resposta do Usuário: Selecione um item diferente e
tente a operação novamente.

CRRZG0053E Devido a uma tarefa de análise nula, o
editor não pode executar a ação.

Explicação: Este erro ocorrerá se você tentar abrir a
hierarquia de execução em um item em que a análise
não ocorreu.

Resposta do Usuário: Ative ferramentas ou anotações
e ferramentas e tente a operação novamente. Entre em
contato com o Suporte de Software IBM para relatar o
problema.
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CRRZG0054E Devido a erros de análise, o editor não
pode executar a ação..

Explicação: Ocorreu um erro ao abrir a hierarquia de
execução devido a um erro de análise.

Resposta do Usuário: Resolva os erros de análise e
tente a ação novamente. Entre em contato com o
Suporte ao Software IBM para obter assistência.

CRRZG0055E Devido a uma seleção inválida, o
editor não pode executar a ação.

Explicação: O item selecionado não pode ser utilizado
porque ele não pode ser resolvido.

Resposta do Usuário: Selecione um item diferente. Se
o problema persistir, entre em contato com o Suporte
de Software IBM para obter assistência.

CRRZG0056E O editor não pode criar um gráfico de
desempenho..

Explicação: O argumento que foi transmitido para a
função executar gráfico está incorreto.

Resposta do Usuário: Tente a função novamente com
uma seleção diferente. Se o problema persistir, entre em
contato com o Suporte de Software IBM para obter
assistência.

CRRZG0057E Uma tentativa de incluir um listener
de parte no ambiente de trabalho
falhou.

Explicação: Para incluir listeners no ambiente de
trabalho, eles devem ser registrados durante a
inicialização. Os listeners não foram registrados durante
a inicialização. Essa situação poderá ocorrer se o
software já estiver executando no modo não exibição
quando o produto foi iniciado.

Resposta do Usuário: Se o erro ocorrer durante o uso
normal, entre em contato com o Suporte de Software
IBM para obter assistência.

CRRZG0060I Uma verificação de disponibilidade
falhou.

Explicação: Ocorreu um erro desconhecido durante a
verificação de disponibilidade da ação Abrir
Declaração.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
ao Software IBM para obter assistência.

CRRZG0061I Uma verificação de disponibilidade
falhou.

Explicação: Ocorreu um erro durante a verificação de
disponibilidade da ação Abrir Hierarquia de Execução.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte

ao Software IBM para obter assistência.

CRRZG0062I Uma verificação de disponibilidade
falhou.

Explicação: Ocorreu um erro durante a verificação de
disponibilidade de uma ação Refatorar.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
ao Software IBM para obter assistência.

CRRZG0100E O editor não pode localizar uma
declaração para {0}.

Explicação: O editor não pode localizar uma
declaração para o parágrafo {0}. O local do parágrafo
declarado não pode ser determinado.
{0}

O nome do parágrafo que está sendo referenciado.

Resposta do Usuário: Verifique se o parágrafo que
está sendo referido é declarado e tente a operação
novamente.

CRRZG0101E O editor não pode incluir executor de
{0} no gráfico de desempenho..

Explicação: Um argumento incorreto foi transmitido
para a função executar gráfico.

{0}
Nome do executor

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
ao Software IBM para obter assistência.

CRRZG0102E O editor não pode incluir um executor
no gráfico de desempenho, nó {0}, com a
declaração {1}..

Explicação: O argumento transmitido para a função
executar gráfico está incorreto.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
ao Software IBM para obter assistência.

CRRZG0110E O programa {0} associado ao arquivo
{1} não pôde ser carregado..

Explicação:

{0}
Um nome de arquivo de programa de origem
COBOL ou PL/I.

{1}
Um arquivo include de copybook COBOL ou PL/I.

O arquivo de programa de origem associado ao
arquivo include usando o item de menu Associar
Programa Completo não pode ser carregado.

Resposta do Usuário:
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v Ensure that the file type of the included file that you
want to associate with a complete program file
matches the COBOL Copybook File or PL/I Include
File content type. For more information about
content types, see Setting content type associations.

v Associate a property group with the program file.
The editor uses the SYSLIB property group setting
to locate included files. For more information about
associating a property group with a program file, see
Associating a property group with a resource.

CRRZG0111E O tipo de conteúdo do arquivo {0}
incluído não é suportado..

Explicação:

{0}
Um arquivo include de copybook COBOL ou PL/I.

O tipo de arquivo do arquivo incluído que você deseja
associar a um arquivo de programa completo não
corresponde ao tipo de conteúdo Arquivo Copybook
COBOL ou Arquivo Include PL/I.

Resposta do Usuário: Certifique-se de que o tipo de
arquivo do arquivo incluído que você deseja associar a
um arquivo de programa completo corresponde ao tipo
de conteúdo Arquivo Copybook COBOL ou Arquivo
Include PL/I. Para obter informações adicionais sobre
tipos de conteúdo, consulte Setting content type
associations.

CRRZG0111E
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Capítulo 7. Mensagens para o z/OS Integrated Development
Environment (zIDE)

Essas mensagens pertencem ao z/OS Integrated Development Environment (zIDE)
no Rational Developer for z Systems.

CRRZI0001E O backup de uma área de trabalho
existente falhou. Entre em contato com o
seu representante de suporte técnico
IBM.

Explicação: Áreas de trabalho a partir do IBM
WebSphere Developer for System z v6.0 ou v7.0 ou do
IBM Rational Developer for System z v7.1 são
atualizadas para funcionar na versão mais recente do
Rational Developer for z Systems quando você abrir a
área de trabalho no Rational Developer for z Systems.
A área de trabalho é submetida a backup antes de ser
atualizada. Esta mensagem indica que a operação de
backup falhou.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0002I Uma cópia de sua área de trabalho
antiga foi salva. Ela pode ser localizada
em '{0}'.

Explicação: Áreas de trabalho a partir do IBM
WebSphere Developer for System z v6.0 ou v7.0 ou do
IBM Rational Developer for System z v7.1 são
atualizadas para funcionar na versão mais recente do
Rational Developer for z Systems quando você abrir a
área de trabalho no Rational Developer for z Systems.
A área de trabalho é submetida a backup antes de ser
atualizada. Esta mensagem indica o local da cópia de
backup.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

CRRZI0003E A migração da área de trabalho falhou.
Uma cópia de backup da área de
trabalho original pode ser localizada em
'{0}'. Entre em contato com o seu
representante de suporte técnico IBM.

Explicação: Áreas de trabalho a partir do IBM
WebSphere Developer for System z v6.0 ou v7.0 ou do
IBM Rational Developer for System z v7.1 são
atualizadas para funcionar na versão mais recente do
Rational Developer for z Systems quando você abrir a
área de trabalho no Rational Developer for z Systems.
Esta mensagem indica que a operação de atualização
falhou.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0004I No IBM WebSphere Developer for
zSeries 6.0.1, a visualização Lista de
Erros Remotos substitui a visualização
Problemas. Selecione Janela->Mostrar
Visualização->Outro...->TPF Toolkit->
Lista ou Janela de Erros
Remotos->Reconfigurar Perspectiva para
abrir esta visualização.

Explicação: A visualização de Lista de Erros Remotos
não é visível na perspectiva em uma área de trabalho
atualizada a partir de uma liberação mais velha que o
IBM WebSphere Developer for zSeries v6.0.1. Essa
mensagem explica como abrir a visualização de Lista
de Erros Remotos, que foi apresentada no IBM
WebSphere Developer for zSeries v6.0.1 para substituir
a visualização de Problemas.

Resposta do Usuário: Selecione Janela > Mostrar
Visualização > Lista de Erros Remotos ou Janela >
Reconfigurar Perspectiva para abrir a visualização de
Lista de Erros Remotos.

CRRZI0005E A variável de ambiente {0} não está
configurada. Configure a variável de
ambiente na tabela Variáveis do Sistema
nas variáveis de ambiente do sistema
operacional. O valor deve apontar para o
diretório de instalação do Developer for
z Systems.

CRRZI0006E A opção do compilador "CICS({0})" não
é aplicável a uma operação de
construção. Remova a subopção "{0}" e
tente novamente.

Explicação: A subopção CTS31, CTS32 ou CTS41 do
CICS foi especificada para uma construção local. Esses
subopções são válidas apenas no contexto de
verificação de sintaxe.

Resposta do Usuário: Se você estiver executando uma
construção local, remova a subopção CTS31, CTS32 ou
CTS41 do CICS.

CRRZI0007E A opção do compilador "CICS('CTS32')"
não é aplicável a uma operação de
construção. Remova a subopção "CTS32"
e tente novamente.

Explicação: A subopção CTS32 do CICS foi
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especificada para uma construção local. Essa subopção
é válida somente no contexto de verificação de sintaxe
quando o código-fonte estiver sendo verificado com
relação à sintaxe do CICS Transaction Server for z/OS
3.2.

Resposta do Usuário: Se você estiver construindo um
aplicativo local, remova a subopção CTS32 da opção do
compilador do CICS.

CRRZI0008E A opção do compilador "CICS('CTS41')"
não é aplicável para uma operação de
construção. Remova a subopção "CTS41"
e tente novamente.

Explicação: A subopção CTS41 do CICS foi
especificada para uma construção local. Essa subopção
é válida somente no contexto de verificação de sintaxe
quando o código-fonte estiver sendo verificado com
relação à sintaxe do CICS Transaction Server for z/OS
4.1.

Resposta do Usuário: Se você estiver construindo um
aplicativo local, remova a subopção CTS41 da opção do
compilador do CICS.

CRRZI0009W O conjunto de dados {0} pode estar sob
o controle do SCLM. Para continuar,
digite seu ID do usuário para o sistema.

Explicação: Foi feita uma tentativa de excluir um
conjunto de dados que pode estar sob controle do
SCLM.

Resposta do Usuário: Para continuar a exclusão do
conjunto de dados, digite seu ID do usuário e senha
para o sistema SCLM e clique em OK.

Informações relacionadas:

Introdução ao SCLM Developer Toolkit

CRRZI0010I O recurso {0} está sob o controle do
SCLM. O arquivo será aberto em modo
somente leitura.

Explicação: Foi feita uma tentativa de editar um
recurso que está sob controle de SCLM.

Resposta do Usuário: Para editar o recurso, acesse-o
usando o SCLM Developer Toolkit.

Informações relacionadas:

Introdução ao SCLM Developer Toolkit

CRRZI0011W O recurso {0} pode estar sob o controle
do SCLM. Tem certeza de que deseja
continuar?

Explicação: Foi feita uma tentativa de excluir um
recurso que pode estar sob controle do SCLM.

Resposta do Usuário: Para continuar a exclusão do
recurso, clique em OK.

Informações relacionadas:

Introdução ao SCLM Developer Toolkit

CRRZI0012E {0} está sob controle do SCLM e não
pode ser modificado.

Explicação: Foi feita uma tentativa de modificar um
recurso que está sob controle de SCLM.

Resposta do Usuário: Para modificar o recurso,
acesse-o usando o SCLM Developer Toolkit.

Informações relacionadas:

Introdução ao SCLM Developer Toolkit

CRRZI0013I Um módulo de definição de projeto
SCLM foi localizado para {0}.

Explicação: O recurso que é indicado na mensagem
pode estar sob controle do SCLM.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

Informações relacionadas:

Introdução ao SCLM Developer Toolkit

CRRZI0014E O arquivo include não pode ser aberto
até que ele seja incluído na área de
trabalho atual. Para importar esse
arquivo, selecione Arquivo-> Importar.

Explicação: Foi feita uma tentativa para abrir uma
macro de inclusão utilizando a ação Abrir Macro de
Inclusão. A macro não foi incluída na área de trabalho
atual.

Resposta do Usuário: Para incluir a macro na área de
trabalho atual, utilize a ação Arquivo > Importar.

CRRZI0015E O arquivo de macro não pode ser
encontrado na biblioteca SYSLIB.
Verifique se o arquivo e a biblioteca
estão alocados adequadamente.

Explicação: Foi feita uma tentativa para abrir uma
macro de inclusão utilizando a ação Abrir Macro de
Inclusão. A macro não pode ser localizada na biblioteca
SYSLIB.

Resposta do Usuário: Para verificar se o arquivo foi
alocado corretamente, localize o arquivo na
visualização Sistemas Remotos ao expandir o
subsistema Arquivos MVS na conexão do sistema
remoto.

Para verificar se o SYSLIB está especificado
corretamente, execute estas etapas:

1. Edite o grupo de propriedades associado ao recurso.

2. Clique na guia Assembler no editor de grupo de
propriedades.

3. Expanda o procedimento, selecione o nome da
etapa e clique em Editar na área Opções da Etapa
da página.
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4. Verifique se os conjuntos de dados especificados no
campo Bibliotecas Macro estão corretos.

Informações relacionadas:

Editando um grupo de propriedades

CRRZI0016E O arquivo de macro não pôde ser
aberto. Conecte-se ao sistema antes de
tentar essa ação.

Explicação: Foi feita uma tentativa para abrir uma
macro de inclusão utilizando a ação Abrir Macro de
Inclusão. A macro não pode ser aberta porque o
sistema remoto no qual ela está localizada não está
conectado.

Resposta do Usuário: Para conectar-se ao sistema
remoto, abra a visualização Sistemas Remotos, selecione
a conexão do sistema remoto e clique em Conectar no
menu.

CRRZI0017I Deve-se incluir um filtro correspondente
no conjunto de dados antes que o
membro possa ser incluído no projeto.

Explicação: Você solicitou para incluir um membro de
cópia em um projeto a partir de uma sessão de edição,
mas não há nenhum filtro atual para o nome do
conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Na visualização Sistemas
Remotos, selecione Arquivos MVS e, em seguida,
selecione Novo > Filtro para incluir um filtro no nome
do conjunto de dados.

CRRZI0018E A biblioteca de cópia não pode ser
aberta até que seja incluída na área de
trabalho atual. Para importar esse
arquivo, selecione Arquivo-> Importar.

Explicação: Você solicitou para abrir uma biblioteca de
cópia a partir de uma sessão de edição, mas ela ainda
não está incluída em sua área de trabalho.

Resposta do Usuário: Na barra de menus, clique em
Arquivo > Importar e navegue para o local da
biblioteca de cópia para importá-la em sua área de
trabalho.

CRRZI0019E O arquivo de cópia não pode ser
localizado na biblioteca SYSLIB.
Verifique se o arquivo e a biblioteca
estão alocados adequadamente.

Explicação: Você solicitou para abrir ou procurar um
membro de cópia remota a partir de uma sessão de
edição, mas o arquivo não pode ser localizado no
SYSLIB.

Resposta do Usuário: Na visualização Sistemas
Remotos, verifique se a biblioteca SYSLIB foi alocada e
se o membro de cópia existe nesta biblioteca. Tente a
ação novamente.

CRRZI0020E O membro de cópia não pôde ser aberto.
Conecte-se ao sistema antes de tentar
essa ação.

Explicação: Você solicitou para abrir ou procurar um
membro de cópia remota a partir de uma sessão de
edição, mas não há conexão com o sistema remoto.

Resposta do Usuário: Na visualização Sistemas
Remotos, selecione o sistema remoto e clique em
Conectar. Depois que a conexão for estabelecida, tente
a ação novamente.

CRRZI0021I Nenhum texto foi destacado. Destaque o
nome do membro de cópia.

Explicação: Você solicitou abrir um membro de cópia
em uma sessão de edição, mas nenhum membro de
cópia foi destacado.

Resposta do Usuário: Destaque o nome do membro
de cópia e tente a ação novamente.

CRRZI0022E O membro do conjunto de dados '{0}'
não pode ser localizado. Verifique se o
conjunto de dados e o membro existem
no sistema remoto.

Explicação: Você solicitou abrir um conjunto de dados
ou um membro do conjunto de dados particionados em
uma sessão de edição da JCL, mas o arquivo não pode
ser localizado.

Resposta do Usuário: Verifique se você selecionou um
nome de membro. Na visualização Sistemas Remotos,
verifique se o conjunto de dados e o membro existem
no sistema remoto. Tente a ação novamente.

CRRZI0023I O arquivo selecionado '{0}' já está aberto
em outra sessão de edição como um
procedimento armazenado. Como
resultado, nenhuma sessão de edição
adicional será aberta.

Explicação: Você solicitou editar um arquivo que já
está aberto para edição.

Resposta do Usuário: Procure o nome do arquivo em
outra sessão do editor e edite-o nessa sessão.

CRRZI0024I O arquivo selecionado '{1}' já está aberto
no editor em um projeto diferente como
'{0}'. Como resultado, nenhuma sessão
de edição adicional será aberta.

Explicação: Você solicitou editar um arquivo que já
está aberto para edição.

Resposta do Usuário: Procure o nome do arquivo em
outra sessão do editor e edite-o nessa sessão.
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CRRZI0025E O arquivo não pode ser aberto até que
ele seja incluído na área de trabalho
atual. Para importar esse arquivo,
selecione Arquivo-> Importar.

Explicação: Foi feita uma tentativa para abrir um
arquivo include utilizando a ação Abrir Arquivo
Include. O arquivo não é incluído na área de trabalho
atual.

Resposta do Usuário: Para incluir o arquivo include
na área de trabalho atual, utilize a ação Arquivo >
Importar.

CRRZI0026E O arquivo não pôde ser aberto.
Conecte-se ao sistema antes de tentar
essa ação.

Explicação: Foi feita uma tentativa para abrir um
arquivo include utilizando a ação Abrir Arquivo
Include. O arquivo não pode ser localizado na
biblioteca SYSLIB.

Resposta do Usuário: Para verificar se o arquivo
existe em um dos conjuntos de dados especificados na
concatenação SYSLIB, localize os conjuntos de dados na
visualização Sistemas Remotos. Expanda o subsistema
Arquivos MVS na conexão do sistema remoto.
Expanda cada conjunto de dados em SYSLIB para
localizar o membro.

Para verificar se o SYSLIB está especificado
corretamente, execute estas etapas:

1. Edite o grupo de propriedades associado ao recurso.

2. Clique na guia PL/I no editor do grupo de
propriedades e, em seguida, selecione
Procedimentos e Etapas.

3. Expanda o procedimento, selecione o nome da
etapa e clique em Editar na área Opções da Etapa
da página.

4. Verifique se os conjuntos de dados especificados no
campo Incluir Bibliotecas estão corretos.

Informações relacionadas:

Editando um grupo de propriedades

CRRZI0027E O arquivo include não pôde ser aberto.
Conecte-se ao sistema antes de tentar
essa ação.

Explicação: Foi feita uma tentativa para abrir um
arquivo include utilizando a ação Abrir Arquivo
Include. O arquivo não pode ser aberto porque o
sistema remoto no qual ele está localizado não está
conectado.

Resposta do Usuário: Para conectar-se ao sistema
remoto, abra a visualização Sistemas Remotos, selecione
a conexão do sistema remoto e clique em Conectar no
menu.

CRRZI0029I A verificação de sintaxe local de um
arquivo remoto estará disponível apenas
se o arquivo for aberto ou editado a
partir de um subprojeto MVS.

Explicação:

Atenção: A verificação de sintaxe local foi
descontinuada.

Foi feita uma tentativa de executar uma verificação de
sintaxe local em um arquivo que foi aberto para edição
a partir da visualização Sistemas Remotos.

Resposta do Usuário:

1. Feche a sessão de edição atual.

2. Inclua o arquivo em um subprojeto MVS MVS.

3. Tente a solicitação de verificação de sintaxe local
novamente.

Informações relacionadas:

Incluindo um arquivo remoto em um subprojeto MVS

CRRZI0030W O arquivo não pode ser salvo. Deseja
verificar a sintaxe da última cópia salva
desse arquivo?

Explicação:

Atenção: A verificação de sintaxe local foi
descontinuada.

Foi feita uma tentativa de executar uma verificação de
sintaxe local em um arquivo que foi aberto para edição.
As mudanças mais recentes para o arquivo não podem
ser salvas, mas a operação de verificação de sintaxe
pode ser executada na cópia armazenada no cache
local.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para executar a
verificação de sintaxe na cópia em cache.

CRRZI0031E Esse arquivo não pode ser excluído
porque é um arquivo remoto offline que
não foi transferido por download. Para
excluir o arquivo, deve-se colocar o
projeto novamente online.

Explicação: Você solicitou para excluir um arquivo de
item temporário em um projeto offline. Um arquivo de
item temporário representa um arquivo remoto que não
é transferido por download e não existe na área de
trabalho local. Essa mensagem geralmente é resultante
de uma operação de API ao invés de uma operação de
interface com o usuário.

Resposta do Usuário: Mova o projeto para o estado
online e tente a operação novamente.

CRRZI0025E • CRRZI0031E

68 IBM Rational Developer for z Systems Versão 9.5.1: Mensagens e Códigos



CRRZI0032E Esse arquivo não pode ser excluído
porque é um arquivo remoto online e o
sistema associado não está conectado.
Para excluir o arquivo, conecte-se ao
sistema associado.

Explicação: Você solicitou para excluir um arquivo em
um projeto remoto, mas você não está conectado ao
sistema remoto.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema remoto e
tente novamente a operação.

CRRZI0033E Esse arquivo não pode ser movido
porque é um arquivo remoto offline que
não foi transferido por download. Para
mover o conteúdo do arquivo, deve-se
colocar o projeto novamente online.

Explicação: Você solicitou para mover um arquivo de
item temporário em um projeto offline. Um arquivo de
item temporário representa um arquivo remoto que não
é transferido por download e não existe na área de
trabalho local. Essa mensagem geralmente é resultante
de uma operação de API ao invés de uma operação de
interface com o usuário.

Resposta do Usuário: Mova o projeto para o estado
online e tente a operação novamente.

CRRZI0034E Esse arquivo não pode ser movido
porque é um arquivo remoto online e o
sistema associado não está conectado.
Para mover o arquivo, conecte-se ao
sistema associado.

Explicação: Você solicitou para mover um arquivo em
um projeto remoto, mas você não está conectado ao
sistema remoto.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema remoto e
tente novamente a operação.

CRRZI0035E O conteúdo desse arquivo não está
disponível porque esse é um arquivo
remoto offline que não foi transferido
por download. Para visualizar o
conteúdo desse arquivo, deve-se colocar
o projeto online novamente.

Explicação: Você solicitou para abrir um arquivo de
item temporário em um projeto offline. Um arquivo de
item temporário representa um arquivo remoto que não
é transferido por download e não existe na área de
trabalho local. Essa mensagem geralmente é resultante
de uma operação de API ao invés de uma operação de
interface com o usuário.

Resposta do Usuário: Mova o projeto para o estado
online e tente a operação novamente.

CRRZI0036E O conteúdo desse arquivo não está
disponível porque esse é um arquivo
remoto online e o sistema associado não
está conectado. Para visualizar o
conteúdo do arquivo, conecte-se ao
sistema associado.

Explicação: Você solicitou para abrir um arquivo em
um projeto remoto, mas você não está conectado ao
sistema remoto.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema remoto e
tente novamente a operação.

CRRZI0037E O conteúdo desse arquivo não pode ser
modificado porque esse é um arquivo
remoto offline que não foi transferido
por download. Para atualizar o conteúdo
desse arquivo, deve-se colocar o projeto
online novamente.

Explicação: Você solicitou para editar um arquivo de
item temporário em um projeto offline. Um arquivo de
item temporário representa um arquivo remoto que não
é transferido por download e não existe na área de
trabalho local. Essa mensagem geralmente é resultante
de uma operação de API ao invés de uma operação de
interface com o usuário.

Resposta do Usuário: Mova o projeto para o estado
online e tente a operação novamente.

CRRZI0038E O conteúdo deste arquivo não pode ser
modificado porque esse é um arquivo
remoto online e o sistema associado não
está conectado. Para atualizar o
conteúdo desse arquivo, conecte-se ao
sistema remoto.

Explicação: Você solicitou para editar um arquivo em
um projeto remoto, mas você não está conectado ao
sistema remoto.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema remoto e
tente novamente a operação.

CRRZI0041E Não foi possível criar IResources para
{0}.

Explicação: Ocorreu um erro ao acessar os conteúdos
de um recurso remoto em um projeto do z/OS.

Resposta do Usuário:

1. Verifique a conexão para determinar se o projeto é
um projeto online e, em seguida, tente a operação
novamente.

2. Limpe os arquivos de cache do sistema remoto
selecionando Janela > Preferências > Sistemas
Remotos > Cache de Arquivos > Limpar Arquivos
Armazenados em Cache e, em seguida, tente a
operação novamente.

3. Recrie o projeto.
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Se o erro ocorrer durante o uso normal, entre em
contato com o Suporte de Software IBM para relatar o
problema.

CRRZI0042E Não foi possível fazer o download do
{0}.

Explicação: O Rational Developer for z Systems falhou
ao fazer download do arquivo do sistema remoto para
o cache local.

Resposta do Usuário: Verifique a conexão e tente a
operação novamente. Se o problema ainda ocorrer,
entre em contato com o Suporte de Software IBM para
relatar o problema.

CRRZI0043E Não foi possível localizar o arquivo {0}.

Explicação: O Rational Developer for z Systems falhou
em localizar o arquivo de cache local ao ler ou gravar
conteúdos de um recurso remoto em um projeto do
z/OS.

Resposta do Usuário: Se o projeto estiver online,
verifique a conexão do sistema remoto e tente a
operação novamente. Se o problema persistir, entre em
contato com o Suporte de Software IBM para relatar o
problema.

CRRZI0046E Não foi possível fazer upload do {0}.

Explicação: O Rational Developer for z Systems falhou
ao fazer upload do arquivo de cache local para o
sistema remoto.

Resposta do Usuário: Verifique a conexão do sistema
remoto e tente a operação novamente. Se o problema
ainda ocorrer, entre em contato com o Suporte de
Software IBM para relatar o problema.

CRRZI0047E Não foi possível gravar no {0}.

Explicação: Ocorreu um erro ao gravar conteúdos em
um arquivo em um projeto do z/OS.

Resposta do Usuário: Verifique a conexão do sistema
remoto e tente a operação novamente. Se o problema
ainda ocorrer, entre em contato com o Suporte de
Software IBM para relatar o problema.

CRRZI0048E {0} não é uma URL válida.

Explicação: Ocorreu um erro ao acessar um recurso
interno em um projeto do z/OS.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM para relatar o problema.

CRRZI0049E A classe {0}' não é um classificador
válido.

Explicação: Ocorreu um erro ao criar um recurso
interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM para relatar o problema.

CRRZI0050E O tipo de dados '{0}' não é um
classificador válido.

Explicação: Ocorreu um erro ao criar um recurso
interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0051E O sistema '{0}' está atualmente sob o
controle baseado em host, mas um ou
mais projetos remotos associados ao
mesmo sistema já existem nessa área de
trabalho. Os projetos baseados em não
host devem ser excluídos antes que
quaisquer projetos baseados em host
possam ser abertos.

Explicação: Uma conexão foi feita com um sistema
remoto no qual projetos baseados em host estão
definidos. Um ou mais projetos baseados em estação de
trabalho existem na área de trabalho. Projetos baseados
em host e baseados em estação de trabalho associados
ao mesmo sistema remoto não podem existir na mesma
área de trabalho.

Resposta do Usuário: Exclua os projetos com base em
estação de trabalho. Reconecte-se ao sistema remoto.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0052E Ocorreu um erro de E/S ao carregar o
arquivo de configuração de projeto
baseado em host: '{0}'.

Explicação: Uma conexão foi feita com um sistema
remoto no qual projetos baseados em host estão
definidos. Um projeto baseado em host não pode ser
carregado na visualização Projetos do z/OS devido a
um erro de E/S no arquivo de configuração mostrado.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0053E Ocorreu um erro de ambiente de
trabalho ao carregar o arquivo de
configuração de projeto baseado em
host: '{0}'.

Explicação: Uma conexão foi feita com um sistema

CRRZI0042E • CRRZI0053E

70 IBM Rational Developer for z Systems Versão 9.5.1: Mensagens e Códigos



remoto no qual projetos baseados em host estão
definidos. Um projeto baseado em host não pode ser
carregado na visualização Projetos do z/OS devido a
um erro do ambiente de trabalho.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0054E Ocorreu um erro de E/S ao carregar o
arquivo de definição do projeto baseado
em host: '{0}'.

Explicação: Uma conexão foi feita com um sistema
remoto no qual projetos baseados em host estão
definidos. Um projeto baseado em host não pode ser
carregado na visualização Projetos do z/OS devido a
um erro de E/S no arquivo de configuração mostrado.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0055E Não é possível localizar o arquivo de
definição de projeto '{0}' especificado
pelo arquivo de configuração '{1}'.

Explicação: Uma conexão foi feita com um sistema
remoto no qual projetos baseados em host estão
definidos. Um projeto baseado em host não pode ser
carregado na visualização Projetos do z/OS porque o
arquivo de definição de projeto mostrado não pode ser
localizado.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema. O erro pode ter uma das
seguintes causas:

v O arquivo de definição de projeto não existe.

v O nome do caminho para o arquivo de definição de
projeto está especificado incorretamente no arquivo
de configuração.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0056E Ocorreu um erro de ambiente de
trabalho ao carregar o arquivo de
definição do projeto baseado em host:
'{0}'.

Explicação: Uma conexão foi feita com um sistema
remoto no qual projetos baseados em host estão
definidos. Um projeto baseado em host não pode ser
carregado na visualização Projetos do z/OS devido a
um erro do ambiente de trabalho.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0058E Ocorreu um erro de E/S ao carregar o
arquivo de definição do subprojeto
baseado em host: '{0}'.

Explicação: Uma conexão foi feita com um sistema
remoto no qual projetos baseados em host estão
definidos. Um projeto baseado em host não pode ser
carregado na visualização Projetos do z/OS devido a
um erro de E/S no arquivo de configuração mostrado.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0060E Ocorreu um erro de ambiente de
trabalho ao carregar o arquivo de
definição do subprojeto baseado em
host: '{0}'.

Explicação: Uma conexão foi feita com um sistema
remoto no qual projetos baseados em host estão
definidos. Um projeto baseado em host não pode ser
carregado na visualização Projetos do z/OS devido a
um erro da área de trabalho.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0062E Um recurso com o nome '{0}' já existe
em '{1}'. Assegure-se de que todos os
recursos tenham um nome exclusivo e
tente novamente.

Explicação: Uma tentativa de renomear um recurso
falhou porque outro recurso com esse nome existe.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente
com um nome diferente.

CRRZI0063E O nome do sistema '{0}' localizado no
arquivo de definição de subprojeto para
o subprojeto '{1}' não corresponde a
qualquer sistema atualmente definido.

Explicação: Um subprojeto foi carregado a partir de
um projeto baseado em host. O sistema remoto com o
qual o subprojeto é associado não existe entre as
conexões do sistema remoto definidas atualmente.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema para modificar o arquivo de
definição de subprojeto para especificar o nome do
sistema remoto correto.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host
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CRRZI0065E O arquivo de definição de subprojeto
para o subprojeto '{0}' não continha um
nome do sistema.

Explicação: Um subprojeto foi carregado a partir de
um projeto baseado em host. O subprojeto não está
associado a um sistema remoto.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema para modificar o arquivo de
definição de subprojeto para especificar o sistema
remoto correto.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0066E O arquivo de definição de subprojeto
para o subprojeto '{0}' não continha
nenhuma informação do sistema.

Explicação: Um subprojeto foi carregado a partir de
um projeto baseado em host. O subprojeto não está
associado a um sistema remoto.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema para modificar o arquivo de
definição de subprojeto para especificar o nome do
sistema remoto correto.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZI0068I O membro JCL '{0}' é gerado no
conjunto de dados '{1}'.

Explicação: Essa mensagem relata os resultados de
uma ação gerar JCL. Nessa mensagem, {0} é o arquivo
JCL que é gerada e {1} é o nome do conjunto de dados
particionados para o qual o arquivo JCL será incluído.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é requerida.

CRRZI0069E A operação não foi concluída porque o
recurso '{0}' está bloqueado. Outra
pessoa ou programa pode estar
utilizando o recurso. Tente a operação
novamente quando o recurso estiver
disponível.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma tentativa de atualizar um recurso bloqueado.

Resposta do Usuário: É possível ver o status de
bloqueio de um arquivo remoto ao procurar na
visualização Propriedades pelo o arquivo. Um arquivo
bloqueado mostra um ID do usuário na linha Bloquear
Proprietário da tabela de propriedades. Um arquivo
desbloqueado não mostra o ID do usuário nessa linha.

CRRZI0070E O conjunto de dados especificado para o
JCL gerado não existe. Verifique o nome
do conjunto de dados de destino e tente
novamente.

Explicação: Foi feita uma solicitação para gerar um
arquivo JCL, mas o conjunto de dados de destino não
existe.

Resposta do Usuário: Solicite um conjunto de dados
diferente ou aloque o conjunto de dados de destino e
emita novamente a solicitação de geração.

CRRZI0071I Um membro com este nome já existe.
Deseja substituir o membro existente ?

Explicação: Você enviou uma solicitação para gerar
JCL e especificou um nome de arquivo JCL que existe
no conjunto de dados particionados.

Resposta do Usuário: Para gerar o JCL e sobrescrever
o arquivo JCL existente, clique em Sim. Para cancelar a
solicitação de gerar JCL, clique em Não.

CRRZI0073E O sistema enviou uma tarefa com base
em seu ID do usuário atual para
executar uma verificação de sintaxe ou
uma construção. O status dessa tarefa
não pode ser determinado porque o
filtro JES pode estar incorreto ou o
cartão de tarefa pode ser inválido. Crie
um filtro JES que corresponda a esse ID
do usuário, verifique o cartão de tarefa e
tente novamente.

CRRZI0074E O subsistema JES não está conectado.
Conecte-se ao subsistema e tente
novamente a operação

Explicação: O subsistema JES não está conectado.

Resposta do Usuário: Na visualização Sistemas
Remotos, localize o sistema remoto no qual o recurso
com o qual você está trabalhando está localizado.
Expanda a conexão do sistema remoto, selecione JES e,
em seguida, clique em Conectar no menu.

CRRZI0075E A tarefa enviada foi encerrada de forma
anormal.

Explicação: Uma tarefa enviada terminou de forma
anormal. Essa mensagem também inclui o texto da
mensagem a seguir:Clique em {0} para visualizar a
saída de tarefa ou clique em {1} para visualizar
as propriedades de construção atualmente em
uso.Nesta mensagem, {0} é um link para a saída de
tarefa e {1} é um link para o grupo de propriedades
associado ao recurso.

Resposta do Usuário: Para verificar a saída de tarefa,
clique no link de saída de tarefa. Para verificar as
propriedades de construção para o recurso, clique no
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link grupo de propriedades.

CRRZI0076E A tarefa enviada foi encerrada com um
erro JCL.

Explicação: A tarefa enviada falhou devido a um erro
de JCL. Essa mensagem também inclui o texto da
mensagem a seguir:

Clique em {0} para visualizar a saída de tarefa ou clique em {1}
para visualizar as propriedades de construção atualmente em uso.

Nesta mensagem, {0} é um link para a saída de tarefa e
{1} é um link para o grupo de propriedades associado
ao recurso.

Resposta do Usuário: Para verificar a saída de tarefa,
clique no link de saída de tarefa. Para verificar as
propriedades de construção para o recurso, clique no
link grupo de propriedades.

CRRZI0077W A operação foi cancelada apenas na
área de trabalho. A tarefa {0} pode
precisar ser removida do JES.

Explicação: A execução de uma ação de envio de
tarefa foi cancelada.

Resposta do Usuário: Para limpar a tarefa, execute
estas etapas:

1. Na visualização Sistemas Remotos, localize o
sistema remoto no qual o recurso com o qual você
está trabalhando está localizado.

2. Expanda a conexão do sistema remoto e, em
seguida, expanda JES > Minhas Tarefas.

3. Selecione o nome da tarefa indicado na mensagem
e, em seguida, selecione Limpar no menu.

CRRZI0078E Não há nenhum grupo de propriedades
associado ao subprojeto '{0}'. Associe um
grupo de propriedades ao subprojeto e
tente a operação novamente.

Explicação: Durante a execução de uma solicitação de
compilação para um subprojeto, o sistema detectou que
nenhum grupo de propriedades está associado ao
subprojeto. Um grupo de propriedades é necessário
para construir um subprojeto. Nessa mensagem, o {0} é
o nome do subprojeto.

Resposta do Usuário:

1. Na visualização Projetos do z/OS, selecione o
subprojeto e, em seguida, clique em Grupo de
Propriedades > Associar Grupo de Propriedades.

2. Na janela Associar Grupo de Propriedades, escolha
um grupo de propriedades para associar ao
subprojeto e clique em OK.

3. Tente a operação de construção novamente.

CRRZI0079I O alias, ou o arquivo a que ele se refere,
já está aberto no editor.

Explicação: Uma solicitação para editar um alias ou o
arquivo a que ele se refere foi feita, mas o arquivo já
está aberto em um editor.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

Informações relacionadas:

Editando um alias do conjunto de dados

CRRZI0080W Esta ação exclui o alias '{0}'. Excluir um
alias não exclui o conjunto de dados
referenciado. Deseja continuar?

Explicação: Essa mensagem é exibida em resposta a
uma ação de menu Excluir quando o recurso
selecionado na visualização é um alias de conjunto de
dados.

Resposta do Usuário:

v Se pretender excluir o alias, clique em Sim.

v Se pretender excluir o conjunto de dados
referenciado, clique em Não, selecione o conjunto de
dados referenciado na visualização e, em seguida,
tente a ação Excluir novamente.

v Para desativar esse aviso, abra a página de
preferências de Arquivos MVS e limpe a caixa de
seleção Mostrar mensagem de aviso ao excluir o
alias.

Informações relacionadas:

Configurando preferências para subsistemas Arquivos
MVS

CRRZI0081W Esse conjunto de dados contém {0}
membros e a expansão do conjunto de
dados pode demorar um longo tempo.
Deseja continuar?

Explicação: O número de membros no conjunto de
dados particionado excede o limite de aviso definido
na página de preferências Arquivos MVS. Essa
mensagem fornece uma oportunidade para cancelar a
solicitação de expansão.

Resposta do Usuário:

v Para continuar expandindo o conjunto de dados
particionados, clique em Sim.

v Para cancelar a solicitação de expansão, clique em
Não.

v Para desativar o aviso, abra a página de preferências
Arquivos MVS e desmarque a caixa de seleção
Mostrar mensagem de aviso na expansão.

v Para alterar o limite de aviso, abra a página de
preferências Arquivos MVS e especifique um número
diferente no campo Número máximo de membros
expandidos sem aviso.

Tarefas relacionadas:
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Setting preferences for MVS Files subsystems
Use the MVS Files page to set preferences for the MVS
Files subsystem in the Remote Systems view.

CRRZI0082W Há 1 linha no arquivo '{0}' no {1} com
conteúdo que excede o comprimento
máximo da linha (consulte Detalhes).
Salvar o arquivo resultará no
truncamento dessa linha. Deseja
continuar?

Explicação: Durante uma comparação de arquivos,
uma linha no arquivo {0} foi modificada para que seu
comprimento de linha excedesse o comprimento
máximo permitido pelas características do conjunto de
dados. Esta mensagem avisa que a linha é truncada
quando o arquivo é salvo.

Resposta do Usuário:

v Para salvar o arquivo com a linha truncada, clique
em Sim.

v Para cancelar a operação de salvamento, clique em
Não. É possível, então, retornar ao editor, corrigir a
linha com erro e tentar salvar o arquivo novamente.

CRRZI0083W Há {0} linhas no arquivo '{1}' no {2}
com conteúdo que excede o
comprimento máximo da linha (consulte
Detalhes). Salvar o arquivo resultará no
truncamento dessas linhas. Deseja
continuar?

Explicação: Durante uma comparação de arquivos,
diversas linhas no arquivo {1} foram modificadas para
que seu comprimento de linha excedesse o
comprimento máximo permitido pelas características do
conjunto de dados. Esta mensagem avisa que as linhas
são truncadas quando o arquivo é salvo.

Resposta do Usuário:

v Para salvar o arquivo com as linhas truncadas, clique
em Sim.

v Para cancelar a operação de salvamento, clique em
Não. É possível então retornar ao editor, corrigir as
linhas com erro e tentar salvar o arquivo novamente.

CRRZI0084W O arquivo '{0}' está bloqueado. Ele está
aberto em outra sessão de edição ou
bloqueado por outro usuário. Esse
arquivo será aberto em modo de leitura.
Deseja continuar?

Explicação: Durante uma operação de comparação de
arquivos, o sistema descobriu que o arquivo indicado
por {0} já está aberto em uma sessão de edição ou foi
bloqueado por outro usuário. Essa mensagem fornece
uma oportunidade para cancelar a operação de
comparação de arquivo ou continuar a operação com o
arquivo no modo somente leitura. Se continuar com a
operação de comparação, não será possível editar o
arquivo bloqueado.

Resposta do Usuário:

v Para continuar com a operação de comparação de
arquivos, clique em Sim. O arquivo é aberto no
modo somente leitura e não será possível editá-lo.

v Para cancelar a operação de comparação de arquivos,
clique em Não.

v Para abrir o arquivo no editor de comparação no
modo de edição, execute uma das ações a seguir:

– Feche o arquivo na sessão de edição atual.

– Aguarde até que o arquivo não esteja mais
bloqueado e tente novamente.

CRRZI0085W Ambos os arquivos estão bloqueados.
Eles estão abertos em outras sessões de
edição ou bloqueados por outros
usuários. Os arquivos serão abertos no
modo de leitura apenas. Deseja
continuar?

Explicação: Durante uma operação de comparação de
arquivos, o sistema descobriu que os dois arquivos já
estão abertos em uma sessão de edição ou foram
bloqueados por outro usuário. Essa mensagem fornece
uma oportunidade para cancelar a operação de
comparação de arquivos ou continuar a operação com
os arquivos no modo somente leitura. Se continuar com
a operação de comparação, não será possível editar os
arquivos bloqueados.

Resposta do Usuário:

v Para continuar com a operação de comparação de
arquivos, clique em Sim. Os arquivos são abertos no
modo somente leitura e não será possível editá-los.

v Para cancelar a operação de comparação de arquivos,
clique em Não.

v Se desejar abrir os arquivos no editor de
comparação no modo de edição, execute uma das
ações a seguir:

– Feche os arquivos na sessão de edição atual.

– Aguarde até que os arquivos não estejam mais
bloqueados e tente a comparação de arquivos
novamente.

CRRZI0086W O arquivo '{0}' possui um formato de
registro de '{1}' e o arquivo '{2}' possui
um formato de registro de '{3}'. Os
formatos de registro não correspondem.
Deseja continuar mesmo assim?

Explicação:

{0}
Um dos dois arquivos que estão sendo
comparados.

{1}
O formato de registro do arquivo 0.
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{2}
Um dos dois arquivos que estão sendo
comparados.

{3}
O formato de registro do arquivo 2.

Durante uma comparação de arquivo, o formato de
registro do arquivo {0} e formato de registro do arquivo
{2} são exibidos. Se os formatos de registro de ambos os
arquivos não corresponderem, o usuário será solicitado
a confirmar se deseja continuar com a comparação de
arquivos.

Resposta do Usuário: Para continuar com a
comparação de arquivos, clique em Sim. Para cancelar
a operação de comparação de arquivos, clique em Não.

CRRZI0087W O arquivo '{0}' possui um comprimento
de registro de '{1}' e o arquivo '{2}'
possui um comprimento de registro de
'{3}'. Os comprimentos de registro não
correspondem. Deseja continuar mesmo
assim?

Explicação:

{0}
Um dos dois arquivos que estão sendo
comparados.

{1}
A duração do registro do arquivo 0.

{2}
Um dos dois arquivos que estão sendo
comparados.

{3}
A duração do registro do arquivo 2.

Durante uma comparação de arquivos, a duração do
registro do arquivo {0} e a duração do registro do
arquivo {2} são exibidas. Se as durações do registro de
ambos os arquivos não corresponderem, o usuário será
solicitado a confirmar se deseja continuar com a
comparação de arquivos.

Resposta do Usuário: Para continuar com a
comparação de arquivos, clique em Sim. Para cancelar
a operação de comparação de arquivos, clique em Não.

CRRZI0088E O subsistema associado não está
conectado. Conecte-se ao subsistema e
tente novamente a operação

Explicação: A operação solicitada requer acesso a um
subsistema remoto, como Arquivos MVS, Arquivos
z/OS UNIX ou JES.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao subsistema e
tente novamente a operação.

CRRZI0089I O conjunto de dados é do tipo
LIBRARY(PDSE). A compactação não é
necessária.

Explicação: A ação Compactar ou Compactar com
Backup foi solicitada para um conjunto de dados do
tipo LIBRARY(PDSE). Essas ações não são suportadas
para esse tipo de conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0090I Sucesso

Explicação: O procedimento de verificação de
instalação foi concluído com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0091E Erro de E/S

Explicação: Ocorreu um erro de E/S ao reunir
informações do conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0092E A opção Gravar falhou

Explicação: Ocorreu um erro de E/S ao fazer upload
do arquivo.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0093E A opção Ler falhou

Explicação: Ocorreu um erro de E/S ao fazer
download de um arquivo ou localizar um registro nele.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0094E A opção Iniciar Gravação falhou

Explicação: O processo falhou ao inicializar a saída ao
gravar em um arquivo.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
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sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0095E A opção Iniciar Leitura falhou

Explicação: O processo falhou ao inicializar um
arquivo ao ler o arquivo.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0096E Falha na alocação dinâmica.

Explicação: Uma solicitação para alocar um conjunto
de dados falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0097E A opção Abrir falhou

Explicação: Uma solicitação para abrir um conjunto de
dados falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0098I O recurso não está disponível
imediatamente.

Explicação: O conjunto de dados não pode ser
atualizado porque está sendo atualizado por outro
usuário.

Resposta do Usuário: Aguarde o conjunto de dados se
tornar disponível e tente a operação novamente.

CRRZI0099I Uma solicitação anterior para controle
do mesmo recurso foi feita para a
mesma tarefa.

Explicação: O conjunto de dados não pode ser
atualizado porque está sendo aberto por outra tarefa.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do sistema
remoto e tente novamente a operação de atualização. Se
a atualização falhar novamente, colete os arquivos de
log do produto e entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

Informações relacionadas:

Log files

Log and setup analysis using FEKLOGS

CRRZI0130E Falha na localização de uma entrada do
catálogo

Explicação: A macro LOCATE falhou ao recuperar
informações do catálogo.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Return codes from LOCATE.

CRRZI0131E O código de retorno de ESTAE ou
GETMAIN não era igual a zero.

Explicação: A macro ESTAE ou GETMAIN falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 164.

CRRZI0132E Falha no DELETE devido a um tipo de
dispositivo incompatível causando uma
falha de SCRATCH.

Explicação: Uma tentativa de localizar uma entrada de
catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 168.

CRRZI0133E Falha no DELETE devido ao conjunto de
dados estar aberto no momento
causando uma falha de SCRATCH.

Explicação: Uma tentativa de localizar uma entrada de
catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 184.

CRRZI0134E Ocorreu um erro de E/S ou
irrecuperável.

Explicação: Uma solicitação para localizar uma
entrada do catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
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z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 24.

CRRZI0135E Não é possível alocar um catálogo
necessário.

Explicação: Uma solicitação para localizar uma
entrada do catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Code, código 4.

CRRZI0136E Foi fornecido espaço insuficiente. O
tamanho do espaço calculado é
retornado na área CTGFDBK da lista de
parâmetros do catálogo.

Explicação: Uma solicitação para localizar uma
entrada do catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 40.

CRRZI0137E Foi fornecido espaço insuficiente. O
tamanho necessário não é conhecido.

Explicação: Uma solicitação para localizar uma
entrada do catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 44.

CRRZI0138E A função não era válida.

Explicação: Uma solicitação para localizar uma
entrada do catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 48.

CRRZI0139E Falha na verificação de segurança ou da
senha.

Explicação: Uma solicitação para localizar uma
entrada do catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 56.

CRRZI0140E O conjunto de dados não foi localizado
ou o catálogo não pôde ser aberto.

Explicação: Uma solicitação para localizar uma
entrada do catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 8.

CRRZI0141E Falha no DELETE devido a uma data de
limpeza não expirada causando uma
falha de SCRATCH.

Explicação: Uma tentativa de localizar uma entrada de
catálogo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Catalog Processor Return Codes, código 84.

CRRZI0142E Falha na leitura de um DSCB

Explicação: Uma solicitação para ler um bloco de
controle do conjunto de dados (DSCB) falhou com um
código de retorno 4, 8, 12 ou 16.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Return Codes from OBTAIN (Reading by Data Set
Name).

CRRZI0143E Um erro permanente de E/S foi
encontrado ou um DSCB de formato-1
inválido foi localizado ao processar o
volume especificado ou um código de
retorno de erro inesperado foi recebido
do CVAF (Common VTOC Access
Facility).

Explicação: Uma solicitação para ler um bloco de
controle do conjunto de dados (DSCB) falhou com o
código de retorno 12. Este erro pode ocorrer pelas
seguintes razões:

v Um erro de E/S permanente foi encontrado.

v Um DSCB de formato-1 inválido foi localizado ao
processar o volume especificado.

v Um código de retorno de erro inesperado foi
recebido do recurso de acesso VTOC comum (CVAF).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Return Codes from OBTAIN (Reading by Data Set
Name).
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CRRZI0144E Ponteiro de área de trabalho inválido.

Explicação: Uma solicitação para ler um bloco de
controle do conjunto de dados (DSCB) falhou com o
código de retorno 16. Este erro é causado por um
ponteiro de área de trabalho inválido.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Return Codes from OBTAIN (Reading by Data Set
Name).

CRRZI0145E O volume necessário não foi montado.

Explicação: Uma solicitação para ler um bloco de
controle do conjunto de dados (DSCB) falhou com o
código de retorno 4. Esse erro pode ocorrer quando o
volume necessário não for montado.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Return Codes from OBTAIN (Reading by Data Set
Name).

CRRZI0146E O DSCB de formato-1 não foi localizado
no VTOC do volume especificado.

Explicação: Uma solicitação para ler um bloco de
controle do conjunto de dados (DSCB) falhou com o
código de retorno 8. Este erro ocorre quando o DSCB
de formato 1 não é localizado no VTOC do volume
especificado.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMSdfp Advanced Services (SC26-7400):
Return Codes from OBTAIN (Reading by Data Set
Name).

CRRZI0147E A opção Migrar Conjunto de Dados
falhou

Explicação: Uma solicitação para recuperar um
conjunto de dados migrado falhou. A recuperação de
conjuntos de dados migrados não é suportada por
causa de longos tempos de rechamada e transmissão.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0148E A opção Fechar falhou

Explicação: Durante uma solicitação para renomear ou
excluir um arquivo, a operação de fechamento do
arquivo falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration

Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0149E A opção Finalizar falhou

Explicação: Durante uma solicitação para renomear ou
excluir um arquivo, a operação de encerramento falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0151E A opção Obter Diretório falhou

Explicação: A macro DFSMS ou função DESERV
GET_ALL falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0152E A opção Inicializar Servidor de
Comandos Falhou

Explicação: Este erro resulta de um problema de
configuração de APPC para o serviço Comandos TSO.

Resposta do Usuário: Para obter informações sobre
ajuste considerações ao utilizar APPC para iniciar o
serviço Comandos do TSO, consulte o IBM Rational
Developer for z Systems Host Configuration Reference
(SC14-7290).

CRRZI0188E Falha na criação de um encadeamento.

Explicação: Durante uma solicitação para se conectar a
um servidor do sistema remoto, o processo para criar
um encadeamento falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 XL C/C++ Run-Time Library Reference
(SA22-7821): pthread_create()–Create a Thread.

CRRZI0189E O sistema não possui os recursos
necessários para criar outro
encadeamento.

Explicação: Durante uma solicitação para se conectar a
um servidor do sistema remoto, o processo para criar
um encadeamento falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no

CRRZI0144E • CRRZI0189E

78 IBM Rational Developer for z Systems Versão 9.5.1: Mensagens e Códigos

http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/DGT2S350/1.3.2.2?SHELF=&DT=20080515103804&CASE=
http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/DGT2S350/1.3.2.2?SHELF=&DT=20080515103804&CASE=
http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/DGT2S350/1.3.2.2?SHELF=&DT=20080515103804&CASE=
http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/DGT2S350/1.3.2.2?SHELF=&DT=20080515103804&CASE=
http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/DGT2S350/1.3.2.2?SHELF=&DT=20080515103804&CASE=
http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/DGT2S350/1.3.2.2?SHELF=&DT=20080515103804&CASE=
http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/DGT2D551/2.2.20.2.3?SHELF=&DT=20090122165044&CASE=
http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/DGT2D551/2.2.20.2.3?SHELF=&DT=20090122165044&CASE=
http://publibz.boulder.ibm.com/cgi-bin/bookmgr_OS390/BOOKS/EDCLB190/3.702?SHELF=CBCBS190&DT=20080528012342


z/OS V1R10.0 XL C/C++ Run-Time Library Reference
(SA22-7821): pthread_create()–Create a Thread, código
de erro EAGAIN.

CRRZI0190E O valor especificado pelo encadeamento
não é válido.

Explicação: Durante uma solicitação para se conectar a
um servidor do sistema remoto, o processo para criar
um encadeamento falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 XL C/C++ Run-Time Library Reference
(SA22-7821): pthread_create()–Create a Thread, código
de erro EINVAL.

CRRZI0191E Não há memória suficiente para criar o
encadeamento.

Explicação: Durante uma solicitação para se conectar a
um servidor do sistema remoto, o processo para criar
um encadeamento falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 XL C/C++ Run-Time Library Reference
(SA22-7821): pthread_create()–Create a Thread, código
de erro ENOMEM.

CRRZI0193E Incompatibilidade de versão de
Cliente/Servidor

Explicação: Foi feita uma tentativa de conexão com
um servidor do sistema remoto a partir de uma versão
do cliente que não é suportada nesse servidor.

Resposta do Usuário: Verifique as versões do cliente e
do servidor do Rational Developer for z Systems.
Instale a versão correta do cliente ou conecte-se a um
sistema remoto que seja compatível com o cliente.

CRRZI0194E Formato de registro não permitido

Explicação: Este erro ocorre ao fazer download de um
módulo de carregamento ou de um objeto de
programa. Os tipos de transferência de conjuntos de
dados de origem e de destino são diferentes.

Resposta do Usuário:

Diagnosticando o problema

1. Clique com o botão esquerdo no conjunto
de dados de destino. Examine a
visualização Propriedades (a tabela de duas
colunas com títulos Propriedade e Valor).
Expanda a propriedade Mapeamento. A
Transferência Binária deverá ser exibida
no conjunto de dados de origem e no
conjunto de dados de destino.

2. Esse recurso requer que o cliente e o
servidor estejam pelo menos na versão
8.0.1.

Resolvendo o Problema
Se o conjunto de dados de destino for
Transferência de Texto, altere-o para
Transferência Binária executando uma das
seguintes ações:

v Para um arquivo único:

1. Clique com o botão direito no arquivo
de dados de destino e clique em
Propriedades.

2. Clique em Mapeamento.

3. Clique em Outro abaixo de Modo de
Transferência, clique em Binário e, em
seguida, clique em OK.

v Para todos os arquivos com um qualificador
de baixo nível específico:

1. Clique em Janela > Mostrar
Visualização > Mapeamento do Sistema
de Arquivos do z/OS. A visualização é
aberta próxima ao final da janela da área
de trabalho.

2. Clique com o botão direito na
visualização e clique em Incluir de
mapeamento de conjunto de dados.

3. Digite um padrão no campo Critério de
Mapeamento, por exemplo,
**LOADMOD. Esse mapeamento será
aplicado a todos os conjuntos de dados
futuros com o qualificador de baixo
nível.

4. Clique em Outro abaixo de Modo de
Transferência, clique em Binário e, em
seguida, clique em OK.

CRRZI0195E Não foi possível excluir o arquivo

Explicação: Uma solicitação para excluir um conjunto
de dados falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0196E Não é possível renomear o arquivo

Explicação: Uma solicitação para renomear um
conjunto de dados falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
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Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0197E Falha na atualização do diretório

Explicação: A macro STOW que atualiza o Partitioned
Data Set Directory (BPAM) falhou.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter autoridade
de gravação para o conjunto de dados. Entre em
contato com o administrador do sistema se precisar de
assistência com a obtenção de autoridade de gravação.

CRRZI0198E Nenhum espaço restante no diretório.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou porque
não há espaço restante no diretório.

Resposta do Usuário: Verifique a quantidade de
espaço no diretório. Para obter informações adicionais
sobre esse erro, veja o tópico a seguir no z/OS V1R10.0
DFSMS Macro Instructions for Data Sets (SC26-7408):
STOW Completion Codes.

CRRZI0199E Um erro de entrada ou saída
permanente foi detectado. Não é
fornecido controle para a rotina de
análise de erros (SYNAD).

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. Um
erro permanente de entrada ou saída foi detectado. Não
é fornecido controle à rotina de análise de erros
(SYNAD).

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM. Para obter informações adicionais
sobre esse erro, veja o tópico a seguir no z/OS V1R10.0
DFSMS Macro Instructions for Data Sets: STOW
Completion Codes.

CRRZI0200E O sistema localizou um erro de E/S ao
tentar ler ou gravar o VTOC.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
sistema localizou um erro de E/S ao tentar ler ou
gravar o VTOC.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0201E Ocorreu um erro de E/S permanente
durante a tentativa de gravar a marca
EOF após o membro. Não é fornecido
controle para a rotina de análise de erros
(SYNAD).

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de

conjunto de dados particionados (BPAM) falhou.
Ocorreu um erro permanente de E/S ao tentar gravar a
marca de EOF após o membro. Não é fornecido
controle à rotina de análise de erros (SYNAD).

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM. Para obter informações adicionais
sobre esse erro, veja o tópico a seguir no z/OS V1R10.0
DFSMS Macro Instructions for Data Sets: STOW
Completion Codes.

CRRZI0202E O sistema não pôde atualizar o VTOC.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
sistema não pôde atualizar o VTOC.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0203E Não há espaço secundário disponível ou
ocorreu um erro de saída de usuário do
DADSM. O erro ocorreu ao tentar
gravar um EOF; todo o espaço principal
foi usado.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou.
Nenhum espaço secundário está disponível ou ocorreu
um erro de saída do usuário DADSM. O erro ocorreu
ao tentar gravar um EOF; todo o espaço primário é
utilizado.

Resposta do Usuário: Verifique a disponibilidade de
espaço secundário. Para obter informações adicionais
sobre esse erro, veja o tópico a seguir no z/OS V1R10.0
DFSMS Macro Instructions for Data Sets: STOW
Completion Codes. Para obter informações adicionais
sobre os códigos de encerramento anormal X'737',
X'B37', X'D37' e X'E37', veja Códigos do sistema MVS
do z/OS V1R10.0.

CRRZI0204E Nenhum espaço secundário está
disponível ou ocorreu um erro de saída
do usuário DADSM.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou.
Nenhum espaço secundário está disponível ou ocorreu
um erro de saída do usuário DADSM.

Resposta do Usuário: Verifique a disponibilidade de
espaço secundário. Para obter informações adicionais
sobre esse erro, veja o tópico a seguir no z/OS V1R10.0
DFSMS Macro Instructions for Data Sets: STOW
Completion Codes. Para obter informações adicionais
sobre os códigos de encerramento anormal X'737',
X'B37', X'D37' e X'E37', veja Códigos do sistema MVS
do z/OS V1R10.0.
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CRRZI0205E Ocorreu um erro ao gravar dados
armazenados em buffer nos buffers do
sistema. Não é fornecido controle para a
rotina de análise de erros (SYNAD).

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou.
Ocorreu um erro ao gravar dados armazenados em
buffer nos buffers do sistema. Não é fornecido controle
à rotina de análise de erros (SYNAD).

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM. Para obter informações adicionais
sobre esse erro, veja o tópico a seguir no z/OS V1R10.0
DFSMS Macro Instructions for Data Sets: STOW
Completion Codes.

CRRZI0206E O bloco de controle dos dados
especificado não está aberto ou está
aberto para entrada ou ocorreu um erro
de DEB.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
bloco de controle dos dados especificado não está
aberto ou está aberto para entrada ou ocorreu um erro
de DEB.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0207E A função inicializar foi especificada,
mas o PDSE foi alocado com
DISP=SHR. Utilize DISP=OLD ou
DISP=MOD.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. A
função inicializar foi especificada, mas o PDSE foi
alocado com DISP=SHR.

Resposta do Usuário: Utilize DISP=OLD ou
DISP=MOD. Para obter informações adicionais sobre
esse erro, veja o tópico a seguir no z/OS V1R10.0
DFSMS Macro Instructions for Data Sets: STOW
Completion Codes.

CRRZI0208E Armazenamento virtual insuficiente
estava disponível para executar a função
STOW.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou.
Armazenamento virtual insuficiente estava disponível
para executar a função STOW.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0209E O responsável pela chamada tentou
emitir uma inclusão ou substituição de
um membro da Biblioteca de
Gerenciamento do Programa, que é um
PDSE que contém objetos do programa.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
responsável pela chamada tentou emitir o comando add
ou replace para um membro da Biblioteca de
Gerenciamento de Programa, que é um PDSE que
contém objetos de programa.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0210E O alias possui um TTR inválido.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
alias possui um TTR inválido.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0211E O diretório já contém o novo nome
especificado.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
diretório já contém o novo nome especificado.

Resposta do Usuário: Verifique o nome de diretório.
Para obter informações adicionais sobre esse erro, veja
o tópico a seguir no z/OS V1R10.0 DFSMS Macro
Instructions for Data Sets: STOW Completion Codes.

CRRZI0212E Os TTRs fornecidos pelo usuário estão
no campo de dados do usuário da
entrada de diretório.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. TTRs
fornecidos pelo usuário estão no campo de dados do
usuário da entrada de diretório (apenas PDSEs).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0213E A substituição falhou porque não é
possível substituir um nome de alias se
ele tiver o mesmo nome que o membro
primário.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. A
solicitação para substituir o arquivo falhou porque não
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é possível substituir um nome de alias se ele for o
mesmo nome que o membro primário (apenas PDSEs).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0214E Falha na inclusão ou substituição ao
tentar incluir ou substituir um alias,
mas o membro identificado pelo TTR
não existia.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
comando add ou replace falhou durante a tentativa de
incluir ou substituir um alias, mas o membro
identificado pelo TTR não existia (PDSEs apenas).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0215E A substituição falhou ao tentar
substituir um nome de membro
primário enquanto o PDSE está aberto
para atualização e o nome do membro
identificou um alias existente.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
comando replace falhou durante a tentativa de
substituir um nome de membro primário. O PDSE está
aberto para atualização e o nome do membro
identificou um alias existente (apenas PDSEs).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0216E A substituição falhou ao tentar
substituir um nome de membro
primário enquanto o PDSE está aberto,
mas o TTR de entrada não foi definido
para aquele membro.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
comando replace falhou durante a tentativa de
substituir um nome de membro primário. O PDSE está
aberto para atualização, mas o TTR de entrada não está
definido para esse membro (apenas PDSEs).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0217E Falha na inclusão porque não é possível
incluir um nome de membro primário
enquanto o PDSE estiver aberto para
atualização.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
comando include falhou porque não é possível incluir
um nome de membro primário enquanto o PDSE
estiver aberto para atualização (apenas PDSEs).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0218E A substituição falhou porque não é
possível substituir um nome de membro
primário enquanto o PDSE estiver
aberto para atualização e o nome
especificado não existir.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
comando replace falhou porque não é possível
substituir um nome de membro primário enquanto o
PDSE estiver aberto para atualização e o nome
especificado não existir (apenas PDSEs).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0219E Um ou mais membros foram colocados
em um estado de exclusão pendente; o
espaço ocupado por esses módulos não
está imediatamente disponível para
reutilização.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. Um
ou mais membros foram colocados em um estado
pendente de exclusão; o espaço ocupado por esses
módulos não está imediatamente disponível para
reutilização.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets:
STOW Completion Codes.

CRRZI0220E O nome especificado não pôde ser
localizado.

Explicação: A macro STOW que atualiza o diretório de
conjunto de dados particionados (BPAM) falhou. O
nome especificado não pode ser localizado.

Resposta do Usuário: Verifique o nome. Para obter
informações adicionais sobre esse erro, veja o tópico a
seguir no z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for
Data Sets: STOW Completion Codes.

CRRZI0214E • CRRZI0220E
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CRRZI0221E Falha na alocação dinâmica para o
diretório PDS.

Explicação: Alocar um conjunto de dados utilizando o
dynalloc() falhou.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 XL C/C++ Run-Time Library Reference
(SA22-7821): dynalloc() -- Allocate a Data Set.

CRRZI0222E Falha ao obter todos os nomes de
membros do PDS.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0223E O ID, o comprimento ou o nível da lista
de parâmetros é inválido.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. O ID, o comprimento ou o nível da lista de
parâmetros é inválido. Esta função recupera todos os
nomes de membro e entradas de diretório a partir de
um PDSE ou PDS.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0224E Esta função requer um conjunto de
dados de PDSE.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS. Ela requer um conjunto de dados de PDSE.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0225E O número de concatenação especificado
é maior do que o número de
concatenação do último conjunto de
dados na concatenação.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função que recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS falhou. O número de concatenação especificado

é maior do que o número de concatenação do último
conjunto de dados na concatenação.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0226E O endereço do DEB é 0 ou o DEB é a
entrada, mas o DCB apontado pelo DEB
não aponta de volta para o DEB.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS. O endereço do DEB é 0 ou o DEB é a entrada,
mas o DCB ao qual o DEB aponta não aponta de volta
para ele.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV Functions Common Reason
Codes.

CRRZI0227E O DCB transmitido não está aberto.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS. O DCB transmitido não está aberto.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV Functions Common Reason
Codes.

CRRZI0228E O endereço do DCB é zero.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS. O endereço do DCB é zero.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV Functions Common Reason
Codes.

CRRZI0229E Para transmitir o DEB, o responsável
pela chamada deve estar no estado de
supervisor ou uma chave do sistema.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS. Para transmitir o DEB, o responsável pela
chamada deve estar no estado de supervisor ou ser
uma chave de sistema.

CRRZI0221E • CRRZI0229E
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Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV Functions Common Reason
Codes.

CRRZI0230E O valor de FUNC está incorreto.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS. O valor de FUNC está incorreto.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV Functions Common Reason
Codes.

CRRZI0231E A diferença especificada é muito grande.
A diferença deve ser maior do que
DESP_ENTRY_GAP_MAX.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS. A diferença especificada é muito longa. O
intervalo deve ser maior do que
DESP_ENTRY_GAP_MAX.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0232E O endereço do AREAPTR é 0.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir a partir de um
PDSE ou PDS. O endereço do AREAPTR é 0.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0233E O intento especificado da conexão não é
válido com esta função.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir a partir de um
PDSE ou PDS. O objetivo especificado da conexão não
é válido com esta função.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0234E O CONN_INTENT(HOLD) requer que o
responsável pela chamada da função
GET_ALL esteja em estado de
supervisor ou seja a chave do sistema.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir a partir de um
PDSE ou PDS. O CONN_INTENT(HOLD) requer que o
responsável pela chamada da função GET_ALL esteja
em estado de supervisor ou seja a chave de sistema.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0235E A macro DEBCHK falhou. O DCB ou o
DEB é inválido.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir de um PDSE
ou PDS. Falha na macro DEBCHK. O DCB ou o DEB é
inválido.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV Functions Common Reason
Codes.

CRRZI0236E Falha no FREEMAIN.

Explicação: A função GET_ALL da macro DESERV
falhou. Esta função recupera todos os nomes de
membro e entradas de diretório a partir a partir de um
PDSE ou PDS. Falha no FREEMAIN.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0237E Nenhum membro no diretório.

Explicação: A função de DESERV GET_ALL falhou.
Esta função recupera SMDEs de todos os nomes de
membro (primários e alias) de um PDSE e pode
estabelecer conexões com membros. O diretório não
contém membros.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10.0 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): DESERV GET_ALL Function Reason
Codes.

CRRZI0230E • CRRZI0237E
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CRRZI0238E Falha na obtenção de informações sobre
o diretório PDS.

Explicação: A macro BLDL falhou. Essa macro obtém
uma lista de informações do diretório de um conjunto
de dados particionados ou de um conjunto de dados
particionados estendido (PDSE).

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): BLDL--Build a Directory Entry List
(BPAM).

CRRZI0239E Uma ou mais entradas na lista não
puderam ser preenchidas; a lista
fornecida pode ser inválida.

Explicação: A macro BLDL falhou. Essa macro obtém
uma lista de informações do diretório de um conjunto
de dados particionados ou de um conjunto de dados
particionados estendido (PDSE). Uma ou mais entradas
na lista não podem ser preenchidas; a lista fornecida
pode ser inválida.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): BLDL--Build a Directory Entry List
(BPAM).

CRRZI0240E Um erro de E/S permanente foi
detectado quando o sistema tentou
procurar o diretório.

Explicação: A macro BLDL falhou. Essa macro obtém
uma lista de informações do diretório de um conjunto
de dados particionados ou de um conjunto de dados
particionados estendido (PDSE). Um erro de E/S
permanente foi detectado quando o sistema tentou
procurar o diretório.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): BLDL--Build a Directory Entry List
(BPAM).

CRRZI0241E Armazenamento virtual insuficiente
estava disponível.

Explicação: A macro BLDL falhou. Essa macro obtém
uma lista de informações a partir do diretório de um
conjunto de dados particionados ou de um conjunto de
dados particionados estendido (PDSE). Armazenamento
virtual insuficiente estava disponível.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): BLDL--Build a Directory Entry List
(BPAM).

CRRZI0242E O bloco de extensão de dados (DEB) é
inválido ou o DEB não pertence a um
TCB na família atual de TCBs ou o
endereço UCB no DEB é zero.

Explicação: A macro BLDL falhou. Essa macro obtém
uma lista de informações a partir do diretório de um
conjunto de dados particionados ou de um conjunto de
dados particionados estendido (PDSE). Este erro possui
uma das seguintes causas:

v Um bloco de extensão de dados (DEB) é inválido.

v O DEB não pertence a um TCB na família atual dos
TCBs.

v O endereço UCB no DEB é zero.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): BLDL--Build a Directory Entry List
(BPAM).

CRRZI0275E Operação finalizada.

Explicação: Uma operação do Language Environment
falhou.

Resposta do Usuário: Verifique se você está usando a
versão correta do Language Environment e se ele está
configurado corretamente. Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0277E ABEND {0} do sistema.

Explicação:

{0}
O código de encerramento anormal.

Ocorreu um ABEND do sistema.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0278E A saída de segurança do volume
OPEN/EOV solicitou que o volume
fosse rejeitado.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
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informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0279E Um OPEN foi emitido para um conjunto
de dados protegido por RACF para o
qual o responsável pela chamada não
estava autorizado.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0280E Um conjunto de dados aberto para saída
utilizou todo o espaço primário e
nenhum espaço secundário foi
solicitado.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0281E Uma saída de DADSM da instalação,
IGGPRE00, rejeitou a solicitação de
extensão.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0282E Um conjunto de dados aberto para saída
utilizou todo o espaço disponível no
volume atual e nenhum volume
adicional estava disponível.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM

Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0283E Um conjunto de dados sequenciais
físico de diversos volumes estava sendo
gravado em um dispositivo de acesso
direto. Todo o espaço foi preenchido no
volume e uma tentativa foi feita para
obter espaço no próximo volume
especificado. O espaço não estava
disponível nesse volume, o conjunto de
dados já existia nesse volume ou não há
espaço disponível no VTOC ou no
índice do VTOC.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0284E Falha na operação de E/S.

Explicação: Uma operação de E/S falhou ao renomear
o conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Determine se existe uma falta
de recurso e tente a operação novamente.

CRRZI0285E Falha na macro TGET.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque a
macro TGET falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0286E Falha na macro TPUT.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque a
macro TPUT falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
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sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0287E Falha no fornecimento de
posicionamento relativo.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque uma
tentativa de fornecer uma posição relativa falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0288E Falha na macro DEVTYPE.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque a
macro DEVTYPE falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0289E Falha na macro RDJFCB.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque a
macro RDJFCB falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0290E Falha na macro TRKCALC.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque a
macro TRKCALC falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0291E Falha ao catalogar um conjunto de
dados não VSAM.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque uma
tentativa de catalogar um conjunto de dados não
VSAM falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0292E Falha ao descatalogar um conjunto de
dados não VSAM.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque uma
tentativa de descatalogar um conjunto de dados não
VSAM falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0293E Falha ao renomear um conjunto de
dados no VTOC.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque uma
tentativa de renomear um conjunto de dados do VTOC
falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0294E Nenhum volume contendo qualquer
parte do conjunto de dados foi montado,
nem havia uma unidade disponível para
montagem.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque
nenhum volume que contém qualquer parte do
conjunto de dados foi montado e nenhuma unidade
estava disponível para montagem.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
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ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0295E Uma condição incomum foi encontrada
em um ou mais volumes.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque uma
condição incomum foi encontrada em um ou mais
volumes.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0296E Falha ao excluir um conjunto de dados
do VTOC.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque uma
tentativa de excluir um conjunto de dados do VTOC
falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0297E Falha na posição para acesso.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque uma
solicitação de acesso para a posição falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0298E Falha na alocação dinâmica.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0299E Nome do conjunto de dados duplicado
no volume.

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a
nomes de conjuntos de dados duplicados no volume.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0300E Um índice de volume (VTOC) para o
volume especificado ou padronizado
para uma nova solicitação de conjunto
de dados tinha espaço insuficiente no
índice VTOC para uma nova entrada ou
não tinha o número mínimo de Data Set
Control Blocks (DSCBs) necessário para
alocar o conjunto de dados.

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a uma
das seguintes razões:

v O índice de volume (VTOC) para o volume
especificado ou padronizado para uma nova
solicitação de conjunto de dados tinha espaço
insuficiente no índice VTOC para uma nova entrada.

v O VTOC não tinha o número mínimo de blocos de
controle de conjunto de dados (DSCBs) necessários
para alocar o conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.
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CRRZI0301E O espaço no dispositivo de
armazenamento de acesso direto
(DASD) que contém o volume solicitado
não pôde ser obtido.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
espaço no dispositivo de armazenamento de acesso
direto (DASD) que contém o volume solicitado não
pode ser obtido.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0302E O controle absoluto solicitado não está
disponível.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque a faixa
absoluta solicitada não está disponível.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0303E Foi solicitado mais espaço do que o
disponível no volume de DASD ou o
VTOC do volume de DASD está cheio
ou o VTOCIX (VTOC Index) do volume
de DASD está cheio.

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a uma
das seguintes razões:

v Foi solicitado mais espaço do que está disponível no
volume DASD.

v O VTOC do volume de DASD está cheio.

v O Índice VTOC (VTOCIX) do volume de DASD está
cheio.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0304E O comprimento médio do bloco
especificado na chave da unidade do
texto DALAVGR (chave 0009) era maior
do que a capacidade de rastreio do
volume de DASD solicitado.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
comprimento de bloco médio na chave de unidade de
texto DALAVGR (chave 0009) era maior que a
capacidade de faixa do volume DASD solicitada.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0305E A lista de parâmetros de DADSM
REALLOC é inválida.

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a uma
lista de parâmetros DADSM REALLOC inválida.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0306E O sistema não alocou o diretório para
um novo conjunto de dados
particionados (PDS) porque o espaço
solicitado para o diretório na chave da
unidade do texto DALDIR (chave 000C)
excedia o espaço disponível no volume
especificado.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
sistema não alocou o diretório para um novo conjunto
de dados particionados (PDS). O espaço solicitado para
o diretório na chave de unidade de texto DALDIR
(chave 000C) excedeu o espaço disponível no volume
especificado.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.
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CRRZI0307E Nenhum parâmetro de espaço fornecido
para um novo conjunto de dados ou
espaço zero foi solicitado no rastreio
zero absoluto.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque
nenhum parâmetro de espaço fornecido para um novo
conjunto de dados ou espaço zero foi solicitado na
faixa zero absoluta.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0308E Um perfil do conjunto de dados
especificado neste volume já existe no
conjunto de dados do Resource Access
Control Facility (RACF).

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque um
perfil para o conjunto de dados especificado nesse
volume existe no conjunto de dados do Resource
Access Control Facility (RACF).

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0309E O usuário não está autorizado a definir
esse conjunto de dados. O usuário
possui a característica de proteção
automática do conjunto de dados sem a
autorização de RACF para definir
conjuntos de dados.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
usuário não está autorizado para definir esse conjunto
de dados. O usuário possui a característica de proteção
automática do conjunto de dados sem a autorização
RACF para definir conjuntos de dados.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0310E A saída da instalação rejeitou esta
solicitação.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque a
saída da instalação rejeitou esta solicitação.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0311E A solicitação de espaço foi rejeitada pela
saída de instalação.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque uma
solicitação de espaço foi rejeitada pela saída de
instalação.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, “Resolução de problemas de configuração” no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0312E Conjuntos de dados não gerenciados por
SMS não podem ser criados em um
volume gerenciado por SMS.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque um
conjunto de dados não gerenciado por SMS não pode
ser criado em um volume gerenciado por SMS.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0313E Um código de erro inesperado ou
interno foi recebido pela Alocação.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
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em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0314E O volume CATALOG necessário não
está atualmente montado.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque um
volume CATALOG necessário não está atualmente
montado.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0315E A estrutura do catálogo existente é
inconsistente com a operação ou o
programa não foi autorizado a executar a
operação.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque a
estrutura de catálogo existente está inconsistente com a
operação ou o programa não foi autorizado a executar
a operação.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0316E A estrutura de índice necessária para
catalogar o conjunto de dados não
existe.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque a
estrutura de índice necessária para catalogar o conjunto
de dados não existe.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0317E O espaço CATALOG está esgotado no
volume de controle.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque espaço
CATALOG está esgotado no volume de controle.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0318E Ocorreu um erro de E/S do CATALOG.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque
ocorreu um erro de E/S de CATALOG.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0319E Erro do CATALOG.

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a um
erro CATALOG.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0320E O conjunto de dados não está no
volume conforme indicado na unidade
de texto do catálogo ou do volume.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
conjunto de dados não estava no volume conforme
indicado no catálogo ou na unidade de texto de
volume.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
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em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0321E Erro de E/S de OBTAIN. Durante a
alocação do conjunto de dados, ocorreu
um erro de E/S irrecuperável quando o
sistema tentou obter um bloco de
controle do conjunto de dados (DSCB).

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a um
erro de E/S OBTAIN. Durante a alocação do conjunto
de dados, ocorreu um erro de E/S irrecuperável
quando o sistema tentou obter um data set control
block (DSCB).

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0322E Um ponteiro de área de trabalho
inválido foi fornecido.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque um
ponteiro de área de trabalho inválido foi fornecido.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0323E O endereço absoluto transmitido não
estava dentro dos limites do VTOC.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
endereço absoluto transmitido não estava dentro dos
limites do VTOC.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0324E Armazenamento virtual indisponível.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
armazenamento virtual está indisponível.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0325E A solicitação de uso exclusivo de um
conjunto de dados compartilhado não
pode ser considerada.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque uma
solicitação de uso exclusivo de um conjunto de dados
compartilhados não pode ser concluída.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0326E O conjunto de dados solicitado está
indisponível. O conjunto de dados está
alocado para outra tarefa e seu atributo
de uso está em conflito com esta
solicitação.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
conjunto de dados solicitado está indisponível. O
conjunto de dados está alocado para outra tarefa e seu
atributo de uso entra em conflito com este pedido.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0327E Dispositivo(s) não disponível(is).

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque um ou
mais dispositivos não estão disponíveis.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
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12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0328E O volume especificado ou um volume
aceitável não está montado e o usuário
não possui autorização para montar
volumes por meio da solicitação
DYNALLOC.

Explicação: Falha na alocação dinâmica. O volume
especificado ou um volume aceitável não está montado
e o usuário não está autorizado a montar um volume
por meio da solicitação DYNALLOC.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0329E O nome do dispositivo especificado não
está definido.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
nome do dispositivo especificado é indefinido.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0330E O volume solicitado não está disponível.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
volume solicitado não está disponível.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0331E Os tipos de dispositivos elegíveis não
contêm dispositivos suficientes.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque os
tipos de dispositivos elegíveis não contêm dispositivos
suficientes.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0332E O volume ou dispositivo especificado
está em uso pelo sistema.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
volume ou o dispositivo especificado está sendo
utilizado pelo sistema.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0333E O volume está montado em dispositivo
residente ou reservado
permanentemente não elegível.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
volume está montado em um dispositivo residente ou
reservado permanentemente inelegível.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0334E Volume residente ou reservado
permanentemente no dispositivo
necessário.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque um
volume residente ou reservado permanentemente está
no dispositivo necessário.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
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informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0335E Mais de um dispositivo necessário para
uma solicitação especificando um
determinado dispositivo.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque mais
de um dispositivo é necessário para uma solicitação
que especifica um dispositivo.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0336E Espaço indisponível na Task Input
Output Table (TIOT).

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
espaço está indisponível na tabela de entrada/saída da
tarefa (TIOT).

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0337E O catálogo necessário não está montado
e o usuário não possui autorização de
montagem de volume.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque o
catálogo necessário não está montado e o usuário não
está autorizado a montar um volume.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0338E Erro de CATALOG LOCATE. O nome
do conjunto de dados especificado está
com erro ou ocorreu um erro do sistema
ao processar o nome do conjunto de
dados.

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a um
erro CATALOG LOCATE. O nome do conjunto de
dados especificado está incorreto ou ocorreu um erro
do sistema ao processar o nome do conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0339E Erro de E/S permanente ao processar o
conjunto de dados catalogado.

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a um
erro de E/S permanente durante o processamento do
conjunto de dados catalogado.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0340E Armazenamento real ou virtual
insuficiente para processar o conjunto
de dados catalogado.

Explicação: A alocação dinâmica falhou devido a
armazenamento real ou virtual insuficiente para
processar o conjunto de dados catalogado.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0341E Foi feita uma tentativa malsucedida para
acessar um catálogo que estava
bloqueado para recuperação. A tarefa
não possui a autorização apropriada
para executar esta função.
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Explicação: A alocação dinâmica falhou porque uma
tentativa sem sucesso foi feita para acessar um catálogo
que estava bloqueado para recuperação. A tarefa não
possui autorização para executar esta função.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0342E Um código de retorno inesperado foi
retornado pelo LOCATE do catálogo.

Explicação: A alocação dinâmica falhou porque um
código de retorno inesperado foi retornado pelo
catálogo LOCATE.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0343E Falha na alocação dinâmica do novo
arquivo.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0344E Falha na desalocação dinâmica.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0345E Os dados de saída estavam truncados.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque os
dados de saída foram truncados.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0346E O FCB está corrompido.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque o
bloco de controle do arquivo está corrompido.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0347E Não há espaço disponível em um
registro físico para mais caracteres
DBCS.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque não
havia espaço em um registro físico para mais caracteres
DBCS.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0348E Não havia espaço suficiente em um
registro para iniciar qualquer sequência
DBCS ou um SO redundante foi
gravado no arquivo antes de um SI.

Explicação: Uma operação de E/S falhou por uma das
seguintes razões:

v Não havia espaço suficiente em um registro para
iniciar qualquer sequência DBCS.

v Um SO redundante foi gravado no arquivo antes de
um SI.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
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ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0349E Não havia espaço suficiente para iniciar
uma sequência do DBCS e os dados
foram gravados de qualquer maneira,
com um SI para finalizá-los.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque não
havia espaço suficiente para iniciar uma sequência
DBCS e os dados foram gravados mesmo assim com
um SI para terminar a sequência.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0350E Um SI foi gravado antes do último
caractere de byte duplo ser concluído,
forçando o z/OS a preencher o último
byte da sequência do DBCS com um
byte de preenchimento X'FE'.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque um
SI foi gravado antes que o último caractere de byte
duplo fosse concluído. O z/OS deve concluir o último
byte da sequência DBCS com um byte de
preenchimento X'FE'.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0351E Foi feita uma tentativa de estender um
arquivo que permite gravação, mas o
arquivo não pode ser estendido.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque foi
feita uma tentativa de estender um arquivo que
permite gravação, mas o arquivo não pode ser
estendido.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais

informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0352E Falha na macro OPEN.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque a
macro OPEN falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0353E Falha na macro CLOSE.

Explicação: Uma operação de E/S falhou porque a
macro CLOSE falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Consulte seu administrador do
sistema. Se não for possível resolver o problema, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0354E Falha na localização de um membro do
conjunto de dados.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).

CRRZI0355E Nome não localizado.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados. O nome
do conjunto de dados não foi localizado.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).
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CRRZI0356E O PDSE está aberto para saída e a macro
FIND foi emitida para apontar para um
membro diferente do processamento
atual.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados. O PDSE
está aberto para saída e a macro FIND foi emitida para
apontar para um membro diferente do processamento
atual.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).

CRRZI0357E O responsável pela chamada possui
apenas autoridade de execução do RACF
para o PDSE.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados. O
responsável pela chamada possui somente autoridade
de execução do RACF para o PDSE.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).

CRRZI0358E As opções de compartilhamento do
membro do PDSE não permitem
acessá-lo.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados. As opções
de compartilhamento do membro PDSE não permitem
acessá-lo.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).

CRRZI0359E Erro de E/S permanente durante procura
no diretório.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados. Ocorreu
um erro de E/S permanente durante a procura de
diretório.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets

(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).

CRRZI0360E Ocorreu um erro de E/S ao esvaziar os
buffers do sistema que contêm dados do
membro.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados. Ocorreu
um erro de E/S ao esvaziar os buffers do sistema que
contêm dados do membro.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).

CRRZI0361E Nenhum endereço de DCB foi inserido.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados. Nenhum
endereço de DCB foi fornecido.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).

CRRZI0362E Armazenamento virtual insuficiente
disponível.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados.
Armazenamento virtual insuficiente disponível.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).

CRRZI0363E DED inválido ou o DEB não pertence a
um TCB na família de TCBs atual.

Explicação: A macro FIND, Estabelecer o Início de um
Membro do Conjunto de Dados (BPAM), falhou ao
localizar um membro do conjunto de dados. O DEB é
inválido ou não pertence a um TCB na família atual
dos TCBs.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre esse erro, veja o tópico a seguir no
z/OS V1R10 DFSMS Macro Instructions for Data Sets
(SC26-7408): FIND--Establish the Beginning of a Data
Set Member (BPAM).
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CRRZI0365E Sem memória.

Explicação: Ocorreu um erro de falta de memória.

Resposta do Usuário: Verifique o uso de memória e
aumente o tamanho de heap da memória.

CRRZI0366E A conversão de página de códigos
falhou com {0}.

Explicação:

{0}
O nome da função para a qual a conversão de
página de códigos falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0367E A página de códigos {0} não é suportada.

Explicação:

{0}
A página de códigos não suportada.

A conversão de página de códigos falhou porque a
página de códigos não é suportada.

Resposta do Usuário: Verifique se a página de códigos
correta é utilizada. Se corrigir a página de códigos não
resolver o erro, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

CRRZI0369E Falha no bloqueio.

Explicação: Uma tentativa de bloquear o arquivo
solicitado falhou. Outro usuário pode ter bloqueado o
arquivo.

Resposta do Usuário: Verifique se outro usuário
bloqueou o arquivo e tente a operação novamente. Se o
arquivo não estiver bloqueado por outro usuário,
verifique se você tem autoridade para bloquear o
arquivo.

CRRZI0370E Foi feita uma solicitação de controle
anterior do mesmo recurso para a
mesma tarefa. A tarefa não possui
controle do recurso.

Explicação: Uma tentativa de bloquear o arquivo
solicitado falhou. Outro usuário pode ter bloqueado o
arquivo.

Resposta do Usuário: Verifique se outro usuário
bloqueou o arquivo e tente a operação novamente. Se o
arquivo não estiver bloqueado por outro usuário,

verifique se você tem autoridade para bloquear o
arquivo.

CRRZI0371E Nome de recurso inválido.

Explicação: Uma tentativa de bloquear o arquivo
solicitado falhou. O nome do recurso fornecido é
inválido.

Resposta do Usuário: Verifique se outro usuário
bloqueou o arquivo e tente a operação novamente. Se o
arquivo não estiver bloqueado por outro usuário,
verifique se você tem autoridade para bloquear o
arquivo. Se essas ações não resolverem o problema,
entre em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0372E O recurso não está disponível
imediatamente.

Explicação: Uma tentativa de bloquear o arquivo
solicitado falhou. Outro usuário pode ter bloqueado o
arquivo.

Resposta do Usuário: Verifique se outro usuário
bloqueou o arquivo e tente a operação novamente. Se o
arquivo não estiver bloqueado por outro usuário,
verifique se você tem autoridade para bloquear o
arquivo.

CRRZI0373E Foi feita uma solicitação de controle
anterior do mesmo recurso para a
mesma tarefa. A tarefa possui controle
do recurso.

Explicação: Uma tentativa de bloquear o arquivo
solicitado falhou. Outro usuário pode ter bloqueado o
arquivo.

Resposta do Usuário: Verifique se outro usuário
bloqueou o arquivo e tente a operação novamente. Se o
arquivo não estiver bloqueado por outro usuário,
verifique se você tem autoridade para bloquear o
arquivo.

CRRZI0374E Falha no desbloqueio.

Explicação: Uma tentativa de bloquear o arquivo
solicitado falhou. Outro usuário pode ter bloqueado o
arquivo.

Resposta do Usuário: Verifique se outro usuário
bloqueou o arquivo e tente a operação novamente. Se o
arquivo não estiver bloqueado por outro usuário,
verifique se você tem autoridade para bloquear o
arquivo.

CRRZI0375E O recurso foi solicitado para a tarefa,
mas a tarefa não foi designada para
controlá-lo. A tarefa continua
aguardando.

Explicação: Uma tentativa de bloquear o arquivo
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solicitado falhou. Outro usuário pode ter bloqueado o
arquivo.

Resposta do Usuário: Verifique se outro usuário
bloqueou o arquivo e tente a operação novamente. Se o
arquivo não estiver bloqueado por outro usuário,
verifique se você tem autoridade para bloquear o
arquivo.

CRRZI0376E O controle do recurso não foi solicitado
pela tarefa ativa ou o recurso já foi
liberado.

Explicação: Uma tentativa de bloquear o arquivo
solicitado falhou. Outro usuário pode ter bloqueado o
arquivo.

Resposta do Usuário: Verifique se outro usuário
bloqueou o arquivo e tente a operação novamente. Se o
arquivo não estiver bloqueado por outro usuário,
verifique se você tem autoridade para bloquear o
arquivo.

CRRZI0377E Ocorreu um erro interno do servidor.

Explicação: Ocorreu um erro interno inesperado do
servidor.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0378E Ocorreu uma exceção.

Explicação: Ocorreu um erro do servidor inesperado.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0379E O tempo limite da solicitação se
esgotou, pois não há resposta do
servidor.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0380E Nenhuma resposta do servidor de
comandos TSO.

Explicação: Esse erro pode ocorrer ao tentar alocar um
conjunto de dados particionados ou sequenciais. Seu ID
de usuário não tem a permissão necessária e não há
ISPF Client Gateway em /var/rdz/WORKAREA. Essa área
de trabalho deve ser alocada e todos os usuários do
Rational Developer for z Systems devem ter permissão
para gravar na área de trabalho.

Resposta do Usuário:

1. Para determinar se a área de trabalho foi criada,
emita os comandos a seguir a partir de Telnet ou
MVS:
cd /var/rdz
ls -al

2. Se o diretório WORKAREA não existir, então o crie ao
emitir o seguinte comando:
mkdir WORKAREA

3. Configure as permissões para que todos os usuários
tenham autoridade de gravação:
chmod 777 /var/rdz/WORKAREA

4. Para assegurar que um diretório de log seja criado e
que os usuários tenham autoridade de gravação
nele, emita os seguintes comandos e procure o
diretório logs:
cd /var/rdz
ls -al

5. Se o diretório "logs" não existir, então o crie
emitindo o seguinte comando:
mkdir logs

6. Para configurar as permissões para que todos os
usuários tenham autoridade de gravação no
diretório /var/rdz/logs, emita o seguinte comando:
chmod 777 logs

CRRZI0383E Falha na compactação do conjunto de
dados.

Explicação: Uma solicitação para compactar um
conjunto de dados particionados falhou. Se você
utilizou a ação Compactar com Backup, então uma
cópia de backup do conjunto de dados será salva. Em
alguns casos, a falha pode ocorrer antes do backup do
conjunto de dados. Nesse caso, uma cópia de backup
não é criada.

Resposta do Usuário: Se você utilizou a ação
Compactar com Backup e a falha ocorrer após o
backup, então será possível restaurar o conjunto de
dados a partir da cópia de backup.

CRRZI0384E A compactação do conjunto de dados
falhou. O conjunto de dados está
ausente.

Explicação: Uma solicitação para compactar um
conjunto de dados particionados falhou porque o
conjunto de dados de destino não pode ser localizado.
O conjunto de dados de backup não foi criado.

Resposta do Usuário: Selecione um conjunto de dados
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válido e tente a operação novamente.

CRRZI0385E A compactação do conjunto de dados
falhou. O conjunto de dados não é um
PDS.

Explicação: Uma solicitação para compactar um
conjunto de dados falhou porque o conjunto de dados
de destino não é um conjunto de dados particionados.
A ação de compactação não é válida para os conjuntos
de dados do tipo sequencial ou PDSE (Biblioteca). O
conjunto de dados de backup não foi criado.

Resposta do Usuário: Selecione um conjunto de dados
particionados e tente a operação novamente.

CRRZI0386E A compactação do conjunto de dados
falhou. Problemas na alocação do
conjunto de dados SYSUT. Consulte o
log de erros para obter mais detalhes.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0387E A compactação do conjunto de dados
falhou. Problemas ao criar o conjunto de
dados de backup. Consulte o log de
erros para obter mais detalhes.

Explicação: Uma solicitação para compactar um
conjunto de dados falhou. Uma tentativa de fazer
backup do conjunto de dados antes de compactá-lo
falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0388E A compactação do conjunto de dados
falhou. Consulte o log de erros para
obter mais detalhes.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0389E O comando Copy falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0390E O comando Copy falhou. Problemas na
alocação do conjunto de dados SYSUT.
Consulte o log de erros para obter mais
detalhes.

Explicação: Um comando de cópia falhou porque a
solicitação para alocar o conjunto de dados SYSUT
falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0391E O comando Copy falhou. Consulte o log
de erros para obter mais detalhes.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0393E ALLOCATE falhou. O comprimento do
registro é inconsistente com o tamanho
de bloco para este formato de registro.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0394E Falha na inicialização do servidor.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).
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CRRZI0395E Falha na migração.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0396E Falha na rechamada.

Explicação: Um comando HRECALL falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0397E Falha na exclusão.

Explicação: Uma operação HDelete para um conjunto
de dados migrados falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0398E Erro interno do servidor. Servidor TSO
não pode ser localizado.

Explicação: O servidor de comandos TSO não iniciou
normalmente.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290). Colete os arquivos ffs*.log e
entre em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZI0399E Erro interno do servidor. Resposta
inválida do servidor TSO {0}.

Explicação: O servidor de comandos TSO retornou
uma resposta inválida.

Resposta do Usuário: Colete os arquivos fek*.log e
entre em contato com o Suporte de Software IBM. Para
obter mais informações sobre esses arquivos, consulte o
Capítulo 12, "Resolução de problemas de configuração,"
no IBM Rational Developer for z Systems Host
Configuration Reference (SC14-7290)

CRRZI0400E Erro interno do servidor. O destino do
comando não está definido.

Explicação: Um comando interno que foi enviado pelo
cliente Rational Developer for z Systems está
incompleto. Essa mensagem indica um erro de lógica
interno.

Resposta do Usuário: Colete os arquivos fek*.log e
entre em contato com o Suporte de Software IBM. Para
obter mais informações sobre esses arquivos, consulte o
Capítulo 12, "Resolução de problemas de configuração,"
no IBM Rational Developer for z Systems Host
Configuration Reference (SC14-7290)

CRRZI0401E Erro interno do servidor. Comando não
suportado {0}.

Explicação: O File Manager Integration detectou um
comando não suportado enviado pelo cliente do
Rational Developer for z Systems.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0402E Erro interno do servidor. Número de
mensagem {0} indefinido.

Explicação:

{0}
Um número de mensagem indefinido.

Um ocorreu um erro interno do servidor, mas o
número de mensagem não está definido no arquivo de
recursos. Este erro pode ser causado por uma
inconsistência entre os módulos instalados.

Resposta do Usuário: Verifique se a instalação foi
concluída corretamente. Se concluir a instalação não
resolver o problema, entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0405E Erro interno do servidor. Tipo de recurso
inválido {0}.

Explicação:

{0}
O tipo de recurso é:

v 1: Conjunto de dados sequenciais

v 2: Conjunto de dados particionados

v 3: Conjunto de dados migrados

v 4: Conjunto de dados offline

v 5: Alias

v 6: Conjunto de dados VSAM

v 7: Indefinido

v 8: Número de série de volume

v 9: PDS(E)

v 10: Grupo de dados de geração
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v 12: Cluster

Ocorreu um erro interno grave ao sincronizar o cliente
e o servidor do Rational Developer for z Systems.

Resposta do Usuário: Colete os arquivos fek*.log e
entre em contato com o Suporte de Software IBM. Para
obter mais informações sobre esses arquivos, consulte o
Capítulo 12, "Resolução de problemas de configuração,"
no IBM Rational Developer for z Systems Host
Configuration Reference (SC14-7290)

CRRZI0408E Erro interno do servidor. Ocorreu uma
exceção.

Explicação: Ocorreu um erro interno grave.

Resposta do Usuário: Colete os arquivos fek*.log e
entre em contato com o Suporte de Software IBM. Para
obter mais informações sobre esses arquivos, consulte o
Capítulo 12, "Resolução de problemas de configuração,"
no IBM Rational Developer for z Systems Host
Configuration Reference (SC14-7290)

CRRZI0410E Erro interno do servidor. Tipo de
contêiner de destino desconhecido.

Explicação: O conjunto de dados de destino não é
suportado como um conjunto de dados de destino para
uma operação MOVE ou COPY.

Resposta do Usuário: Selecione o conjunto de dados
de destino correto configurado para a operação MOVE
ou COPY.

CRRZI0411E Erro interno do servidor. Nome inválido
ENQUEUE {0}.

Explicação:

{0}
Um nome ENQUEUE inválido.

Ocorreu um erro interno do servidor.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0412E Falha ao abrir o arquivo {0} no editor.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo.

Ocorreu um erro interno enquanto o produto abria um
arquivo em um editor.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0414W As dependências de construção podem
ter sido alteradas desde a última
verificação de sintaxe. É possível
verificar novamente suas dependências
antes de continuar com a verificação de
sintaxe.

Explicação: Os arquivos copybook ou include foram
alterados desde a última verificação de sintaxe.

Resposta do Usuário: Solicite a ação Verificar
Dependências e, em seguida, tente a operação
novamente.

CRRZI0415W Verifique as dependências antes de
continuar com a verificação de sintaxe.

Explicação: O produto deve reunir informações que
pertencem aos arquivos copybooks ou include que são
utilizados pelo programa de origem.

Resposta do Usuário: Solicite a ação Verificar
Dependências.

CRRZI0416W O tipo de arquivo {0} não é um
arquivo local.

Explicação:

{0}
O tipo de arquivo.

Um erro interno ocorreu quando o produto abria um
recurso remoto.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0417E Não foi possível recuperar um arquivo
editável para o recurso {0} do tipo {1}.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Tipo de Recurso

Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0418E Não foi possível recuperar um objeto do
editor para o recurso {0} do tipo {1}.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Tipo de Recurso

Ocorreu um erro interno.
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Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0419E Não foi possível recuperar um arquivo
remoto para o recurso {0} do tipo {1}.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Tipo de Recurso

Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0420I O arquivo {0} será aberto somente para
leitura.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

Foi feita uma solicitação para abrir um arquivo, mas o
usuário não está autorizado a gravar no arquivo.

Resposta do Usuário: Obtenha acesso de gravação ao
arquivo e tente a operação novamente. Se não puder
obter acesso de gravação, copie o arquivo para um
conjunto de dados particionados ao qual você tem
acesso de gravação e edite o arquivo copiado.

CRRZI0421E Não foi possível executar a operação
Atualizar dependências.

Explicação: A tarefa que foi enviada para o sistema
remoto falhou.

Resposta do Usuário: Para determinar se a tarefa foi
concluída ou se erros de JCL ocorreram, examine a
saída da tarefa no nó JES na visualização Sistemas
Remotos. Se houver erros de JCL, os campos de
entrada na etapa de compilação da página
Procedimentos e Etapas poderão apontar para
conjuntos de dados que não existem. Para verificar se
os conjuntos de dados especificados existem, clique em
Validar Conjuntos de Dados.

CRRZI0422I Para que a verificação da sintaxe local
seja realizada corretamente, assegure-se
de que todas as bibliotecas dependentes
referidas por este arquivo também
estejam incluídas neste subprojeto
MVS. É possível utilizar "Mostrar
Dependências" para revelar as
bibliotecas dependentes e, em seguida,
inclui-las em seu subprojeto MVS.

CRRZI0423E Essa operação não pode ser executada
porque o feedback de erro não é
suportado quando a opção de
pré-compilador de DB2 ou de conversor
do CICS estiver definida.

Explicação: O produto depende do feedback de erro
do compilador para verificar a sintaxe remotamente.
Quando o feedback de erro não estiver disponível, uma
verificação de sintaxe remota não poderá ser concluída.

Resposta do Usuário: Verifique se as opções do
pré-compilador do DB2 ou do conversor do CICS são
necessárias. Se forem, a verificação de sintaxe remota
não poderá ser concluída.

CRRZI0424E Não foi possível executar a operação de
verificação de sintaxe remota.

Explicação: A tarefa de compilação que foi enviada
para o sistema remoto falhou.

Resposta do Usuário: Para verificar se a tarefa foi
concluída com sucesso, consulte a saída da tarefa no nó
JES na visualização Sistemas Remotos. Se houver um
erro de sintaxe, verifique se os campos de entrada na
etapa de compilação na página Procedimentos e Etapas
estão corretos. Para verificar se os conjuntos de dados
particionados que estão especificados existem, clique
em Validar Conjuntos de Dados.

CRRZI0425E Não foi possível executar a operação de
mostrar dependências.

Explicação: A tarefa que foi enviada para o sistema
remoto falhou.

Resposta do Usuário: Examine a saída da tarefa para
ver se a tarefa foi concluída ou se ocorreram erros de
JCL. Se ocorreu algum erro de JCL, os campos de
entrada na etapa de compilação da página
Procedimentos e Etapas poderão apontar para
conjuntos de dados que não existem. Para verificar se
os conjuntos de dados especificados existem, clique em
Validar Conjuntos de Dados.

CRRZI0426E O grupo de propriedades associado a
esse recurso não tem a opção "Suportar
Feedback de Erro " selecionada.
Modifique o grupo de propriedades e
tente novamente.

CRRZI0427E Não foi possível recuperar um arquivo
USS para o recurso {0} do tipo {1}.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Tipo de Recurso
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Ocorreu um erro interno enquanto o produto abria um
arquivo em um editor.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0428E Não foi possível recuperar um arquivo
remoto para o recurso {0} do tipo {1}.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Tipo de Recurso

Ocorreu um erro interno enquanto o produto abria um
arquivo em um editor.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0429I Os valores padrão do sistema foram
atualizados para o sistema {0}. Deseja
substituir os padrões anteriores pelos
novos padrões?

Explicação: Um administrador do Rational Developer
for z Systems pode configurar padrões específicos de
site para determinadas propriedades em um grupo de
propriedades. Esta mensagem indica que os valores
padrão foram alterados para o sistema remoto indicado
por {0}.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para aceitar as
atualizações ou em Não para deixar seus grupos de
propriedades inalterados.

Informações relacionadas:

Configurando os valores da propriedade padrão

CRRZI0430I Os grupos de propriedades do sistema
foram atualizados para o sistema {0}.
Deseja substituir os que já foram
carregados?

Explicação: Um administrador do Rational Developer
for z Systems pode configurar grupos de propriedades
predefinidos para um sistema remoto. Esses grupos de
propriedades são transferidos por download para sua
área de trabalho ao se conectar com o sistema remoto.
Esta mensagem indica que os grupos de propriedades
do sistema foram alterados para o sistema remoto
indicado por {0}.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para aceitar as
atualizações ou em Não para deixar seus grupos de
propriedades inalterados.

Tarefas relacionadas:

The system property group file
The system property group file defines property groups
that are available to users when they connect to a
remote system. This file is generated when an
administrator exports property groups for distribution
to client workspaces. It is not necessary to create this
file; information about its content and structure are
included here for reference only.

CRRZI0431W O arquivo {0} já existe. Deseja
sobrescrevê-lo?

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário: Clique em Sim para
sobrescrever o arquivo ou em Não para cancelar a
operação.

CRRZI0432E '{0}' não é um arquivo de propriedades
do projeto local válido. Assegure-se de
que o arquivo que você está tentando
importar defina as propriedades para
um projeto local.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

Ocorreu um erro durante a importação de um arquivo
de propriedades de projeto local que foi solicitado na
janela Importar Grupo de Propriedades. O arquivo de
importação não está no formato esperado.

Embora as propriedades do projeto sejam armazenadas
nos grupos de propriedades, o produto ainda suporta o
arquivo de propriedades do projeto local para
compatibilidade com versões anteriores.

CRRZI0433E '{0}' não é um arquivo de propriedades
de subprojeto MVS válido. Assegure-se
de que o arquivo que você está tentando
importar defina as propriedades para
um subprojeto MVS.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

Ocorreu um erro durante uma importação de um
arquivo de propriedades do subprojeto MVS que foi
solicitado na janela Importar grupo de propriedades. O
arquivo de importação não está no formato esperado.

Embora as propriedades do projeto sejam armazenadas
em grupos de propriedades, o produto ainda suporta o
arquivo de propriedades de projeto do subprojeto MVS
para compatibilidade com versões anteriores.
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CRRZI0434E '{0}' não é um arquivo de propriedades
do subsistema de Arquivos MVS válido.
Assegure-se de que o arquivo que você
está tentando importar defina as
propriedades para um subsistema de
Arquivos MVS.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário: Selecione um arquivo de
importação diferente.

CRRZI0435E Não é possível importar propriedades
do arquivo '{0}'. Assegure-se de que o
arquivo que você está tentando importar
seja um arquivo .xml ou .properties
válido.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

Ocorreu um erro durante uma importação de um
arquivo de grupo de propriedades que foi solicitado na
janela Importar Grupo de Propriedades. O arquivo de
importação não está no formato esperado.

CRRZI0436W Tem certeza de que deseja excluir as
substituições para este recurso?

Explicação: Esta mensagem confirma uma solicitação
Grupo de Propriedades > Excluir Substituições.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para excluir as
substituições do grupo de propriedades definidas para
o recurso ou em Não para cancelar a solicitação e
deixar as substituições em vigor.

Tarefas relacionadas:

Deleting overrides
If you override property group values for a resource,
you can delete the overrides and revert all property
values to the current property group.

CRRZI0437W Tem certeza de que deseja excluir o
grupo de propriedades {0}?

Explicação: Esta mensagem confirma uma solicitação
de Excluir de um grupo de propriedades.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para excluir o
grupo de propriedades ou em Não para cancelar a
solicitação.

CRRZI0438E Um grupo de propriedades existe com o
nome {0}. Altere o nome para um nome
exclusivo.

Explicação: Foi feita uma tentativa de criar um grupo
de propriedades com o mesmo nome de um grupo de
propriedades existente

Resposta do Usuário: Especifique um novo nome para
o grupo de propriedades.

Tarefas relacionadas:

Creating a property group
When you create property groups and associate them
with resources, you can easily change property values
for various uses.

CRRZI0439W O arquivo de propriedades que você
está importando é uma versão antiga. O
grupo de propriedades {0} será criado
para reter os valores. Deseja continuar?

Explicação: A versão atual do Rational Developer for z
Systems usa grupos de propriedades para definir as
propriedades de construção para recursos do z/OS. O
arquivo que você está importando contém as
propriedades de uma liberação anterior. Esta mensagem
indica que as propriedades devem ser importadas em
um grupo de propriedades.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para importar as
propriedades em um grupo de propriedades ou em
Não para cancelar a solicitação de importação.

Tarefas relacionadas:

Migrating properties to property groups
When you migrate a workspace from a previous
Rational Developer for z Systems, WebSphere
Developer for z Systems, or WebSphere Studio
Enterprise Developer release, resource properties are
migrated to property groups.

CRRZI0440E O recurso '{0}' não tem um grupo de
propriedades associado a ele. Escolha
uma ação e, em seguida, tente a
operação novamente:

Explicação: Você solicitou uma operação que requer
que o recurso tenha um grupo de propriedades
associado a ele. Nenhum grupo de propriedades está
associado ao recurso.

Resposta do Usuário: Escolha uma das opções a
seguir:

v Para escolher um grupo de propriedades existente
para associar ao recurso, clique em Associar um
grupo de propriedades existente. Após fazer esta
seleção e associar o grupo de propriedades, tente a
operação novamente.

v Para criar um grupo de propriedades e associá-lo ao
recurso, clique em Associar um novo grupo de
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propriedades. Após fazer esta seleção, criar um
grupo de propriedades e associá-lo ao recurso, tente
a operação novamente.

v Para cancelar a operação, clique em Não associar um
grupo de propriedades.

CRRZI0441E Não foi possível abrir o arquivo {0}.

Explicação: Durante uma operação de exportação do
grupo de propriedades, o arquivo de exportação de
destino, indicado por {0}, não pode ser aberto.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o nome do
arquivo especificado seja válido e que você tenha
acesso de gravação para o local de destino. Tente a
operação novamente. Se o erro persistir, entre em
contato com o administrador do sistema.

Tarefas relacionadas:

Exporting property groups
You can export property groups to an XML file for
sharing with other users.

CRRZI0442E Erro ao gravar no arquivo {0}.

Explicação: Durante uma operação de exportação do
grupo de propriedades, o arquivo de exportação de
destino, indicado por {0}, não pode ser gravado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o nome do
arquivo especificado seja válido e que você tenha
acesso de gravação para o local de destino. Tente a
operação novamente. Se o erro persistir, entre em
contato com o administrador do sistema.

Tarefas relacionadas:

Exporting property groups
You can export property groups to an XML file for
sharing with other users.

CRRZI0443E {0} não é uma category registrada.

Explicação: O arquivo .xml que está sendo importado
durante uma operação de importação de grupo de
propriedades ou de área de trabalho contém uma
categoria inválida. O grupo de propriedades ou a área
de trabalho não foi importada. As mensagens de
amostra a seguir mostram exemplos deste erro:
CRRZI0443E USE_LOCAL_PREPROCESSORS is not a

registered category.
CRRZI0443E RUN_FOR_CODECOVERAGE is not a
registered category.

Esse erro pode ocorrer ao tentar importar um grupo de
propriedades ou uma área de trabalho a partir de uma
versão mais recente do Rational Developer for z
Systems em uma versão anterior, por exemplo,
importar um grupo de propriedades versão 8.0 em uma
área de trabalho versão 7.6. Versões posteriores de
clientes do Rational Developer for z Systems não são
compatíveis com versões anteriores.

Resposta do Usuário: Crie manualmente uma área de
trabalho ou um grupo de propriedades com as
características desejadas.

Tarefas relacionadas:

Importing property groups
You can import property groups that are saved to an
XML file.

Referências relacionadas:

Category and property names
You can use these categories and properties in the
propertygroups.xml and defaultvalues.xml files. These
names are case-sensitive.

CRRZI0444W Alguns grupos de propriedades não
podem ser importados devido a
conflitos de nomes.

Explicação: Durante uma operação de importação de
grupo de propriedades que envolve diversos grupos de
propriedades, alguns dos grupos não podem ser
importados porque existem grupos com o mesmo
nome. Apenas os grupos que não apresentarem
conflitos de nome são importados

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

Tarefas relacionadas:

Importing property groups
You can import property groups that are saved to an
XML file.

CRRZI0445E Erro ao ler no arquivo {0}.

Explicação: Em uma tentativa de importar grupos de
propriedades a partir do arquivo indicado por {0}, o
arquivo de importação não pode ser lido.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o arquivo
que você especificou seja um grupo de propriedades
válido no arquivo .xml. Tente a operação novamente.
Se o erro persistir, entre em contato com o
administrador do sistema.

Tarefas relacionadas:

Importing property groups
You can import property groups that are saved to an
XML file.

CRRZI0446E Foi detectada uma instância de categoria
duplicada no grupo de propriedades {0}.
A categoria da instância é {1}.

Explicação: Um arquivo de importação do grupo de
propriedades possui mais de uma instância de uma
categoria de grupo de propriedades para o grupo de
propriedades indicado por {1}. O grupo de
propriedades não foi importado.

Resposta do Usuário: Remova a instância de categoria
duplicada e tente importar o grupo de propriedades
novamente.

Tarefas relacionadas:

Importing property groups
You can import property groups that are saved to an
XML file.
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Referências relacionadas:

System property group schema
The system property group schema defines tags that
are used to define a system property group file.

CRRZI0447E {0} não é uma propriedade registrada.

Explicação: O arquivo .xml que está sendo importado
durante uma operação de importação de grupo de
propriedades contém um nome de propriedade
inválido. O grupo de propriedades não foi importado.

Resposta do Usuário: Corrija o nome da propriedade
e tente a operação de importação novamente.

Tarefas relacionadas:

Importing property groups
You can import property groups that are saved to an
XML file.

Referências relacionadas:

Category and property names
You can use these categories and properties in the
propertygroups.xml and defaultvalues.xml files. These
names are case-sensitive.

CRRZI0448W Os valores padrão do sistema foram
atualizados para o sistema {0}. Deseja
substituir os padrões anteriores pelos
novos padrões?

Explicação: Um administrador do Rational Developer
for z Systems pode configurar padrões específicos de
site para propriedades específicas em um grupo de
propriedades. Esta mensagem indica que os valores
padrão foram alterados para o sistema remoto indicado
por {0}.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para aceitar as
atualizações ou em Não para deixar seus grupos de
propriedades inalterados.

Tarefas relacionadas:

Configuring default property values
You configure default property values for a remote
system by creating a set of configuration files on that
system.

CRRZI0449W Os grupos de propriedades do sistema
foram atualizados para o sistema {0}.
Deseja substituir os que já foram
carregados anteriormente?

Explicação: Um administrador do Rational Developer
for z Systems pode configurar grupos de propriedades
predefinidos para um sistema remoto. Esses grupos de
propriedades são transferidos por download para sua
área de trabalho ao se conectar com o sistema remoto.
Esta mensagem indica que os grupos de propriedades
do sistema foram alterados para o sistema remoto
indicado por {0}.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para aceitar as

atualizações ou em Não para deixar seus grupos de
propriedades inalterados.

Tarefas relacionadas:

The system property group file
The system property group file defines property groups
that are available to users when they connect to a
remote system. This file is generated when an
administrator exports property groups for distribution
to client workspaces. It is not necessary to create this
file; information about its content and structure are
included here for reference only.

CRRZI0450E A operação de verificação de
dependências não pôde ser executada.
Consulte os detalhes para obter mais
informações.

Explicação: Uma solicitação de Verificar
Dependências foi feita, mas não pôde ser concluída.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre os erros que ocorreram durante esta operação,
clique em Detalhes.

CRRZI0451E Copiar um conjunto de dados
particionados ou pasta não é suportado.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma tentativa de copiar uma pasta ou um conjunto de
dados particionados para um subprojeto MVS
arrastando-o.

Resposta do Usuário: Para copiar os conteúdos de
uma pasta ou um conjunto de dados particionados de
origem em um subprojeto MVS:

1. Crie um conjunto de dados particionados no
subprojeto MVS.

2. Copie os membros da pasta de origem ou do
conjunto de dados particionados.

3. Cole os membros no novo conjunto de dados
particionados.

CRRZI0452E O recurso '{0}' está bloqueado e não
pode ser excluído. Outra pessoa ou
programa pode estar utilizando o
recurso. Tente a operação novamente
quando o recurso estiver disponível.

Explicação: Um recurso remoto não poderá ser
excluído se estiver bloqueado por outro usuário ou
programa.

Resposta do Usuário: Para determinar o proprietário
do bloqueio de um recurso remoto, abra a visualização
de propriedades e expanda a categoria Informações
para ver a propriedade Proprietário do bloqueio.
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CRRZI0456E Nomes de projeto local fazem distinção
entre maiúsculas e minúsculas. Há um
projeto existente que está em conflito
com '{0}'. Escolha outro nome para o
projeto.

Explicação: Um nome especificado para um novo
projeto local existe na área de trabalho. Como os nomes
não fazem distinção entre maiúsculas e minúsculas, os
nomes “MyNewProject” e “Mynewproject”, por
exemplo, entram em conflito.

Resposta do Usuário: Escolha um nome exclusivo
para o projeto.

CRRZI0457E Ocorreu um erro interno durante a
criação do projeto local '{0}'. Entre em
contato com o seu representante de
suporte técnico IBM.

Explicação: Ocorreu um erro interno durante a criação
do projeto local '{0}'.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0458I A JCL foi enviada para o sistema remoto
'{1}' e o ID da tarefa é '{0}'. Clique em
Localizar Tarefa para localizar a tarefa
na visualização Sistemas Remotos.

Explicação: Durante a execução do assistente de
utilitário DCLGEN, o Rational Developer for z Systems
gera e envia JCL para gerar copybooks, arquivos
include, macros e arquivos de cabeçalho C/C++ a
partir de informações da tabela de banco de dados
usando o utilitário do DB2 DCLGEN. Esta mensagem
indica que a tarefa foi enviada.

Resposta do Usuário: Para verificar a saída de tarefa,
execute estas etapas:

1. Na visualização Sistemas Remotos, localize o
sistema remoto no qual a tabela DB2 com a qual
você está trabalhando está localizada.

2. Expanda a conexão do sistema remoto e, em
seguida, expanda JES > Minhas Tarefas.

3. Procure o nome da tarefa indicado na mensagem e
expanda-o para ver a saída de tarefa.

Informações relacionadas:

Gerando declarações nas tabelas do DB2

CRRZI0459E A tarefa não foi enviada porque o
servidor do Monitor de Tarefas não está
conectado. Entre em contato com o
Administrador do Sistema para iniciar o
servidor do Monitor de Tarefas. Após o
servidor ser iniciado, é possível enviar
novamente a tarefa.

Explicação: O servidor do Monitor de Tarefas deve ser
iniciado antes que as tarefas possam ser enviadas.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema para iniciar o servidor do
Monitor de Tarefas

Tarefas relacionadas:

Setting JES subsystem preferences
Use the JES preferences page to set default values for
connecting to the JES subsystem.

CRRZI0460E Ocorreu um problema ao criar ou salvar
as propriedades. Consulte o log para
obter informações adicionais.

Explicação: Durante uma operação de exportação de
propriedades, o arquivo de exportação não pode ser
criado ou salvo.

Resposta do Usuário: Para abrir o arquivo de log,
abra workspace/.metadata/.log (Windows) ou
workspace\.metadata\.log (Linux) em seu sistema de
arquivos da estação de trabalho.

Conceitos relacionados:

Troubleshooting and support for Rational Developer for
z Systems
To help you troubleshoot some of the problems you
might encounter when you develop applications, the
IBM Support Assistant, Rational Developer for z
Systems diagnostic documents and the Rational
Developer for z Systems support pages are available.

CRRZI0461E Nenhuma conexão está definida para
'{0}'. Defina uma conexão e importe o
projeto novamente.

Explicação: Para importar um projeto remoto do z/OS
deve-se estar conectado ao sistema remoto que contém
os recursos do projeto.

Resposta do Usuário:

1. Defina uma conexão com o sistema remoto indicado
por {0}.

2. Conecte-se ao sistema remoto.

3. Tente importar o projeto novamente.

Tarefas relacionadas:

Creating a connection to a z/OS system
Before you can connect to a remote system from the
Rational Developer for z Systems client, you must
define a connection for it and specify connection
properties.

Connecting to a remote system
Follow these steps to connect to a remote system.

Importing a z/OS project
You can import a z/OS project into your workspace.

CRRZI0462E O projeto a ser importado é denominado
'{0}'. Há um projeto na área de trabalho
com este nome. Especifique um nome
exclusivo para o novo projeto e tente
novamente.
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Explicação: Durante uma operação de importação do
projeto, um projeto existente com o mesmo nome foi
localizado na área de trabalho. Os projetos devem ter
nomes exclusivos.

Resposta do Usuário: Especifique um novo nome para
o projeto.

Tarefas relacionadas:

Importing and exporting z/OS projects
You can share z/OS projects with others by exporting
them from your workspace and importing them into
another's workspace.

CRRZI0463E Um arquivo com o nome '{0}' já existe
em '{1}'. Assegure-se de que todos os
arquivos tenham um nome exclusivo
(excluindo a extensão) e tente
novamente.

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

{0}
O nome do arquivo

{1}
Local do arquivo

Uma operação de trabalho online localizou na pasta
atual um arquivo com o mesmo nome, mas sem a
extensão do arquivo.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que os nomes
de arquivos na pasta sejam exclusivos com ou sem as
extensões. Especifique um novo nome exclusivo para os
arquivos na pasta.

CRRZI0464E Nome do MVS inválido. Um nome de
membro não pode conter mais de 8
caracteres. Retorne ao projeto offline,
renomeie o membro e tente a operação
novamente.

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

Durante uma operação de upload de trabalho on-line,
um nome inválido do MVS foi localizado. Os nomes de
membro não podem ter mais de oito caracteres.

Resposta do Usuário: Corrija quaisquer nomes de
membro que não estiverem em conformidade com as
regras de nomenclatura de membro de conjunto de
dados e tente a operação novamente.

CRRZI0465E Nome do MVS inválido. O nome do
membro não deve ter um ponto. Retorne
ao projeto offline, renomeie o membro e
tente a operação novamente.

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

Durante uma operação de upload de trabalho on-line,
um nome inválido do MVS foi localizado. O nome do
membro não deve ter um ponto.

Resposta do Usuário: Corrija quaisquer nomes de
membro que não estiverem em conformidade com as
regras de nomenclatura de membro de conjunto de
dados e tente a operação novamente.

CRRZI0466E Nome do MVS inválido. Cada segmento
do nome do conjunto de dados pode ter
no máximo 8 caracteres. Retorne ao
projeto offline, renomeie o membro e
tente a operação novamente.

Explicação: Quando um projeto estiver offline, é
possível renomear conjuntos de dados ou incluir novos
conjuntos de dados nele. Esta mensagem indica que um
conjunto de dados novo ou renomeado não está em
conformidade com as regras de nomenclatura do
conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que quaisquer
conjuntos de dados novos ou renomeados utilizem no
máximo 8 caracteres em cada segmento do nome do
conjunto de dados. Corrija quaisquer nomes de
conjuntos de dados que não estiverem em
conformidade com as regras de nomenclatura do
conjunto de dados e tente a operação novamente.

CRRZI0467W {0} possui a seguinte
incompatibilidade de codificação:

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

{0}
O item que contém uma incompatibilidade de
codificação

A operação de upload de trabalho online verifica
qualquer incompatibilidade de codificação entre um
recurso local e o recurso remoto correspondente. Se a
codificação para SO/SI for especificada para um
recurso local, a operação a comparará com a
codificação do host do recurso remoto. Se as
codificações não corresponderem, o usuário será
solicitado a substituir a codificação do host pela
codificação de SO/SI ou cancelar a operação.
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Resposta do Usuário: A incompatibilidade de
codificação deve ser resolvida. Para alterar a página de
códigos do host do recurso remoto para a codificação
SO/SI do recurso local, clique em Sim. Para deixar a
página de códigos do host do recurso remoto inalterada
e cancelar a operação, clique em Não.

CRRZI0468E Outro provedor de propriedades foi
registrado para o recurso.

Explicação: Um plug-in do provedor de equipe pode
incluir propriedades nos recursos de propriedade do
Rational Developer for z Systems ao registrar seu
próprio provedor de propriedades. A mensagem indica
que o registro falhou porque outro provedor de
propriedades já está registrado.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0469E O objeto não possui propriedades.

Explicação: Um plug-in do provedor de equipe pode
incluir propriedades nos recursos de propriedade do
Rational Developer for z Systems ao registrar seu
próprio provedor de propriedades. A mensagem indica
que o registro falhou porque o recurso especificado não
suporta propriedades.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZI0470I Arquivos z/OS UNIX e os Shells estão
ocultos pela configuração do servidor.

Explicação: Uma configuração no sistema remoto está
fazendo com que Arquivos e Shells z/OS UNIX fiquem
ocultos na interface com o usuário cliente.

Resposta do Usuário: Se você achar que essa
configuração está incorreta, entre em contato com o
administrador do sistema.

CRRZI0471E Ao sincronizar mudanças resultantes de
uma solicitação para renomear uma
pasta compartilhada de {1} para {2}, a
operação de renomeação do recurso do
ambiente de simulação do {0} falhou. O
recurso do ambiente de simulação será
descarregado do projeto z/OS. Resolva o
erro descrito a seguir e recarregue o
recurso compartilhado para o projeto.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Nome da pasta

{2}
Nome da pasta

CRRZI0472E Ao sincronizar mudanças resultantes de
uma solicitação para excluir o recurso
compartilhado {1}, a operação de
exclusão para o recurso do ambiente de
simulação do {0} falhou. O recurso do
ambiente de simulação será
desconectado. Resolva o erro descrito
abaixo ou o ambiente de simulação
poderá não estar disponível para uso.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Nome do Recurso

CRRZI0473E Ao sincronizar mudanças resultantes de
uma solicitação para renomear um
recurso compartilhado de {1} para {2}, a
operação de renomeação do recurso do
ambiente de simulação do {0} falhou. O
recurso do ambiente de simulação será
descarregado do projeto z/OS. Resolva o
erro descrito a seguir e recarregue o
recurso compartilhado para o projeto.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Nome do Recurso

{2}
Nome do Recurso

CRRZI0474E Ao sincronizar mudanças resultantes de
uma solicitação para atualizar o recurso
compartilhado {1}, a operação de
atualização para o ambiente de
simulação de recurso do {0} falhou. O
recurso do ambiente de simulação será
descarregado do projeto z/OS. Resolva o
erro descrito a seguir e recarregue o
recurso compartilhado para o projeto.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Nome do Recurso

CRRZI0475E O conjunto de dados {0} não existe.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma solicitação de Verificar Conjuntos de Dados em
uma página Procedimentos e Etapas do editor de grupo
de propriedades. Ela indica que o nome do conjunto de
dados especificado não existe.
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Resposta do Usuário: Especifique outro nome do
conjunto de dados e tente novamente.

Tarefas relacionadas:

Setting options for procedures and steps
Use the Procedures and Steps pages of the property
group editor to edit, add, remove, or alter the order of
the supplied procedures and to display or edit step
options.

CRRZI0476E O conjunto de dados {0} já está
especificado no campo de texto.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma solicitação de Verificar Conjuntos de Dados em
uma página Procedimentos e Etapas do editor de grupo
de propriedades. Ela indica que o nome do conjunto de
dados especificado já foi incluído no campo.

Resposta do Usuário: Especifique outro nome do
conjunto de dados e tente novamente.

Tarefas relacionadas:

Setting options for procedures and steps
Use the Procedures and Steps pages of the property
group editor to edit, add, remove, or alter the order of
the supplied procedures and to display or edit step
options.

CRRZI0477E Origem inválida {0} para este campo de
texto. Arraste e solte um conjunto de
dados válidos para este campo de texto.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma operação de arrastar em uma página
Procedimentos e Etapas do editor de grupo de
propriedades. Ela indica que um objeto diferente de um
conjunto de dados foi arrastado para o campo.

Resposta do Usuário: Arraste um nome de um
conjunto de dados no campo.

Tarefas relacionadas:

Setting options for procedures and steps
Use the Procedures and Steps pages of the property
group editor to edit, add, remove, or alter the order of
the supplied procedures and to display or edit step
options.

CRRZI0478E Este campo de texto especifica um nome
do conjunto de dados. Arraste e solte
um conjunto de dados para este campo
de texto.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma operação de arrastar em uma página
Procedimentos e Etapas do editor de grupo de
propriedades. Ela indica que o campo para o qual um
nome do conjunto de dados foi arrastado pode conter
apenas um nome de conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Para substituir o nome do
conjunto de dados que já estiver no campo, limpe o

campo e, em seguida, arraste outro nome para o
campo.

Tarefas relacionadas:

Setting options for procedures and steps
Use the Procedures and Steps pages of the property
group editor to edit, add, remove, or alter the order of
the supplied procedures and to display or edit step
options.

CRRZI0479W O comprimento do nome do conjunto
de dados pode exceder o máximo de 44
caracteres, dependendo do comprimento
do qualificador de alto nível.

Explicação: Os nomes de conjuntos de dados nos
campos na página Procedimentos e Etapas do editor de
grupo de propriedades são limitados a 44 caracteres.
Este aviso indica que o nome do conjunto de dados
atual está quase atingindo esse limite e que poderá
excedê-lo se o qualificador de alto nível for muito
longo.

Resposta do Usuário: Verifique o comprimento do
qualificador de alto nível para assegurar que o nome
do conjunto de dados não exceda o comprimento
máximo.

CRRZI0480E O sistema {0} não está conectado.
Conecte-se ao subsistema e tente
novamente.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema remoto.

A validação do conjunto de dados de um grupo de
propriedades requer uma conexão com um sistema
remoto.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema remoto e
tente novamente a operação. Para conectar-se ao
sistema remoto:

1. Na página Informações do editor do grupo de
propriedades, identifique o sistema ao qual o grupo
de propriedades pertence.

2. Para conectar-se ao sistema, localize o sistema na
visualização Sistemas Remotos, clique com o direito
e selecione Conectar.

CRRZI0481E Não há nenhum nome para o grupo de
propriedades.

Explicação: Durante uma operação de criação de
grupo de propriedades, o nome do grupo de
propriedades parecia estar ausente.

Resposta do Usuário: Especifique um nome para o
grupo de propriedades na página Informações do
Grupo de Propriedades e tente salvar o grupo de
propriedades novamente.
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Tarefas relacionadas:

Creating a property group
When you create property groups and associate them
with resources, you can easily change property values
for various uses.

CRRZI0483E Ao sincronizar mudanças para o recurso
de ambiente de simulação de {1}, uma
operação de exclusão para o recurso
compartilhado {0} falhou. O recurso não
está sincronizado. Resolva o erro
descrito abaixo e compartilhe o
ambiente de simulação ou recarregue o
recurso compartilhado.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Nome do Recurso

CRRZI0484E Ao sincronizar mudanças resultantes de
uma solicitação para renomear o
ambiente de simulação de {1} para {2}, a
operação de renomeação do recurso
compartilhado {0} falhou. O recurso não
está sincronizado. Resolva o erro
descrito abaixo e compartilhe o
ambiente de simulação ou recarregue o
recurso compartilhado.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

{1}
Nome do ambiente de simulação

{2}
Nome do ambiente de simulação

CRRZI0485E O editor contém caracteres que não
podem ser transferidos corretamente
entre os sistemas local e remoto. Salvar
o arquivo no sistema remoto fará com
que esses caracteres fiquem
corrompidos. Deseja continuar?

Explicação: Os editores do Rational Developer for z
Systems são capazes de preservar a integridade dos
caracteres à medida que eles são transferidos do
sistema remoto para a estação de trabalho e vice-versa.
No entanto, para algumas páginas de código, não é
possível preservar a integridade de roundtrip de
determinados caracteres. Esta mensagem avisa que um
arquivo na edição contém caracteres cuja integridade
de roundtrip não pode ser preservada.

Resposta do Usuário: Para salvar o arquivo com
caracteres corrompidos, clique em Sim. Para fechar o

arquivo sem salvar as mudanças, clique em Não.

Informações relacionadas:

Preservando a integridade de roundtrip de arquivos
MVS

CRRZI0487E O arquivo '{0}' contém caracteres que
não podem ser transferidos corretamente
entre os sistemas local e remoto. Esses
caracteres serão realçados. O arquivo
será aberto em modo somente leitura.

Explicação: Os editores do Rational Developer for z
Systems são capazes de preservar a integridade dos
caracteres à medida que eles são transferidos do
sistema remoto para a estação de trabalho e vice-versa.
No entanto, para algumas páginas de código, não é
possível preservar a integridade de roundtrip de
determinados caracteres. Esta mensagem avisa que um
arquivo na edição contém caracteres cuja integridade
de roundtrip não pode ser preservada. Uma causa
desta mensagem pode ser a definição de um símbolo
NOT lógico alternativo inapropriado. Como o arquivo
está sendo editado a partir do sistema remoto, ele é
aberto no modo somente leitura.

Resposta do Usuário: Para editar o arquivo, copie-o
para um projeto local em sua área de trabalho e altere
os caracteres corrompidos antes de copiá-lo para o
sistema remoto. Para obter instruções para configurar
um símbolo NOT lógico alternativo, consulte os tópicos
relacionados.

Conceitos relacionados:

Preservando a integridade de roundtrip de arquivos
MVS

Tarefas relacionadas:

Especificando um símbolo NOT lógico alternativo

CRRZI0489E Uma tentativa de mover o recurso lógico
'{0}' para '{1}' falhou.

Explicação: Ocorreu um erro enquanto um recurso
remoto era compartilhado com um provedor de equipe
e criava uma cópia local do recurso.

{0}
Nome do Recurso

{1}
Nome do Recurso

Resposta do Usuário: Para obter detalhes sobre esse
erro, consulte o arquivo .log na pasta .metadata da
área de trabalho atual.

CRRZI0490E O recurso lógico '{0}' não é um
subprojeto.

Explicação: Ao carregar um recurso da equipe no
sistema de arquivos remoto, o recurso remoto deve ser
incluído em um subprojeto. Um subprojeto não foi
especificado pelo aplicativo provedor de equipe.
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{0}
Nome do Recurso

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

CRRZI0491E O nome do caminho de arquivo do
ambiente de simulação remoto '{0}' não
foi encontrado no sistema '{1}'.

Explicação: Ao carregar um recurso da equipe para o
sistema de arquivos remoto, uma cópia local do recurso
remoto também será transferida por download para o
cliente. O recurso remoto não foi localizado.

{0}
O nome do caminho

{1}
Nome do Sistema

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

CRRZI0492E Nenhum sistema foi encontrado no
subprojeto lógico '{0}'.

Explicação: Ao carregar um recurso de equipe para o
sistema de arquivos remoto, o sistema remoto será
inferido a partir do subprojeto de destino. Nenhum
sistema remoto foi associado ao subprojeto.

{0}
Nome do Subprojeto

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

CRRZI0493E Uma tentativa de carregar o recurso '{0}'
para o subprojeto '{1}' falhou.

Explicação: Ao carregar um recurso da equipe no
sistema de arquivos remoto, o recurso remoto deverá
ser incluído em um subprojeto. Ocorreu um erro
quando o recurso remoto foi incluído no subprojeto.

{0}
Nome do Recurso

{1}
Nome do Subprojeto

Resposta do Usuário: Para obter detalhes sobre esse
erro, consulte o arquivo .log na pasta .metadata da
área de trabalho atual.

CRRZI0494E O caminho do ambiente de simulação
local '{0}' especificado para o recurso de
equipe '{1}' é inválido.

Explicação: Quando compartilhar um recurso remoto
com um provedor de equipe, uma cópia local do
recurso remoto será transferida por download para o
cliente. O aplicativo de provedor de equipe especificou
um destino local inválido.

{0}
O nome do caminho

{1}
Nome do Recurso

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

CRRZI0495E O recurso '{0}' já está registrado com um
provedor de equipe. Registrar um
recurso com diversos provedores de
equipe não é permitido.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

CRRZI0496E O recurso '{0}' já está compartilhado com
um provedor de equipe. Compartilhar
um recurso com diversos provedores de
equipe não é permitido.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

CRRZI0497E O recurso '{0}' não está compartilhado
com um provedor de equipe. A operação
de desconexão pode ser executada
somente em um recurso compartilhado.

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

CRRZI0498E O prefixo do ambiente de simulação foi
especificado para '{0}', mas o nome do
arquivo do ambiente de simulação
remoto é necessário. Especifique o nome
do arquivo do ambiente de simulação
remoto e tente a operação novamente.

Explicação:

{0}
Prefixo do ambiente de simulação

Durante uma operação de check-in de recurso, um
prefixo de ambiente de simulação foi fornecido quando
o nome do arquivo do ambiente de simulação remoto
era esperado.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente.
Especifique o nome do arquivo do ambiente de
simulação remoto.
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CRRZI0499I A validação do conjunto de dados foi
concluída. Todos os conjuntos de dados
validados existem.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma solicitação de Verificar Conjuntos de Dados em
uma página Procedimentos e Etapas do editor de grupo
de propriedades. Ela indica que os nomes dos
conjuntos de dados especificados são válidos.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

Tarefas relacionadas:

Setting options for procedures and steps
Use the Procedures and Steps pages of the property
group editor to edit, add, remove, or alter the order of
the supplied procedures and to display or edit step
options.

CRRZI0500W A validação do conjunto de dados foi
concluída. Um ou mais nomes de
conjuntos de dados contêm a variável
<HLQ> e esses conjuntos de dados não
podem ser validados.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma solicitação de Verificar Conjuntos de Dados em
uma página Procedimentos e Etapas do editor de grupo
de propriedades. Ela indica que os nomes de conjuntos
de dados especificados não podem ser validados
porque eles contêm a variável <HLQ>. Os nomes de
conjuntos de dados podem ou não ser válidos.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

Tarefas relacionadas:

Setting options for procedures and steps
Use the Procedures and Steps pages of the property
group editor to edit, add, remove, or alter the order of
the supplied procedures and to display or edit step
options.

CRRZI0501E O conjunto de dados {0} já existe.

Explicação:

{0}
O nome de um conjunto de dados.

O destino da operação de cópia ou de renomeação
existe, mas a opção para substituir um conjunto de
dados existente não foi especificada.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente e
escolha um nome de destino diferente ou especifique a
opção de substituição.

CRRZI0502E O conjunto de dados {0} possui atributos
conflitantes.

Explicação:

{0}
O nome de um conjunto de dados.

Um conjunto de dados de destino foi localizado, mas
suas características não correspondem às características
do conjunto de dados de origem.

Resposta do Usuário: Especifique um conjunto de
dados de origem ou de destino diferente para que as
características correspondam ou especifique um destino
que não exista para que ele possa ser alocado com as
mesmas características do conjunto de dados de
origem.

CRRZI0503E O membro {0} já existe.

Explicação:

{0}
Nome do membro

O destino da operação de cópia ou renomeação existe,
mas a opção para substituir um conjunto de dados
existente não foi especificada.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente e
escolha um nome de destino diferente ou especifique a
opção de substituição.

CRRZI0504I O projeto encerrado {0} continha um ou
mais recursos compartilhados. Eles
foram descarregados. Será necessário
recarregá-los ao reabrir posteriormente o
projeto.

Explicação:

{0}
Nome do projeto

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0505E Substituições estão sendo editadas para
um grupo de propriedades '{0}'. Feche a
sessão de edição das substituições antes
de editar o grupo de propriedades.

Explicação: Durante uma operação de substituição do
grupo de propriedades, para o grupo de propriedades
indicado por {0}, o grupo de propriedades foi
considerado aberto para uma solicitação de substituição
do grupo de propriedades. Não é possível editar um
grupo de propriedades enquanto ele estiver aberto para
substituições.

Resposta do Usuário: Feche o Editor de Grupo de
Propriedades e, em seguida, tente a operação de edição
novamente.

Tarefas relacionadas:

Overriding property groups
You can override the values that are defined in a
property group for a specific resource.

Editing a property group
You can change the property categories or values that
are defined for a property group.
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CRRZI0506E O grupo de propriedades '{0}' está sendo
editado. Feche a sessão de edição do
grupo de propriedades antes de tentar
substituí-la.

Explicação: Durante uma operação de substituição do
grupo de propriedades para o grupo de propriedades
indicado por {0}, o grupo de propriedades foi
considerado aberto para uma solicitação de edição do
grupo de propriedades. Não é possível substituir um
grupo de propriedades enquanto ele estiver aberto para
edição.

Resposta do Usuário: Feche o Editor de Grupo de
Propriedades e, em seguida, tente a operação de
substituição novamente.

Tarefas relacionadas:

Overriding property groups
You can override the values that are defined in a
property group for a specific resource.

Editing a property group
You can change the property categories or values that
are defined for a property group.

CRRZI0507E Possível razão para a falha: Uma porta
de servidor de perfil de Depuração
CICS ({0}) inválida está sendo usada
para a região do CICS {1}. Entre em
contato com o administrador para obter
a porta válida e atualize a porta na
página de preferência de Configuração
de Depuração do CICS.

Explicação: Uma tentativa de criar uma configuração
de depuração do CICS falhou. Uma razão possível para
a falha é um número da porta do servidor de perfil de
Depuração do CICS inválido especificado na página de
preferências Configuração de depuração do CICS.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema para obter o número da porta
do servidor de perfil de Depuração do CICS.
Especifique o número da porta na página de
preferências Configuração de Depuração do CICS e, em
seguida, tente criar a configuração de depuração
novamente.

Informações relacionadas:

Configurando preferências para as configurações de
depuração do CICS.

CRRZI0508I Especifique a porta do servidor do perfil
de Depuração CICS para a região CICS
{0}.

Explicação: Foi feita uma tentativa de criar uma
configuração de depuração, mas não há nenhuma porta
do servidor de perfil de Depuração do CICS associada
à região CICS.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema para obter o número da porta

correto do servidor de perfil de Depuração do CICS.
Especifique o número da porta na página de
preferências Configuração de Depuração do CICS e, em
seguida, tente criar a configuração de depuração
novamente.

Informações relacionadas:

Configurando preferências para as configurações de
depuração do CICS.

CRRZI0509E O recurso do ambiente de simulação
remoto {0} foi atualizado por outra
pessoa ou programa. Resolva o conflito
e tente novamente a operação

Explicação:

{0}
Nome do Recurso

CRRZI0510W O conjunto de dados '{0}' contém {1}
membros. Trabalhar com um grande
número de membros em um subprojeto
pode levar muito tempo. Para melhorar
o desempenho, inclua somente os
membros necessários ao subprojeto.
Deseja continuar?

Explicação: O número de membros no conjunto de
dados particionado excede o limite de aviso
configurado na página de preferências Arquivos MVS.
Essa mensagem fornece uma oportunidade para
cancelar a solicitação para incluir o conjunto de dados
particionados no subprojeto.

Resposta do Usuário:

v Para continuar incluindo o conjunto de dados
particionados no subprojeto, clique em Sim.

v Para cancelar a solicitação, clique em Não.

v Para desativar o aviso, abra a página de preferências
Arquivos MVS e desmarque a caixa de seleção
Mostrar mensagem de aviso ao incluir no
subprojeto.

v Para alterar o limite de aviso, abra a página de
preferências Arquivos MVS e especifique um número
diferente no campo Número máximo de membros
incluídos no subprojeto sem aviso.

Tarefas relacionadas:

Setting preferences for MVS Files subsystems
Use the MVS Files page to set preferences for the MVS
Files subsystem in the Remote Systems view.

CRRZI0511E A região CICS ({0}) não existe.
Assegure-se de que a conexão CICS
apropriada esteja conectada.

Explicação: A região especificada na página CICS do
assistente Configurações de Depuração > Aplicativo
CICS Remoto não existe.

Resposta do Usuário: Na página CICS do assistente
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Configurações de Depuração > Aplicativo CICS
Remoto, clique no link Definir Conexão do CICS para
abrir a página de preferências Explorer do CICS >
Conexões. Use essa página para conectar-se a uma
região CICS e, em seguida, tente novamente definir a
configuração de depuração do CICS.

CRRZI0512W O tamanho do arquivo '{0}' é {1} KB, o
que excede o limite definido nas
preferências do z/OS Solutions. Abrir
arquivos grandes pode causar erros de
falta de memória levando a um
encerramento forçado do ambiente de
trabalho. Deseja continuar ou abrir o
membro no Editor de Dados do z
Systems?

Explicação: As preferências do Rational Developer for
z Systems fornecem um limite de aviso para abrir
arquivos grandes. Esse aviso ajuda a evitar erros de
falta de memória.

Resposta do Usuário:

v Para continuar abrindo o arquivo, clique em
Continuar.

v Para abrir o arquivo usando o Editor de Dados do z
Systems, que possui melhor capacidade para
manipular arquivos de dados grandes, clique em
Usar o Editor de Dados do z Systems.

v Para cancelar a operação de abertura de arquivo,
clique em Cancelar.

v Para desativar o aviso, clique em Janela >
Preferências. Selecione Soluções do z/OS na janela
Preferências e desmarque a caixa de seleção Mostrar
mensagem de aviso ao abrir arquivos.

v Para alterar o limite de tamanho do arquivo para o
aviso, especifique um novo valor no campo Tamanho
máximo de arquivo para abrir sem aviso (em KB).

Referências relacionadas:

z/OS Solutions preferences
Use the z/OS Solutions preference page to set general
preferences for z/OS projects, subprojects, and files.

CRRZI0513W Algumas categorias não serão
importadas porque essa versão do
Rational Developer for z Systems não as
suporta.

Explicação: O grupo de propriedades que está sendo
importado contém categorias de grupos de
propriedades que não são suportadas pela versão atual.
As categorias suportadas são importadas e as categorias
não suportadas são ignoradas.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

Tarefas relacionadas:

Importing property groups
You can import property groups that are saved to an
XML file.

Referências relacionadas:

Category and property names
You can use these categories and properties in the
propertygroups.xml and defaultvalues.xml files. These
names are case-sensitive.

CRRZI0514E A operação não foi concluída com
sucesso. Verifique se o procedimento da
JCL no sistema remoto possui opções do
compilador de feedback de erro
configuradas corretamente para suportar
essa operação.

Explicação: A operação requer que a opção de
compilação de feedback de erro seja especificada.

Resposta do Usuário: Ative a opção de feedback de
erro e tente a operação novamente. Para ativar a opção
de feedback de erro:

1. Edite o grupo de propriedades associado ao recurso.

2. Selecione a categoria apropriada para o tipo de
recurso: Assembler, COBOL ou PL/I.

3. Na Tabela de Procedimentos e Etapas, clique em
um nome de etapa para exibir as opções de etapa.

4. Marque a caixa de seleção Suportar Feedback de
Erro.

Informações relacionadas:

Configurando opções para procedimentos e etapas

Criando um processo de construção customizado

CRRZI0515W O arquivo '{0}' contém caracteres que
não podem ser transferidos corretamente
entre os sistemas local e remoto. Esse
arquivo será aberto em modo de leitura.
Deseja continuar?

Explicação: Os editores do Rational Developer for z
Systems são capazes de preservar a integridade dos
caracteres à medida que eles são transferidos do
sistema remoto para a estação de trabalho e vice-versa.
No entanto, para algumas páginas de código, não é
possível preservar a integridade de roundtrip de
determinados caracteres. Esta mensagem avisa que um
arquivo na edição contém caracteres cuja integridade
de roundtrip não pode ser preservada.

Resposta do Usuário: Para abrir o arquivo no editor
de comparação, clique em Sim. Para cancelar a
solicitação de comparação de arquivo, clique em Não.

Informações relacionadas:

Preservando a integridade de roundtrip de arquivos
MVS

CRRZI0516W Ambos os arquivos contêm caracteres
que não podem ser transferidos
corretamente entre os sistemas local e
remoto. Os arquivos serão abertos no
modo de leitura apenas. Deseja
continuar?
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Explicação: Os editores do Rational Developer for z
Systems são capazes de preservar a integridade dos
caracteres à medida que eles são transferidos do
sistema remoto para a estação de trabalho e vice-versa.
No entanto, para algumas páginas de código, não é
possível preservar a integridade de roundtrip de
determinados caracteres. Esta mensagem avisa que os
arquivos na edição contêm caracteres cuja integridade
de roundtrip não pode ser preservada.

Resposta do Usuário: Para abrir os arquivos no editor
de comparação, clique em Sim. Para cancelar a
solicitação de comparação de arquivo, clique em Não.

Informações relacionadas:

Preservando a integridade de roundtrip de arquivos
MVS

CRRZI0518W Ocorreu um erro de decodificação ao
buscar o arquivo keymapping. O
sistema será processado como se não
houvesse nenhum arquivo keymapping.

Explicação: Ao tentar exportar arquivos de
configuração, o Rational Developer for z Systems
encontrou problemas com o arquivo keymapping.xml e
não pode atualizar o arquivo. Um novo arquivo
keymapping.xml é gerado e transferido por upload
para o sistema remoto.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária. O
novo arquivo de mapeamento chave contém
configurações apenas para os arquivos de configuração
incluídos na solicitação de exportação atual.

CRRZI0519I Não há sistemas remotos conectados à
função direcionar ao cliente ativada.
Conecte a um sistema remoto com a
função direcionar ao cliente ativada e
tente novamente.

Explicação: Você solicitou exportar os arquivos de
configuração, mas nenhum dos sistemas remotos aos
quais você está conectado está ativado para direcionar
ao cliente.

Resposta do Usuário: Conecte-se a um sistema remoto
que tenha a função direcionar ao cliente ativada e tente
novamente. Entre em contato com o administrador do
sistema se não souber quais sistemas remotos estão
ativados para direcionar ao cliente.

CRRZI0521E O arquivo de feedback de erro não pode
ser analisado porque seu formato ou
conteúdo é inválido ou está incompleto.
Verifique as propriedades de construção
e visualize a saída de tarefa para obter
erros irrecuperáveis.

Explicação: O arquivo especificado no campo Nome
do arquivo XML de feedback de erro da página
Pré-processador Local do grupo de propriedades atual
contém erros de formatação ou de conteúdo.

Resposta do Usuário:

v Abra o grupo de propriedades no Editor de Grupo
de Propriedades e verifique se o campo Nome do
arquivo XML de feedback de erro referencia o
arquivo correto.

v Para visualizar a saída da tarefa, expanda o
subsistema JES na visualização Sistemas Remotos e
procure o nome da tarefa.

CRRZI0522W O servidor Rational Developer for z
Systems foi configurado para fazer
download automaticamente de
atualizações do produto para o cliente
quando você se conectar ao sistema
remoto. A Versão do Produto Atual
mostra a versão do produto atualmente
instalada em sua estação de trabalho.
Uma nova versão será instalada quando
clicar em OK.

Explicação: O sistema remoto ao qual você está se
conectando está configurado para instalar as
atualizações do produto automaticamente ao
conectar-se a ele. As atualizações do produto estão
disponíveis para instalação.

Resposta do Usuário: Clique em OK para instalar as
atualizações do produto. Seu ambiente de trabalho é
encerrado e o IBM Installation Manager é iniciado para
instalar as atualizações do produto. Reinicie o Rational
Developer for z Systems quando a instalação do
produto estiver concluída.

CRRZI0523E O membro {0} é o alias de {1}. O suporte
para copiar aliases foi desativado nas
configurações de preferências. Copiar
um alias sem copiar seu principal não é
suportado.

Explicação: Você tentou copiar um membro do
conjunto de dados particionados que é um alias. A
operação de cópia não pode ser concluída porque o
processamento de alias está desativado.

Resposta do Usuário: Para ativar o processamento de
alias, clique em Janela > Preferências,, expanda as
seções Sistemas Remotos e z/OS e clique em Arquivos
MVS. Na página de preferências de Arquivos do MVS,
selecione a opção Processar aliases de membros na
cópia do módulo. Para obter informações adicionais
sobre como ativar o processamento de alias, veja
Arquivos MVS.

CRRZI0524E O membro {0} é o alias de {1}, que não
existe. Copiar um alias sem copiar seu
principal não é suportado.

Explicação: Você tentou copiar um membro do
conjunto de dados particionados que é um alias. A
operação de cópia não pode ser concluída porque o
membro primário não existe.
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Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre a cópia de aliases de conjunto de dados, consulte
Copiando módulos de carregamento. Para obter
informações adicionais sobre como ativar o
processamento de alias, veja Arquivos MVS.

CRRZI0525E O membro {0} é um alias ou tem um ou
mais aliases. O destino da cópia não
pode ser igual à origem da cópia.

Explicação: Você tentou copiar um membro do
conjunto de dados particionados que é um alias ou que
possui um alias definido. A operação de cópia não
pode ser concluída porque a origem e o destino da
cópia são os mesmos.

Resposta do Usuário: Tente a operação de cópia
novamente e especifique um destino diferente. Para
obter mais informações sobre a cópia de aliases de
conjunto de dados, consulte Copiando módulos de
carregamento.

CRRZI0526E IEBCOPY falhou. Consulte {0} para
obter mais detalhes.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo de log.

O comando de cópia falhou porque a solicitação para
alocar um conjunto de dados antes do comando
IEBCOPY falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0527W Ambos os arquivos usam uma
codificação que permite caracteres
bidirecionais. Os arquivos serão abertos
no modo de leitura apenas. Deseja
continuar?

Explicação: O editor de comparação não suporta a
edição do conteúdo do arquivo bidirecional.

Resposta do Usuário: Para abrir os arquivos no editor
de comparação, clique em Sim. Para cancelar a
solicitação de comparação de arquivo, clique em Não.

CRRZI0528W O arquivo '{0}' usa uma codificação
que permite caracteres DBCS. O arquivo
será aberto em modo somente leitura.
Deseja continuar?

Explicação: O editor de comparação não suporta

editar o conteúdo de arquivo de conjunto de caracteres
de byte duplo (DBCS).

Resposta do Usuário: Para abrir o arquivo no editor
de comparação, clique em Sim. Para cancelar a
solicitação de comparação de arquivo, clique em Não.

CRRZI0529W Ambos os arquivos usam uma
codificação que permite caracteres
DBCS. Os arquivos serão abertos no
modo de leitura apenas. Deseja
continuar?

Explicação: O editor de comparação não suporta
editar o conteúdo de arquivo de conjunto de caracteres
de byte duplo (DBCS).

Resposta do Usuário: Para abrir os arquivos no editor
de comparação, clique em Sim. Para cancelar a
solicitação de comparação de arquivo, clique em Não.

CRRZI0530W O arquivo '{0}' usa uma codificação
que permite caracteres bidirecionais. O
arquivo será aberto em modo somente
leitura. Deseja continuar?

Explicação: O editor de comparação não suporta
editar o conteúdo do arquivo bidirecional.

Resposta do Usuário: Para abrir o arquivo no editor
de comparação, clique em Sim. Para cancelar a
solicitação de comparação de arquivo, clique em Não.

CRRZI0532I Será solicitando exportar no sistema
primário {1}. O sistema primário {0} foi
usado na última exportação de arquivos
de configuração. Verifique se {1} é o
sistema primário correto.

Explicação: Você está atualmente conectado ao sistema
primário {1} e iniciou uma ação de exportação de
arquivos de configuração. Na última vez que esta ação
foi solicitada, você estava conectado ao sistema
primário {0}. Esta mensagem é um lembrete para
verificar se deseja exportar os arquivos de configuração
em um sistema primário diferente do que aquele para o
qual você exportou anteriormente.

Resposta do Usuário: Se desejar exportar em um
sistema primário diferente, nenhuma ação será
necessária. É possível continuar com a ação de
exportação.

Se não desejar exportar em um sistema diferente:

1. Cancele a ação de exportação atual.

2. Desconecte-se do sistema primário {1}.

3. Conecte-se ao sistema primário {0}.

4. Tente a ação de exportação novamente.
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CRRZI0533I Dois ou mais sistemas primários estão
conectados. Somente uma conexão a um
sistema primário é permitida.
Desconecte-se de todos os sistemas
remotos primários, exceto um.

Explicação: Você está conectado a dois ou mais
sistemas remotos que são definidos como o sistema
primário em um ambiente de direcionar ao cliente. O
recurso direcionar ao cliente permite apenas uma
conexão com um sistema remoto primário.

Resposta do Usuário: Desconecte-se de todos os
sistemas remotos primários, exceto um. Entre em
contato com o administrador do sistema se não souber
quais sistemas remotos são primários.

CRRZI0534E Permissão insuficiente para o diretório
{0} ao exportar {1}.

Explicação: Uma tentativa de exportar um arquivo de
configuração em um sistema remoto falhou. O ID do
usuário não possui as permissões de arquivo corretas
para gravar no diretório-pai. Para exportar as
definições de configuração do sistema ou globais para o
sistema remoto, deve-se ter acesso de gravação aos
diretórios de configuração de direcionar ao cliente no
sistema remoto. As permissões de arquivo para o
diretório de direcionar ao cliente no sistema remoto são
configuradas utilizando a diretiva file.permission no
arquivo pushtoclient.properties.

Resposta do Usuário: Para obter informações
adicionais sobre as permissões de arquivo de direcionar
ao cliente e a configuração do suporte de direcionar ao
cliente no z/OS, veja o IBM Rational Developer for z
Systems: Guia de configuração de host (S517-9094).

Informações relacionadas:

Exportando arquivos de configuração direcionar ao
cliente

CRRZI0535I Não há alterações entre a cópia da
estação de trabalho e a cópia remota.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma solicitação Equipe > Sincronizar com remoto. Ela
indica que os recursos locais e remotos são
sincronizados.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

Tarefas relacionadas:

Synchronizing a local project with a remote system
You can synchronize a local project with a remote
system either manually or automatically.

CRRZI0536E Ocorreram erros ao mover arquivos
alterados

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma solicitação Equipe > Sincronizar com remoto. Ela

indica que ocorreu um erro ao sincronizar os arquivos
locais e remotos.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Tarefas relacionadas:

Synchronizing a local project with a remote system
You can synchronize a local project with a remote
system either manually or automatically.

CRRZI0537E Nenhum sistema remoto está definido.
Cancele esta ação, defina um sistema
remoto e tente a operação novamente.

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta a
uma solicitação Equipe > Sincronizar com remoto. Ela
indica que nenhum sistema remoto está definido.

Resposta do Usuário: Defina uma conexão com um
sistema remoto, conecte-se ao sistema e tente a
operação novamente.

Tarefas relacionadas:

Creating a connection to a z/OS system
Before you can connect to a remote system from the
Rational Developer for z Systems client, you must
define a connection for it and specify connection
properties.

Connecting to a remote system
Follow these steps to connect to a remote system.

Synchronizing a local project with a remote system
You can synchronize a local project with a remote
system either manually or automatically.

CRRZI0538E Não foi possível marcar {0} como
mesclado

Explicação: Uma solicitação Marcar como Mesclado
na perspectiva Sincronizar falhou.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Tarefas relacionadas:

Synchronizing manually
Follow these steps to manually synchronize a local
project or file with a remote system.

CRRZI0539E Você deve estar conectado ao sistema
remoto e ter pelo menos um filtro
definido para utilizar a variável <HLQ>.

Explicação:

Atenção: A função direcionar ao host (sincronização
remota) foi descontinuada.

Para algumas operações, como Ativar a Sincronização
Remota, é possível digitar a variável <HLQ> no campo
de qualificador de alto nível da interface com o
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usuário. O uso dessa variável requer uma conexão com
um sistema remoto para que a variável seja substituída
corretamente.

Resposta do Usuário: Conecte-se a um sistema remoto
e tente novamente a operação.

CRRZI0540E As mudanças que foram feitas no
sistema remoto serão sobrescritas.
Confirmar estas mudanças?

Explicação: Sincronizar o projeto local com o sistema
remoto resulta em sobrescrever as mudanças que foram
feitas no sistema remoto.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para continuar e
sobrescrever as mudanças remotas ou em Não para
cancelar a solicitação.

Tarefas relacionadas:

Synchronizing manually
Follow these steps to manually synchronize a local
project or file with a remote system.

CRRZI0541E Erro ao copiar o {0} para a área de
trabalho local

Explicação: Uma mudança de entrada não pode ser
copiada para o projeto local na perspectiva de
sincronização.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Tarefas relacionadas:

Synchronizing manually
Follow these steps to manually synchronize a local
project or file with a remote system.

CRRZI0542E Erro ao copiar o {0} para o sistema
remoto

Explicação: Uma mudança de saída não pode ser
copiada para o sistema remoto na perspectiva de
sincronização.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

Tarefas relacionadas:

Synchronizing manually
Follow these steps to manually synchronize a local
project or file with a remote system.

CRRZI0543W O local do sistema remoto escolhido
difere do sistema remoto de destino do
projeto. Deseja mudar o sistema remoto
do destino do projeto para corresponder
ao local do sistema remoto escolhido?

Explicação: O sistema remoto especificado no Editor
de Manifest com Notificação por Push é diferente do
sistema remoto associado ao projeto local.

Resposta do Usuário: Para alterar o sistema remoto
associado ao projeto local, clique em Sim. Para deixar o
sistema remoto associado ao projeto inalterado, clique
em Não.

Tarefas relacionadas:

Mapping local files to remote resources
To be able to synchronize files in a local project to a
remote system, you first need to map the local files to
remote resources (MVS data sets or z/OS UNIX System
Services files).

CRRZI0544W A extensão já está no mapeamento.

Explicação: Uma extensão de arquivo local
especificada no Editor de Manifest com Notificação por
Push já está incluída no mapeamento.

Resposta do Usuário: Especifique uma extensão de
arquivo diferente.

Tarefas relacionadas:

Mapping local files to remote resources
To be able to synchronize files in a local project to a
remote system, you first need to map the local files to
remote resources (MVS data sets or z/OS UNIX System
Services files).

CRRZI0545W As mudanças que foram feitas na área
de trabalho local serão sobrescritas.
Deseja atualizar a área de trabalho?

Explicação: Sincronizar o projeto local com o sistema
remoto resulta em sobrescrever as mudanças que foram
feitas no sistema local.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para continuar e
sobrescrever as mudanças locais ou em Não para
cancelar a solicitação.

Tarefas relacionadas:

Synchronizing manually
Follow these steps to manually synchronize a local
project or file with a remote system.

CRRZI0546E Falha ao se conectar ao {0}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

Durante uma operação de sincronização remota, o
produto não pôde se conectar ao sistema remoto.

{0}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que a conexão
do sistema remoto esteja definida na visualização
Sistemas Remotos e que as propriedades de conexão
estejam definidas corretamente. Entre em contato com
seu administrador de sistemas para obter as
propriedades de conexão corretas.
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Tarefas relacionadas:

Conectando um projeto local para um sistema remoto

CRRZI0547E Não foi possível localizar {0} em {1}.

Explicação:

Atenção: A função direcionar ao host (sincronização
remota) foi descontinuada.

Foi feita uma solicitação para copiar um recurso local
para o sistema remoto utilizando a operação direcionar
ao host Remoto > Copiar para Remoto ou Remoto >
Sincronizar com remoto. O conjunto de dados de
destino não foi encontrado no sistema remoto.

{0}
O nome de um conjunto de dados remoto.

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário: Deve-se alocar o conjunto de
dados remoto de destino antes de poder copiar um
recurso local para ele. Aloque o conjunto de dados no
sistema remoto. Assegure-se de que o nome do
conjunto de dados remoto e o sistema remoto estejam
especificados corretamente no mapeamento remoto.
Tente a operação novamente.

Tarefas relacionadas:

Alocando conjuntos de dados

Sincronizando um projeto local com um sistema remoto

CRRZI0548E Falha ao recuperar o registro da
modificação.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0549E O conteúdo não pode ser recuperado a
partir do {0}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0550E Falha ao recuperar conteúdo do membro
{0}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0551E O conteúdo não pode ser configurado
no {0}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0552E Falha ao gravar o conteúdo do membro.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0553E Falha ao se conectar ao {0}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0554E Não foi possível localizar {0} em {1}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0555E O conteúdo não pode ser recuperado a
partir do {0}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0556E O conteúdo não pode ser configurado
no {0}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0557E Não foi possível acessar as
propriedades.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0558E Verificação de sintaxe malsucedida.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.
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CRRZI0559W Alguns recursos do projeto não estão
sincronizados. Deseja parar a verificação
de sintaxe e abrir a perspectiva
Sincronização de Equipe?

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0560E Formato Inválido. Era esperado um
caminho, mas foi localizado {0}.

Explicação: Um arquivo referenciado no editor de
manifest com notificação por push .RemoteMapping está
em um formato não suportado. Um item que não é de
caminho foi encontrado quando um caminho era
esperado.

Resposta do Usuário: Abra o arquivo .RemoteMapping
em um editor de texto e corrija a linha com erro.

Informações relacionadas:

Erros do editor de manifest com notificação por push

CRRZI0561E O sistema remoto especificado {0} é
desconhecido.

Explicação: Um sistema remoto referenciado no editor
de manifest com notificação por push .RemoteMapping
é desconhecido.

Resposta do Usuário: Abra o Editor de Manifest com
Notificação por Push e especifique um local de sistema
remoto válido.

Informações relacionadas:

Erros do editor de manifest com notificação por push

CRRZI0562E Um sistema remoto deve ser
especificado.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

Ocorreu um erro enquanto um mapeamento para
sincronização remota estava sendo criado. O nome do
sistema remoto está ausente.

Resposta do Usuário: Abra o Editor de Manifest com
Notificação por Push e especifique um local de sistema
remoto válido.

Tarefas relacionadas:

Mapeando arquivos locais para recursos remotos

CRRZI0563E O recurso local não existe.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

Ocorreu um erro enquanto um mapeamento de
sincronização remota estava sendo criado. O recurso
local que está especificado em um mapeamento não
existe.

Resposta do Usuário: Crie o recurso local ou remova
o mapeamento do editor.

Tarefas relacionadas:

Mapeando arquivos locais para recursos remotos

CRRZI0564E Tipo de recurso remoto não reconhecido
{0}.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

Ocorreu um erro enquanto um mapeamento de
sincronização remota estava sendo criado. O tipo de
recurso remoto está incorreto para um mapeamento. Os
tipos de recurso válidos são MVS e USS.

Resposta do Usuário: Abra o Editor de Manifest com
Notificação por Push e configure um tipo de recurso
remoto válido ou remova o mapeamento desse item.

Tarefas relacionadas:

Mapeando arquivos locais para recursos remotos

CRRZI0565E Tipo de recurso remoto não
especificado.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

Ocorreu um erro enquanto um mapeamento de
sincronização remota estava sendo criado. O tipo de
recurso remoto está ausente.

Resposta do Usuário: Abra o Editor de Manifest com
Notificação por Push e especifique um tipo de recurso
remoto ou remova o local remoto.

Tarefas relacionadas:

Mapeando arquivos locais para recursos remotos

CRRZI0566E O mesmo recurso remoto é especificado
diversas vezes.

Explicação:
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Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

Ocorreu um erro enquanto um mapeamento de
sincronização remota estava sendo criado. Mais de um
recurso local está mapeado para o mesmo recurso
remoto.

Resposta do Usuário: Abra o Editor de Manifest com
Notificação por Push e especifique um recurso remoto
diferente para cada recurso local ou remova as entradas
duplicadas do manifest.

Tarefas relacionadas:

Mapeando arquivos locais para recursos remotos

CRRZI0567E Local do recurso remoto não
reconhecido.

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

Ocorreu um erro enquanto um mapeamento para
sincronização remota estava sendo criado. O recurso
remoto que está especificado em um mapeamento não
pode ser localizado.

Resposta do Usuário: Abra o Editor de Manifest com
Notificação por Push e configure um local de recurso
remoto válido ou aloque o conjunto de dados remoto
que está especificado no mapeamento.

Tarefas relacionadas:

Mapeando arquivos locais para recursos remotos

CRRZI0568E Não foi possível determinar se o projeto
é enviável por push: {0}

Explicação:

Atenção: A função de sincronização remota foi
descontinuada.

CRRZI0569W Essa ação remove toda a customização
do recurso COBOL e retorna aos
padrões do produto. Tem certeza?

Explicação: Esta mensagem solicita confirmar uma
ação Restaurar Padrões na página de preferências
Recursos para COBOL.

Resposta do Usuário: Clique em OK para remover
toda a customização do recurso COBOL ou em
Cancelar para cancelar a solicitação de restaurar
padrões.

Tarefas relacionadas:

Setting preferences for features
You can define and customize the features available to
your generated COBOL programs. Some predefined
features are provided.

CRRZI0570W Esta ação exclui o(s) recurso(s)
selecionado(s). Tem certeza?

Explicação: Essa mensagem solicita confirmar uma
ação de exclusão na página de preferências Recursos
para COBOL.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para excluir o
recurso ou em Não para cancelar a solicitação de
exclusão.

Tarefas relacionadas:

Setting preferences for features
You can define and customize the features available to
your generated COBOL programs. Some predefined
features are provided.

CRRZI0571W O arquivo já existe. Deseja
substituí-lo?

Explicação: Foi feita uma solicitação para exportar os
recursos customizáveis de programas COBOL em um
XML, mas o arquivo existe no mesmo local no sistema
de arquivos.

Resposta do Usuário: Para substituir o arquivo, clique
em Sim. Para cancelar a operação de exportação, clique
em Não.

CRRZI0572W Deseja sobrescrever '{0}'?

Explicação:

{0}
O nome do recurso que está sendo importado.

Durante uma operação de importação, um recurso foi
considerado como existente.

Resposta do Usuário: Para substituir o recurso, clique
em Sim. Para cancelar a operação de importação, clique
em Não.

CRRZI0573E Não é um comentário COBOL válido.

Explicação: Enquanto um modelo do código COBOL
estava sendo editado, um comentário do COBOL
inválido foi fornecido.

Resposta do Usuário: Digite um comentário COBOL
válido e salve o modelo.

CRRZI0574E Variável necessária ausente '{0}'.

Explicação:

{0}
O nome da variável ausente.

Embora um modelo do código estava sendo editado,
uma variável necessária foi omitida.

Resposta do Usuário: Digite uma variável ou
selecione uma clicando em Inserir Variável.

CRRZI0567E • CRRZI0574E

Capítulo 7. CRRZI: z/OS Integrated Development Environment (zIDE) 123



CRRZI0575W Variável não reconhecida ou ilegal '{0}'.

Explicação:

{0}
O nome de uma variável que não é reconhecido ou
é inválido no modelo.

Enquanto um modelo do código estava sendo editado,
uma das seguintes situações ocorreu.

v Uma variável não predefinida foi utilizada.

v A variável predefinida que foi utilizada não é válida
para o modelo.

Resposta do Usuário: Utilize uma variável diferente e
salve as mudanças no modelo.

CRRZI0576I As atualizações de arquivo de
configuração selecionadas foram
transferidas por download.

Explicação: O sistema remoto ao qual você está
conectado utiliza o recurso direcionar ao cliente para
distribuir as atualizações de configuração da área de
trabalho para os clientes do Rational Developer for z
Systems. Sua área de trabalho foi atualizada com novas
configurações.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária. Se
desejar suprimir essa mensagem na próxima vez que se
conectar ao sistema remoto, clique em Não mostrar
esta mensagem novamente na janela de mensagem.

CRRZI0577I Você está solicitando para importar
arquivos de configuração no grupo {1}.
O grupo {0} foi utilizado pela última vez
para importar os arquivos de
configuração. Verifique se {1} é o grupo
correto.

Explicação: O recurso direcionar ao cliente permite
que uma área de trabalho seja associada apenas a um
grupo de acesso. Você importou anteriormente arquivos
de configuração do grupo {0} e agora está solicitando
importar arquivos de configuração do grupo {1}.

Resposta do Usuário:

v Se desejar importar os arquivos de configuração em
um grupo diferente, clique em OK.

v Se desejar importar arquivos do grupo {1} para uma
área de trabalho diferente, clique em Cancelar,
alterne para uma área de trabalho diferente e, em
seguida, tente a operação de importação novamente.

CRRZI0579W Sua autorização para acessar o grupo
{0} foi alterada desde que você se
conectou pela última vez a este sistema
remoto. As atualizações de configuração
não serão importadas nesta área de
trabalho.

Explicação: O sistema remoto ao qual você se
conectou utiliza grupos de acesso de direcionar ao
cliente para controlar o acesso às atualizações de
configuração. Como você se conectou pela última vez a
este sistema, você foi removido do grupo de acesso {0}.
Embora ainda seja possível se conectar a esse sistema
remoto, não é mais possível receber atualizações de
direcionar ao cliente dele.

Resposta do Usuário: Se não precisar de nenhuma
atualização de configuração deste sistema remoto,
nenhuma ação será necessária. No entanto, se precisar
receber atualizações deste sistema remoto, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZI0580W Grupos de configuração foram
desativados desde que você se conectou
pela última vez a este sistema remoto.
As atualizações de configuração para o
grupo {0} não serão importadas nesta
área de trabalho.

Explicação: O sistema remoto ao qual você se
conectou anteriormente utilizava grupos de acesso de
direcionar ao cliente para distribuir as atualizações de
configuração. Como você se conectou pela última vez a
este sistema, os grupos de acesso foram desativados.
Embora ainda seja possível se conectar a esse sistema
remoto, não é mais possível receber atualizações de
direcionar ao cliente a partir do grupo {0}.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0582E O backup de uma área de trabalho
existente falhou. Assegure-se de que
haja espaço livre em disco suficiente e
que nenhum dos arquivos na área de
trabalho tenha um caminho que seja
muito longo. Deseja continuar sem fazer
backup da área de trabalho?

Explicação: Ao abrir uma área de trabalho que foi
criada em uma versão anterior do produto, ela será
migrada para a versão atual. Antes da migração, é feito
backup da área de trabalho. Esta mensagem indica que
a operação de backup falhou.

Resposta do Usuário: Para continuar migrando a área
de trabalho sem fazer backup dela, clique em Sim. Para
parar a migração e corrigir os problemas, clique em
Não.

CRRZI0583E Encontrada NullPointerException
durante a migração da área de trabalho.

Explicação: A área de trabalho não foi migrada.

Resposta do Usuário: Para obter informações sobre
como migrar áreas de trabalho, veja Migrating
workspaces.
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CRRZI0584E A pasta da estação de trabalho {0} no
projeto offline não pode ser migrada.

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

{0}
Um nome da pasta.

A pasta especificada não é migrada.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0585E Não é possível localizar o VisualAge
CICS Translator ou o Transaction Server
Translator

Explicação: A operação requer o VisualAge CICS
Translator ou o Transaction Server Translator, mas essa
ferramentas não foram localizadas.

Resposta do Usuário: Instale um desses conversores e
tente a operação novamente.

CRRZI0586E Não é possível localizar o CICS TX
Series Translator. Se estiver usando o
Windows, instale o CICS TX Series
Translator. O suporte para o CICS TX
Series Translator não está disponível em
plataformas Linux.

CRRZI0587E As verificações de construção e de
sintaxe locais requerem uma conexão
JDBC de driver do aplicativo. O driver
associado à conexão {0} não é uma
conexão de driver do aplicativo. A
operação continuará. O coprocessador
SQL não será chamado.

Explicação:

{0}
O nome de uma definição de conexão com o banco
de dados.

Resposta do Usuário: Se você deseja que a parte
superior do coprocessador da SQL seja iniciada, use
uma conexão com o banco de dados que tenha o driver
de aplicativo associado com ela. Caso contrário,
nenhuma ação é necessária.

CRRZI0588E As verificações de construção e de
sintaxe locais requerem uma conexão
com o banco de dados. O banco de
dados para conexão com {0} não está
conectado. A operação continuará. O
coprocessador SQL não será chamado.

Explicação:

Atenção: A verificação de sintaxe local foi
descontinuada.

{0}
O nome de uma conexão com o banco de dados.

Uma operação de verificação de construção ou sintaxe
local foi solicitada, mas a conexão com o banco de
dados no Explorer de Origem de Dados não está
estabelecida.

Resposta do Usuário: Alterne para a Perspectiva de
Dados. No Explorer de Origem de Dados, conecte-se ao
banco de dados que corresponde ao banco de dados
que está especificado na página Opções do Compilador
Local do grupo de propriedades que está associado
com o recurso para o qual a operação foi solicitada.

CRRZI0589E Uma conexão com um banco de dados
válido é necessária para esta operação.
Assegure-se de ter as propriedades da
conexão corretas, um ID de usuário
válido e uma senha válida.

Explicação: Uma operação que requer uma conexão ao
banco de dados abriu a janela de conexão com o banco
de dados. Uma conexão não pode ser feita com as
credenciais que foram utilizadas.

Resposta do Usuário: Alterne para a Perspectiva de
Dados. No Explorer de Origem de Dados, verifique o
nome do banco de dados, o endereço IP, o número de
porta, o ID do usuário e a senha. Tente se conectar ao
banco de dados novamente.

CRRZI0590E Ocorreram problemas ao determinar
dependências de construção.

Explicação: Um ou mais erros ocorreram enquanto o
produto tentava determinar as dependências de
construção do recurso selecionado. A mensagem
detalhada de cada erro foi coletada e associada à
mensagem de erro original.

Resposta do Usuário: Examine a mensagem de erro
detalhada de cada erro e execute a ação corretiva
apropriada.

CRRZI0591W O tipo de recurso {0} não é suportado.

Explicação:

{0}
O nome do recurso que foi selecionado para uma
ação.

A ação atual estava esperando que o recurso de entrada
fosse um membro de um subprojeto MVS.

Resposta do Usuário: Selecione um subprojeto MVS
ou um de seus membros e tente a ação novamente.
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CRRZI0592E '{0}' foi localizado ao processar o arquivo
'{1}' na linha '{2}'. A lista de
dependências pode estar incompleta.

Explicação:

{0}
Uma condição de erro.

{1}
O nome de um arquivo.

{2}
O número da linha no arquivo.

Devido ao erro especificado, a lista de dependências do
recurso selecionado pode estar incompleta.

Resposta do Usuário: Corrija a condição que causou o
erro especificado e tente a ação novamente.

CRRZI0593E Ocorreu uma exceção durante a
validação de operação do arquivo.

Explicação: Ocorreu um erro de validação ao tentar
uma das ações a seguir:

v Uma ação em um arquivo, como ler, criar, gravar ou
copiar.

v Uma operação em um conjunto de dados como
COMPRESS, MIGRATE ou HRECALL.

Você pode não ter a autoridade correta para executar
essas ações.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter a autoridade
correta no sistema remoto para executar a operação.
Solicite ao seu administrador de sistemas conceder a
autoridade necessária.

CRRZI0595I A Java virtual machine (JVM) ainda não
foi finalizada. Clique em OK para
finalizar a JVM, espere 30 segundos
para que ela finalize sozinha ou clique
em Cancelar para cancelar a instalação
de atualizações do produto Rational
Developer for z Systems.

Explicação: O sistema remoto ao qual você está se
conectando está configurado para fazer download
automaticamente das atualizações do produto. Durante
o processo de encerramento do Rational Developer for
z Systems, a Java™ virtual machine (JVM) falhou em
finalizar em um curto período de tempo.

Resposta do Usuário:

v Para finalizar a Java virtual machine imediatamente,
clique em OK. O Rational Developer for z Systems
encerra e o IBM Installation Manager inicia a
atualização do produto. Após a atualização do
produto ser concluída, o Rational Developer for z
Systems é reiniciado automaticamente.

v Para cancelar a atualização e o encerramento do
produto Rational Developer for z Systems, clique em
Cancelar. Na próxima vez que você iniciar o Rational
Developer for z Systems e conectar-se a este sistema
remoto, será solicitado a instalar a atualização do
produto novamente.

v Para permitir mais tempo para a Java virtual
machine finalizar, espere 30 segundos. Se ela não
finalizar dentro de 30 segundos, clique em OK ou
em Cancelar.

CRRZI0596E '{0}' não é um símbolo NOT lógico do
PL/I válido.

Explicação:

{0}
Um símbolo

O símbolo especificado não pode ser utilizado como o
símbolo NOT lógico do PL/I.

Resposta do Usuário: Consulte a referência de
linguagem PL/I para obter uma lista de símbolos
válidos e tente a ação novamente.

CRRZI0597E O tipo de operação de arquivo {0} para o
recurso {1} não é válido.

Explicação:

{0}
Uma operação de arquivo

{1}
Nome de um recurso

Um problema foi encontrado ao tentar executar a
operação solicitada que impede a conclusão da
operação.

Resposta do Usuário: Examine a mensagem de erro
detalhada do problema e execute a ação corretiva
apropriada.

CRRZI0598E Falha ao carregar o arquivo BCT {0}.
Consulte o arquivo de log para obter
detalhes.

Explicação:

{0}
O nome de uma tabela de conversão bidirecional.

Um problema foi encontrado ao tentar configurar o
caminho do arquivo da tabela de conversão
bidirecional (BCT).

Resposta do Usuário: Para obter detalhes sobre esse
erro, consulte o arquivo .log na pasta .metadata da
área de trabalho atual do Rational Developer for z
Systems.
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CRRZI0599E Falha ao carregar o mapeamento do
arquivo {0}.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de mapeamento do MVS.

Um problema foi encontrado ao tentar ler o arquivo de
raiz de mapeamento MVS especificado.

Resposta do Usuário: Para obter detalhes sobre esse
erro, consulte o arquivo .log na pasta .metadata da
área de trabalho atual do Rational Developer for z
Systems.

CRRZI0601E Recurso {0} já está bloqueado.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo.

A operação atual requer um bloqueio exclusivo no
arquivo especificado, mas o arquivo já está bloqueado.

Resposta do Usuário: Se você ainda não estiver
trabalhando com o arquivo, entre em contato com o
administrador do sistema para obter assistência na
localização da origem do bloqueio.

CRRZI0602E Não foi possível localizar o log no
Armazenamento de Dados.

Explicação: A operação atual requer um log DataStore,
mas um não estava disponível.

Resposta do Usuário: Desconecte-se do sistema
remoto e conecte-se novamente. Tente a operação
novamente. Se continuar recebendo esse erro, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZI0603E O qualificador de alto nível {0} não
pode ser incluído.

Explicação:

{0}
Um qualificador de alto nível

O qualificador de alto nível que está associado ao
destino da operação mover ou copiar não pode ser
localizado.

Resposta do Usuário: Verifique se você inseriu o
nome de destino correto e tente a operação novamente.

CRRZI0604E O upload falhou.

Explicação: Ocorreu um problema ao tentar fazer
upload do conteúdo do arquivo para o sistema remoto.

Resposta do Usuário: Examine a mensagem de erro

detalhada do problema e execute a ação corretiva
apropriada.

CRRZI0605E Um erro inesperado ocorreu durante
manipulação de exceção. {0}

Explicação:

{0}
Uma operação de arquivo

Ocorreu um erro inesperado ao tentar validar a
operação de arquivo solicitada.

Resposta do Usuário: Para obter detalhes sobre esse
erro, consulte o arquivo .log na pasta .metadata da
área de trabalho atual do Rational Developer for z
Systems.

CRRZI0606E Falha ao configurar a solicitação de
navegação para o arquivo {0}.

Explicação:

{0}
Nome de um arquivo

Ocorreu um problema ao tentar configurar a
propriedade da sessão de solicitação de procura no
arquivo.

Resposta do Usuário: Examine a mensagem de erro
detalhada do problema e execute a ação corretiva
apropriada.

CRRZI0607E O arquivo já está bloqueado pelo alias
ou referência.

Explicação: A operação atual requer um bloqueio
exclusivo no arquivo especificado, mas um alias ou
uma referência ao arquivo já está bloqueada.

Resposta do Usuário: Se você ainda não estiver
trabalhando com o alias ou referência, entre em contato
com o administrador do sistema para obter assistência
na localização da origem do bloqueio.

CRRZI0608E O arquivo não pode ser transferido por
download.

Explicação: Ocorreu um erro inesperado quando o
Rational Developer for z Systems tentou fazer
download do arquivo remoto solicitado.

Resposta do Usuário: Para obter detalhes sobre esse
erro, consulte o arquivo .log na pasta .metadata da
área de trabalho atual do Rational Developer for z
Systems.
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CRRZI0609E O tipo de recurso {0} não é suportado.

Explicação:

{0}
Um tipo de recurso

Um marcador de erro remoto não pode ser criado
porque o recurso selecionado não é um recurso do
MVS.

Resposta do Usuário: Selecione um recurso do MVS e
tente a ação novamente.

CRRZI0610E Status do SCLM desconhecido.

Explicação: Determinadas operações não são
permitidas quando um recurso estiver sob o controle de
SCLM, mas o código do servidor Rational Developer
for z Systems não suporta esta verificação.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

CRRZI0611E Falha ao armazenar o mapeamento do
arquivo {0}.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de mapeamento do MVS.

Ocorreu um problema quando o Rational Developer for
z Systems tentou salvar os mapeamentos do sistema de
arquivo atual.

Resposta do Usuário: Examine a mensagem de erro
detalhada do problema e execute a ação corretiva
apropriada.

CRRZI0612E O sistema não está conectado.
Conecte-se ao sistema remoto e tente
novamente a operação.

Explicação: Deve-se estar conectado a um sistema
remoto para trabalhar com recursos remotos do z/OS.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema remoto e
tente novamente a operação.

Tarefas relacionadas:

Creating a connection to a z/OS system
Before you can connect to a remote system from the
Rational Developer for z Systems client, you must
define a connection for it and specify connection
properties.

Connecting to a remote system
Follow these steps to connect to a remote system.

CRRZI0613I O membro especificado '{0}' não existe
no conjunto de dados '{1}'. Deseja criar
este novo membro?

Explicação: Na janela Localizar Membro, você digitou
um nome de membro que não existe no conjunto de
dados particionados.

Resposta do Usuário:

v Para criar um membro, clique em Sim. O novo
membro é criado no conjunto de dados.

v Para fechar essa mensagem e retornar à janela
Localizar membro sem criar um membro, clique em
Não. Se você digitou incorretamente o nome do
membro, é possível tentar a procura novamente.

CRRZI0614W O conjunto de resultados contém {0}
corresponde. No máximo {1}
correspondências podem ser exibidas.
Refine o padrão de nome do membro ou
altere a preferência e tente novamente.

Explicação: Na janela Localizar Membro, você digitou
um padrão de nome de membro que resulta em mais
correspondências que o limite atual.

Resposta do Usuário:

v Para refinar o padrão de nome de membro, tente
incluir mais caracteres no nome. Ao invés de
procurar MY*, por exemplo, procure MYFIL*.

v Para aumentar o limite de conjunto de resultados:

1. Clique em Janela > Preferências. A janela
Preferências se abre.

2. Expanda as seções Sistemas Remotos e z/OS e
clique em Arquivos MVS.

3. No campo Máximo de resultados para Localizar
Membro, especifique o número máximo de
resultados da procura a serem retornados com a
ação Localizar Membro. O valor padrão é de 1000
membros.

CRRZI0615I A solicitação foi enviada para '{0}'.

Explicação:

{0}
Nome de um conjunto de dados.

A ação solicitada para o conjunto de dados indicado
por {0} foi concluída com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0616I A solicitação foi enviada para os
conjuntos de dados {0}.

Explicação:

{0}
O número de conjuntos de dados para os quais a
solicitação foi enviada.
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A ação solicitada para o número de conjuntos de dados
indicado por {0} foi concluída com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0617I A solicitação foi enviada para {0} de {1}
conjuntos de dados selecionados.

Explicação:

{0}
O número de conjuntos de dados para os quais a
ação foi concluída.

{1}
O número de conjuntos de dados para os quais a
ação foi solicitada.

A ação solicitada para alguns conjuntos de dados foi
concluída com sucesso. A ação foi solicitada para o
número de conjuntos de dados indicado por {1} e foi
concluída com sucesso para o número de conjuntos de
dados indicado por {0}.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0618E Pedido não enviado.

Explicação: A ação solicitada para o conjunto de
dados selecionado não foi concluída com sucesso.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente. Se
a falha ocorrer novamente, entre em contato com o seu
programador de sistemas.

CRRZI0619W Tem certeza de que deseja excluir o
mapeamento {0}?

Explicação: Essa mensagem solicita que você confirme
uma solicitação para excluir um mapeamento do
sistema de arquivos z/OS.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para excluir o
mapeamento ou em Não para cancelar a solicitação.

CRRZI0620W O conjunto de resultados contém {0}
correspondências. No máximo {1}
correspondências podem ser exibidas.
Refine o padrão de nome do conjunto
de dados e tente novamente.

Explicação: Na janela Recuperar Conjunto de Dados,
no máximo {1} conjuntos de dados correspondentes
podem ser exibidos. O padrão de nome do conjunto de
dados inserido corresponde mais nomes de conjuntos
de dados que o máximo permitido.

Resposta do Usuário: Use um padrão de nome de
conjunto de dados que resulte em menos
correspondências. Por exemplo, se você digitou
anteriormente USERID.TEST.C*, digitar
USERID.TEST.COB* poderá resultar em menos
correspondências.

Tarefas relacionadas:

Retrieving data sets
Use the Retrieve Data Set action to find and add data
sets to the MVS Files subsystem.

CRRZI0621I '{0}' foi compactado com sucesso.

Explicação: Esta mensagem indica que a ação
Compactar para o conjunto de dados indicado por {0}
foi concluída com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0622I {0} conjuntos de dados foram
compactados com sucesso.

Explicação: Esta mensagem indica que a ação
Compactar para um número de conjuntos de dados
indicado por {0} foi concluída com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0623I {0} de {1} conjuntos de dados foram
compactados com êxito.

Explicação: Esta mensagem indica que a ação
Compactar para alguns conjuntos de dados foi
concluída com sucesso. A ação foi solicitada para o
número de conjuntos de dados indicado por {1} e
concluída com sucesso para o número de conjuntos de
dados indicado por {0}.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0624E O conjunto de dados não foi
compactado.

Explicação: Esta mensagem indica que a ação
Compactar para o conjunto de dados indicado por {0}
não foi concluída com sucesso.

Resposta do Usuário: Tente a compactação
novamente. Se a falha ocorrer novamente, entre em
contato com o seu programador de sistemas.

CRRZI0626I Tem certeza de que deseja remover a
variável global selecionada?

Explicação: Essa mensagem é um prompt para
confirmar a remoção de uma variável global.

Resposta do Usuário: Selecione Sim ou Não.

CRRZI0627I Tem certeza de que deseja remover a
variável de usuário selecionada?

Explicação: Essa mensagem é um prompt para
confirmar a remoção de uma variável de usuário.

Resposta do Usuário: Selecione Sim ou Não.

CRRZI0617I • CRRZI0627I

Capítulo 7. CRRZI: z/OS Integrated Development Environment (zIDE) 129



CRRZI0628I Tem certeza de que deseja remover o
pré-processador?

Explicação: Essa mensagem é exibida quando remover
um pré-processador local na página Pré-processador
Local do editor de grupo de propriedades. Não há
nenhuma ação de desfazer para remover um
pré-processador local.

Resposta do Usuário: Para excluir o pré-processador
local, clique em OK. Para manter o pré-processador
local, clique em Cancelar.

CRRZI0629I Tem certeza de que deseja remover a
etapa?

Explicação: Essa mensagem é exibida ao remover uma
etapa de uma tabela Procedimentos e Etapas no editor
de grupo de propriedades. Não há nenhuma ação de
desfazer para remover uma etapa.

Resposta do Usuário: Para remover a etapa, clique em
OK. Para manter a etapa, clique em Cancelar.

CRRZI0630E Não é possível abrir um recurso nulo.

Explicação: Um editor não pôde ser aberto no recurso
selecionado.

Resposta do Usuário: Selecione um arquivo diferente
e tente a operação novamente.

CRRZI0631E Não é possível localizar {0}.

Explicação:

{0}
O caminho do arquivo z/OS UNIX.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o arquivo
z/OS UNIX exista. Tente a operação novamente.

CRRZI0632I Para uma geração bem-sucedida a partir
deste copybook, o copybook deve ser
autocontido.

Explicação: Para que a operação funcione com sucesso
para este copybook, o copybook não deverá ter
nenhuma dependência.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o copybook
não possua nenhuma dependência. Tente a operação
novamente.

CRRZI0635I Este tipo de projeto está associado à
perspectiva {0}. Deseja alternar para esta
perspectiva agora?

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta à
criação com sucesso de um novo projeto. Ela solicita
alternar para a perspectiva mais normalmente utilizada
para funcionar com o tipo de projeto.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para alternar

para a perspectiva ou em Não para permanecer na
perspectiva atual.

CRRZI0636I Esse tipo de projeto, incluindo
subprojetos MVS, projetos COBOL da
estação e projetos PL/I da estação de
trabalho, está associado à perspectiva
Projetos do z/OS. Deseja alternar para
esta perspectiva agora?

Explicação: Esta mensagem é exibida em resposta à
criação com sucesso de um novo projeto. Ela solicita
alternar para a perspectiva Projetos do z/OS, que
normalmente a mais utilizada para funcionar com esse
tipo de projeto.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para alternar
para a perspectiva Projetos do z/OS ou em Não para
permanecer na perspectiva atual.

CRRZI0637W O projeto {0} não pode ser construído
porque ele está offline.

Explicação: Uma solicitação de compilação foi enviada
para um projeto offline. Um projeto deve estar online
para ser construído.

Resposta do Usuário: Mova o projeto para o estado
online e tente a operação de construção novamente.

Conceitos relacionados:

Online and offline projects
A z/OS project is either in online or offline state.

Tarefas relacionadas:

Returning a z/OS project to online state
If you take a project offline and are ready to connect it
to a remote system again, you can return it to online
state.

CRRZI0638W Entre em contato com o administrador
para assegurar que o servidor de
construção esteja em execução no
sistema remoto e que a porta correta
esteja especificada.

Explicação: Uma solicitação de compilação foi
enviada, mas o servidor de construção não pode ser
localizado.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

CRRZI0642W O arquivo {0} está bloqueado por outro
usuário e será aberto no modo somente
leitura.

Explicação: Uma solicitação de edição foi enviada para
um arquivo bloqueado. O arquivo pode ser aberto para
acesso somente leitura, mas não pode ser editado.

Resposta do Usuário: Para determinar o proprietário
do bloqueio de um recurso remoto, abra a visualização
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de propriedades e expanda a categoria Informações
para ver a propriedade Proprietário do bloqueio.

CRRZI0643W O arquivo {0} está bloqueado por '{1}' e
será aberto no modo somente leitura.

Explicação: Uma solicitação de edição foi enviada para
o arquivo especificado, que está bloqueado pelo
usuário especificado. O arquivo pode ser aberto para
acesso somente leitura, mas não pode ser editado.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

CRRZI0644W Ocorreu um erro ao tentar obter uma
trava de arquivo. O arquivo {0} será
aberto no modo somente leitura.
Desconecte-se e reconecte todos os
sistemas remotos z/OS.

Explicação: Uma solicitação de edição foi enviada para
um arquivo bloqueado. O arquivo pode ser aberto para
acesso somente leitura, mas não pode ser editado.

Resposta do Usuário: É possível continuar a procurar
o arquivo no modo somente leitura, mas para corrigir o
problema de bloqueio do arquivo, é necessário
reconectar-se ao sistema remoto.

Tarefas relacionadas:

Connecting to a remote system
Follow these steps to connect to a remote system.

Disconnecting from a remote system
Follow these steps to disconnect from a remote system.

CRRZI0645W '{0}' já existe. Deseja sobrescrevê-lo?

Explicação:

{0}
Nome de um arquivo.

Foi feita uma solicitação para exportar um grupo de
propriedades, projeto do z/OS ou mapeamento do
sistema de arquivos do z/OS, mas o arquivo de destino
existe.

Resposta do Usuário: Para sobrescrever o arquivo,
clique em Sim. Para cancelar a operação de exportação,
clique em Não.

CRRZI0665E Não foi possível executar a operação de
construção de projeto.

Explicação: Uma solicitação Reconstruir Projeto ou
Reconstruir Subprojeto não pode ser concluída.

Resposta do Usuário: Antes de construir um projeto
ou subprojeto:

v Assegure-se de estar conectado ao sistema remoto.

v Verifique se as configurações de construção no grupo
de propriedades estão especificadas corretamente.

Tarefas relacionadas:

Construindo um projeto do z/OS ou subprojeto do
MVS

CRRZI0666W Não foi possível abrir o arquivo {0}.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo.

O editor tentou abrir o arquivo, mas a operação de
abertura falhou com uma exceção. O arquivo não pode
ser aberto.

Resposta do Usuário: Verifique o arquivo existe e
tente a operação novamente.

CRRZI0667W Não foi possível abrir o arquivo {0}:
{1}.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo.

{1}
Uma mensagem que indica a exceção que ocorreu.

O editor tentou abrir um arquivo, mas falhou com uma
exceção. O arquivo não pode ser aberto.

Resposta do Usuário: Verifique o arquivo existe e
tente a operação novamente.

CRRZI0668I O projeto z/OS foi exportado com
sucesso. Os arquivos de origem no
projeto não são exportados nesta
operação. Somente a estrutura do
projeto e os grupos de propriedades
associados são exportados.

Explicação: Essa mensagem indica uma operação do
projeto de exportação do z/OS bem-sucedida.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

Tarefas relacionadas:

Importing and exporting z/OS projects
You can share z/OS projects with others by exporting
them from your workspace and importing them into
another's workspace.

CRRZI0669E Existe um recurso com um caso
diferente:

Explicação: Uma solicitação para arrastar um arquivo
local para uma pasta local na visualização Projetos do
z/OS falhou. O arquivo não pode ser copiado porque
um recurso com o mesmo nome, mas com maiúsculas e
minúsculas diferentes, existe na pasta de destino.

Resposta do Usuário: Verifique o nome do arquivo de
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origem e a pasta de destino e tente a operação
novamente.

CRRZI0671W Falha ao fazer download do {0}.

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

{0}
O nome de um recurso remoto.

Ocorreu um problema durante a ação de download de
uma operação de trabalho online. Uma cópia local do
recurso não pode ser criada no projeto offline.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0672W Não é possível migrar a propriedade
{0}.

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

{0}
O nome de uma propriedade em um grupo de
propriedades.

Como parte de uma operação de trabalho offline, todos
os recursos remotos selecionados são transferidos por
download para um projeto local e todas as
propriedades que estiverem associadas com o recurso
remoto são migradas para o recurso local. Ocorreu um
erro enquanto a operação migrava uma propriedade.

Resposta do Usuário: Verifique a propriedade para a
qual a migração falhou e assegure-se de configurá-la
antes de executar operações como verificação de
sintaxe, que utiliza as propriedades do recurso local.

CRRZI0673W Quaisquer mudanças que não tiverem
sido transferidas por upload serão
perdidas. Tem certeza que deseja
continuar?

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

Antes de colocar um projeto online usando a ação
Trabalhar Online, deve-se fazer upload das mudanças
que tiverem sido feitas nos recursos quando o projeto
estava offline. Se clicar em Trabalhar Online sem fazer
upload das mudanças que tiverem sido feitas
localmente (enquanto o projeto estava offline), as
mudanças serão perdidas. Deve-se confirmar que a
operação de trabalho online possa continuar, o que faz
com que as mudanças locais sejam perdidas.

Resposta do Usuário:

1. Antes de clicar em Trabalhar Online, faça upload
de quaisquer mudanças que tiverem sido feitas nos
recursos quando o projeto estava offline.

2. Para fazer upload de quaisquer mudanças feitas
enquanto o projeto estava offline, selecione essas
mudanças na visualização Mudanças e, em seguida,
selecione Upload no menu.

3. Após fazer upload de todas as mudanças que
desejar salvar, clique em Trabalhar Online.

CRRZI0674W Pelo menos um dos valores das opções
de SYSLIB ou do compilador local foi
alterado desde que o projeto ficou
offline. Essas mudanças serão perdidas
quando o projeto estiver online. Clique
em OK para continuar ou em Cancelar
para retornar ao assistente.

Explicação: Quando um projeto estiver offline, os
recursos no sistema remoto ainda podem ser acessados
por outros. Deve-se mesclar suas mudanças com
quaisquer mudanças feitas nos recursos por outros
usuários.

Resposta do Usuário: Para fazer upload de quaisquer
mudanças feitas enquanto o projeto estava offline,
selecione essas mudanças na visualização Mudanças e,
em seguida, selecione Upload no menu. Após fazer
upload de todas as mudanças que desejar salvar, clique
em Trabalhar Online.

Tarefas relacionadas:

Retornando um projeto do z/OS para o estado online

CRRZI0675W Falha ao fazer upload do {0}.

Explicação:

{0}
O nome de um recurso local.

Durante a ação de upload de uma operação de trabalho
online, ocorreu um problema enquanto a operação fazia
upload do recurso local e criava um recurso remoto.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0676I Você está solicitando exportar arquivos
de configuração para o grupo {1}, que é
diferente do grupo {0} atualmente
associado à sua área de trabalho. Clique
em OK para continuar ou em Cancelar
para retornar ao assistente de
Exportação.

Explicação: O recurso direcionar ao cliente permite
que uma área de trabalho seja associada apenas a um
grupo de acesso. Você exportou anteriormente arquivos
de configuração para o grupo {0} e agora está
solicitando exportar arquivos de configuração para o
grupo {1}.
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Resposta do Usuário:

v Se desejar exportar os mesmos arquivos de
configuração para ambos os grupos, clique em OK.

v Se desejar exportar arquivos do grupo {1} a partir de
uma área de trabalho diferente, clique em Cancelar,
alterne para uma área de trabalho diferente e, em
seguida, tente a operação de exportação novamente.

CRRZI0677W Sua autorização para acessar o grupo
de produtos {0} foi alterada desde
quando você se conectou pela última
vez a este sistema remoto. As
atualizações do produto não serão
importadas nessa área de trabalho.

Explicação: O sistema remoto ao qual você se
conectou utiliza grupos de acesso de direcionar ao
cliente para controlar o acesso às atualizações do
produto. Como você se conectou pela última vez a este
sistema, você foi removido do grupo de acesso {0}.
Embora ainda seja possível se conectar a esse sistema
remoto, não é mais possível receber atualizações de
direcionar ao cliente dele.

Resposta do Usuário: Se não precisar de nenhuma
atualização do produto deste sistema remoto, nenhuma
ação será necessária. No entanto, se precisar receber
atualizações deste sistema remoto, entre em contato
com o administrador do sistema.

CRRZI0678W Grupos do produto foram desativados
desde que você se conectou pela última
vez a este sistema remoto. As
atualizações do produto para o grupo {0}
não serão importadas nesta área de
trabalho.

Explicação: O sistema remoto ao qual você se
conectou anteriormente utilizava grupos de acesso de
direcionar ao cliente para distribuir as atualizações do
produto. Como você se conectou pela última vez a este
sistema, os grupos de acesso foram desativados.
Embora ainda seja possível se conectar a esse sistema
remoto, não é mais possível receber atualizações de
direcionar ao cliente a partir do grupo {0}.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0687E O Editor de Dados do z Systems falhou
ao abrir o arquivo {0}.

Explicação: O Editor de Dados do z Systems não pôde
abrir o arquivo especificado. Este erro ocorre quando os
arquivos de cache transferidos por download não são
válidos.

Resposta do Usuário: Limpe o cache transferido por
download local e abra o conjunto de dados novamente.

CRRZI0691E O Editor de Dados do z Systems falhou
ao salvar o arquivo {0} no sistema
remoto.

Explicação: O Editor de Dados do z Systems não pode
salvar o conjunto de dados e o conteúdo de edição não
pode ser salvo no sistema remoto.

{0}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário: Confirme se o conjunto de
dados não está bloqueado por outro editor. Se o
conjunto de dados estiver aberto em outro editor, feche
o editor e o Editor de Dados do z Systems. Reabra o
conjunto de dados com o Editor de Dados do System z.

CRRZI0735I Uma pasta foi transmitida para o
método
LogicalFSFileStore#getContents(), que
requer um arquivo como entrada.

Explicação: Obter o conteúdo de um
LogicalFSFileStore é válido apenas quando o recurso
associado ao armazenamento for um arquivo.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0736I O conteúdo desse arquivo não está
disponível porque a regra de
planejamento para a tarefa atual não
contém todos os recursos necessários.

Explicação: Essa mensagem poderá ocorrer quando
incluir um conjunto de dados particionados (PDS)
remoto em um subprojeto. Para atualizar a decoração
de arquivo de tipo de conteúdo, o sistema Eclipse
deverá consultar o conteúdo do recurso do sistema de
arquivos do Eclipse que representa um dos membros
do PDS incluídos. No entanto, para ler seu conteúdo,
ele está utilizando uma regra de planejamento que não
inclui a pasta de arquivos em cache. A solicitação para
incluir o recurso no subprojeto foi concluída com
sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0737W O servidor Rational Developer for z
Systems foi configurado para fazer
download automaticamente de
atualizações do produto para o cliente
quando você se conectar ao sistema
remoto. A Versão do Produto Atual
mostra a versão do produto atualmente
instalada em sua estação de trabalho.
Uma nova versão não pode ser rejeitada
e será instalada quando clicar em OK.

Explicação: O sistema remoto ao qual você está se
conectando está configurado para fazer download
automaticamente das atualizações do produto. Você não
tem permissão para rejeitar essas atualizações. Ao clicar
em OK, seu ambiente de trabalho é encerrado e o IBM
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Installation Manager é iniciado para instalar as
atualizações do produto. O ambiente de trabalho é
reiniciado automaticamente após a atualização do
produto ser concluída.

Se você estiver operando o Rational Developer for z
Systems em uma plataforma Linux, o texto da
mensagem a seguir também é exibido:

O
Rational Developer for z Systems irá encerrar, mas
nenhum status será exibido. O produto reiniciará
automaticamente em alguns minutos.

Resposta do Usuário: Clique em OK.

CRRZI0738E A atualização de um arquivo remoto
falhou.

Explicação: Uma solicitação para atualizar um arquivo
remoto falhou.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre esse erro, consulte os arquivos rsecomm.log e
ffs*.log no sistema remoto. Para obter mais
informações sobre esses arquivos, consulte o Capítulo
12, "Resolução de problemas de configuração," no IBM
Rational Developer for z Systems Host Configuration
Reference (SC14-7290).

CRRZI0739E Ocorreu um erro ao fazer download da
saída do pré-processador.

Explicação: O produto tenta fazer download da saída
do pré-processador remoto após executar o
pré-processador remoto. Ocorreu um erro enquanto o
produto fazia download da saída.

Resposta do Usuário: Verifique se você ainda está
conectado ao sistema no qual o pré-processador remoto
é executado e se você possui acesso de leitura ao
conjunto de dados que contém a saída do
pré-processador.

CRRZI0740E O pré-processador remoto terminou com
um erro.

Explicação: O script que executa o pré-processador
remoto terminou com um erro.

Resposta do Usuário: Para ver o erro, clique em
Detalhes.

CRRZI0741E A saída do pré-processador {0} não foi
localizada.

Explicação:

{0}
O arquivo que contém a saída do pré-processador.

O produto executou o script que inicia o
pré-processador remoto, mas não pode localizar a saída
do pré-processador.

Resposta do Usuário: Verifique se você está
executando o script desejado. Se sim, verifique se o
script está executando corretamente.

CRRZI0742E O pré-processador remoto do {0} não foi
localizado.

Explicação:

{0}
O nome do pré-processador.

O produto não pode localizar o pré-processador remoto
que está especificado no grupo de propriedades.

Resposta do Usuário: Verifique se o pré-processador
remoto possui o conjunto de dados e o nome do
membro que está especificado no grupo de
propriedades e se você possui acesso de leitura ao
conjunto de dados que contém o pré-processador.

CRRZI0745E O projeto '{0}' não tem um grupo de
propriedades associado a ele. Associe
um grupo de propriedades e, em
seguida, tente a operação de construção
do projeto novamente.

Explicação: Para construir um projeto, é necessário
associar um grupo de propriedades a ele. Nenhum
grupo de propriedades está associado ao projeto.

Resposta do Usuário: Use a ação Associar Grupo de
Propriedades para associar um grupo de propriedades
a um subprojeto e, em seguida, tente a operação de
construção novamente.

Informações relacionadas:

Associando um grupo de propriedades a um recurso

CRRZI0746E A alocação do conjunto de dados VSAM
falhou.

Explicação: Uma operação Novo > Alocar Conjunto de
Dados de VSAM falhou ao alocar o conjunto de dados.
O motivo mais comum para essa falha é valores
ausentes para os parâmetros de unidade de espaço,
unidade primária e de unidade secundária.

Resposta do Usuário: Verifique os parâmetros de
alocação na página 3 do assistente e tente a operação
novamente. Entre em contato com o administrador do
sistema para obter orientação sobre os valores de
parâmetro de alocação específicos.

Informações relacionadas:

Características do conjunto de dados VSAM

CRRZI0747E A opção do compilador "CICS('CTS42')"
não é aplicável a uma operação de
construção. Remova a subopção "CTS42"
e tente novamente.

Explicação: A subopção CTS42 do CICS foi
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especificada para uma construção local. Essa subopção
é válida somente no contexto de verificação de sintaxe
quando o código-fonte estiver sendo verificado com
relação à sintaxe do CICS Transaction Server for z/OS
4.2.

Resposta do Usuário: Se você estiver construindo um
aplicativo local, remova a subopção CTS42 da opção do
compilador do CICS.

CRRZI0748E O comprimento do registro não está
disponível

Explicação: As informações de comprimento de
registro não estão disponíveis a partir da propriedade
associada ao conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Verifique o status do servidor
para ver se há erros. Tente conectar-se ao servidor
novamente.

CRRZI0749E O conjunto de dados não pode ser
aberto porque o formato de dados é
Indefinido.

Explicação: O arquivo não pode ser aberto porque o
registro do conjunto de dados está definido como
RECFM=U. O Editor de Dados do z Systems não pode
abrir um conjunto de dados cujo formato de registro
seja indefinido porque o editor usa o formato de
registro e o comprimento para determinar cada registro
do conjunto de dados sequenciais.

Resposta do Usuário: Utilize um editor diferente para
abrir o conjunto de dados.

CRRZI0750E O arquivo '{0}' contém caracteres que
não podem ser transferidos corretamente
entre os sistemas local e remoto. O
arquivo será aberto em modo somente
leitura.

Explicação: Os editores do Rational Developer for z
Systems são capazes de preservar a integridade dos
caracteres à medida que eles são transferidos do
sistema remoto para a estação de trabalho e vice-versa.
No entanto, para algumas páginas de código, não é
possível preservar a integridade de roundtrip de
determinados caracteres. Esta mensagem avisa que um
arquivo na edição contém caracteres cuja integridade
de roundtrip não pode ser preservada. Como o arquivo
está sendo editado a partir do sistema remoto, ele é
aberto no modo somente leitura.

Resposta do Usuário: Para editar o arquivo, copie-o
para um projeto local em sua área de trabalho e altere
os caracteres corrompidos antes de copiá-lo para o
sistema remoto.

Informações relacionadas:

Preservando a integridade de roundtrip de arquivos
MVS

CRRZI0751E Ocorreu um erro ao criar o conjunto de
dados de entrada do pré-processador
remoto {0}.

Explicação: Quando você inicia um pré-processador
remoto, a entrada para o pré-processador remoto é
gravada em um arquivo em um conjunto de dados
sequenciais. Então, o pré-processador remoto pode ler a
partir do conjunto de dados sequenciais para obter as
informações de que ele precisa. Ocorreu um erro ao
alocar o conjunto de dados ou ao gravar nele.

{0}
Nome de um conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Verifique com o administrador
de sistemas se você tem permissão para alocar e gravar
em conjuntos de dados sequenciais no sistema remoto
no qual o pré-processador remoto é executado.

CRRZI0752E Não é possível comunicar-se com o
servidor. Verifique o número da porta e
as variáveis de caminho de classe da
Ferramenta de Depuração na tarefa
IPVGSVRJ no sistema remoto.

Explicação: Uma conexão com a ferramenta de
depuração não pode ser feita.

Resposta do Usuário: Verifique o número da porta e
tente a operação novamente.

Tarefas relacionadas:

Definindo as preferências de configurações de
depuração do DB2 e IMS.

CRRZI0753I Especifique as informações necessárias
para conectar-se ao IBM Problem
Determination Tools Common
Components Server.

Explicação: Essa mensagem é exibida ao salvar uma
nova configuração de depuração do DB2 e IMS. Ela
solicita para definir as configurações de conexão para a
configuração de depuração do DB2 e IMS.

Resposta do Usuário: Clique em OK. A janela de
preferências de Configuração de Depuração do DB2 e
do IMS é aberta. Use esta janela para definir as
configurações de conexão.

Tarefas relacionadas:

Definindo as preferências de configurações de
depuração do DB2 e IMS.

CRRZI0754E Não é possível atualizar o perfil de
depuração. O conjunto de dados do
perfil "{0}" pode estar em uso ou você
não possui acesso de gravação.

Explicação: O assistente Configurações de Depuração
não pode atualizar o conjunto de dados do perfil de
depuração.
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Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso de
gravação ao conjunto de dados do perfil de depuração
e de que ele não esteja sendo utilizado e tente a
operação novamente.

Tarefas relacionadas:

Definindo as preferências de configurações de
depuração do DB2 e IMS.

CRRZI0755W Você está solicitando exportar arquivos
de configuração para o grupo {0}. Essa
ação cria uma associação entre a área de
trabalho e o grupo de configurações {0}.

Explicação: Ao exportar um arquivo de configuração
de uma área de trabalho para um grupo de
configurações, a área de trabalho é ligada a esse grupo.
Todas as solicitações de exportação subsequentes a
partir desta área de trabalho são exportadas para o
mesmo grupo.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

Tarefas relacionadas:

Exportando arquivos de configuração direcionar ao
cliente

CRRZI0756I Você está abrindo um arquivo que tem
um grupo de propriedades associado
que especifica bibliotecas remotas no
sistema "{0}". Para acessar os arquivos
include nessas bibliotecas, conecte-se ao
sistema remoto.

Explicação: O acesso às bibliotecas remotas requer
acesso ao sistema remoto no qual elas estão localizadas.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema remoto.

CRRZI0757E A função de cópia não suporta um
tamanho de registro que excede o
tamanho máximo do bloco.

Explicação: Esse erro ocorre ao tentar copiar e colar a
partir de um arquivo de texto local com um
comprimento de registro grande em um novo conjunto
de dados sequenciais MVS. O Rational Developer for z
Systems não pode alocar um conjunto de dados com
um comprimento de registro que seja maior que o
tamanho máximo do bloco. O conjunto de dados não
foi criado.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

CRRZI0758E Recursos com um formato de registro
indefinido não podem ser copiados.

Explicação: Foi feita uma tentativa de copiar um
arquivo binário (como um módulo de carregamento) de
um sistema remoto para outro ou entre os sistemas
local e remoto. A operação não é suportada.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

CRRZI0759E Recursos com um formato de registro
indefinido não podem ser copiados
entre sistemas.

Explicação: Foi feita uma tentativa de copiar um
arquivo binário (como um módulo de carregamento) de
um sistema remoto para outro ou entre os sistemas
local e remoto. A operação não é suportada.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta é necessária.

CRRZI0760W Esse filtro contém {0} conjuntos de
dados e a expansão do filtro pode
demorar muito tempo. Deseja continuar?

Explicação: O número de conjuntos de dados em um
filtro excede o limite configurado no campo Tamanho
da página de expansão padrão para filtros e conjuntos
de dados da página de preferências Arquivos MVS.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para continuar
expandindo o filtro ou em Não para cancelar a
operação. Para alterar o limite de aviso:

1. Para abrir a página de preferências Arquivos MVS,
selecione Janela > Preferências e, em seguida,
expanda Sistemas Remotos > z/OS e clique em
Arquivos MVS.

2. Digite um número no campo Tamanho da página
de expansão padrão para filtros e conjuntos de
dados.

Tarefas relacionadas:

Configurando preferências para subsistemas Arquivos
MVS

CRRZI0761E O sistema remoto selecionado não está
conectado. Conecte-se ao sistema e tente
novamente.

Explicação: Na janela Incluir Biblioteca de Inclusão,
Editar Biblioteca de Inclusão, Incluir Biblioteca de
Cópia ou Editar Biblioteca de Cópia, o sistema remoto
que está selecionado não está conectado.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema remoto e
tente novamente a operação.

CRRZI0762E Não foi possível ler um arquivo remoto
que possui tamanho de bloco inválido.

Explicação: Foi feita uma tentativa para abrir, procurar
ou visualizar um conjunto de dados com um tamanho
de bloco 0.

Resposta do Usuário: Modifique as características do
conjunto de dados para especificar um tamanho de
bloco válido e tente a operação novamente.
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CRRZI0763I Você está abrindo um arquivo remoto
com um editor externo. Como resultado,
quaisquer mudanças feitas no arquivo
não podem ser salvas no sistema
remoto.

Explicação: Arquivos remotos que são editados com
um editor externo não podem ser salvos no sistema
remoto.

Resposta do Usuário: Para editar um arquivo remoto
e salvar as mudanças no sistema remoto, use um editor
interno, como o Editor LPEX do z Systems, Editor de
COBOL ou Editor de PL/I.

CRRZI0764W Conjuntos de dados migrados não
serão considerados no caminho de
consulta. Selecione o '{0}' na
visualização Sistemas Remotos e execute
a ação HRECALL.

Explicação:

{0}
O conjunto de dados migrado

O caminho de consulta de procedimento JCL contém
um conjunto de dados que é migrado. Os conjuntos de
dados migrados não são acessíveis para navegação JCL.

Resposta do Usuário: Para rechamar um conjunto de
dados migrado, selecione o nome do conjunto de dados
na visualização Sistemas Remotos e, em seguida,
selecione HRECALL no menu.

CRRZI0765E O conjunto de dados '{0}' não pôde ser
localizado. Verifique se o nome do
conjunto de dados foi destacado
corretamente e se o conjunto de dados
existe.

Explicação:

{0}
O nome do conjunto de dados

Um conjunto de dados destacado no editor não pode
ser localizado utilizando a ação Navegar para o
conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Verifique o nome do conjunto
de dados e tente a ação novamente.

CRRZI0766E O procedimento JCL não pode ser
localizado no caminho de consulta do
procedimento JCL. Verifique se o
arquivo e a biblioteca estão alocados
adequadamente.

Explicação: Um nome do procedimento JCL destacado
no editor não pode ser localizado usando a ação Abrir
Procedimentos JCL.

Resposta do Usuário: Verifique se as bibliotecas
especificadas na propriedade Bibliotecas de procura de
inclusão e procedimento estão corretas e se o nome do
membro está correto. Tente a ação novamente.

CRRZI0767W O recurso '{0}' não tem um grupo de
propriedades associado a ele. Um grupo
de propriedades contém informações
necessárias para resolver dependências e
ativar recursos avançados do editor.
Clique em OK para abrir o recurso sem
associar um grupo de propriedades ou
escolher uma ação.

Explicação:

{0}
Um membro de conjunto de dados particionados

Ao abrir um arquivo em um editor, ele verifica se há
um grupo de propriedades associado ao arquivo. Os
grupos de propriedades contêm configurações que
permitem que o editor resolva dependências, como
arquivos copybooks e include. Esta mensagem pergunta
se você deseja abrir o arquivo sem um grupo de
propriedades ou criar ou associar um grupo de
propriedades ao arquivo.

Resposta do Usuário: Para abrir o arquivo sem
associar um grupo de propriedades, clique em OK.
Para criar ou associar um grupo de propriedades,
clique em um dos seguintes links:

v Associar um grupo de propriedades existente: Abre a
janela Associar Grupo de Propriedades para que seja
possível escolher um grupo de propriedades para
associar ao arquivo.

v Associar um grupo de propriedades existente ao
conjunto de dados pai: Abre a janela Associar Grupo
de Propriedades para que seja possível escolher um
grupo de propriedades para associar ao arquivo e ao
conjunto de dados pai do arquivo.

v Associar um grupo de propriedades existente ao
subprojeto MVS pai: Abre a janela Associar grupo de
propriedades para que seja possível escolher um
grupo de propriedades para associar ao arquivo e ao
subprojeto que contém o arquivo.

v Criar e associar um novo grupo de propriedades:
Abre o editor de grupo de propriedades para que
seja possível criar um grupo de propriedades e
associá-lo ao arquivo.

v Criar e associar um novo grupo de propriedades ao
conjunto de dados pai: Abre o editor de grupo de
propriedades para que seja possível criar um grupo
de propriedades e associá-lo ao arquivo e ao
conjunto de dados pai do arquivo.

v Criar e associar um novo grupo de propriedades ao
subprojeto MVS pai: Abre o editor do grupo de
propriedades para que seja possível criar um grupo
de propriedades e associá-lo ao arquivo e ao
subprojeto que contém o arquivo.
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Se optar por associar um grupo de propriedades
existente, o arquivo será aberto após a associação ser
feita. Se optar por criar um grupo de propriedades,
será necessário solicitar a ação de abertura de arquivo
novamente.

CRRZI0768I {0} de {1} tarefas foram enviadas com
sucesso. Para ver uma lista de tarefas e
seu status, clique em Detalhes. Na
visualização Detalhes, é possível
selecionar uma ou mais tarefas enviadas
com sucesso para localizar na
visualização Sistemas Remotos.

Explicação:

{0}
O número de tarefas que foram enviadas com
sucesso

{1}
O número total de tarefas que foram enviadas

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
Para obter mais informações sobre o envio de diversas
tarefas, consulte os tópicos relacionados.

Tarefas relacionadas:

Enviando diversas tarefas

CRRZI0769E A ação Trabalhar Offline está desativada
para o sistema remoto do {0}.

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

{0}
O nome de um sistema remoto.

O sistema remoto está configurado para negar
permissão para trabalhar offline.

Resposta do Usuário: Consulte seu administrador do
sistema em caso de dúvidas sobre permissões offline
em um sistema remoto.

Tarefas relacionadas:

Working offline in a z/OS project
You can work offline in a z/OS project if your
circumstances do not permit you to remain connected
to the remote system. When you move a z/OS project
to the offline state, you can select specific subprojects,
data sets, and partitioned data set members to be taken
offline. When you are ready to work online again, you
can reconnect to the remote system and upload the
resources you changed.

CRRZI0770E O sistema remoto {0} associado a este
projeto não está conectado. Conecte-se
ao sistema remoto e tente novamente a
operação.

Explicação:

Atenção: As operações de trabalho online e offline de
um recurso remoto foram descontinuadas.

{0}
O nome de um sistema remoto.

Os administradores de sistemas têm a capacidade de
configurar sistemas remotos para negar permissão para
trabalhar offline. Para determinar se trabalhar offline é
permitido no sistema remoto, conecte-se ao sistema
remoto antes de solicitar a ação Trabalhar Offline.

Resposta do Usuário: Conecte ao sistema remoto e
tente a ação Trabalhar Offline novamente.

Tarefas relacionadas:

Trabalhando offline em um projeto do z/OS

CRRZI0771E O nome do grupo de configuração {0}
contém o caractere inválido {1}. Entre em
contato com o seu administrador para
que o nome seja alterado.

Explicação:

{0}
O nome de um grupo de configurações de
direcionar ao cliente.

{1}
O caractere que é inválido.

Os grupos de configuração são criados e administrados
no sistema remoto. Se um nome de grupo de
configuração contiver caracteres inválidos, então as
configurações que ele controla não poderão ser
transferidas por download para a estação de trabalho.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema. Para obter mais informações
sobre os grupos de configuração, consulte o Rational
Developer for z Systems Host Configuration Reference
(SC14-7290).

CRRZI0772W O servidor não tem memória suficiente
disponível para executar a procura.

Explicação: Um membro de conjunto de dados
particionados é uma ferramenta grande para o servidor
procurar.

Resposta do Usuário: Execute uma das seguintes
ações:

v Especifique condições de procura mais específicas.
Na janela Procura do z/OS Remoto, clique em
Opções de Procura e especifique um número menor
no campo Limite de resultados da procura.
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v Para expandir o tamanho da memória do servidor,
especifique um valor maior para o tamanho máximo
de heap Java no arquivo rsed.envvars no servidor.
Para obter mais informações sobre esse arquivo,
consulte o Guia de Configuração do Host do
Rational Developer for z Systems (S517-9094).

CRRZI0773E O servidor não tem memória suficiente
disponível para fazer o download do {0}.

Explicação:

{0}
Nome de um conjunto de dados.

Um conjunto de dados é uma ferramenta grande para o
servidor fazer download.

Resposta do Usuário: Expanda o tamanho de
memória do servidor. Especifique um valor maior para
o tamanho máximo de heap Java no arquivo
rsed.envvars no servidor. Para obter mais informações
sobre esse arquivo, consulte o Guia de Configuração do
Host do Rational Developer for z Systems (S517-9094).

CRRZI0774E Alguns caracteres não podem ser
mapeados usando a página de códigos
do host '{0}'. Altere a página de códigos
do host ou remova os caracteres que não
são suportados pela página de códigos
do host '{0}'.

Explicação:

{0}
A página de códigos do host.

Este erro ocorre ao criar ou salvar um arquivo remoto
que utiliza caracteres que não são suportados pela
página de códigos do host do contêiner.

Resposta do Usuário: Modifique a propriedade da
página de códigos do host do contêiner remoto:

1. Para abrir a janela Propriedades do contêiner,
execute uma das ações a seguir:

v Clique com o botão direito no contêiner e
selecione Propriedades no menu.

v Selecione o contêiner e pressione Alt+Enter.

2. Na lista no lado esquerdo da janela Propriedades,
clique em Mapeamento.

3. Na área Página de códigos do host da janela, clique
em Outro e especifique uma página de códigos do
host.

CRRZI0775E Alguns caracteres não podem ser
mapeados usando a página de códigos
local '{0}'. Altere a página de códigos
local ou remova os caracteres que não
são suportados pela página de códigos
local '{0}'.

Explicação:

{0}
A página de códigos local.

Este erro ocorre ao criar ou salvar um arquivo local ou
remoto que utiliza caracteres que não são suportados
pela página de códigos local do contêiner.

Resposta do Usuário: Para modificar a propriedade
da página de códigos local de um contêiner remoto:

1. Para abrir a janela Propriedades do contêiner,
execute uma das ações a seguir:

v Clique com o botão direito no contêiner e
selecione Propriedades no menu.

v Selecione o contêiner e pressione Alt+Enter.

2. Na lista no lado esquerdo da janela Propriedades,
clique em Mapeamento.

3. Na área Página de códigos local da janela, clique
em Outro e especifique uma página de códigos
local.

Para modificar a propriedade da página de códigos
local de um contêiner local:

1. Para abrir a janela Propriedades do contêiner,
execute uma das ações a seguir:

v Clique com o botão direito no contêiner e
selecione Propriedades no menu.

v Selecione o contêiner e pressione Alt+Enter.

2. Na lista no lado esquerdo da janela Propriedades,
clique em Recurso.

3. Na área Codificação do arquivo de texto da janela,
clique em Outro e especifique uma página de
códigos local.

CRRZI0776E Falha ao obter as características do
conjunto de dados.

Explicação: Uma tentativa para obter as características
do conjunto de dados, como tipo DSN, organização do
conjunto de dados ou formato de registro falhou. Este
erro pode ser causado por um erro de servidor de
comandos TSO.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente.
Para obter mais informações sobre esse erro, consulte
os arquivos rsecomm.log e ffs*.log no sistema remoto.
Para obter mais informações sobre esses arquivos,
consulte o Capítulo 12, "Resolução de problemas de
configuração," no IBM Rational Developer for z
Systems Host Configuration Reference (SC14-7290).

CRRZI0777E Ocorreram problemas ao incluir o
Suporte de Acesso a Dados no recurso
selecionado.

Explicação: O Suporte de Acesso a Dados não foi
incluído no recurso.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente.
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CRRZI0778E Ocorreram problemas ao remover o
Suporte de Acesso a Dados do recurso
selecionado.

Explicação: O Suporte de Acesso a Dados não foi
removido a partir do recurso selecionado.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente.

CRRZI0779E O conjunto de dados de opções existe,
mas não é um conjunto de dados
sequenciais. Exclua o conjunto de dados
antes de tentar atualizar o perfil.

Resposta do Usuário: Especifique um conjunto de
dados sequenciais.

CRRZI0780E O conjunto de dados de opções foi
migrado. Na visualização Explorador de
Sistemas Remoto, solicite HRECALL
para o conjunto de dados sequenciais.

Resposta do Usuário: Faça a rechamada do conjunto
de dados e tente a operação novamente.

CRRZI0781E As opções especificadas "{0}" contêm
uma sequência maior do que 72
caracteres consecutivos sem nenhuma
vírgula para dividir a sequência.

Explicação:

{0}
As opções do Language Environment que foram
especificadas no perfil de depuração.

Resposta do Usuário: Especifique uma sequência de
72 caracteres ou menos.

CRRZI0782E Ocorreu um erro durante a gravação
para o conjunto de dados do perfil"{0}".

Explicação:

{0}
Nome de um conjunto de dados.

Resposta do Usuário: Certifique-se de ter acesso de
gravação para o conjunto de dados e tente a operação
novamente.

CRRZI0783E O conjunto de dados EQAOPTS "{0}"
não pôde ser alocado. {1}

Explicação:

{0}
Nome de um conjunto de dados.

{1}
Um código de retorno

CRRZI0784I A JCL foi enviada para o sistema remoto
''{1}'' e o ID da Tarefa é ''{0}''. Clique em
Localizar Tarefa para localizar a tarefa
na visualização Sistemas Remotos.
Clique em Notificar para ser notificado
quando a tarefa for concluída.

Explicação:

{0}
O ID da tarefa de uma tarefa que foi enviada para
JES.

{1}
Um nome do sistema remoto.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI0785W O arquivo {0} foi bloqueado por outro
usuário e não pode ser aberto.

Explicação:

{0}
Nome de um arquivo.

Um outro usuário tem um bloqueio no arquivo
especificado.

Resposta do Usuário: Aguarde até que o arquivo não
esteja mais bloqueado e tente a operação novamente.

CRRZI0786W O arquivo {0} está bloqueado por ''{1}''
e não pode ser aberto.

Explicação:

{0}
Nome de um arquivo.

{1}
Um ID do usuário.

Um outro usuário tem um bloqueio no arquivo
especificado.

Resposta do Usuário: Solicite ao usuário que libere o
arquivo ou espere até que o arquivo não esteja mais
bloqueado e tente a operação novamente.

CRRZI0787W O programa {0} é duplicado em outro
lugar na varredura.

Explicação:

{0}
Um nome de programa.

O analisador de chamadas COBOL determinou que o
nome do programa mostrado na mensagem está
duplicado em um outro arquivo de origem do
programa.

Resposta do Usuário: Considere a atualização dos
programas de origem para garantir que cada arquivo
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de origem do programa especifique um nome exclusivo
na instrução PROGRAM-ID.

Tarefas relacionadas:

Scanning COBOL programs for compatibility
Use the Scan for Compatibility action to scan a set of
COBOL programs to determine whether the parameters
passed between calling and called programs are
compatible.

CRRZI0788E {0} está usando {1} parâmetros, mas o {2}
espera {3} parâmetros.

Explicação:

{0}
O nome de um programa de chamada.

{1}
O número de parâmetros que o programa de
chamada está passando para um programa
chamado.

{2}
O nome do programa chamado.

{3}
O número de parâmetros esperados por um
programa chamado.

O analisador de chamadas COBOL determinou que o
nome do programa de chamada mostrado na
mensagem está chamando um outro programa com um
número inesperado de parâmetros. A mensagem mostra
o número de parâmetros esperados pelo programa
chamado.

Resposta do Usuário: Considere atualizar os
parâmetros na chamada para o programa de destino.

Tarefas relacionadas:

Scanning COBOL programs for compatibility
Use the Scan for Compatibility action to scan a set of
COBOL programs to determine whether the parameters
passed between calling and called programs are
compatible.

CRRZI0789E {0} está usando {1} parâmetro, mas o {2}
espera {3} parâmetros.

Explicação:

{0}
O nome de um programa de chamada.

{1}
O número de parâmetros que o programa de
chamada está passando para um programa
chamado.

{2}
O nome do programa chamado.

{3}
O número de parâmetros esperados por um
programa chamado.

O analisador de chamadas COBOL determinou que o
nome do programa de chamada mostrado na
mensagem está chamando um outro programa com um
número inesperado de parâmetros. A mensagem mostra
o número de parâmetros esperados pelo programa
chamado.

Resposta do Usuário: Considere atualizar os
parâmetros na chamada para o programa de destino.

Tarefas relacionadas:

Scanning COBOL programs for compatibility
Use the Scan for Compatibility action to scan a set of
COBOL programs to determine whether the parameters
passed between calling and called programs are
compatible.

CRRZI0790E {0} está usando {1} parâmetro, mas o {2}
espera {3} parâmetro.

Explicação:

{0}
O nome de um programa de chamada.

{1}
O número de parâmetros que o programa de
chamada está passando para um programa
chamado.

{2}
O nome do programa chamado.

{3}
O número de parâmetros esperados por um
programa chamado.

O analisador de chamadas COBOL determinou que o
nome do programa de chamada mostrado na
mensagem está chamando um outro programa com um
número inesperado de parâmetros. A mensagem mostra
o número de parâmetros esperados pelo programa
chamado.

Resposta do Usuário: Considere atualizar os
parâmetros na chamada para o programa de destino.

Tarefas relacionadas:

Scanning COBOL programs for compatibility
Use the Scan for Compatibility action to scan a set of
COBOL programs to determine whether the parameters
passed between calling and called programs are
compatible.

CRRZI0791E {0} é incompatível com o {1}; o
parâmetro {2} tem um tamanho de {3},
mas o {4} está esperando um tamanho de
{5}.

Explicação:

{0}
O nome de um programa de chamada.
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{1}
O nome de um programa chamado.

{2}
A ordem de um parâmetro em uma chamada do
programa.

{3}
O tamanho do parâmetro

{4}
O nome do programa chamado.

{5}
O tamanho esperado do parâmetro.

O analisador de chamadas COBOL determinou que o
nome do programa de chamada mostrado na
mensagem está chamando um outro programa com um
parâmetro com um tamanho inesperado. A mensagem
mostra o tamanho do parâmetro esperado pelo
programa chamado.

Resposta do Usuário: Considere atualizar os
parâmetros na chamada para o programa de destino.

Tarefas relacionadas:

Scanning COBOL programs for compatibility
Use the Scan for Compatibility action to scan a set of
COBOL programs to determine whether the parameters
passed between calling and called programs are
compatible.

CRRZI8501E Uma conexão com {0} é necessária para
concluir esta ação.

Explicação:

{0}
Um sistema de banco de dados.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao banco de dados
especificado e tente a operação novamente.

CRRZI8502E O formato do local de origem do
procedimento armazenado é inválido.

Explicação: O arquivo de procedimento armazenado
no projeto de Desenvolvimento de Dados não contém
mais o nome de um arquivo de origem válido em um
Sistema MVS válido.

Resposta do Usuário:

1. Se o arquivo de origem existir como membro em
um conjunto de dados particionados em um sistema
que está definido no Explorador de Sistemas
Remotos, renomeie ou copie o arquivo de origem
para um local seguro.

2. Exclua o procedimento armazenado no Projeto de
Desenvolvimento de Dados.

3. Recrie o procedimento armazenado utilizando o
Assistente Criar Procedimento Armazenado.

4. Quando o procedimento armazenado for criado,
copie o arquivo de origem salvo no local do arquivo
de origem padrão que foi criado pelo assistente.

5. Tente a ação novamente.

CRRZI8503E O arquivo de origem não está
disponível. Pode ser necessário
conectar-se a um sistema z/OS.

Explicação: Uma operação de implementação foi
tentada, mas você não está conectado a um sistema
MVS na visualização Sistemas Remotos.

Resposta do Usuário: Conecte-se ao sistema MVS na
visualização Sistemas Remotos e tente a operação
novamente.

CRRZI8504E Não é possível localizar o arquivo de
origem '{0}' no sistema '{1}'.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de origem do
procedimento armazenado.

{1}
O nome de um sistema remoto.

O arquivo de origem que está associado ao
procedimento armazenado não está mais disponível no
sistema remoto. Ele pode estar em um local diferente
em seu sistema MVS ou renomeado para um nome do
membro do conjunto de dados diferente.

Resposta do Usuário: Exclua o procedimento
armazenado do projeto de Desenvolvimento de Dados
e recrie o procedimento armazenado. Se o arquivo de
origem estiver disponível no sistema remoto, copie o
arquivo de origem para o local do arquivo de origem
padrão que foi criado pelo Assistente de Criação de
Procedimento Armazenado.

CRRZI8505E A definição do sistema z/OS para '{0}'
não existe. Alterne para a perspectiva de
Projetos do z/OS e defina '{0}' como um
sistema z/OS com o endereço IP
apropriado.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema z/OS remoto.

O membro do conjunto de dados está associado ao
procedimento armazenado que pertence a um sistema
MVS no Explorador de Sistemas Remotos com o nome
{0}. O sistema não existe mais.

Resposta do Usuário: Alterne para a perspectiva
Projetos do z/OS e defina {0} como um sistema z/OS
com o endereço IP apropriado.
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CRRZI8506E O conjunto de dados '{0}' foi migrado.
Selecione o conjunto de dados na
visualização Sistemas Remotos e execute
a ação HRECALL.

Explicação: Você enviou uma solicitação para gerar
JCL e especificou o nome do conjunto de dados
particionado indicado por {0} como o conjunto de
dados de destino para o arquivo JCL gerado. Esse
conjunto de dados foi migrado e não está disponível.

Resposta do Usuário: Na visualização Sistemas
Remotos, selecione o conjunto de dados particionados
e, em seguida, selecione HRECALL no menu.

CRRZI8507E '{0}' já existe em '{1}'. Selecione um
conjunto de dados de origem diferente.

Explicação:

{0}
Um nome do membro.

{1}
Um nome do conjunto de dados particionados.

Foi feita uma tentativa para salvar um procedimento
armazenado em um conjunto de dados particionados,
mas o conjunto de dados particionados contém um
membro com o mesmo nome.

Resposta do Usuário: Selecione um conjunto de dados
particionados diferente.

CRRZI8508E '{0}' não está conectado. Alterne para a
perspectiva Projetos do z/OS e
conecte-se ao sistema z/OS.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema z/OS remoto.

Uma operação de edição ou implementação para um
procedimento armazenado foi solicitada, mas o sistema
MVS que está associado ao procedimento armazenado
não está conectado. O arquivo de origem não pode ser
acessado.

Resposta do Usuário: no Explorador de Sistema
Remoto, conecte-se ao sistema remoto. Tente a operação
novamente.

CRRZI8509E O volume '{0}' está offline. Entre em
contato com o programador de sistemas
para colocar o volume online.

Explicação:

{0}
O nome de um conjunto de dados.

A origem do procedimento armazenado está em um
conjunto de dados que está offline ou que foi migrado.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
programador de sistema para colocar o volume online.

CRRZI8510I O arquivo selecionado '{0}' já está aberto
em outra sessão de edição. Feche a
sessão de edição antes de abrir esse
arquivo como um procedimento
armazenado.

Explicação:

{0}
Nome de um arquivo.

Foi feita uma tentativa para abrir o arquivo como um
procedimento armazenado, mas o arquivo está aberto
em outra sessão de edição.

Resposta do Usuário: Feche o editor e tente a
operação novamente.

CRRZI8511W O procedimento armazenado já existe.
Deseja substituir o procedimento
armazenado existente?

Explicação: Foi feita uma tentativa para salvar um
procedimento armazenado com o mesmo nome de um
procedimento armazenado existente.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para substituir o
procedimento armazenado existente ou em Não para
retornar ao editor. Salve o procedimento armazenado
com um nome diferente.

CRRZI9501W Existe 1 linha com conteúdo que
excede o comprimento máximo da linha.
Salvar o arquivo resultará no
truncamento dessa linha. Deseja
continuar?

Explicação: Sempre que você salva um arquivo no
Editor LPEX do z Systems, Editor de COBOL ou Editor
de PL/I, ele verifica quaisquer linhas que excederem o
limite de comprimento do registro. Esse aviso se abre
quando uma linha no arquivo excede o limite de
comprimento de registro.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para continuar
com a operação de salvamento de arquivo ou em Não
para retornar ao editor para corrigir a linha em
questão. O editor posiciona o arquivo na linha que
exceder o limite de comprimento de registro.

Conceitos relacionados:

File truncation warning
The z Systems LPEX Editor, COBOL Editor, JCL Editor,
and PL/I Editor provide a file truncation warning
when you attempt to save a remote file that contains
lines that exceed the file's record length limit.
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CRRZI9502W Há {0} linhas com conteúdo que excede
o comprimento máximo da linha. Salvar
o arquivo resultará no truncamento
dessas linhas. Deseja continuar?

Explicação: Sempre que você salva um arquivo no
Editor LPEX do z Systems, Editor de COBOL ou Editor
de PL/I, ele verifica quaisquer linhas que excederem o
limite de comprimento do registro. Esse aviso se abre
quando mais de uma linha no arquivo excede o limite
de comprimento de registro.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para continuar
com a operação de salvamento de arquivo ou em Não
para retornar ao editor e corrigir as linhas em questão.
O editor posiciona o arquivo na primeira linha que
exceder o limite de comprimento de registro.

Conceitos relacionados:

File truncation warning
The z Systems LPEX Editor, COBOL Editor, JCL Editor,
and PL/I Editor provide a file truncation warning
when you attempt to save a remote file that contains
lines that exceed the file's record length limit.

CRRZI9503W A origem foi modificada porque a
cópia backup foi salva.

Explicação: O Rational Developer for z Systems possui
uma função de salvamento automático que cria uma
cópia de backup dos arquivos do editor no sistema
local. Esse aviso indica que a cópia de backup criada
por uma operação de salvamento automático é baseada
em uma cópia anterior da origem. A cópia de backup é
aberta no editor.

Resposta do Usuário: Use Arquivo > Salvar como
para salvar o backup em um local diferente e, em
seguida, use a ferramenta de comparação para mesclar
as mudanças no backup com a origem.

Informações relacionadas:

Salvamento Automático

Comparando recursos do MVS

CRRZI9504I Uma cópia de backup de {0} existe para
a origem que você está abrindo. Isso
ocorreu quando sua sessão de edição
anterior terminou de maneira anormal.
Deseja abrir a cópia de backup no
editor?

Explicação: O Rational Developer for z Systems possui
uma função de salvamento automático que cria uma
cópia de backup dos arquivos do editor no sistema
local.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para abrir a
cópia de backup.

Informações relacionadas:

Salvamento Automático

CRRZI9505W O arquivo não pode ser salvo no
sistema host. Uma cópia de backup foi
criada localmente. Será solicitado
restaurar a partir desse arquivo de
backup na próxima vez em que abrir o
arquivo remoto.

Explicação: O Rational Developer for z Systems possui
uma função de salvamento automático que cria uma
cópia de backup dos arquivos do editor no sistema
local. Esse aviso indica que uma cópia de backup é
criada para um arquivo que não pode ser salvo no
sistema remoto.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

Informações relacionadas:

Salvamento Automático

CRRZI9506W O arquivo foi alterado no sistema de
arquivos. Deseja substituir os conteúdos
do Editor LPEX de Systems z por essas
alterações?

Explicação: Um arquivo foi alterado em outro editor
no sistema de arquivos. Seu conteúdo não corresponde
mais ao conteúdo mostrado no Editor LPEX do System
z.

Resposta do Usuário: Clique em Sim para atualizar o
conteúdo no Editor LPEX do z Systems. Clique em Não
para manter o conteúdo atual do editor. Se salvar o
arquivo sem atualizar o conteúdo, as mudanças que
forem feitas no outro editor serão perdidas.
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Capítulo 8. Mensagens para o JES Job Monitor

Essas mensagens pertencem ao Job Entry System (JES) Job Monitor no Rational
Developer for z Systems.

CRRZI0072E O envio da tarefa falhou porque o cartão
de tarefa está incompleto ou é inválido.
Verifique o cartão de tarefa e envie a
tarefa novamente.

CRRZI9001I Essa saída de tarefa contém {0} linhas.
Especifique a linha inicial e o número
de linhas a serem recuperadas.

Explicação: Esta mensagem é exibida como resultado
da ação Abrir a partir da linha na visualização
Sistemas Remotos. Ela mostra o número de linhas na
saída de tarefa selecionada atualmente. Ela também
solicita inserir a linha inicial e o número de linhas da
saída da tarefa para exibir.

Resposta do Usuário: Digite o número da linha inicial
no campo Recuperar saída iniciando na linha e o
número de linhas a serem exibidas no campo Número
de linhas para recuperar e clique em OK. Para exibir
100 linhas da saída que inicia na linha 500, por
exemplo, digite 500 no campo Recuperar saída
iniciando na linha e 100 no campo Número de linhas
para recuperar e clique em OK.

CRRZI9002I Essa saída de tarefa contém {0} linhas, o
que excede o seu limite de recuperação
de saída de tarefa especificado. Como
deseja continuar?

Explicação: Essa mensagem é exibida ao solicitar para
abrir a saída de tarefa de uma tarefa cujo número de
linhas excede a configuração de Número máximo de
linhas para download nas preferências do JES. Ela
solicita especificar como deseja abrir a saída.

Resposta do Usuário: É possível escolher entre as
duas opções a seguir para exibir a saída de tarefa:

v Mostrar saída da primeira linha até o número de
linha: Escolha esta opção para abrir uma parte da
saída de tarefa. Especifique um número de linha no
campo de entrada para abrir a saída na linha 1 até o
número da linha inserido.

v Mostrar a saída de tarefa completa: Escolha esta
opção para abrir a saída de tarefa completa.

CRRZI9003E Não é possível conectar-se ao JES Job
Monitor na porta {1} do host {0}.

Explicação: O Rational Developer for z Systems não
pôde estabelecer uma conexão com o JES no número da
porta mostrado no sistema remoto (host) exibido.

Resposta do Usuário:

1. Verifique com o administrador do sistema se o
sistema remoto está disponível e se o JES Job
Monitor está instalado e em execução.

2. Abra a página de propriedades do JES ao selecionar
o JES na visualização Sistemas Remotos e, em
seguida, selecionar Propriedades. Verifique com o
administrador do sistema se a porta correta está
especificada.

CRRZI9004E Não autorizado para a tarefa {0}.

Explicação: Você não está autorizado a executar a ação
solicitada para o número da tarefa mostrado.

Resposta do Usuário: Verifique se você selecionou o
ID da tarefa correto. Selecione uma tarefa na qual você
está autorizado a executar a ação e tente novamente.

CRRZI9005I O cancelamento foi emitido para a tarefa
{0}.

Explicação: A ação Cancelar foi emitida para o ID da
tarefa mostrado.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI9006E A tarefa {0} não pode ser cancelada.

Explicação: A ação Cancelar foi emitida para o ID da
tarefa mostrado, mas a tarefa está concluída.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI9007E A entrada para a Classe de tarefa é uma
sequência vazia.

Explicação: O campo Classe de tarefa na janela Novo
Filtro de Tarefa JES é obrigatório, mas esse campo está
vazio.

Resposta do Usuário: Especifique um valor no campo
Classe de tarefa.

CRRZI9008I A suspensão foi emitida para a tarefa
{0}.

Explicação: Um ação Suspender foi emitida para o ID
da tarefa mostrado.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
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CRRZI9009W Nenhuma informação está disponível
para a tarefa {0}. Não é possível
atualizar o status.

Explicação: Um ação Atualizar Status foi emitida para
a tarefa selecionada, mas nenhuma informação está
disponível. A tarefa pode estar concluída.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI9010W Nenhuma tarefa corresponde aos
critérios de procura.

Explicação: Uma sequência de filtros inserida na
janela Recuperar Tarefa resultou em nenhuma
correspondência.

Resposta do Usuário: Insira outra sequência de filtros
e tente novamente.

CRRZI9011W Nenhuma saída para a tarefa {0}.

Explicação: Uma ação Abrir para o ID da tarefa
mostrado falhou porque a tarefa não produziu
nenhuma saída ou ainda não está concluída.

Resposta do Usuário: Aguarde a conclusão da tarefa
ou selecione outra tarefa e tente novamente.

CRRZI9012E A entrada para a Classe de saída de
tarefa é uma sequência vazia.

Explicação: O campo Classe de saída de tarefa na
janela Novo Filtro de Tarefa JES é obrigatório, mas esse
campo está vazio.

Resposta do Usuário: Especifique um valor no campo
Classe de saída de tarefa.

CRRZI9013E A entrada para o Proprietário da Tarefa
é inválida.

Explicação: O campo Proprietário da tarefa na janela
Novo Filtro de Tarefa JES é obrigatório, mas esse
campo está vazio ou o valor especificado não é válido.

Resposta do Usuário: Especifique um valor no campo
Proprietário da tarefa. Para especificar o ID do usuário
com o qual você efetuou login no sistema remoto,
especifique &USERID.

CRRZI9014E A entrada para o prefixo de Nome da
tarefa é uma sequência vazia.

Explicação: O campo Prefixo de nome de tarefa na
janela Novo Filtro de Tarefa JES é obrigatório, mas esse
campo está vazio.

Resposta do Usuário: Especifique um valor no campo
Proprietário de nome da tarefa.

CRRZI9015I A impressão foi emitida para a tarefa
{0}.

Explicação: Uma ação Imprimir foi emitida para o ID
da tarefa mostrado.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI9016I A limpeza foi emitida para a tarefa {0}.

Explicação: Um ação Limpar foi emitida para o ID da
tarefa mostrado.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI9017I A liberação foi emitida para a tarefa {0}.

Explicação: Uma ação Liberar foi emitida para o ID
da tarefa mostrado.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI9018I A reinicialização foi emitida para a
tarefa {0}.

Explicação: Um ação Reiniciar foi emitida para o ID
da tarefa mostrado.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZI9019E A entrada para um Status da tarefa é
uma sequência vazia.

Explicação: O campo Status da tarefa na janela Novo
Filtro de Tarefa JES é obrigatório, mas esse campo está
vazio.

Resposta do Usuário: Especifique um valor no campo
Status da tarefa.

CRRZI9020E O login falhou. O ID do usuário ou a
senha está incorreta.

Explicação: Uma tentativa de efetuar logon no
subsistema JES falhou porque a senha especificada está
incorreta.

Resposta do Usuário: Especifique uma senha diferente
e tente novamente.

CRRZI9021E A entrada para o número máximo de
linhas para download ({0}) é inválida.

Explicação: O valor especificado no campo Número
máximo de linhas para download da janela
Propriedades do JES é inválido.

Resposta do Usuário: Especifique um valor de 1 a
2147483647.
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CRRZI9022E A senha expirou.

Explicação: Sua senha para o sistema remoto ao qual
você está tentando conectar-se expirou.

Resposta do Usuário: Digite uma nova senha quando
solicitado. Se não conseguir reconfigurar sua senha,
entre em contato com o administrador do sistema.

CRRZI9023E A nova senha não é válida. Insira
novamente uma senha válida.

Explicação: A senha inserida não corresponde aos
requisitos de segurança de seu site.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema para obter os requisitos de
senha válidos e tente novamente.

CRRZI9024E A entrada para a porta {0} é inválida.

Explicação: O valor especificado no campo Porta do
JES Job Monitor da janela Propriedades para JES é
inválido.

Resposta do Usuário: Consulte o administrador do
sistema para o número de porta correto e tente
novamente.

CRRZI9025E Nível de protocolo do servidor não
suportado {0}.

Explicação: O servidor do Job Monitor e o Minerador
RSE JES não conseguiram negociar um nível de
protocolo de comandos aceitável.

{0}
O nível do protocolo do servidor que não é
suportado.

Resposta do Usuário: O servidor Job Monitor (módulo
de carregamento FEJJMON) ou o Minerador RSE JES
(jesminers.jar) não está no nível mais recente.
Assegure-se de ter instalado corretamente esses
componentes.

CRRZI9026E Encontrado erro de RACF inesperado.

Explicação: Ocorreu um erro do RACF ao tentar
efetuar logon no sistema remoto.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o
administrador do sistema.

CRRZI9027I A sessão ficou inativa por mais de {0}
segundos. A conexão foi encerrada.

Explicação: A conexão com o sistema remoto terminou
devido a inatividade.

Resposta do Usuário: Conecte ao sistema remoto
novamente.

CRRZI9028E Não é possível alocar a conversão de
página de códigos da sessão ({0}).
Continue utilizando a conversão padrão.

Explicação: O servidor do Job Monitor (JMON) tentou
alocar um conversor de página de códigos, mas a
alocação falhou.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que memória
suficiente esteja disponível para o servidor do Job
Monitor (JMON).

CRRZI9029E Não é possível configurar a página de
códigos do host do JES Job Monitor
para {0}. Continuando com a página de
códigos do host padrão.

Explicação: A página de códigos do host não pode ser
configurada com o valor especificado no mapeamento
de página de códigos do sistema.

{0}
Uma página de códigos do host.

Resposta do Usuário: Verifique se a tarefa JMON está
em execução no host e se está no nível correto.
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Capítulo 9. Mensagens para o Deep Program Analysis Tools
para COBOL e PL/I

Essas mensagens pertencem às ferramentas de análise de programa comuns para
análise de programa detalhada do código COBOL e PL/I.

CRRZJ0001I Nenhum código não atingível foi
detectado no programa.

Explicação: A ação Origem > Identificar Código Não
Atingível foi solicitada, mas o arquivo não contém
nenhum código não atingível.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

Tarefas relacionadas:

Locating unreachable code in a file
Highlight lines of code in COBOL files in local projects
that are unreachable during execution.

CRRZJ0002E A visualização não pode ser aberta
porque o programa não pode ser
analisado ou a análise não foi concluída.

Explicação: A função Abrir fluxo de controle de
programa foi solicitada no Editor de COBOL ou no
Editor LPEX do z Systems. Esta função utiliza um
analisador do COBOL interno para analisar o fluxo de
controle do programa em um arquivo de origem. A
análise não pode ser concluída devido a erros de
sintaxe no arquivo de origem ou a análise ainda está
em andamento.

Resposta do Usuário: Verifique os erros de sintaxe no
arquivo. Corrija os erros e tente a operação novamente.

Tarefas relacionadas:

Viewing program control flow for a COBOL file
Program control flow provides a graphical view of the
logical flow within a COBOL program. You can use this
feature to identify potential logic problems or locate
code that is not being used.

CRRZJ0003E Um erro inesperado foi localizado ao
selecionar um nó do diagrama na
visualização Fluxo de Controle de
Programa.

Explicação: Um erro interno ocorreu no diagrama
Fluxo de Controle de Programa.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente. Se
o problema persistir, entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

Tarefas relacionadas:

Viewing program control flow for a COBOL file
Program control flow provides a graphical view of the
logical flow within a COBOL program. You can use this
feature to identify potential logic problems or locate

code that is not being used.

CRRZJ0004E Um erro inesperado foi localizado ao
abrir a visualização.

Explicação: Um erro interno ocorreu durante uma
solicitação para abrir a visualização Fluxo de Controle
de Programa.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente. Se
o problema persistir, entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

Tarefas relacionadas:

Viewing program control flow for a COBOL file
Program control flow provides a graphical view of the
logical flow within a COBOL program. You can use this
feature to identify potential logic problems or locate
code that is not being used.

CRRZJ0005E Um erro inesperado foi localizado ao
analisar o programa para o código não
atingível.

Explicação: Ocorreu um erro interno durante a
solicitação de Identificar Código Inacessível

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente. Se
o problema persistir, entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

Tarefas relacionadas:

Locating unreachable code in a file
Highlight lines of code in COBOL files in local projects
that are unreachable during execution.

CRRZJ0006I O cálculo de código não atingível é
baseado na análise de origem e não nos
resultados do compilador. É possível
verificar os resultados do seu programa
antes de executar ação adicional.

Explicação: Como o recurso Identificar Código Não
Atingível utiliza uma análise estática da origem do
programa para identificar um possível dead code, isso
não é um reflexo do caminho de execução real.

Resposta do Usuário: Antes de excluir qualquer
código, verifique se o código está identificado
corretamente como não atingível.

Essa mensagem é exibida sempre que usar a função
Identificar Código Não Atingível. Para evitar que essa
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mensagem seja exibida, clique em Não mostrar esta
mensagem novamente.

Tarefas relacionadas:

Locating unreachable code in a file
Highlight lines of code in COBOL files in local projects
that are unreachable during execution.

CRRZJ0007E O programa não pode ser analisado para
um código não atingível porque ele não
pode ser examinado.

Explicação: A função Identificar código não atingível
foi solicitada no Editor de COBOL ou no Editor LPEX
do z Systems. Esta função utiliza um analisador
COBOL interno para analisar um arquivo de origem. A
análise não pode ser concluída devido a erros de
sintaxe no arquivo de origem.

Resposta do Usuário: Verifique os erros de sintaxe no
arquivo. Corrija os erros e tente a operação novamente.

Tarefas relacionadas:

Locating unreachable code in a file
Highlight lines of code in COBOL files in local projects
that are unreachable during execution.

CRRZJ0008E Erro interno inesperado localizado: {0}.
Informações adicionais podem ser
gravadas para rastreio, se ativado.

Explicação:

{0}
Um local do código interno para ajudar a
identificar a origem do erro. Esse local de código
pode ser acompanhado por mais mensagens de log
ou de rastreio.

Um erro interno ocorreu durante uma solicitação para
mostrar o arquivo de origem na visualização Elementos
de Dados.

Resposta do Usuário:

v Examine os arquivos de log e de rastreio para obter
as mensagens de erro. O log de produto e os
arquivos de rastreio estão na pasta .metadata do
caminho da área de trabalho. Para ver o nome do
caminho da área de trabalho, clique em Arquivo >
Alternar Área de Trabalho > Outros. A janela Ativar
Área de Trabalho é aberta e exibe o caminho da área
de trabalho atual.

v Para ativar o rastreio para o recurso de análise de
código detalhada:

1. Clique em Janela > Preferências e selecione
Rastreio.

2. Na coluna Nome do Rastreador, selecione
com.ibm.systemz.common.analysis.

3. Na coluna Nível de Rastreio, escolha uma opção
de nível de rastreio.

Tarefas relacionadas:

Getting information about data elements
Use the Data Elements view to display information
about the data elements in a COBOL or PL/I program
and included copybooks and include files.

Tracing
You can set varying tracing levels for specific Rational
Developer for z Systems components.

CRRZJ0009E Um erro inesperado foi localizado ao
atualizar a visualização.

Explicação: Um erro interno ocorreu no diagrama
Fluxo de Controle de Programa.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente. Se
o problema persistir, entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

Tarefas relacionadas:

Viewing program control flow for a COBOL file
Program control flow provides a graphical view of the
logical flow within a COBOL program. You can use this
feature to identify potential logic problems or locate
code that is not being used.

CRRZJ0010W O diagrama Fluxo de Controle de
Programa pode não ser exato para esse
programa porque ele contém uma das
seguintes instruções não suportadas:
EXEC CICS HANDLE, EXEC CICS
IGNORE, EXEC CICS PUSH, EXEC
CICS POP e EXEC SQL WHENEVER.

Explicação: O fluxograma de controle de programa
não exibe os nós de fluxo de controle para
transferências de controle que são gerados pelas
seguintes instruções:

v EXEC CICS HANDLE

v EXEC CICS IGNORE

v EXEC CICS PUSH

v EXEC CICS POP

v EXEC SQL WHENEVER

Resposta do Usuário: Utilize a função Mostrar Em >
Fluxo de Controle de Programa em programas que não
contenham estas instruções.

Tarefas relacionadas:

Viewing program control flow for a COBOL file
Program control flow provides a graphical view of the
logical flow within a COBOL program. You can use this
feature to identify potential logic problems or locate
code that is not being used.

CRRZJ0011E O recurso de código não atingível não
suporta programas que contenham as
seguintes instruções: EXEC CICS
HANDLE, EXEC CICS IGNORE, EXEC
CICS PUSH, EXEC CICS POP e EXEC
SQL WHENEVER.
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Explicação: A função Identificar Código Não Atingível
possui várias restrições:

v Copy books que estiverem associados ao arquivo
aberto não estão incluídos na análise de programa. A
análise trabalha dentro do limite do arquivo.

v Uma correção rápida não está disponível.

v Não disponível para programas que contiverem as
seguintes instruções:

– EXEC CICS HANDLE

– EXEC CICS IGNORE

– EXEC CICS PUSH

– EXEC CICS POP

– EXEC SQL WHENEVER

v Instruções CALL que não retornam para o programa
de chamada podem resultar em resultados que não
são corretos. As instruções após uma instrução CALL
não são marcadas como não atingíveis.

v O código não atingível é relatado basicamente por
linha. Se uma linha contiver um código atingível e
um código não atingível, os resultados relatados
poderão estar incorretos. Utilize a ferramenta de
formatação do COBOL para aplicar a regra de um
verbo por linha para evitar códigos atingível e não
atingível na mesma linha.

Resposta do Usuário: Utilize a função Identificar
Código Não Atingível em programas que não
contenham estas instruções.

Tarefas relacionadas:

Locating unreachable code in a file
Highlight lines of code in COBOL files in local projects
that are unreachable during execution.

CRRZJ0011E
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Capítulo 10. Mensagens para o MFS Screen Designer (MFS
Map Editor)

As mensagens a seguir pertencem ao MFS Screen Designer (MFS Map Editor) em
Rational Developer for z Systems.

CRRZM0159E A entrada não é válida.

Explicação: A entrada não é válida.

Resposta do Usuário: Remova a entrada inválida e
forneça uma entrada válida.

CRRZM0161E O valor inicial não é válido.

Explicação: O valor inicial que foi fornecido não é
válido.

Resposta do Usuário: Remova o valor inicial inválido
e forneça um valor inicial válido.

CRRZM0162E A linha á nula.

Explicação: O valor da linha na definição de um novo
campo de Dispositivo MFS foi deixado nulo.

Resposta do Usuário: Forneça um valor da linha ao
definir um novo campo do Dispositivo MVS.

CRRZM0163E A posição não é válida.

Explicação: A posição selecionada não está dentro dos
limites do mapa.

Resposta do Usuário: Selecione uma posição que
esteja dentro dos limites do mapa.

CRRZM0164E A coluna é nula.

Explicação: Deve-se definir pelo menos uma coluna.

Resposta do Usuário: Defina uma ou mais colunas.

CRRZM0165E O comprimento do nome do grupo
não é válido.

Explicação: O nome do grupo inserido é muito longo
ou curto.

Resposta do Usuário: Insira um nome de grupo maior
ou menor.

CRRZM0177E Um erro ocorreu durante a análise da
origem.

Explicação: Um erro de sintaxe na origem causou um
erro.

Resposta do Usuário: Abra a Página de Origem e
modifique a origem de modo que o erro seja resolvido.

CRRZM0178E Um nome inválido foi especificado.

Explicação: O nome especificado é inválido ou está
vazio.

Resposta do Usuário: Especifique um nome válido.

CRRZM0178E Um nome inválido foi especificado.

Explicação: O nome especificado é inválido ou está
vazio.

Resposta do Usuário: Especifique um nome válido.

CRRZM0241E O contêiner do arquivo deve ser
especificado

Explicação: O local para o destino de um processo não
está especificado.

Resposta do Usuário: Forneça o local de destino para
o processo.

CRRZM0242E O nome do arquivo deve ser
especificado

Explicação: O nome do arquivo é necessário para
executar o processo.

Resposta do Usuário: Especifique um nome do
arquivo válido.

CRRZM0243E A extensão do arquivo deve ser mfs

Explicação: A extensão do arquivo não está correta.

Resposta do Usuário: Altere a extensão do arquivo
para mfs.

CRRZM0323E Nome do formato do dispositivo não é
válido.

Explicação: O nome do formato do dispositivo não
está definido ou não está correto.

Resposta do Usuário: Insira um nome do formato do
dispositivo válido.

CRRZM0324E O nome do formato do dispositivo é
nulo.

Explicação: O nome do dispositivo está ausente.
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Resposta do Usuário: Insira um nome do formato do
dispositivo válido.

CRRZM0325E O nome da definição de mensagem
não é válido.

Explicação: O nome da definição de mensagem não
está definido ou não está correto.

Resposta do Usuário: Insira um nome de definição de
mensagem válido.

CRRZM0326E O nome da definição de mensagem é
nulo.

Explicação: O nome da definição de mensagem está
ausente.

Resposta do Usuário: Insira um nome de definição de
mensagem válido.

CRRZM0331E O nome do arquivo é nulo.

Explicação: Um nome do arquivo não pode ser nulo.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de
arquivo que não seja nulo.

CRRZM0332E O nome do arquivo não é válido.

Explicação: O nome do arquivo usado não está
correto.

Resposta do Usuário: Altere o nome do arquivo.

CRRZM0333E Um nome de arquivo duplicado foi
especificado.

Explicação: O nome de arquivo inserido já está em
uso.

Resposta do Usuário: Insira um nome de arquivo
diferente.

CRRZM0350E Nenhuma coluna foi definida.

Explicação: A tabela não tem uma coluna definida.

Resposta do Usuário: Selecione uma coluna válida ou
insira uma coluna na tabela.

CRRZM0370E A largura total excede a largura
definida da tabela.

Explicação: O tamanho de inserção é maior que a
largura da tabela.

Resposta do Usuário: Insira uma seleção menor.

CRRZM0437E A largura não é válida. Ela deve estar
no intervalo 1-120.

Explicação: O valor de largura não é válido.

Resposta do Usuário: Insira um valor válido no
intervalo de 1-120.

CRRZM0438E O valor de Recursos não está
configurado.

Explicação: O valor de recursos está ausente.

Resposta do Usuário: Insira um valor de recursos
válido.

CRRZM0450E O valor do número de saída não é
válido.

Explicação: O valor de saída não está definido ou não
está correto.

Resposta do Usuário: Insira um valor de número de
saída válido.

CRRZM0451E O valor do vetor de saída não é
válido.

Explicação: O valor do vetor de saída está ausente.

Resposta do Usuário: Insira um valor do vetor de
saída válido.

CRRZM0452E Um literal tem mais de 255 caracteres.

Explicação: O valor literal tem mais de 255 caracteres.

Resposta do Usuário: Insira um valor literal menor
que 255 caracteres.

CRRZM0453E Um valor de atributo estendido não
está entre 1 e 10.

Explicação: Um valor de atributo estendido não está
no intervalo 1-10.

Resposta do Usuário: Especifique um valor de
atributo estendido no intervalo 1-10.

CRRZM0454E O comprimento do valor não é igual
ao comprimento do campo.

Explicação: O comprimento do valor não é igual ao
comprimento do campo.

Resposta do Usuário: Insira um valor de
comprimento válido.

CRRZM0455E O comprimento do campo é 0.

Explicação: O comprimento do valor não é igual ao
comprimento do campo.
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Resposta do Usuário: Insira um valor de
comprimento válido.

CRRZM0456E A linha á nula.

Explicação: Deve-se definir pelo menos uma linha.

Resposta do Usuário: Defina uma ou mais linhas.

CRRZM0457E A coluna é nula.

Explicação: Deve-se definir pelo menos uma coluna.

Resposta do Usuário: Defina uma ou mais colunas.

CRRZM0458E A posição do campo não é válida.

Explicação: A entrada utilizada não está correta.

Resposta do Usuário: Altere ou exclua o valor de
posição de campo.

CRRZM0459E O valor do deslocamento não é válido.

Explicação: A entrada não está correta.

Resposta do Usuário: Altere ou exclua o valor de
compensação.

CRRZM0460E Um nome de divisão inválido foi
inserido.

Explicação: A entrada utilizada não está correta.

Resposta do Usuário: Altere ou exclua o valor de
nome da divisão.

CRRZM0463E O valor de PAGE não é válido.

Explicação: A entrada utilizada não está correta.

Resposta do Usuário: Altere ou exclua o valor de
PAGE.

CRRZM0464E O valor inserido para o Campo de
dispositivo não pode ser utilizado.

Explicação: A entrada utilizada não está correta.

Resposta do Usuário: Altere e exclua o valor de
Campo do Dispositivo.

CRRZM0465I A palavra-chave COPY não é
suportada.

Explicação: A palavra-chave COPY não é suportada.

Resposta do Usuário: Remova qualquer instância da
palavra-chave COPY.

CRRZM0467I A instrução selecionada não pode ser
editada. Ela é somente leitura.

Explicação: A instrução é uma instrução somente
leitura e não pode ser modificada.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZM0470E O arquivo de cópia {0} não foi
localizado no local especificado.

Explicação: O caminho para o campo não é válido ou
o nome do arquivo não é válido.

Resposta do Usuário: Verifique o caminho e o nome
do arquivo.

CRRZM0471E Ocorreu um erro ao abrir o arquivo.

Explicação: Ocorreu um erro que evitou que o arquivo
fosse aberto.

Resposta do Usuário: Essa mensagem é o cabeçalho
para mensagens adicionais. Consulte a documentação
para a mensagem adicional.

CRRZM0474E Caractere inválido {0} foi localizado
após {1} na linha {2} e coluna {3}..

Explicação: O caractere inserido não é permitido no
local indicado.

Resposta do Usuário: Altere ou exclua o caractere.

CRRZM0475E O editor falhou ao analisar a instrução
{0} na linha {1} coluna {2}.

Explicação: Um erro na análise foi localizado no local
indicado.

Resposta do Usuário: Altere ou exclua a instrução de
análise.

CRRZM0477E Um erro lexical foi encontrado na
linha {0} e coluna {1}.

Explicação: Um erro lexical foi localizado no local
indicado.

Resposta do Usuário: Altere ou exclua o caractere.

CRRZM0480E Um local inválido está selecionado.

Explicação: O local selecionado não é válido.

Resposta do Usuário: Selecione um local válido.

CRRZM0481E Um nome de campo inválido foi
inserido.

Explicação: O nome de campo inserido não é válido.

Resposta do Usuário: Informe um nome de campo
válido.
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CRRZM0482I Um arquivo comum foi criado.

Explicação: O arquivo comum solicitado foi criado
com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZM0483I O arquivo comum foi criado.

Explicação: O arquivo comum solicitado foi criado
com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZM0484E O nome do arquivo não é válido.

Explicação: Um nome do arquivo especificado não é
válido.

Resposta do Usuário: Especifique um nome do
arquivo válido.

CRRZM0485E O intervalo do valor EGCS deve estar
entre X'40' e X'FE'

Explicação: O valor EGCS que foi fornecido não está
dentro do intervalo X'40' e X'FE'.

Resposta do Usuário: Altere o valor EGCS para que
ele esteja dentro do intervalo X'40' e X'FE'.

CRRZM0486E O intervalo do valor do Símbolo
Programado deve estar entre X'40' e
X'FE'

Explicação: O intervalo de valor Símbolo Programado
que foi fornecido não está dentro do intervalo válido de
X'40' e X'FE'.

Resposta do Usuário: Altere o intervalo de valor de
Símbolo Programado para que ele esteja dentro do
intervalo de X'40' a X'FE'.

CRRZM0487E O valor de preenchimento é inválido.
Insira um valor HEX válido

Explicação: O valor FILL que é especificado viola o
formato válido.

Resposta do Usuário: Substitua o valor de
preenchimento especificado por um valor hexadecimal
formatado corretamente, por exemplo, FILLX'00'.

CRRZM0488E O valor de preenchimento é inválido.
Insira um caractere de preenchimento
válido

Explicação: O valor FILL que é especificado viola o
formato válido.

Resposta do Usuário: Substitua o valor de
preenchimento especificado por um caractere
formatado corretamente, por exemplo, FILL C'c'.

CRRZM0489E Um nome duplicado foi especificado.

Explicação: Os nomes no MFS devem ser exclusivos e
o nome que é especificado não é exclusivo.

Resposta do Usuário: Modifique o nome inserido para
que seja exclusivo.

CRRZM0490E A Página de Dispositivo não pode
aceitar diversas páginas físicas.

Explicação: Houve uma tentativa de criar uma página
física em uma página de dispositivo que já tinha uma
única página física e que não especificou o atributo
MULT=YES.

Resposta do Usuário: Para especificar que a página de
dispositivo possa aceitar diversas páginas físicas,
selecione a página de dispositivo na Visualização de
estrutura de tópicos. Em Visualização de propriedades,
marque a caixa de seleção Diversas páginas físicas. O
atributo MULT=YES que for incluído na página de
dispositivo nas páginas de origem e físicas pode ser
incluído sem erro.

CRRZM0491E O tipo de arquivo é inválido.
Selecione um arquivo MFS válido.

Explicação: O arquivo que for selecionado como o
destino para a mensagem MFS criada não é um arquivo
MFS formatado corretamente.

Resposta do Usuário: Selecione um arquivo que
possua uma extensão MFS e que não contenha nenhum
erro de análise quando aberto com o editor MFS.

CRRZM0492E A Mensagem MFS não pode ser criada
porque o arquivo selecionado possui
erros de sintaxe.

Explicação: O arquivo que for selecionado como o
destino para a criação de mensagens MFS contém erros
de sintaxe. Os erros de sintaxe na origem MFS evitam
que a mensagem MFS seja anexada ao arquivo.

Resposta do Usuário: Abra o arquivo no editor do
MFS, visualize a página de origem e corrija quaisquer
erros de sintaxe. Depois de corrigir quaisquer erros de
sintaxe, salve o arquivo e tente criar a mensagem MFS
novamente.

CRRZM0493E O campo irá sobrepor um campo
existente na Página Física especificada

Explicação: Um campo é modificado com um novo
local que, se colocado, irá sobrepor com um campo
existente na página física especificada. Essa
sobreposição pode acontecer quando atributos de uma
linha, coluna ou de página física de um campo são
atualizados.

Resposta do Usuário: Corrija o atributo ou atributos
de posição que causam a sobreposição.

CRRZM0482I • CRRZM0493E

156 IBM Rational Developer for z Systems Versão 9.5.1: Mensagens e Códigos



CRRZM0494E A geração de copybook para este
arquivo MFS falhou.

CRRZM0494E
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Capítulo 11. Mensagens para geração de código-fonte no
Rational Developer for z Systems

As mensagens a seguir referem-se à geração do código-fonte no Rational Developer
for z Systems.

CRRZP0001E O contêiner {0} não existe.

Explicação:

{0}
O nome de um contêiner.

O contêiner especificado não foi localizado.

Resposta do Usuário: Crie o contêiner especificado ou
especifique outro contêiner.
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Capítulo 12. Mensagens para o Common Access Repository
Manager (CARMA) Endevor

As mensagens a seguir referem-se ao Common Access Repository Manager
(CARMA) Endevor no Rational Developer for z Systems.

CRRZR1001E Tipo de entrada do editor não
suportado.

Explicação: O tipo de entrada é um tipo não
suportado para o CA Endevor Package Editor. O
Endevor Package Editor requer qualquer editor
customizado para implementar
org.eclipse.ui.IStorageEditorInput.

Resposta do Usuário: Altere o tipo de entrada para
um tipo que seja suportado pelo CA Endevor Package
Editor. Se estiver trabalhando em um cliente
customizado, entre em contato com seu desenvolvedor
de cliente para investigar se o editor do pacote está
implementando org.eclipse.ui.IStorageEditorInput.

CRRZR1002E O Endevor Package Editor não pôde
abrir a origem para leitura.

Explicação: O arquivo de origem não foi aberto e lido
com sucesso.

Resposta do Usuário: No cliente, feche o arquivo e
tente novamente. Se o problema persistir, reinicie o
ambiente de trabalho.

CRRZR1003E O Endevor Package Editor não pôde
analisar a origem no SCL válido.

Explicação: O arquivo não é um SCL válido e não
pode ser aberto pelo CA Endevor Package Editor.

Resposta do Usuário: Se achar que o arquivo é um
SCL válido, abra o arquivo no editor de texto clicando
com o botão direito no arquivo e selecionando Abrir
com > Editor de Texto. Corrija quaisquer erros antes de
abrir os arquivos novamente no Endevor Package
Editor.

CRRZR1004E A procura Endevor falhou. Assegure-se
de estar conectado ao host e que o host
esteja executando uma versão atual.

Explicação: A procura do Endevor não foi concluída
com sucesso.

Resposta do Programador de Sistema: Verifique se a
versão atual do Endevor RAM está instalada e em
execução no sistema remoto.

Resposta do Usuário: Verifique se você está conectado
ao sistema remoto. Se o problema persistir, entre em
contato com o programador de sistema.

© Copyright IBM Corp. 2011, 2015 161



162 IBM Rational Developer for z Systems Versão 9.5.1: Mensagens e Códigos



Capítulo 13. Mensagens para o CICS Service Component
Architecture (SCA)

As mensagens a seguir pertencem ao CICS Service Component Architecture (SCA)
no Rational Developer for z Systems.

CRRZS1000E Ocorreu um erro interno ao analisar o
código-fonte para referências SCA.

Explicação: Essa mensagem indica um erro
inesperado.

Resposta do Usuário: Tente a ação novamente. Se o
erro persistir, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

CRRZS1001W Uma referência foi localizada no
código-fonte na linha {0}, coluna {1} para
os quais um nome não pôde ser
determinado.

Explicação:
{0}

Número da linha
{1}

O número da coluna

O assistente Novo Tipo de Componente CICS examina
a origem do programa e cria um elemento de referência
de componente para cada ocorrência de EXEC CICS
INVOKE SERVICE ou EXEC CICS INVOKE WEBSERVICE que
for localizada. Se o nome do serviço que é iniciado pelo
comando EXEC CICS não puder ser determinado porque
um item de dados está sendo usado ao invés de uma
sequência literal, esse aviso será registrado.

Resposta do Usuário: Examine o comando EXEC CICS
na linha especificada e os números de coluna na
origem do programa para determinar o nome correto a
ser utilizado para a referência de componente
recém-criada. Após determinar o valor, atualize o nome
da referência de componente usando a visualização
Propriedades.

CRRZS1002E Ocorreu um erro ao tentar fazer
download dos atributos padrão do
Application Deployment Manager para
pacotes configuráveis do RDO.

Explicação: Os atributos padrão para os pacotes
configuráveis RDO devem ser definidos pelo seu
administrador do sistema CICS.

Resposta do Usuário: Verifique com seu
administrador do sistema CICS se os atributos padrão
para pacotes configuráveis RDO estão definidos. Esta
tarefa é descrita no tópico sobre o utilitário
administrativo do CICS no capítulo que explica o

Application Deployment Manager no Guia de
Configuração de Host do Rational Developer for z Systems .

Informações relacionadas:

Guia de Configuração de Host do Rational Developer
for z Systems

CRRZS1003E Ocorreu um erro ao criar o archive do
pacote configurável. Implementação
interrompida.

Explicação: Os recursos em um pacote configurável
são empacotados em um archive para transferência
para o z/OS. Após a transferência ser concluída, o
archive é desempacotado.

Resposta do Usuário: Verifique o log de erros para
obter mais detalhes e tente a ação novamente. Se o erro
persistir, entre em contato com o Suporte de Software
IBM.

CRRZS1004E Ocorreu um erro ao descompactar o
archive do pacote configurável.

Explicação: Os recursos em um pacote configurável
são empacotados em um archive para transferência
para o z/OS. Após a transferência ser concluída, o
archive é desempacotado.

Resposta do Usuário: Revise os resultados da
operação de descompactação, verifique o log de erros
para obter mais detalhes e tente a ação novamente. Se o
erro persistir, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

CRRZS1005E Ocorreu um erro ao excluir o conteúdo
da pasta remota.

Explicação: Você selecionou para excluir o conteúdo
do pacote configurável remoto antes da implementação;
entretanto, ocorreu um erro.

Resposta do Usuário: Verifique se a pasta remota
existe e se as permissões foram configuradas
corretamente, verifique o log de erro para obter mais
detalhes e tente a ação novamente. Se o erro persistir,
entre em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZS1006E Ocorreu um erro ao transferir o archive
do pacote configurável para o sistema
remoto.
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Explicação: Os recursos em um pacote configurável
são empacotados em um archive para transferência
para o z/OS.

Resposta do Usuário: Verifique se há uma conexão
com o sistema remoto, se a pasta remota existe e se as
permissões estão configuradas corretamente.

CRRZS1007W Não é possível recuperar os resultados
completos da operação de
descompactação do shell remoto.

Explicação: Nenhuma resposta foi recebida do shell
remoto após a operação de descompactação do archive
que contém os recursos do pacote configurável.

Resposta do Usuário: Verifique se todos os recursos
do pacote configurável existem na pasta remota.

CRRZS1008I Revise os resultados da operação de
descompactação:

Explicação: Os recursos em um pacote configurável
são empacotados em um archive para transferência
para o z/OS. Após a transferência ser concluída, o
archive é desempacotado.

Resposta do Usuário: Revise os resultados da
operação de descompactação.

CRRZS1009E Ocorreu um erro ao validar a existência
da pasta remota.

Explicação: A pasta remota deve existir antes de o
pacote configurável ser transferido para o z/OS.

Resposta do Usuário: Verifique se a pasta remota
existe e se as permissões foram configuradas
corretamente, verifique o log de erro para obter mais
detalhes e tente a ação novamente. Se o erro persistir,
entre em contato com o Suporte de Software IBM.

CRRZS1010W Não é possível recuperar os resultados
completos da operação de instalação de
recursos do BUNDLE.

Explicação: A tentativa de verificar a operação de
instalação não retornou uma resposta válida.

Resposta do Usuário: Verifique se o recurso BUNDLE
foi instalado.

CRRZS1011E A região ou o sistema CICS
selecionado não suporta recursos
BUNDLE.

Explicação: O sistema ou região CICS selecionado não
suporta recursos de PACOTE CONFIGURÁVEL. Os
recursos de PACOTE CONFIGURÁVEL são suportados
no CICS TS versão 4.1 e mais recente.

Resposta do Usuário: Selecione um sistema ou região

CICS que suporte recursos de PACOTE
CONFIGURÁVEL.

CRRZS1012E Ocorreu um erro interno ao remover a
faceta do CICS Service Component
Architecture 1.0.

Explicação: Essa mensagem indica um erro
inesperado.

Resposta do Usuário: Tente a ação novamente. Se o
erro persistir, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

CRRZS1013E Ocorreu um erro interno ao incluir a
faceta do CICS Service Component
Architecture 1.0.

Explicação: Essa mensagem indica um erro
inesperado.

Resposta do Usuário: Tente a ação novamente. Se o
erro persistir, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

CRRZS2001E O atributo "Component type" definido
nas propriedades de Implementação do
CICS do componente contém um
caminho para um arquivo que não
existe.

Explicação: O nome do caminho está incorreto ou o
arquivo está ausente.

Resposta do Usuário: Corrija o nome do caminho ou
crie o arquivo de referência.

CRRZS2002E O atributo "Bind file" definido nas
propriedades de Ligação do CICS
contém um caminho para um arquivo
que não existe.

Explicação: O nome do caminho está incorreto ou o
arquivo está ausente.

Resposta do Usuário: Corrija o nome do caminho ou
crie um arquivo apropriado no local especificado.

CRRZS2003E O atributo "Call type" definido nas
propriedades de Implementação do
CICS do componente contém um valor
inválido.

Explicação: O valor do atributo de tipo de chamada
deve ser COMMAREA ou CHANNEL.

Resposta do Usuário: Especifique um valor de
COMMAREA ou CHANNEL.
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CRRZS2004E O atributo "Program" definido nas
propriedades de Implementação do
CICS do componente está em branco.

Explicação: Deve-se especificar um atributo do
programa nas propriedades de Implementação do CICS
de um componente.

Resposta do Usuário: Especifique um atributo do
programa nas propriedades de Implementação do CICS
de um componente.

CRRZS2005W Um conjunto de políticas foi definido
para o recurso CICS SCA 1.0.

Explicação: Os conjuntos de políticas não são
suportados para recursos do CICS SCA 1.0.

Resposta do Usuário: Remova o conjunto de políticas.

CRRZS2006W Um intento foi definido para o recurso
CICS SCA 1.0.

Explicação: Um intento está definido para o recurso
CICS SCA 1.0.

Resposta do Usuário: Remova o intento dos recursos
CICS SCA 1.0.

CRRZS2007W Uma propriedade foi definida para o
recurso CICS SCA 1.0.

Explicação: As propriedades não são suportadas para
os recursos CICS SCA 1.0.

Resposta do Usuário: Remova a propriedade dos
recursos CICS SCA 1.0.

CRRZS3001W O arquivo {0} já existe. Para confirmar
a sobrescrição do {1} para projeto {2},
selecione Sim. Para usar o arquivo
existente do {0}, selecione Não.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo.

{1}
O nome de um arquivo.

{2}
O nome de um subprojeto MVS

O arquivo especificado existe em um projeto específico.

Resposta do Usuário: Para sobrescrever o arquivo no
projeto, clique em Sim. Para manter o arquivo
existente, clique em Não.

CRRZS3002E Existem erros no projeto. Deseja
continuar a implementação?

Explicação: O projeto contém erros.

Resposta do Usuário: Para implementar o projeto
mesmo assim, clique em Sim. Caso contrário, clique em
Não.

CRRZS3003W Existem avisos no projeto. Deseja
continuar a implementação?

Explicação: O projeto contém avisos.

Resposta do Usuário: Para implementar o projeto
mesmo assim, clique em Sim. Caso contrário, clique em
Não.
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Capítulo 14. Mensagens para o z/OS Automated Unit Testing
Framework (zUnit)

As mensagens a seguir pertencem ao z/OS Automated Unit Testing Framework
(zUnit) no Rational Developer for z Systems.

CRRZT0001E O arquivo de modelo padrão '{0}' não
foi localizado.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
localizar o arquivo de modelo que é necessário para
gerar um caso de teste.

{0}
O nome de um arquivo de modelo do assistente de
caso de teste zUnit que é utilizado para gerar um
caso de teste COBOL ou PL/I.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o recurso
zUnit esteja instalado corretamente. O local padrão
para o arquivo de modelo é
com.ibm.etools.zunit.gen\template. Verifique se o
arquivo de modelo está no diretório padrão e tente
gerar o caso de teste novamente.

CRRZT0002E Ocorreu um erro de E/S ao fechar um
arquivo.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
salvar o arquivo de caso de teste gerado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso de
gravação para o destino para o programa de caso de
teste e tente a operação novamente.

CRRZT0003E Ocorreu um erro de E/S ao criar a URL
do arquivo.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
criar o arquivo de caso de teste gerado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso ao
destino para o programa de caso de teste e tente a
operação novamente.

CRRZT0004E Ocorreu um erro de E/S ao abrir um
arquivo.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
abrir o arquivo de caso de teste gerado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso ao
destino para o programa de caso de teste e tente a
operação novamente.

CRRZT0005E Ocorreu um erro de E/S ao analisar o
arquivo de modelo.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
carregar corretamente o arquivo de modelo que é
necessário para gerar um programa de caso de teste.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o recurso
zUnit esteja instalado corretamente e tente a operação
novamente.

CRRZT0006E Ocorreu um erro de E/S ao gravar em
um arquivo.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
gravar no arquivo de caso de teste gerado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso de
gravação para o destino para o programa de caso de
teste e tente a operação novamente.

CRRZT0007E Falha na tentativa de criar um
diretório.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
criar o diretório que é especificado no campo Contêiner
do arquivo do assistente.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso de
gravação para o destino para o programa de caso de
teste e tente a operação novamente.

CRRZT0008E O parâmetro de teste não está definido.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) gerou um
erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

CRRZT0009E O arquivo de modelo '{0}' não foi
localizado.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
localizar o arquivo de modelo que é necessário para
gerar um caso de teste.
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{0}
O nome de um arquivo de modelo do assistente de
caso de teste zUnit que é utilizado para gerar um
caso de teste COBOL ou PL/I.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o recurso
zUnit esteja instalado corretamente. O local padrão
para o arquivo de modelo é
com.ibm.etools.zunit.gen\template.

CRRZT0010E O arquivo de modelo causou um erro
de formatação.

Explicação: O programa de caso de teste que o
assistente de caso de teste do z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) gerou usando o arquivo de
modelo padrão tem erros de formatação.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o recurso
zUnit esteja instalado corretamente e tente a operação
novamente.

CRRZT0011E A tag <{0}> não foi localizada no
arquivo de modelo.

Explicação: Uma das marcações que são necessárias
para gerar corretamente um programa de caso de teste
não foi localizada no arquivo de modelo padrão.

{0}
Uma tag que é necessária para gerar corretamente
um programa de caso de teste.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o recurso
zUnit esteja instalado corretamente e tente a operação
novamente.

CRRZT0012E A operação de criação do arquivo
falhou.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
criar o arquivo de caso de teste gerado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso de
gravação para o destino para o programa de caso de
teste e tente a operação novamente.

CRRZT0013E A operação de criação do membro
falhou.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
criar o membro do conjunto de dados para o arquivo
de caso de teste gerado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso de
gravação para o destino para o programa de caso de
teste e tente a operação novamente.

CRRZT0014E A atualização das propriedades do
recurso remoto falhou.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
atualizar as propriedades do conjunto de dados de
destino para o arquivo de caso de teste gerado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso de
gravação para o destino para o programa de caso de
teste e tente a operação novamente.

CRRZT0015E A geração da fonte do caso de teste
falhou.

Explicação: Este erro ocorre quando o gerador de
código-fonte de caso de teste do z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) emite uma exceção. O
conteúdo da exceção está na área de detalhes da janela
de erro.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações
sobre como responder a esse erro, consulte os detalhes
do erro.

CRRZT0016E A operação de bloqueio do membro
falhou.

Explicação: O assistente de caso de teste do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit) não pode
obter um bloqueio no membro do conjunto de dados
para o arquivo de caso de teste gerado.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o membro
não esteja aberto em outro programa ou bloqueado por
outro usuário e tente a operação novamente.

CRRZT0017E Ocorreu uma exceção ao atualizar as
propriedades do recurso remoto.

Explicação: Esse erro pode ocorrer quando um
membro remoto é modificado com o Interactive System
Productivity Facility (ISPF) fazendo com que o cache
local esteja desatualizado. O cliente Rational Developer
for z Systems falha ao atualizar uma propriedade do
cache local que é sobrescrito.

Resposta do Usuário: Atualize ou exclua o cache local
e tente a operação novamente.

CRRZT0018I Nenhuma informação adicional está
disponível para ({0}).

Explicação: Essa mensagem indica que um hiperlink
na interface com o usuário foi clicado e o sistema não
tem mais informações para exibir para esse item.

{0}
Representa um hyperlink na interface com o
usuário Configuração do Executor ou Resultados
do Executor do z/OS Automated Unit Testing
Framework.
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Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZT0019E Ocorreu um erro ao salvar a
configuração.

Explicação: O editor de configuração do executor de
teste do z/OS Automated Unit Testing Framework
(zUnit) não pode salvar o arquivo de configuração.

Resposta do Usuário: Assegure-se de ter acesso de
gravação para o destino para o arquivo de configuração
e tente a operação novamente.

CRRZT0020E A operação Salvar Como falhou.

Explicação: Ao clicar em Arquivo > Salvar Como no
editor Configuração do Executor do z/OS Automated
Unit Testing Framework (zUnit) e no editor Resultados
do Executor, é possível criar uma cópia do arquivo
atual em um sistema de arquivos local ou remoto. Uma
perda de conectividade, restrições de armazenamento
ou outras condições podem fazer causar falha na
operação de cópia. Essa mensagem relata outras
mensagens que são recebidas do sistema de arquivos
local ou remoto quando a operação falha.

Resposta do Usuário: Essa mensagem é normalmente
acompanhada por mensagens do sistema de arquivos
local ou remoto. Utilize as mensagens associadas para
determinar as ações corretivas apropriadas. Por
exemplo, quando tentar uma operação Salvar Como
que se destina a um conjunto de dados particionados
do z/OS que está sem espaço, as mensagens
CRZZI0197E e CRZZI0198E poderão ser recebidas. Para
obter ajuda para resolver o problema, consulte a
documentação para as mensagens associadas.

CRRZT0021E Ocorreu um erro ao carregar a
categoria do grupo de propriedades do
z/OS Automated Unit Testing
Framework (zUnit). Verifique se a
categoria zUnit está ativada no grupo de
propriedades associado ao recurso {0}.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo ou da biblioteca de
carregamento para a qual uma ação Executar como
Caso de Teste ou Executar Tudo como Caso de
Teste foi solicitada.

As ações Executar como Caso de Teste e Executar Tudo
como Caso de Teste requerem que determinadas
opções sejam configuradas em um grupo de
propriedades. O grupo de propriedades que está
associado ao recurso não inclui a categoria do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit).

Resposta do Usuário:

1. Execute uma destas ações:

v Associe um grupo de propriedades que inclui a
categoria zUnit.

v Edite o grupo de propriedades que esteja
associado ao recurso e ative a categoria zUnit.

2. Verifique ou atualize os valores que são
especificados na categoria zUnit do grupo de
propriedades.

3. Tente a ação Executar como Caso de Teste ou
Executar Tudo como Caso de Teste novamente.

Tarefas relacionadas:

Associating a property group with a resource
You can assign a new property group as the current
property group for a resource.

Editing a property group
You can change the property categories or values that
are defined for a property group.

Setting test runner options for a test case
Use the zUnit category in the property group editor to
set options for running an executable file or load
library as a zUnit test case.

Running a test case from an executable file or load
library
To run a test case from an executable file or load
library, select the file and then select z/OS Automated
Unit Testing Framework (zUnit) > Run As Test Case
or z/OS Automated Unit Testing Framework (zUnit) >
Run All As Test Case.

CRRZT0022E O erro "{0}" foi recebido a partir do
monitor de tarefas JES no sistema
remoto do {1}.

Explicação:

{0}
Uma mensagem de erro que é retornada pelo
monitor de tarefa do Job Entry Subsystem (JES).

{1}
O nome do sistema remoto no qual a tarefa foi
enviada.

Quando solicitar um caso de teste, o z/OS Automated
Unit Testing Framework (zUnit) envia uma tarefa JES
para executar o executor de teste no sistema remoto.
Em seguida, a zUnit pesquisa o JES em intervalos
variados, de 1 a 6 segundos, para verificar se a tarefa
foi concluída. Se um erro de comunicação geral ocorrer
com o monitor de tarefas do JES durante o envio ou
pesquisa da tarefa, a tarefa do zUnit Eclipse é
cancelada e esta mensagem é emitida.

Resposta do Usuário: Se a mensagem de erro
retornada pelo monitor de tarefas do JES indica um
erro de comunicação, como java.net.SocketException:
Conexão reconfigurada, verifique se o monitor de
tarefas do JES está em execução no sistema remoto.

Para verificar se você está conectado ao JES no sistema
remoto:
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1. Na visualização Sistemas Remotos, expanda o nome
do sistema remoto que é mostrado na mensagem.

2. Selecione JES.

3. Verifique o Status da conexão na visualização
Propriedades.

4. Se o campo Conexão exibir Não, conecte-se ao
subsistema JES.

5. Se não for possível se conectar ao JES, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZT0023E O envio da tarefa JES falhou. Verifique
se a categoria do grupo de propriedades
JCL está ativada para o recurso {0} e se o
cartão de tarefa JCL especificado é
válido.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo ou da biblioteca de
carregamento para a qual uma ação Executar como
Caso de Teste ou Executar Tudo como Caso de
Teste foi solicitada.

Quando solicitar um caso de teste, o z/OS Automated
Unit Testing Framework (zUnit) envia uma tarefa Job
Entry Subsystem (JES) que é executada no sistema
remoto. O envio da tarefa falhou. A causa mais comum
é um cartão JOB inválido ou ausente.

Resposta do Usuário: Para verificar se o grupo de
propriedades que está associado ao recurso inclui a
categoria zUnit, edite o grupo de propriedades, abra a
página Categorias e verifique se z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) está selecionado.

Para editar o cartão de tarefa, abra a página JCL do
grupo de propriedades e edite a placa de tarefa no
campo Placa de tarefa JCL.

Tarefas relacionadas:

Editing a property group
You can change the property categories or values that
are defined for a property group.

Setting test runner options for a test case
Use the zUnit category in the property group editor to
set options for running an executable file or load
library as a zUnit test case.

CRRZT0024E Falha ao recuperar a tarefa JES com ID
da tarefa {0} no sistema remoto {1}. A
tarefa pode ter sido limpa.

Explicação:

{0}
O ID da tarefa do Job Entry Subsystem (JES) que
foi enviada pelo z/OS Automated Unit Testing
Framework (zUnit).

{1}
O nome do sistema remoto no qual a tarefa foi
enviada.

Ao solicitar um caso de teste, a zUnit envia uma tarefa
JES para executar o executor de teste no sistema
remoto. Em seguida, a zUnit pesquisa o JES em
intervalos variados, de 1 a 6 segundos, para verificar se
a tarefa foi concluída. A tarefa não pode mais ser
localizada no sistema remoto. Ela pode ter sido limpa
por outro usuário ou processo.

Resposta do Usuário: Inspecione o log do sistema
z/OS (SYSLOG) ou o log do monitor de tarefas do JES
no sistema remoto para determinar por que a tarefa JES
foi limpa.

CRRZT0025W A ação foi cancelada apenas na
estação de trabalho. Ainda poderá ser
necessário limpar a tarefa JES com nome
de tarefa {0} e o ID da tarefa {1} no
sistema remoto do {2}.

Explicação:

{0}
O nome da tarefa que foi enviada pelo executor de
teste.

{1}
O ID da tarefa que foi enviada pelo executor de
teste.

{2}
O nome do sistema remoto no qual a tarefa foi
enviada.

Quando solicitar um caso de teste, o z/OS Automated
Unit Testing Framework (zUnit) envia uma tarefa JES
que executa no sistema remoto. Se você cancelar a
operação de caso de teste clicando em Cancelar na
janela de envio de tarefa ou clicando em Parar na
visualização Progresso e a tarefa JES já estiver sido
enviada ao sistema remoto, essa mensagem de aviso
será exibida.

Resposta do Usuário: Para cancelar ou limpar a tarefa
no sistema remoto:

1. Na visualização Sistemas Remotos, recupere a tarefa
que está identificada na mensagem.

2. Selecione o nome da tarefa.

3. Clique com o botão direito e selecione Cancelar ou
Limpar.

Tarefas relacionadas:

Retrieving jobs
Use the Retrieve Job action to add jobs to the JES
subsystem without defining a filter.

Working with JES jobs
In the JES subsystem of the Remote Systems view or
Remote System Details view, you can request various
job actions.
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CRRZT0026E O erro "{0}" foi recebido ao tentar fazer
upload do arquivo de configuração do
executor {1} para o sistema remoto do
{2}.

Explicação:

{0}
Uma mensagem de erro.

{1}
O nome de um arquivo de configuração do
executor de teste.

{2}
O nome do sistema remoto para o qual o arquivo
de configuração é transferido por upload.

Ao executar um caso de teste, o z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) gera um arquivo de
configuração e faz upload dele para o sistema remoto.
Se o upload falhar, esta mensagem relata a mensagem
que é recebida do sistema remoto.

Resposta do Usuário: Verifique se o conjunto de
dados MVS ou a pasta z/OS UNIX que é especificada
no campo Contêiner do destino de configuração do
executor do grupo de propriedades possui espaço
suficiente e se você tem acesso de gravação neles.

Tarefas relacionadas:

Editing a property group
You can change the property categories or values that
are defined for a property group.

Setting test runner options for a test case
Use the zUnit category in the property group editor to
set options for running an executable file or load
library as a zUnit test case.

CRRZT0027E O arquivo de resultado do executor {0}
não existe no sistema remoto {1}.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de resultado de executor
de teste do z/OS Automated Unit Testing
Framework (zUnit).

{1}
O nome do sistema remoto no qual a tarefa do
executor de teste foi enviada.

Ao executar um caso de teste zUnit, o executor de teste
gera um arquivo de resultado de teste e o abre no
visualizador Resultados do Executor. O arquivo de
resultado de teste não foi encontrado no sistema
remoto.

Resposta do Usuário: Verifique se o conjunto de
dados MVS ou a pasta z/OS UNIX que é especificada
na página de zUnit do grupo de propriedades existe no
sistema remoto, se possui espaço suficiente e se você
tem acesso de gravação neles. Verifique se nenhum

outro processo ou usuário está atualmente utilizando o
conjunto de dados MVS ou a pasta z/OS UNIX.

Tarefas relacionadas:

Editing a property group
You can change the property categories or values that
are defined for a property group.

Setting test runner options for a test case
Use the zUnit category in the property group editor to
set options for running an executable file or load
library as a zUnit test case.

CRRZT0028E A tarefa JES com nome de tarefa {0} e o
ID da tarefa {1} falhou no sistema
remoto {2}. Informações de retorno: {3}.

Explicação:

{0}
O nome da tarefa que foi enviada ao sistema
remoto.

{1}
O ID da tarefa que foi enviada ao sistema remoto.

{2}
O nome do sistema remoto.

{3}
Informações que são retornadas do Job Entry
Subsystem (JES) sobre a tarefa.

Ao executar um caso de teste z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit), o zUnit envia uma tarefa
JES que executa no sistema remoto e pesquisa o JES até
que a tarefa seja concluída. Se uma tarefa JES falhar,
este erro será levantado e a causa de alto nível será
fornecida nas informações de retorno: JCLERROR,
ABENDED, CANCELED ou SECERROR.

Resposta do Usuário: Para diagnosticar a tarefa com
falha, inspecione as informações de retorno e a saída da
tarefa no sistema remoto. Se as informações de retorno
forem JCLERROR ou SECERROR, verifique se o valor que é
especificado no Cartão de tarefa JCL na página Cartão
de Tarefa e Conjunto de Dados JCL na categoria do
grupo de propriedades está correto e se especifica as
credenciais do usuário que são necessárias por seu site.

Tarefas relacionadas:

Retrieving jobs
Use the Retrieve Job action to add jobs to the JES
subsystem without defining a filter.

Working with JES jobs
In the JES subsystem of the Remote Systems view or
Remote System Details view, you can request various
job actions.

CRRZT0029E O executor de teste encontrou um erro
grave RC={0}. Consulte a tarefa JES com
nome de tarefa {1} e o ID da tarefa {2}
para obter mais detalhes.
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Explicação:

{0}
O código de retorno de tarefa Job Entry Subsystem
(JES).

{1}
O nome da tarefa que foi enviada ao sistema
remoto.

{2}
O ID da tarefa que foi enviada ao sistema remoto.

Quando solicitar um caso de teste, o z/OS Automated
Unit Testing Framework (zUnit) envia uma tarefa JES
que executa no sistema remoto. O executor de teste
encontrou um problema grave e a tarefa JES terminou
com um código de retorno maior que U0008.

Resposta do Usuário: Inspecione a tarefa JES para
determinar a causa do erro. Procure mensagens que
começam com o prefixo AZU, que são emitidas pelo
executor de teste, por exemplo, AZU0006S.

Por padrão, o executor de teste não gera um dump de
memória do Language Environment se ele puder
consumir a exceção que causou o erro grave. Para fazer
com que um dump de memória limitado seja gerado
juntamente com o rastreio detalhado apenas em inglês,
selecione a opção Ativar saída de rastreio do executor
na categoria do grupo de propriedades zUnit.

Se o executador de teste gerou um arquivo de
resultado, descarte o arquivo porque os resultados de
teste não são confiáveis.

Tarefas relacionadas:

Editing a property group
You can change the property categories or values that
are defined for a property group.

Setting test runner options for a test case
Use the zUnit category in the property group editor to
set options for running an executable file or load
library as a zUnit test case.

Referências relacionadas:

Capítulo 20, “Mensagens de Host para o z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit)”, na
página 243
Essas mensagens de host pertencem ao componente
zUnit do Rational Developer for z Systems.

CRRZT0030E O arquivo de resultado do executor {0}
no sistema remoto {1} não foi gerado por
esta instância de ação {2}.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de resultado de executor
de teste do z/OS Automated Unit Testing
Framework (zUnit).

{1}
O nome do sistema remoto no qual a tarefa do
executor de teste foi enviada.

{2}
O nome da ação zUnit que iniciou a tarefa do
executor de teste.

Ao executar um caso de teste utilizando a ação
Executar como Caso de Teste ou Executar Tudo como
Caso de Teste, o zUnit gera um arquivo de
configuração do executor e inicia uma tarefa do Eclipse
que envia a tarefa do executor de teste. Um ID
exclusivo é incluído no arquivo de configuração do
executor. Esse ID também está incluído no arquivo de
resultado do executor para a tarefa. O zUnit verifica se
o arquivo de configuração do executor e o arquivo de
resultado do executor são um par correspondente
porque o arquivo de resultado do executor não é criado
pelo executor de teste até que a execução seja
concluída. Para assegurar que o arquivo de
configuração do executor e o arquivo de resultado do
executor sejam um par correspondente, o zUnit salva o
valor do atributo de ID de configuração do executor
antes de fazer upload do arquivo de configuração do
executor para o sistema remoto. Quando o zUnit abre o
arquivo de resultado do executor, ele compara o valor
do atributo de ID de resultado do executor com o valor
do atributo de ID de configuração do executor. Se os
IDs não corresponderem, a tarefa do Eclipse zUnit será
cancelada.

Esse erro ocorre provavelmente quando diversas ações
Executar como Caso de Teste ou Executar Tudo como
Caso de Teste são iniciadas simultaneamente e os
nomes dos arquivos de resultado do executor de cada
tarefa não são exclusivos.

Resposta do Usuário: Para evitar esse erro,
especifique nomes de arquivo de resultado do executor
exclusivos de cada instância de ação simultânea, por
exemplo, USER.AZURES(RUN01) e USER.AZURES(RUN02) ou
/u/zunit/result/run01.azures e /u/zunit/result/
run02.azures.

Tarefas relacionadas:

Running a test case from an executable file or load
library
To run a test case from an executable file or load
library, select the file and then select z/OS Automated
Unit Testing Framework (zUnit) > Run As Test Case
or z/OS Automated Unit Testing Framework (zUnit) >
Run All As Test Case.

CRRZT0031E {0} de {1} não corresponde ao
parâmetro {2}

Explicação:

{0}
Um elemento de parâmetro em um arquivo XML
de dados de teste.
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{1}
O nome do arquivo XML de dados de teste.

{2}
Um parâmetro de programa.

O assistente do New COBOL z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) Test Case Template não
pode importar o elemento {0} no arquivo de dados de
teste {1}.

Resposta do Programador: Certifique-se de que o
arquivo XML de dados de teste foi gerado a partir do
arquivo XSD de esquema de dados de teste do
parâmetro de programa especificado.

CRRZT0032E O intervalo válido de um grupo de
repetição ou item de repetição foi
excedido ao processar {0} de {1}.

Explicação:

{0}
Um elemento em um arquivo XML de dados de
teste.

{1}
Um arquivo XML de dados de teste.

O assistente do New COBOL z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) Test Case Template não
pode importar todos os elementos de um arquivo de
dados de teste.

Resposta do Programador: Certifique-se de que os
elementos de repetição no arquivo XML de dados de
teste estão especificados corretamente.

CRRZT0033E Erro de gramática:

Explicação: O assistente do Enterprise COBOL zUnit
Test Data Schema não pode identificar informações de
parâmetro para gerar um arquivo XSD de esquema de
dados de teste. O assistente usa o importador do
COBOL para analisar o arquivo de origem. Essa
mensagem inclui informações de erro a partir do
importador do COBOL.

Resposta do Programador: Consulte a mensagem de
erro do importador do COBOL e corrija o problema no
arquivo de origem COBOL.

CRRZT0034E {0} não está definido corretamente em
{1}. Nenhum item foi processado.

Explicação:

{0}
Um elemento em um arquivo XML de dados de
teste.

{1}
O nome de um arquivo XML de dados de teste.

O assistente do New COBOL z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) Test Case Template não
pode importar o arquivo XML de dados de teste.

Resposta do Programador: Certifique-se de que o
arquivo XML de dados de teste inclui um elemento
&lt;Record>.

CRRZT0035E Erro do analisador de COBOL {0}

Explicação:

{0}
Uma mensagem de erro do analisador COBOL.

O assistente do New COBOL z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) Test Case Template não
pode identificar parâmetros do arquivo de origem
COBOL.

Resposta do Programador: Certifique-se de que o
arquivo de origem COBOL esteja livre de erros do
compilador.

CRRZT0036E Um erro de E/S ocorreu ao analisar {0}.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de origem COBOL ou um
arquivo XML de dados de teste.

O assistente do New COBOL z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) Test Case Template não
pode analisar um arquivo de origem COBOL ou um
arquivo XML de dados de teste devido a um erro de
E/S.

Resposta do Programador: Certifique-se de ter acesso
ao arquivo e tente a operação novamente.

CRRZT0037E O arquivo {0} não pode ser analisado.
O arquivo pode conter erros de sintaxe.

Explicação:

{0}
Um arquivo de origem COBOL.

O assistente do New COBOL z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) Test Case Template não
pode analisar o arquivo de origem de destino.

Resposta do Programador: Certifique-se de que a
origem de destino de teste esteja livre de erros do
compilador.

CRRZT0038E Um erro de configuração do analisador
ocorreu ao analisar {0}.

Explicação:

{0}
Um arquivo XML de dados de teste.
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O assistente do New COBOL z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) Test Case Template não
pode importar o arquivo XML de dados de teste.

Resposta do Programador: Assegure-se de que o
recurso zUnit esteja instalado corretamente e tente a
operação novamente.

CRRZT0039E Um erro de SAX ocorreu ao analisar
{0}.

Explicação:

{0}
Um arquivo XML de dados de teste.

O assistente do New COBOL z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) Test Case Template não
pode importar o arquivo XML de dados de teste.

Resposta do Programador: Certifique-se de que o
arquivo XML de dados de teste esteja bem formado.

CRRZT0040E {0} propriedade do idioma "{1}" é
inválida ou está ausente.

Explicação:

{0}
Um arquivo de origem COBOL.

{1}
Uma propriedade do idioma.

O assistente do Enterprise COBOL zUnit Test Data
Schema não pode carregar o modelo de idioma a partir
da origem de destino de teste com a opção
especificada.

Resposta do Programador: Assegure-se de que o
recurso zUnit esteja instalado corretamente e tente a
operação novamente.

CRRZT0041E O modelo não pôde ser lido a partir de
{0}, exceção [{1}].

Explicação:

{0}
Um arquivo de origem COBOL.

{1}
Uma mensagem de exceção.

O assistente do Enterprise COBOL zUnit Test Data
Schema não pode carregar o modelo de idioma a partir
da origem de destino de teste.

Resposta do Programador: Certifique-se de que o
arquivo de origem de destino de teste não contém erros
de sintaxe.

CRRZT0042E Tipos não podem ser importados a
partir de {0}.

Explicação:

{0}
Um arquivo de origem COBOL.

O assistente do Enterprise COBOL zUnit Test Data
Schema não pode carregar o modelo de idioma a partir
do arquivo de origem de destino de teste. Nenhum
parâmetro é identificado.

Resposta do Programador: Certifique-se de que
parâmetros estejam definidos na entrada do programa
ou na chamada de subprograma do arquivo de origem
de destino de teste.

CRRZT0043E Esse nome do tipo de XSD já existe.

Explicação: O assistente do Enterprise COBOL zUnit
Test Data Schema não pode gerar um arquivo de
esquema de dados de teste a partir do arquivo de
origem de destino de teste.

Resposta do Programador: Certifique-se de que o
arquivo de origem de destino de teste esteja livre de
erros do compilador.

CRRZT0044E Itens não exclusivos "{0}" localizados
ao importar.

Explicação:

{0}
Um item de dados.

O assistente do Enterprise COBOL zUnit Test Data
Schema não pode gerar um arquivo de esquema de
dados de teste a partir da origem de destino de teste.

Resposta do Programador: Mude o nome dos itens
que estão listados na mensagem para que cada item de
dados possa ser identificado por ID de referência
exclusivo.

CRRZT0045E Registro de índice {0} está especificado
em várias estruturas de dados {1}.

Explicação:

{0}
Um índice de registro.

{1}
Uma estrutura de dados.

Um índice de registro duplicado está especificado em
uma estrutura de dados.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o arquivo
XML de dados de teste não contém índices de registro
duplicados.
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CRRZT0046E Um erro de E/S ocorreu ao carregar {0}.

Explicação:

{0}
Um arquivo de configuração de geração de caso de
teste.

Durante uma operação do z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit), ocorreu um erro de E/S ao
carregar o arquivo de configuração de geração de caso
de teste.

Resposta do Usuário: Certifique-se de que o arquivo
de configuração de geração de caso de teste existe no
conjunto de dados particionados que é especificado no
grupo de propriedades. Se o arquivo for um membro
de um conjunto de dados particionados diferentes,
atualize o nome do conjunto de dados no campo
Arquivo de configuração de geração de caso de teste
do grupo de propriedades que está associado ao
arquivo de programa de origem.

CRRZT0047E Um erro de E/S ocorreu ao salvar {0}.

Explicação:

{0}
Um arquivo de configuração de geração de caso de
teste.

Durante uma operação do z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit), ocorreu um erro de E/S ao
salvar o arquivo de configuração de geração de caso de
teste.

Resposta do Usuário: Certifique-se de que o arquivo
de configuração de geração de caso de teste existe no
conjunto de dados particionados que é especificado no
grupo de propriedades. Se o arquivo for um membro
de um conjunto de dados particionados diferentes,
atualize o nome do conjunto de dados no campo
Arquivo de configuração de geração de caso de teste
do grupo de propriedades que está associado ao
arquivo de programa de origem.

CRRZT0048E Atributo "{0}" não está especificado no
Elemento "{1}".

Explicação:

{0}
Um nome de atributo XML usado no arquivo de
configuração de geração de caso de teste.

{1}
Um nome de elemento XML usado no arquivo de
configuração de geração de caso de teste.

O atributo que é especificado na mensagem não pode
ser localizado no elemento. O formato do arquivo de
configuração de geração de caso de teste não é válido.

Resposta do Usuário: Se o arquivo de configuração de

geração de caso de teste foi editado manualmente,
exclua-o e solicite a ação Gerar Caso de Teste
novamente.

CRRZT0049E Elemento "{0}" não está especificado no
arquivo de configuração de geração de
dados de teste.

Explicação:

{0}
Um nome de elemento XML usado no arquivo de
configuração de geração de caso de teste.

O elemento XML não pode ser localizado no arquivo
de configuração de geração de caso de teste. O formato
do Arquivo de configuração de geração de caso de teste
não é válido.

Resposta do Usuário: Se o arquivo de configuração de
geração de caso de teste foi editado manualmente,
exclua-o e solicite a ação Gerar Caso de Teste
novamente.

CRRZT0050E Nenhuma entrada está especificada.

Explicação: O arquivo de configuração de geração de
caso de teste não contém uma entrada de teste. O
formato do arquivo de configuração de geração de caso
de teste não é válido.

Resposta do Usuário: Se o arquivo de configuração de
geração de caso de teste foi editado manualmente,
exclua-o e solicite a ação Gerar Caso de Teste
novamente.

CRRZT0051E Arquivo "{0}" não pôde ser lido.

Explicação:

{0}
Um arquivo de configuração de geração de caso de
teste.

O arquivo de configuração de geração de caso de teste
não foi localizado no caminho especificado no grupo de
propriedades.

Resposta do Usuário: Especifique um conjunto de
dados particionados diferente no grupo de
propriedades ou assegure que o grupo de propriedades
correto esteja associado com o arquivo do programa de
origem.

CRRZT0052E Elemento inválido "{0}" foi localizado
ao analisar {1}.

Explicação:

{0}
Um nome de elemento XML usado no arquivo de
configuração de geração de caso de teste.
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{1}
O arquivo de configuração de geração de caso de
teste.

O arquivo de configuração de geração de caso de teste
contém um elemento inválido. O formato do arquivo
de configuração de geração de caso de teste é inválido.

Resposta do Usuário: Se o arquivo de configuração de
geração de caso de teste foi editado manualmente,
exclua-o e solicite a ação Gerar Caso de Teste
novamente.

CRRZT0053E Um método recebeu um identificador
inválido: "{0}".

Explicação:

{0}
Um identificador geral usado no z/OS Automated
Unit Testing Framework (zUnit).

O identificador não é um objeto zUnit válido. O
formato do arquivo de configuração de geração de caso
de teste é inválido.

Resposta do Usuário: Se o arquivo de configuração de
geração de caso de teste foi editado manualmente,
exclua-o e solicite a ação Gerar Caso de Teste
novamente.

CRRZT0054E Um método recebeu um argumento
nulo ou inválido.

Explicação: Um argumento inválido foi especificado
quando o z/OS Automated Unit Testing Framework
(zUnit) foi iniciado.

Resposta do Usuário: Certifique-se de que
argumentos de comando estejam especificados com o
formato correto.

CRRZT0055E "{0}" está especificado como um recurso
remoto.

Explicação:

{0}
Nome de um arquivo.

O atributo remoto é configurado para o arquivo no
arquivo de configuração de geração de caso de teste. O
formato do arquivo de configuração de geração de caso
de teste não é válido.

Resposta do Usuário: Se o arquivo de configuração de
geração de caso de teste foi editado manualmente,
exclua-o e solicite a ação Gerar Caso de Teste
novamente.

CRRZT0056E O conversor não pôde ser gerado
porque nenhum mapeamento de nome
de elemento para dados existe. Verifique
se o arquivo de origem está
sintaticamente correto.

Explicação: A geração do conversor encontrou um
erro interno.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log para
obter informações adicionais.

CRRZT0057E Ocorreu um erro ao gravar em um
arquivo. Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter
detalhes.

Explicação: Ocorreu um erro ao gerar o programa
conversor para importar dados do arquivo.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0058E Itens de dados Unicode não puderam
ser processados porque a página de
códigos XML de saída selecionada não é
Unicode.

Explicação: Ocorreu um erro interno ao gerar o
programa conversor para importar dados do arquivo.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0059E O conversor de entrada não pôde ser
gerado porque ocorreu um erro interno.
Consulte o arquivo de log na área de
trabalho atual para obter detalhes.

Explicação: Ocorreu um erro interno ao gerar o
programa conversor para importar dados do arquivo.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0060E O driver conversor não pôde ser
gerado porque ocorreu um erro interno.
Consulte o arquivo de log na área de
trabalho atual para obter detalhes.

Explicação: Ocorreu um erro interno ao gerar o
programa conversor para importar dados do arquivo.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0061E Ocorreu um erro ao criar ou gravar em
um arquivo. Verifique a conectividade e
as permissões dos sistemas de arquivos
local e remoto. A gravação falhou para o
arquivo "{0}".

Explicação:
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{0}
O nome do arquivo de um programa conversor
que importa dados do arquivo.

Ocorreu um erro de gravação ao gerar o programa
conversor para importar dados do arquivo.

Resposta do Usuário: Verifique a conectividade e as
permissões dos sistemas de arquivos local e remoto.

CRRZT0062E Itens de dados DBCS não puderam ser
processados porque o uso de DISPLAY-1
não foi especificado.

Explicação: Um item de dados DBCS foi importado
para o item de dados sem uso de DISPLAY-1.

Resposta do Usuário: Certifique-se de que o arquivo
importado corresponde à estrutura de arquivo
especificada.

CRRZT0063E A importação de tipos de idioma
falhou devido a um erro interno.
Consulte o arquivo de log na área de
trabalho atual.

Explicação: Ocorreu um erro ao importar dados do
arquivo.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0064E Tipos de dados não suportados foram
selecionados. Consulte o arquivo de log
na área de trabalho atual para obter
detalhes.

Explicação: A estrutura do arquivo contém tipos de
dados não suportados.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0065E O comprimento de um documento
XML que pode ser derivado da estrutura
de dados de saída excede 16.777.210
bytes.

Explicação: O tamanho de dados do arquivo
importado excedeu o limite.

Resposta do Usuário: Remova registros desnecessários
do arquivo para que a ação de importação possa
funcionar corretamente. Tente a operação novamente.

CRRZT0066E O comprimento de um documento
XML que pode ser derivado da estrutura
de dados de saída excede 33.554.420
bytes.

Explicação: O tamanho de dados do arquivo
importado excedeu o limite.

Resposta do Usuário: Remova registros desnecessários
do arquivo para que a ação de importação possa
funcionar corretamente. Tente a operação novamente.

CRRZT0067E O conversor não pôde ser gerado
porque ocorreu um erro interno.
Consulte o arquivo de log na área de
trabalho atual para obter detalhes.

Explicação: Ocorreu um erro interno ao gerar o
programa conversor para importar dados do arquivo.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0068E O conversor não pôde ser gerado
porque uma tentativa para obter a
representação Unicode de uma
sequência falhou.

Explicação: Ocorreu um erro interno ao gerar o
programa conversor para importar dados do arquivo.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0069E Itens de dados DBCS não puderam ser
processados porque a página de códigos
XML de saída selecionada não é
Unicode.

Explicação: Ocorreu um erro interno ao gerar o
programa conversor para importar dados do arquivo.

Resposta do Usuário: Consulte o arquivo de log na
área de trabalho atual para obter detalhes.

CRRZT0075W O caso de teste não é gerado. Antes de
poder construir o caso de teste, deve-se
gerar o caso de teste.

Explicação: Uma ação Compilação de Caso de Teste
foi solicitada para um programa de origem, mas
nenhum caso de teste foi gerado para o programa.

Resposta do Usuário: Use o item de menu Gerar Caso
de Teste para gerar um caso de teste para o arquivo de
origem.

CRRZT0076E O contêiner remoto "{0}" para o
arquivo de configuração de geração do
caso de teste não foi localizado.

Explicação:

{0}
Um nome do conjunto de dados particionados.

O conjunto de dados particionados que é especificado
no campo Arquivo de configuração de geração de caso
de teste do grupo de propriedades não existe.

Resposta do Usuário: Aloque o conjunto de dados
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particionados que é especificado no grupo de
propriedades ou especifique um conjunto de dados
particionados que existe no sistema remoto.

CRRZT0077E O contêiner "{0}" não foi localizado

Explicação:

{0}
Um nome do conjunto de dados particionados.

O conjunto de dados particionados não existe.

Resposta do Usuário: Aloque o conjunto de dados
particionados ou atualize o grupo de propriedades ou o
arquivo de configuração de geração para especificar um
conjunto de dados particionados que existe no sistema
remoto.

CRRZT0078E Erro interno. O nome do contêiner
remoto não está especificado

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com seu
representante de suporte técnico IBM.

CRRZT0079E Erro interno. O nome de arquivo não
está especificado

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com seu
representante de suporte técnico IBM.

CRRZT0080E O módulo de carregamento de caso de
teste "{0}" não foi localizado.

Explicação:

{0}
O nome de um módulo de carregamento de caso
de teste.

A ação Executar Caso de Teste foi solicitada para um
programa de origem, mas nenhum módulo de
carregamento de caso de teste existe para o arquivo de
origem.

Resposta do Usuário: Antes de ser possível emitir a
ação Executar Caso de Teste para um programa de
origem, deve-se gerar um caso de teste para o arquivo
de origem e construir o módulo de carregamento de
caso de teste.

CRRZT0081W O caso de teste não foi construído.
Antes de poder executar o módulo de
carregamento como um caso de teste,
deve-se gerar e construir um caso de
teste.

Explicação: A ação Executar Caso de Teste foi
solicitada para um programa de origem, mas nenhum

módulo de carregamento de caso de teste existe para o
arquivo de origem.

Resposta do Usuário: Antes de ser possível emitir a
ação Executar Caso de Teste para um programa de
origem, deve-se gerar um caso de teste para o arquivo
de origem e construir o módulo de carregamento de
caso de teste.

CRRZT0082E Ocorreu um erro ao carregar a categoria
do grupo de propriedades do z/OS
Automated Unit Testing Framework
(zUnit). Verifique se a categoria zUnit
está ativada no grupo de propriedades
associado ao recurso {0}.

Explicação:

{0}
Um nome do membro do conjunto de dados
particionados.

Uma ação zUnit foi solicitada, mas o grupo de
propriedades que está associado com o membro
selecionado não tem a categoria zUnit ativada.

Resposta do Usuário: Execute uma dessas etapas:

v Associe um grupo de propriedades que tenha a
categoria zUnit ativada.

v Edite o grupo de propriedades que está associado ao
recurso e selecione a categoria z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) na página de Categorias.

CRRZT0083E A tarefa JES com nome de tarefa {0} e o
ID da tarefa {1} falhou no sistema
remoto {2}. Código de retorno: {3}.

Explicação:

{0}
O nome da tarefa de uma tarefa JES que foi
enviada para uma operação zUnit.

{1}
O ID da tarefa de uma tarefa JES que foi enviada
para uma operação zUnit.

{2}
O nome do sistema remoto para o qual a tarefa foi
enviada.

{3}
O código de retorno para a tarefa enviada.

O z/OS Automated Unit Testing Framework (zUnit)
processa as operações Gerar caso de teste, Construir
caso de teste e Executar caso de teste enviando tarefas
para o JES. Uma tarefa enviada falhou em ser
executada com êxito.

Resposta do Usuário: Para ver a saída de tarefa, abra
o filtro Minhas Tarefas no subsistem JES da
visualização Sistemas Remotos.
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CRRZT0084E A tarefa JES com nome de tarefa {0} e o
ID da tarefa {1} falhou no sistema
remoto {2}. Informações de retorno: {3}.

Explicação:

{0}
O nome da tarefa de uma tarefa JES que foi
enviada para uma operação zUnit.

{1}
O ID da tarefa de uma tarefa JES que foi enviada
para uma operação zUnit.

{2}
O nome do sistema remoto para o qual a tarefa foi
enviada.

{3}
Retorne as informações para a tarefa enviada.

O z/OS Automated Unit Testing Framework (zUnit)
processa as operações Gerar caso de teste, Construir
caso de teste e Executar caso de teste enviando tarefas
para o JES. Uma tarefa enviada falhou em ser
executada com êxito.

Resposta do Usuário: Para ver a saída de tarefa, abra
o filtro Minhas Tarefas no subsistem JES da
visualização Sistemas Remotos.

CRRZT0085E Falha ao recuperar a tarefa JES com ID
da tarefa {0} no sistema remoto {1}. A
tarefa pode ter sido limpa.

Explicação:

{0}
O ID da tarefa de uma tarefa JES que foi enviada
para uma operação zUnit.

{1}
O nome do sistema remoto para o qual a tarefa foi
enviada.

Resposta do Usuário: Para ver o status das tarefas que
foram enviadas ao JES, abra o filtro Minhas Tarefas no
subsistema JES da visualização Sistemas Remotos.

CRRZT0086E O envio da tarefa JES falhou. Verifique
se a categoria do grupo de propriedades
JCL está ativada para o recurso {0} e se o
cartão de tarefa JCL especificado é
válido.

Explicação:

{0}
Um nome do membro do conjunto de dados
particionados.

O z/OS Automated Unit Testing Framework (zUnit)
processa as operações Gerar caso de teste, Construir
caso de teste e Executar caso de teste enviando tarefas
para o JES. Uma tarefa não pôde ser enviada ao JES.

Resposta do Usuário: Execute estas etapas:

1. Edite o grupo de propriedades que está associado
com o recurso.

2. Na página de Categorias do grupo de propriedades,
selecione Cartão de Tarefa e Conjunto de Dados da
JCL.

3. Certifique-se de que o cartão de tarefa da JCL
especificado na página da JCL do grupo de
propriedades seja válido para o seu site.

Para obter um cartão de tarefa da JCL válido, solicite
ao seu administrador do sistema.

CRRZT0087E Ocorreu um erro ao obter arquivos
include.

Explicação: Ao processar uma operação Gerar caso de
teste, o z/OS Automated Unit Testing Framework
(zUnit) analisa o programa de origem para obter
informações de arquivos include ou de copybook. A
zUnit não pôde processar os arquivos include.

Resposta do Usuário: Certifique-se de que os arquivos
include para o programa de origem estejam acessíveis.
Verifique se a configuração de SYSLIB no grupo de
propriedades que está associado com o programa de
origem apontam para as bibliotecas include corretas.

CRRZT0088E O caso de teste está inconsistente.
Antes de poder construir o caso de teste,
deve-se gerar o caso de teste novamente.

Explicação: O z/OS Automated Unit Testing
Framework (zUnit) analisa o programa de origem para
gerar um arquivo de caso de teste. Durante uma
operação de Construção de Caso de Teste, a zUnit
detectou que o programa de origem foi alterado depois
que o arquivo de caso de teste foi gerado.

Resposta do Usuário: Selecione o arquivo de origem e
solicite a ação Gerar Caso de Teste para gerar o
arquivo de caso de teste novamente.

CRRZT0089E Erro interno. O nome do contêiner do
caso de teste não está localizado no
arquivo de configuração de geração.

Explicação: O arquivo de configuração de geração
armazena informações do programa do caso de teste
em uma identificação OutputProgramArray, como no
exemplo a seguir:
<OutputProgramArray fileContainer="<HLQ>.ZUNIT.COBOL">

<OutputProgram fileName="TSAMP01" programType="Driver"/>
</OutputProgramArray>

Este erro ocorre quando o atributo fileContainer está
vazio ("").

Resposta do Usuário: Gere o caso de teste novamente.
Se o erro ocorrer novamente, entre em contato com seu
representante de suporte técnico IBM.

CRRZT0084E • CRRZT0089E

Capítulo 14. CRRZT: z/OS Automated Unit Testing Framework (zUnit) 179



CRRZT0090E Os dados de teste {0} não são baseados
no layout de dados de teste {1}.

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de dados de teste.

{1}
O nome de um arquivo de layout de dados de
teste.

O arquivo de dados de teste e o arquivo de layout de
dados de teste são inconsistentes. Os arquivos
AZUGEN, AZUTDT ou AZUSCH podem estar
corrompidos.

Resposta do Usuário: Para gerar uma nova geração de
dados de teste, dados de teste e um layout de dados de
teste, atualize o arquivo de programa de origem. Em
seguida, selecione o programa de origem atualizado e
solicite a ação Gerar Caso de Teste.

CRRZT0091E Erro interno. O nome do arquivo do
caso de teste não está localizado no
arquivo de configuração de geração.

Explicação: O arquivo de configuração de geração
armazena informações do programa do caso de teste
em uma identificação OutputProgramArray, como no
exemplo a seguir:
<OutputProgramArray fileContainer="<HLQ>.ZUNIT.COBOL">

<OutputProgram fileName="TSAMP01" programType="Driver"/>
</OutputProgramArray>

Este erro ocorre quando o atributo fileName está vazio
("").

Resposta do Usuário: Gere o caso de teste novamente.
Se o erro ocorrer novamente, entre em contato com seu
representante de suporte técnico IBM.

CRRZT0092E O contêiner "{0}" para o arquivo de
configuração de geração do caso de teste
não possui um formato de registro VB
ou VBA.

Explicação:

{0}
O nome de um conjunto de dados particionados.

O conjunto de dados particionados que contém
arquivos de configuração de geração de caso de teste
deve ter um formato de registro (RECFM) VB ou VBA.

Resposta do Usuário: Aloque um conjunto de dados
particionados com formato de registro VB ou VBA e
especifique o nome do conjunto de dados no campo
Arquivo de configuração de geração de caso de teste
do grupo de propriedades.

CRRZT0093E O nome do programa stub ''{0}'' é
inválido.

Explicação:

{0}
O nome de um programa stub.

Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com seu
representante de suporte técnico IBM.

CRRZT0094E O membro remoto "{0}" não existe.

Explicação:

{0}
Um nome do membro do conjunto de dados
particionados.

Um membro do conjunto de dados particionados que o
z/OS Automated Unit Testing Framework (zUnit) deve
acessar para processar uma operação não existe.

Resposta do Usuário: Crie o membro do conjunto de
dados e tente a operação novamente.

CRRZT0095E Ocorreu um erro ao executar o
conversor. Consulte a saída de tarefa do
JES para obter detalhes.

Explicação: durante uma operação Importar Dados de
Teste, ocorreu um erro ao executar o conversor.

Resposta do Usuário: Para obter mais informações,
consulte a saída de tarefa do JES ou o arquivo de log.

CRRZT0096W O programa de origem de destino de
teste não está construído. Antes que seja
possível construir o caso de teste,
deve-se construir o programa de origem
de destino de teste e quaisquer
programas stub que foram gerados.

Explicação: O z/OS Automated Unit Testing
Framework (zUnit) requer que os módulos de
carregamento executem o programa de origem e que
quaisquer programas stub gerados pelo zUnit sejam
gerados antes que seja possível construir um programa
do caso de teste.

Resposta do Usuário: Antes de construir um
programa de caso de teste, gere e envie a JCL para
compilar e vincular o programa de origem e os
programas stub gerados.

CRRZT0097E Não é possível ler um arquivo de
dados: {0}

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo XML de dados de teste.
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Um arquivo XML de dados de teste está corrompido.

Resposta do Usuário: Verifique se o membro do
conjunto de dados particionados contendo o XML de
dados de teste é válido. Se o membro for válido, feche
o Editor de Dados de Entrada de Teste e o reabra para
fazer download do membro novamente. Se o membro
não for válido, remova a entrada de teste que usa o
arquivo de dados de teste corrompido antes de abrir o
editor.

CRRZT0098E Não é possível ler um arquivo de
layout: {0}

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de layout de dados de
teste.

Um arquivo de layout de entrada de teste está
corrompido.

Resposta do Usuário: Atualize a origem de programa
de destino de teste e reabra o Editor de Dados de
Entrada de Teste. Arquivos de layout de entrada de
teste são recriados quando você abre o Editor de Dados
de Entrada de Teste.

CRRZT0099E Os membros do {0} são diferentes dos
membros do {1}.

Explicação:

{0}
O destino que recebeu a atribuição.

{1}
A origem da atribuição.

Resposta do Usuário: Verifique se a instrução de
designação é válida.

CRRZT0100E {0} não é válido. O destino em uma
atribuição BY NAME deve ser uma
estrutura.

Explicação:

{0}
O destino que recebeu a atribuição.

Resposta do Usuário: Corrija a instrução de
designação.

CRRZT0101E {0} não está declarado no programa.

Explicação:

{0}
O nome de uma variável.

A declaração implícita não é suportada.

Resposta do Usuário: Especifique a instrução de
declaração para {0}.

CRRZT0102E Erro de analisador PL/I{0}

Explicação:

{0}
Mensagens de erro do analisador PL/I.

Resposta do Usuário: Conclua uma verificação de
sintaxe remota no programa de origem e verifique se
ele não tem erros de compilação.

CRRZT0103E Esse nome de tipo xsd já existe.

Explicação: Variáveis que têm o mesmo nome como
parâmetro não são suportadas no zUnit.

Resposta do Usuário: Verifique se a origem tem a
variável com o mesmo nome que o parâmetro.

CRRZT0104E O objeto da matriz não é parte do
registro selecionado.

Explicação: O elemento referido não pode ser
identificado no programa de origem.

Resposta do Usuário: Verifique se a origem tem uma
variável com o mesmo nome.

CRRZT0105W O caso de teste não foi construído.
Antes de poder executar a cobertura de
código para o módulo de carregamento,
é necessário gerar e compilar um caso de
teste.

Explicação: A opção de menu z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) > Cobertura de Código foi
solicitada para um arquivo de origem de destino de
teste, mas um caso de teste não foi gerado nem
compilado.

Resposta do Usuário: Gere e compile um programa
de caso de teste para a origem de destino de teste e
tente novamente a ação Cobertura de Código.

Tarefas relacionadas:

Executando um caso de teste com cobertura de código
Use the z/OS Automated Unit Testing Framework
(zUnit) > Code Coverage action to run a test case with
code coverage.

CRRZT0106W O caso de teste não foi construído.
Antes de poder depurar o módulo de
carregamento, é necessário gerar e
compilar um caso de teste.

Explicação: A opção de menu z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) > Depuração foi solicitada
para um arquivo de origem de destino de teste, mas
um caso de teste não foi gerado nem compilado.

Resposta do Usuário: Gere e compile um programa
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de caso de teste para a origem de destino de teste e
tente novamente a ação Depuração.

Tarefas relacionadas:

Executando um caso de teste com depuração
Use the z/OS Automated Unit Testing Framework
(zUnit) > Debug action to run a test case with
debugging.

CRRZT0107E O idioma do programa de origem é
diferente do idioma usado no arquivo
de configuração de geração de caso de
teste anterior.

Explicação: Este erro pode ocorrer quando dois
programas de origem de destino de teste diferentes, um
escrito em COBOL e um escrito em PL/I, têm o mesmo
nome de arquivo e o grupo de propriedades associado
a cada programa aponta para o mesmo local para o
arquivo de configuração de geração de caso. Por
exemplo, se você tiver dois arquivos chamados
ANAGRAM.cbl e ANAGRAM.pli, e o grupo de propriedades
definir o local para o arquivo de configuração de
geração de casos de teste, como <HLQ>.ZUNIT.GEN, então
o z/OS Automated Unit Testing Framework (zUnit)
tentará criar um arquivo de configuração de geração de
casos de teste chamado <HLQ>.ZUNIT.GEN(ANAGRAM.xml)
para cada arquivo de origem. Esta situação cria o
conflito descrito nesta mensagem.

Resposta do Usuário: É possível direcionar esta
situação em uma destas maneiras:

v Defina grupos de propriedades separados para
arquivos COBOL e PL/I e aponte para diferentes
locais para o arquivo de configuração de geração de
casos de teste, como <HLQ>.ZUNIT.COBOL.GEN e
<HLQ>.ZUNIT.PLI.GEN.

v Use nomes exclusivos para arquivos de origem de
destino de teste COBOL e PL/I.

CRRZT0108E Ocorreu um erro durante o
carregamento da categoria do grupo de
propriedades das configurações COBOL.
Verifique se a categoria de configurações
COBOL está ativada no grupo de
propriedades associado ao recurso {0}.

Explicação:

{0}
Um arquivo de origem de destino de teste

Durante a execução de uma operação do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit), o produto
não pôde carregar as configurações COBOL para o
arquivo de origem de destino de teste.

Resposta do Usuário: Verifique se o grupo de
propriedades associado ao arquivo de origem de
destino de teste tem a categoria COBOL ativada e se ele
contém configurações válidas para programas COBOL.

Tarefas relacionadas:

Setting property group options for a test case
Before you run a test case, set compiler, link,
generation, and test runner options for the test case in a
property group.

CRRZT0109E Ocorreu um erro durante o
carregamento da categoria do grupo de
propriedades das configurações PL/I.
Verifique se a categoria de configurações
PL/I está ativada no grupo de
propriedades associado ao recurso {0}.

Explicação:

{0}
Um arquivo de origem de destino de teste

Durante a execução de uma operação do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit), o produto
não pôde carregar as configurações PL/I para o
arquivo de origem de destino de teste.

Resposta do Usuário: Verifique se o grupo de
propriedades associado ao arquivo de origem de
destino de teste tem a categoria PL/I ativada e se
contém configurações válidas para programas PL/I.

Tarefas relacionadas:

Setting property group options for a test case
Before you run a test case, set compiler, link,
generation, and test runner options for the test case in a
property group.

CRRZT0110E Ocorreu um erro durante o
carregamento da categoria do grupo de
propriedades do z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit) para
selecionar um depurador. Verifique se a
categoria zUnit está ativada no grupo de
propriedades associado ao recurso {0}.

Explicação:

{0}
Um arquivo de origem de destino de teste

Durante a execução de uma operação do z/OS
Automated Unit Testing Framework (zUnit), o produto
não pôde carregar as configurações de depuração do
tempo de execução para o arquivo de origem de
destino de teste.

Resposta do Usuário: Verifique se o grupo de
propriedades associado ao arquivo de origem de
destino de teste tem a categoria Opções de Tempo de
Execução ativada e se contém configurações válidas
para a página Depuração.

Tarefas relacionadas:

Executando um caso de teste com depuração
Use the z/OS Automated Unit Testing Framework
(zUnit) > Debug action to run a test case with
debugging.
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CRRZT0111E Ocorreu um erro durante a atualização
a partir do programa de origem de teste

Explicação:

Resposta do Usuário:

CRRZT0112E Ocorreu um erro durante a validação
dos dados de teste com esquema. A
expressão de dados de teste especificada
não é suportada: {0}

Explicação:

{0}
Dados de teste especificados pelo usuário.

Resposta do Usuário: O formato de dados não é
suportado. Corrija os dados no Editor de Dados de
Entrada de Teste.

CRRZT0113E Ocorreu uma insuficiência de memória
durante a criação de layouts de dados

Explicação:

Resposta do Usuário:

CRRZT0114E Ocorreu um erro durante o upload do
arquivo de configuração de geração de
casos de teste para o contêiner remoto
"{0}".

Explicação:

{0}
Um nome de conjunto de dados remoto.

O conjunto de dados remoto em que você está tentando
salvar o arquivo de configuração de geração de casos
de teste está cheio.

Resposta do Usuário: Expanda o conjunto de dados
ou salve o arquivo em um conjunto de dados diferente.

CRRZT0115E Ocorreu um erro durante o upload do
caso de teste para o contêiner remoto
"{0}".

Explicação:

{0}
Um nome de conjunto de dados remoto.

O conjunto de dados remoto em que você está tentando
salvar o arquivo de casos de teste está cheio.

Resposta do Usuário: Expanda o conjunto de dados
ou salve o arquivo em um conjunto de dados diferente.

CRRZT0116E Ocorreu um erro durante o upload de
dados de teste para o contêiner remoto
"{0}".

Explicação:

{0}
Um nome de conjunto de dados remoto.

O conjunto de dados remoto em que você está tentando
salvar o arquivo de dados de teste está cheio.

Resposta do Usuário: Expanda o conjunto de dados
ou salve o arquivo em um conjunto de dados diferente.

CRRZT0117E Ocorreu um erro durante o upload do
layout de dados de teste para o
contêiner remoto "{0}".

Explicação:

{0}
Um nome de conjunto de dados remoto.

O conjunto de dados remoto em que você está tentando
salvar o arquivo de layout de dados de teste está cheio.

Resposta do Usuário: Expanda o conjunto de dados
ou salve o arquivo em um conjunto de dados diferente.

CRRZT0118E Erro de sintaxe remoto localizado
durante dependências de verificação. O
programa de origem deve ser livre de
erros de compilação.

Explicação: The source file contains syntax errors.

Resposta do Usuário: Resolve all syntax errors and try
the Generate Test Case action again.

CRRZT0119E O nome do conjunto de dados
especificado "{0}" é muito longo.
Abrevie o qualificador do conjunto de
dados para obter feedback de erro no
grupo de propriedades.

Explicação:

{0}
The data set name of the error feedback file.

The data set name of the error feedback file exceed
length limitations.

Resposta do Usuário: Edit the property group that is
associated with the source file and specify a shorter
high-level qualifier in the Data set qualifier for
compiler errors field. Save the property group and try
the Generate Test Case action again.

CRRZT0111E • CRRZT0119E
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Capítulo 15. Mensagens para o Code Review para COBOL e
PL/I

Essas são as mensagens que pertencem ao Code Review para COBOL e Code
Review para PL/I.

CRRZV0000E O arquivo de origem COBOL não
pôde ser fechado: {0}. Mensagem de
erro: {1}

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

{1}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se outro programa
está utilizando o arquivo de código-fonte COBOL e, em
seguida, tente executar a revisão de código novamente.

CRRZV0001E Ocorreu um erro durante a análise do
arquivo de origem COBOL {0}.
Mensagem de erro: {1}

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

{1}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se o arquivo de
código-fonte COBOL não contém nenhum erro de
sintaxe e, em seguida, tente executar a revisão de
código novamente.

CRRZV0002E O backup do arquivo de configuração
de ativação falhou: {0}. Mensagem de
erro: {1}

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

{1}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se nenhum outro
programa está utilizando o arquivo de configuração de
ativação. Reinicie o produto e aceite as atualizações de
direcionar ao cliente, se solicitado.

CRRZV0003E Os arquivos de configuração de
ativação não puderam ser copiados.
Mensagem de erro: {0}

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se nenhum outro
programa está utilizando os arquivos de configuração
de ativação. Reinicie o produto e aceite quaisquer
atualizações de direcionar ao cliente, se solicitado.

CRRZV0004E A exportação dos arquivos de
configuração de ativação falhou.
Mensagem de erro: {0}

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se nenhum outro
programa está utilizando os arquivos de configuração
de ativação. Em seguida, tente exportar os arquivos de
configuração de ativação novamente.

CRRZV0005E Os arquivos de configuração de
ativação não puderam ser carregados.
Mensagem de erro: {0}

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se nenhum outro
programa está utilizando os arquivos de configuração
de ativação. Reinicie o produto e aceite quaisquer
atualizações de direcionar ao cliente, se solicitado.

CRRZV0006E Ocorreu um erro durante a atualização
da área de trabalho local. Mensagem de
erro: {0}

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se nenhum outro
programa está utilizando arquivos na área de trabalho
local e, em seguida, tente executar a revisão de código
novamente.
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CRRZV0007E O arquivo de configuração de ativação
a seguir não pôde ser copiado: {0} O
destino da cópia é: {1} A mensagem de
erro é: {2}.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

{1}
O nome do arquivo

{2}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se nenhum outro
programa está utilizando o arquivo de configuração de
ativação. Reinicie o produto e aceite quaisquer
atualizações de direcionar ao cliente, se solicitado.

CRRZV0008E Um plug-in do coletor de metadados
não pôde ser carregado. Mensagem de
erro: {0}

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Reinicie o produto. Se o
problema persistir, entre em contato com seu
administrador do sistema.

CRRZV0009E Os seguintes arquivos continham erros
de sintaxe e não foram processados.

Explicação: O programa de revisão de código detectou
erros de sintaxe nos arquivos de código-fonte COBOL
especificados.

Resposta do Usuário:

1. Se precisar de mais informações sobre o erro,
consulte a visualização Log de Erros ou o arquivo
de log workspace\.metadata\.log, em que workspace é
o nome de sua área de trabalho.

2. Corrija os erros de sintaxe nos arquivos de origem
COBOL especificados e, em seguida, tente executar
a revisão de código novamente.

CRRZV0100E O arquivo de origem PL/I não pôde ser
fechado: {0}. Mensagem de erro: {1}

Explicação:

{0}
Arquivo de origem

{1}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se nenhum outro
programa está utilizando o arquivo de código-fonte
PL/I e, em seguida, tente executar a revisão de código
novamente.

CRRZV0101E Ocorreu um erro durante a análise do
arquivo de origem PL/I {0}. Mensagem
de erro: {1}

Explicação:

{0}
Arquivo de origem PL/I

{1}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário: Verifique se o arquivo de
código-fonte PL/I não contém nenhum erro de sintaxe
e, em seguida, tente executar a revisão de código
novamente.

CRRZV0201E Ocorreu um erro durante a conversão
de dados para o Cobol Application
Model: ({0})

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário:

1. Determine se o fragmento do programa com falha
contém uma das limitações documentadas da API
do COBOL Application Model. Para obter mais
informações, consulte a nota técnica "A API do
COBOL Application Model (CAM) no Code Review
for COBOL: Limitações na Versão 8.5.0.1" em
http://www.ibm.com/support/
docview.wss?uid=swg21598204.

2. Se o fragmento não contiver uma limitação
documentada e se o problema persistir, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZV0202E Ocorreu um erro durante a conversão
da divisão de ambiente para o Cobol
Application Model: ({0})

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário:

1. Determine se o fragmento do programa com falha
contém uma das limitações documentadas da API
do COBOL Application Model. Para obter mais
informações, consulte a nota técnica "A API do
COBOL Application Model (CAM) no Code Review
for COBOL: Limitações na Versão 8.5.0.1" em
http://www.ibm.com/support/
docview.wss?uid=swg21598204.

2. Se o fragmento não contiver uma limitação
documentada e se o problema persistir, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZV0007E • CRRZV0202E
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CRRZV0203E Ocorreu um erro durante a conversão
da divisão de procedimento para o
Cobol Application Model: ({0})

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário:

1. Determine se o fragmento do programa com falha
contém uma das limitações documentadas da API
do COBOL Application Model. Para obter mais
informações, consulte a nota técnica "A API do
COBOL Application Model (CAM) no Code Review
for COBOL: Limitações na Versão 8.5.0.1" em
http://www.ibm.com/support/
docview.wss?uid=swg21598204.

2. Se o fragmento não contiver uma limitação
documentada e se o problema persistir, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZV0204E Uma exceção foi emitida durante a
conversão da instrução a seguir para o
Cobol Application Model: {0}

Explicação:

{0}
Instrução

Resposta do Usuário:

1. Determine se o fragmento do programa com falha
contém uma das limitações documentadas da API
do COBOL Application Model. Para obter mais
informações, consulte a nota técnica "A API do
COBOL Application Model (CAM) no Code Review
for COBOL: Limitações na Versão 8.5.0.1" em
http://www.ibm.com/support/
docview.wss?uid=swg21598204.

2. Se o fragmento não contiver uma limitação
documentada e se o problema persistir, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZV0205E Ocorreu um erro durante a conversão
de uma expressão para o Cobol
Application Model: ({0})

Explicação:

{0}
Mensagem de exceção

Resposta do Usuário:

1. Determine se o fragmento do programa com falha
contém uma das limitações documentadas da API
do COBOL Application Model. Para obter mais
informações, consulte a nota técnica "A API do
COBOL Application Model (CAM) no Code Review
for COBOL: Limitações na Versão 8.5.0.1" em
http://www.ibm.com/support/
docview.wss?uid=swg21598204.

2. Se o fragmento não contiver uma limitação
documentada e se o problema persistir, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZV0206E Uma exceção foi emitida durante a
conversão da expressão a seguir para o
Cobol Application Model: {0}

Explicação:

{0}
Expressão

Resposta do Usuário:

1. Determine se o fragmento do programa com falha
contém uma das limitações documentadas da API
do COBOL Application Model. Para obter mais
informações, consulte a nota técnica "A API do
COBOL Application Model (CAM) no Code Review
for COBOL: Limitações na Versão 8.5.0.1" em
http://www.ibm.com/support/
docview.wss?uid=swg21598204.

2. Se o fragmento não contiver uma limitação
documentada e se o problema persistir, entre em
contato com o administrador do sistema.

CRRZV0207E A instrução contém uma referência que
não pôde ser convertida para o Cobol
Application Model. A instrução é: {1}. A
referência é: {0}

Explicação:

{0}
Referência

{1}
Instrução

Resposta do Usuário: Verifique se o programa não
contém referências não resolvidas. Verifique se todos os
copybooks necessários estão presentes. Em seguida,
tente executar a revisão de código novamente.

CRRZV0208E Não é resolver a referência '{0}' em '{1}'

Explicação:

{0}
0

{1}
1

CRRZV0203E • CRRZV0208E
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Capítulo 16. Mensagens para o TPF Toolkit Core

Estas são as mensagens que pertencem ao TPF Toolkit Core.

TPFC1001E O campo de nome de arquivo para {1}
está vazio.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC1002E O campo de nome de arquivo para {1}
não é exclusivo.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC1003E O campo de nome de arquivo para {1} é
inválido.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC1004E O arquivo selecionado do {1} não é
remoto.
Não é possível configurar propriedades
remotas em um arquivo local.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC1005E O arquivo selecionado {1} não é um
arquivo de configuração DLL TPF.
O arquivo provavelmente é uma
biblioteca de links dinâmicos.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC1006E O arquivo não pode ser criado. A pasta
pai não é válida.
Selecione uma pasta pai válida.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC1007I A criação do arquivo foi cancelada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC1008W Um arquivo com o nome {1} já existe.
Deseja sobrescrever o arquivo existente
pelo script de construção que estiver
gerando?

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC1010E Erro ao criar arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC2001E O campo {1} deve ser numérico.

Explicação:

{1}
O conteúdo do campo

Resposta do Usuário:

TPFC2002E O valor LINECOUNT é inválido.
O valor deve ser 0, ou entre 10 e 32767,
inclusive.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC2003E O valor do campo N é inválido.
O valor deve ser numérico ou "*"
(asterisco).

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC2004E O valor M deve ser menor que o valor
N.

Explicação:
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Resposta do Usuário:

TPFC2005E O valor {1} é inválido.
O valor deve estar entre 0 e 32767,
exclusive.

Explicação:

{1}
O conteúdo do valor

Resposta do Usuário:

TPFC2100E Nenhum campo foi incluído.
Selecione um ou mais campos a serem
gravados no arquivo de saída.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC2101E Nenhum campo específico da linha
incluído.
A operação continuará apenas com
informações do arquivo. Selecione um
ou mais campos específicos da linha.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC2102E Ocorreu um erro desconhecido ao gravar
no arquivo {1}.
Assegure-se de que o arquivo possa ser
acessado.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC2103I {1} mensagens foram gravadas com
sucesso no arquivo {2}

Explicação:

{1}
O conteúdo da mensagem

{2}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC2104E Ação indisponível – A visualização
Procura Remota não contém resultados.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3000I O nome do filtro não pode estar vazio.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3001E O nome do filtro não é exclusivo.
Os nomes de filtros devem ser
exclusivos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3002E O nome do filtro não é válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3003E A pasta {1} não contém um arquivo {2}
válido.
Selecione uma pasta que representa um
z/OS UNIX {3} e que contenha um
arquivo {2} com conteúdo válido.

Explicação:

{1}
O nome da pasta

{2}
O nome do arquivo

{3}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFC3004E O arquivo {1} não possui conteúdo que
seja válido para representar um z/OS
UNIX {3}.
Selecione uma pasta que representa um
z/OS UNIX {3} e que contenha um
arquivo {2} com conteúdo válido.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome do arquivo

{3}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFC3005E Nenhum dos arquivos XML {1} na pasta
{2} contém conteúdo de arquivo válido
{3}.
Selecione uma pasta que representa um
z/OS UNIX {4} e que contenha um
arquivo {3} com conteúdo válido.

TPFC2005E • TPFC3005E
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Explicação:

{1}
O nome de um arquivo XML

{2}
O nome da pasta

{3}
O nome do arquivo

{4}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFC3006E A pasta {1} não representa um
subprojeto z/OS UNIX. Ela não tem o
arquivo {2} e nenhuma pasta filha do
Filtro do z/OS UNIX.
Selecione uma pasta que possua um
arquivo {2} ou que tenha pastas filhas
com um arquivo em {3} nelas.

Explicação:

{1}
O nome da pasta

{2}
O nome do arquivo

{3}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC3007E A pasta {1} não representa um
subprojeto.
Selecione uma pasta que representa um
subprojeto do z/OS UNIX. As pastas
que representam subprojetos contêm o
arquivo {2}.

Explicação:

{1}
O nome da pasta

{2}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC3008E O subprojeto {1} não é um subprojeto
z/OS UNIX.
Selecione uma pasta que foi criada ao
exportar um subprojeto do z/OS UNIX.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC3009E O {1} no subprojeto {2} não pôde ser
acessado.
Assegure-se de que o arquivo {1} exista
e que possua permissão de leitura
apropriada.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC3010E Os projetos TPF Toolkit v2 e v3 não
podem ser selecionados em uma única
importação.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3011E Um ambiente de destino deve ser
selecionado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3012E A pasta {1} não contém um arquivo {2}
válido.
Selecione uma pasta que represente um
HFS {3} e que contenha um arquivo {2}
com conteúdo válido.

Explicação:

{1}
O nome da pasta

{2}
O nome do arquivo

{3}
O nome de uma pasta HFS

Resposta do Usuário:

TPFC3050I A sequência de filtros não pode estar
vazia.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3051E Já existe uma sequência de filtros
idêntica no filtro.
Altere o padrão de nome de arquivo ou
de caminho para tornar a sequência de
filtros exclusiva.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3006E • TPFC3051E
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TPFC3052E A sequência de filtros é inválida.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3053E Um filtro mais amplo existe. Ele
substituirá as informações do filtro
atual.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3054E O subprojeto de z/OS UNIX pai deve
ser especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3055W A sequência de filtros que você está
tentando incluir inclui um ou mais
arquivos que já estão incluídos em uma
sequência de filtros existente. Se você
incluir essa sequência de filtros, ela será
mesclada com as sequências de filtros
existentes.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3056E Já existe uma ou mais sequências de
filtros que incluem arquivos do mesmo
local com um ID de usuário diferente.
Não é possível incluir arquivos do
mesmo local com IDs de usuário
diferentes no mesmo filtro.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3060E O tipo de conexão é inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3061E O nome do sistema deve ser
especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3062E O nome do usuário deve ser
especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3063E O caminho deve ser especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3064E O caminho é inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3065E O padrão de arquivo deve ser
especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3066E O padrão de arquivo é inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3070E Falha na criação do filtro.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3071E A criação do filtro foi cancelada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC3072E Erro ao carregar o filtro: {1}
Não foi possível carregar o filtro. O
arquivo filter.xml pode estar
corrompido.

Explicação:

{1}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC3075E Uma ou mais sequências de filtros no
filtro {1} não puderam ser resolvidas.

Explicação:

{1}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC3080E Arquivos do {0} não podem ser
mostrados no filtro {1} com o ID do
usuário {2} porque eles já são mostrados
com o ID de usuário {3}.
Arquivos do {0} não podem ser
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mostrados no filtro {1} com o ID do
usuário {2} porque eles já são mostrados
com o ID de usuário {3}.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema remoto.

{1}
O nome do filtro

{2}
Identificador de um usuário

{3}
Identificador de um usuário

Resposta do Usuário:

TPFC3081W Os arquivos de {0} já são mostrados no
filtro {1} com um pai diferente.
Os arquivos de {0} já são mostrados no
filtro {1} com um pai diferente. As
sequências de filtros novas ou existentes
serão mescladas.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema remoto.

{1}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC3082I Todos os arquivos e pastas de {0} já são
mostrados no filtro {1} pelo {2}.
Todos os arquivos e pastas de {0} já são
mostrados no filtro {1} pelo {2}. A nova
sequência de filtros não será incluída.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema remoto.

{1}
O nome do filtro

{2}
Identificador de um usuário

Resposta do Usuário:

TPFC3083W Todos os arquivos e pastas de {0} estão
incluídos no {1} pela nova sequência de
filtros {2}.
Todos os arquivos e pastas de {0} estão
incluídos no {1} pela nova sequência de
filtros {2}. A sequência de filtros
existente será substituída pela nova.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema remoto.

{1}
O nome do filtro

{2}
O conteúdo de uma sequência de filtros

Resposta do Usuário:

TPFC3084I O filtro {0} já contém uma sequência de
filtros {1}.
O filtro {0} já contém uma sequência de
filtros {1}. A nova sequência de filtros
não será incluída.

Explicação:

{0}
O nome do filtro

{1}
O conteúdo de uma sequência de filtros

Resposta do Usuário:

TPFC3085W Não foi possível localizar arquivos da
pasta {1} no host {2}. {3}

Explicação:

{1}
O nome da pasta

{2}
O nome de um sistema remoto.

{3}
A mensagem de erro retornada pela falha

Resposta do Usuário:

TPFC3086W Não foi possível mostrar arquivos do
host {1}. {2}.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
A mensagem de erro retornada pela falha

Resposta do Usuário:

TPFC3087W Não foi possível localizar alguns ou
todos os arquivos de {1}. {2}

Explicação:

{1}
Uma lista de nomes do sistema remoto

{2}
A mensagem de erro retornada pela falha

Resposta do Usuário:
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TPFC3100E Não é possível colar na pasta {1} porque
a pasta não existe.
Verifique se a pasta não foi excluída do
sistema de arquivos.

Explicação:

{1}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC3101E Não é possível colar {1} na pasta {2}
porque {1} não existe.
Verifique se o arquivo não foi excluído,
renomeado ou movido no sistema de
arquivos desde que foi copiado.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC3102E Erro ao colar {1} na pasta {2}.
Verifique se a pasta pai existe e se tem
acesso de gravação.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC3103E Não é possível colar itens no filtro {1}
porque o filtro não referencia nenhuma
pasta.
Deve-se colar as sequências de filtros ou
escolher um filtro que represente uma
pasta.

Explicação:

{1}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC4000W O diretório de trabalho remoto não foi
especificado. Algumas ações podem não
funcionar.
O diretório de trabalho remoto do
subprojeto não pode estar vazio.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4001E O diretório de trabalho remoto do
subdiretório é inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4050E A criação do subprojeto falhou.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4051I A criação do subprojeto foi cancelada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4052E Erro ao carregar o subprojeto: {1}
O subprojeto não pôde ser carregado.
Um ou mais de seus filtros podem estar
corrompidos.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC4053I Saída de usuário de criação de
subprojeto executada {1}. O código de
retorno era {2}

Explicação:

{1}
Um comando

{2}
A mensagem retornada pelo comando

Resposta do Usuário:

TPFC4054I Saída de usuário de criação de filtro
executada {1}. O código de retorno era
{2}

Explicação:

{1}
Um comando

{2}
A mensagem retornada pelo comando

Resposta do Usuário:

TPFC4055I Saída de usuário de ambiente de destino
executada {1}. O código de retorno era
{2}

Explicação:
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{1}
Um comando

{2}
A mensagem retornada pelo comando

Resposta do Usuário:

TPFC4080E A lista de construção do subprojeto está
vazia.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4081I Construindo {1} com {2}...

Explicação:

{1}
O item que está sendo construído

{2}
A ação de construção

Resposta do Usuário:

TPFC4082E {1} já está incluído na lista de
construções.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC4083E {1} não pode ser incluído na lista de
construções.
Apenas arquivos remotos com a
extensão {2} podem ser incluídos na lista
de construção.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
Uma lista de extensões de nome do arquivo; por
exemplo, *.c, *.cpp *.asm

Resposta do Usuário:

TPFC4084I {1} foi incluído com sucesso na lista de
construções.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC4085E A Lista de Construção de Subprojeto
não existe.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4086E A Construção do Subprojeto falhou.
{1}

Explicação:

{1}
Mensagens detalhadas para o erro de construção

Resposta do Usuário:

TPFC4087I A Construção do Subprojeto foi
cancelada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4088I Selecione os itens a serem incluídos na
lista de construção.
Apenas arquivos remotos com a
extensão {1} podem ser incluídos na lista
de construção.

Explicação:

{1}
Uma lista de extensões de nome do arquivo; por
exemplo, *.c, *.cpp *.asm

Resposta do Usuário:

TPFC4089E A ação de construção com ID {1} não
pôde ser localizada.
A ação pode ter sido excluída. Utilize o
Gerenciador de Menus para criar a ação.

Explicação:

{1}
O nome de uma ação

Resposta do Usuário:

TPFC4090E O item de construção {1} não pôde ser
localizado.
O arquivo pode ter sido excluído.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:
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TPFC4091E O item de construção {1} não possui um
ID de ação de construção associado.
Verifique a lista de construção do
subprojeto e designe uma ação de
construção para o item de construção.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC4092W A ação de construção com ID {1} não
pôde ser localizada. Construindo agora
com a ação de construção padrão {2}.

Explicação:

{1}
Um identificador de ação

{2}
Um nome ou identificador da ação

Resposta do Usuário:

TPFC4093E Ocorreu uma exceção inesperada: O
subprojeto não é válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4094I Construindo subprojeto utilizando a
lista de construção do subprojeto...

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4095E A Lista de Ações de Construção está
vazia.
Assegure-se de ter definido uma ação de
construção válida para o tipo de arquivo
especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4096W Ação de construção inválida localizada
Uma ou mais ações de construção
mencionadas na lista de construção não
são válidas, com base na opção de menu
do ambiente de destino atual. Clique em
OK para continuar a construir o
subprojeto ou clique em Cancelar para
interromper a construção.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4100E A ação falhou. O arquivo de controle
MakeTPF {1} não pode ser localizado no
diretório de trabalho remoto do
subprojeto. O diretório de trabalho
remoto do subprojeto não foi
especificado.
Especifique o diretório de trabalho
remoto para o subprojeto e tente
novamente.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo de controle

Resposta do Usuário:

TPFC4101E A ação falhou. O arquivo de controle
TPF Make {1} não pode ser localizado
no diretório de trabalho remoto do
subprojeto {2}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo de controle

{2}
O nome do diretório do subprojeto

Resposta do Usuário:

TPFC4102E A ação falhou. Uma ação de construção
padrão não pode ser localizada para o
arquivo de controle de Fazer TPF.
Verifique se uma ação de construção
padrão está associada ao arquivo *.cntl
na página de preferências Ação de
Construção Padrão.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4103E Construindo projeto utilizando as
ferramentas de construção de TPF
Make...

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4104E A ação falhou. O arquivo de controle de
TPF Make {1} não pode ser localizado.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo de controle TPF Make.

Resposta do Usuário:
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TPFC4108E A Construção do Subprojeto falhou.
Uma ação de construção padrão não
pode ser localizada para envio de JCL.
Verifique se uma ação de construção
padrão está associada para o arquivo
*.jcl na página de preferências Ação de
Construção Padrão.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4109E A Construção do Subprojeto falhou. Um
arquivo JCL não foi especificado para
construir o subprojeto.
Verifique se um arquivo JCL foi
especificado na página de preferências
Mecanismo de Construção.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4110E A Construção do Subprojeto falhou. O
arquivo JCL {1} necessário para a
construção do subprojeto não pôde ser
localizado.
Verifique se um arquivo JCL válido foi
especificado na página de preferências
Mecanismo de Construção.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo JCL.

Resposta do Usuário:

TPFC4111E A Construção do Subprojeto falhou. O
arquivo JCL {1} não está no mesmo
sistema remoto que o diretório de
trabalho remoto do subprojeto {2}.
Especifique um arquivo JCL que esteja
no mesmo sistema remoto que o
diretório de trabalho remoto ou
modifique o diretório de trabalho
remoto.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo JCL.

{2}
O local de um diretório.

Resposta do Usuário:

TPFC4112E Construindo o subprojeto utilizando o
arquivo JCL {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo JCL.

Resposta do Usuário:

TPFC4120E Especifique um arquivo JCL válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4121E Uma ação de construção válida deve ser
selecionada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4130E Não é possível registrar o subprojeto
para depuração. A lista de construção do
subprojeto está vazia ou não contêm
nenhum programa que possa ser
registrado.
Apenas programas DLMs, LLMs e BAL
podem ser registrados.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4131E Não é possível registrar o subprojeto
para depuração. O mecanismo de
construção para o subprojeto é inválido.
A lista de construção do subprojeto não
pode ser determinada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4132E Registrando os seguintes programas da
lista de construção do subprojeto: {1} {2}

Explicação:

{1}
Um caractere de quebra de linha

{2}
Uma lista de nomes de programa

Resposta do Usuário:

TPFC4200E O subprojeto referencia um ambiente de
destino inválido - {1}.
Use a página de propriedades do
ambiente de destino do subprojeto para
remover o ambiente de destino inválido
da lista.

Explicação:

{1}
O ambiente de destino
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Resposta do Usuário:

TPFC4300E Selecione um projeto pai ou subprojeto
para o filtro importado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC4301E Nomes de subprojeto não podem estar
vazios.
Especifique um nome de subprojeto
exclusivo e válido para a pasta de
origem {1}.

Explicação:

{1}
O nome da pasta de origem

Resposta do Usuário:

TPFC4302E {1}
Especifique um nome de subprojeto
exclusivo e válido para a pasta de
origem {2}.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

{2}
O nome da pasta de origem

Resposta do Usuário:

TPFC4303E Já existe um subprojeto na área de
trabalho com o nome {1}.
Especifique um nome de subprojeto
exclusivo para a pasta de origem {2}.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

{2}
O nome da pasta de origem

Resposta do Usuário:

TPFC4304E Não é possível importar diversos
subprojetos com o nome {1}.
Especifique um nome de subprojeto
exclusivo para todas as pastas de
origem.

Explicação:

{1}
Os nomes dos subprojetos

Resposta do Usuário:

TPFC4310E Não é possível configurar ambiente de
destino atual {1} para o subprojeto {2}. A
saída do ambiente de destino falhou
com um código de retorno de {3}.

Explicação:

{1}
O nome de um ambiente de destino, por exemplo,
Meu Ambiente de Destino

{2}
O nome de um subprojeto, por exemplo, Meu
Subprojeto

{3}
O código de retorno da falha

Resposta do Usuário:

TPFC5000E O nome do script não pode estar vazio.
Especifique um nome para o script.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5001E O nome do script de construção excede
o limite de {1} caracteres.
Especifique um nome de até {1}
caracteres.

Explicação:

{1}
O comprimento máximo do nome.

Resposta do Usuário:

TPFC5002E O nome e o local do arquivo de script
de construção não podem estar vazios.
Selecione um local remoto e especifique
um nome de arquivo de script de
construção.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5003E O local do script de construção não é
remoto.
Selecione um local remoto para o script
de construção.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5004E O script de construção para {1} deve ter
uma extensão {2}.
Especifique uma extensão {2} para o
nome do arquivo.

Explicação:
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{1}
O nome do arquivo

{2}
Extensão de nome de arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5010E O item de configuração {1} não pôde ser
localizado.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo de configuração

Resposta do Usuário:

TPFC5011E Especifique um arquivo de dados
válido.
O arquivo de dados deve ser um
arquivo remoto válido no mesmo host
remoto que o script de construção.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5012E Especifique um arquivo de modelo JCL.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5013E Especifique um nome de sistema válido.
O sistema deve ser definido na página
de preferências.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5014E Especifique um nome válido para a
saída de GDS.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5015E Especifique o volume para a saída de
GDS.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5016E Especifique um nome de sistema válido
para a saída VRDR. O nome deve ser
definido na página de preferências.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5017E Especifique um ID do usuário para a
saída de VRDR.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5018E O arquivo de script de construção
selecionado não menciona um módulo
válido.
O arquivo do script de construção
selecionado não indica se ele é para um
DLM, DLL ou LLM.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5020E Especifique o local de saída para o
módulo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5021E Especifique entradas para o módulo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5022E Especifique o valor correto para {1}. O
valor atual é inválido.

Explicação:

{1}
O nome do item para o qual uma versão inválida
foi especificada

Resposta do Usuário:

TPFC5030E Especifique o nome do sistema.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5031E Especifique o ID do sistema.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5032E Especifique SALVERS.

Explicação:

Resposta do Usuário:
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TPFC5033E Especifique PATVERS.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5034E O sistema já existe.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5035E O nome do membro PDS {1} excede o
limite de 8 caracteres.
Especifique nomes de um membro PDS
com 8 caracteres ou menos.

Explicação:

{1}
O nome de um membro PDS

Resposta do Usuário:

TPFC5036E O membro PDS {1} já é uma entrada.
Especifique um membro PDS diferente.

Explicação:

{1}
O nome de um membro PDS

Resposta do Usuário:

TPFC5037E O arquivo {1} já é uma entrada.
Especifique um nome de arquivo
diferente.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5038E O membro PDS {1} foi especificado duas
vezes.
Remova uma instância do {1} na lista.

Explicação:

{1}
O nome de um membro PDS

Resposta do Usuário:

TPFC5100E Especifique um arquivo do script de
construção TPF válido.
O arquivo de script de construção deve
ser um arquivo remoto válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5101E Especifique um arquivo *.lsc válido.
O arquivo lsc deve ser um arquivo
remoto válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5102E Erro ao analisar o {1}.
O arquivo BSC deve ser um arquivo
remoto válido.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo BSC

Resposta do Usuário:

TPFC5103E O arquivo bsc {1} não pode ser utilizado
para criar um script de construção {2}.
O arquivo bsc selecionado é para criar
um {3}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
DLM, DLL, ou LLM

{3}
DLM, DLL, ou LLM

Resposta do Usuário:

TPFC5110E Especifique uma extensão de arquivo
válida para anexar aos arquivos de
entrada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5112E O arquivo {1} já está listado como um
arquivo de configuração.
Escolha um nome de arquivo exclusivo
para incluir na lista.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5200E Erro ao gerar o script de construção.

Explicação:

Resposta do Usuário:
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TPFC5500E O arquivo {1} já está incluído na lista de
segmentos de origem.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5501E O segmento de origem deve ter uma
extensão de arquivo {1}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5502E O arquivo {1} já está incluído na lista de
dependências.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5503E A dependência deve ter uma extensão
de nome de arquivo {1}.

Explicação:

{1}
Extensão de nome de arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5504E O nome do campo contém o nome
duplicado {1}.
Assegure-se de que todos os nomes
listados sejam exclusivos.

Explicação:

{1}
O conteúdo do campo de nome

Resposta do Usuário:

TPFC5505E Especifique o nome do programa.
O nome do programa deve ter quatro
caracteres.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5506E Especifique um nome do programa
válido.
O nome do programa deve ter quatro
caracteres.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5507E Especifique um nome de função para o
ponto de entrada do Aplicativo.
Um ponto de entrada do aplicativo deve
ser especificado se o arquivo de
exportação for utilizado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5508E O arquivo de exportação não pode ser
especificado se o ponto de entrada do
aplicativo for {1}

Explicação:

{1}
Uma das seguintes constantes: Principal, Código
do idioma, Iconv

Resposta do Usuário:

TPFC5509E Destino do makefile inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5510E Especifique pelo menos um segmento
de origem.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5511E O nome de SALDO deve estar em letras
minúsculas.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5516E Especifique um valor para {1}.

Explicação:

{1}
O rótulo do campo de texto correspondente

Resposta do Usuário:

TPFC5517E Erro ao analisar o arquivo de controle
{1}.
Verifique se o arquivo de controle é
válido.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:
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TPFC5518E O arquivo de controle {1} não pôde ser
localizado no diretório ativo do
subprojeto {2}.
Verifique se o controle existe no
diretório ativo do subprojeto

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome de diretório

Resposta do Usuário:

TPFC5519E Especifique um valor de tempo limite
válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5520E Especifique o nome do programa.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5521E Especifique o número de passagens
requeridas na construção (1 ou 2).

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5522E Especifique o nome do arquivo pronto.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5523E Especifique o ambiente de destino.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5524E Especifique o atributo de carregamento.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5525E Especifique o tipo de programa.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5526E O nome do programa não é válido.
O nome do programa deve ter apenas
quatro caracteres.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5527E O nome do programa deve corresponder
ao nome do makefile. O nome do
makefile é {1}.

Explicação:

{1}
O nome do makefile

Resposta do Usuário:

TPFC5528E A lista de construção MakeTPF não
pode ser salva. O diretório de trabalho
remoto do subprojeto não foi
especificado.
Especifique o diretório de trabalho
remoto para o subprojeto e tente
novamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5529E A lista de construção MakeTPF não
pode ser salva. Erro ao gravar no
arquivo de controle {1}.
Verifique se o arquivo de controle {1}
não está bloqueado e se não está
protegido contra gravação.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5530E Makefiles devem ter uma extensão {1}.
Especifique uma extensão {1} para o
nome do arquivo.

Explicação:

{1}
Extensão de um nome de arquivo, por exemplo,
.mak

Resposta do Usuário:

TPFC5531E Erro ao gravar makefile stub do
subprojeto {1}.
Verifique se o makefile stub do
subprojeto {1} não está bloqueado e se
não está protegido contra gravação

Explicação:
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{1}
O nome do makefile

Resposta do Usuário:

TPFC5532E Erro ao gerar o makefile stub do
subprojeto {1}. O arquivo de controle do
subprojeto não pôde ser localizado.
Verifique se o diretório de trabalho
remoto do subprojeto está especificado.

Explicação:

{1}
O nome do makefile

Resposta do Usuário:

TPFC5533E Erro ao gerar o makefile stub do
subprojeto {1}. Nenhum ambiente de
propriedade foi especificado para os
stubs.

Explicação:

{1}
O nome do makefile

Resposta do Usuário:

TPFC5534E Erro ao gerar o makefile stub do
subprojeto {1}.
Verifique se o diretório de trabalho
remoto do subprojeto está especificado.

Explicação:

{1}
O nome do makefile

Resposta do Usuário:

TPFC5535E Erro ao gerar o makefile stub do
subprojeto. O subprojeto é inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5536W Erro ao localizar ou carregar o makefile
stub do subprojeto {1}.
Verifique se um makefile existe com
esse nome ou gere o makefile stub
novamente a partir desta página.

Explicação:

{1}
O nome do makefile

Resposta do Usuário:

TPFC5537E Especifique pelo menos um ambiente
para a geração do stub.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5538E Especifique um arquivo de controle
externo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5539E Erro ao analisar o arquivo de
configuração {1}.
Verifique se o arquivo de configuração
TPF Make é válido.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5541E O nome do subsistema é inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5542E Especifique pelo menos um local de
origem de z/OS UNIX.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5543E Especifique pelo menos um local de
origem do aplicativo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5544E O arquivo de configuração MakeTPF
não pode ser localizado.
Assegure-se de que o maketpf.cfg exista
no diretório de trabalho do projeto ou
que a variável TPF_CFG esteja
configurada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5545E O arquivo de configuração do projeto
não pode ser localizado.
Assegure-se de que o maketpf.cfg exista
no diretório de trabalho do projeto ou
que a variável TPF_CFG esteja
configurada.
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Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5546E Erro ao gerar o arquivo de configuração
do projeto.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5547E Erro ao gerar o maketpf.cfg.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5548E O subprojeto não pode ser construído.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5549E A configuração MakeTPF não pode ser
salva. O diretório de trabalho remoto do
subprojeto não foi especificado.
Especifique o diretório de trabalho
remoto para o subprojeto e tente
novamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5550I Um arquivo de configuração MakeTPF
não foi localizado no diretório de
trabalho remoto do subprojeto.
Especifique os valores apropriados para
gerar um novo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5580W O arquivo de configuração MakeTPF {1}
não pôde ser localizado. O diretório de
trabalho remoto não foi especificado.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC5590E A ação falhou. A seleção é inválida.
Essa ação pode ser executada apenas em
um subprojeto de z/OS UNIX.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5591I Executando o destino MakeTPF {1}...

Explicação:

{1}
Uma etiqueta de destino do make, por exemplo,
clean, objs ou hfs2pds

Resposta do Usuário:

TPFC5592I A ação falhou. O mecanismo de
construção baseado em MakeTPF do
ambiente de destino atual para {1} para
o subprojeto {2} referencia uma ação
inválida.
Verifique se a ação existe no
Gerenciador de Menus.

Explicação:

{1}
O nome de um ambiente de destino.

{2}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC5593I A ação falhou. O mecanismo de
construção baseado em MakeTPF do
ambiente de destino atual para {1} para
o subprojeto {2} é inválido.
Verifique se as informações sobre o
mecanismo de construção existem na
página de preferências de blocos de
construção do Mecanismo de
Construção.

Explicação:

{1}
O nome de um ambiente de destino.

{2}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC5594I A ação falhou. O mecanismo de
construção baseado em MakeTPF do
ambiente de destino atual para {1} para
o subprojeto {2} referencia uma ação
inválida. Uma ação com o ID {3} não
pode ser localizada.
Verifique se o mecanismo de construção
está referenciando uma ação válida.

Explicação:

{1}
O nome de um ambiente de destino.

{2}
O nome de um subprojeto.
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{3}
ID de uma ação

Resposta do Usuário:

TPFC5600E A definição de ação do arquivo LoadTPF
não pôde ser localizada.
Verifique se há uma definição da ação
do arquivo no Gerenciador de Menus
para o comando loadtpf e se ela está
designada como uma ação de construção
padrão para o tipo de arquivo *.loadtpf.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5601E A ação do arquivo LoadTPF falhou.
O arquivo de controle de MakeTPF do
projeto não pode ser localizado ou está
vazio.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC5602E A ação do arquivo LoadTPF falhou. Um
endereço IP de TPF válido não foi
especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6000W O arquivo {0} ainda será mostrado no
filtro {1} após a movimentação devido a
um filtro amplo.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

{1}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC6001W A pasta {0} ainda será mostrada no filtro
{1} após a movimentação devido a um
filtro amplo.

Explicação:

{0}
Nome da pasta

{1}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC6002W Alguns itens ainda podem ser mostrados
em seus filtros pais devido a filtros
amplos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6003E A pasta {0} é um pai da pasta {1}. A
pasta não pode ser movida para uma de
suas filhas.
Selecione uma pasta pai diferente que
ainda não seja filha da pasta que está
sendo movida.

Explicação:

{0}
Nome da pasta

{1}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6004E A pasta {0} não pode ser uma pasta de
origem e uma pasta de destino.
Selecione uma pasta-pai diferente.

Explicação:

{0}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6005E A validação da movimentação foi
cancelada. Altere a revalidação para
validar novamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6006E A movimentação não pode ser
concluída. As pastas de origem e a pasta
de destino são relacionadas.
Selecione uma pasta-pai diferente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6007E A movimentação não pode ser
concluída. O filtro selecionado contém
arquivos a partir de {0} com o ID do
usuário {1}; não é possível incluir
arquivos do mesmo local com o ID do
usuário {2}.
Selecione um filtro pai diferente.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema remoto.
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{1}
Identificador de um usuário

{2}
Identificador de um usuário

Resposta do Usuário:

TPFC6008E Nenhum filtro pai foi selecionado.
Selecione um filtro pai para arquivos e
pastas movidos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6009E Não é possível mover arquivos ou
pastas.
Selecione um local físico diferente ou
um filtro pai diferente para concluir a
movimentação.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6100W A ação de download falhou porque um
arquivo denominado {1} já existe na
pasta {2}.
Selecione uma pasta de destino que não
contenha um arquivo com o mesmo
nome ou escolha para sobrescrever o
arquivo existente quando solicitado.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6101E A ação de download falhou porque o
arquivo {1} não pôde ser acessado.
Verifique a conexão e tente novamente a
ação de download.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6102E O download do arquivo {1} falhou
porque a pasta {2} não pôde ser
acessada.
Verifique a conexão e tente novamente a
ação de download.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6103E O download do arquivo {1} falhou
porque o arquivo não é remoto.
Apenas arquivos remotos podem ser
transferidos por download.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6104E O download do arquivo {1} falhou
porque o arquivo está desconectado ou
inacessível.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6105E O upload do arquivo {1} falhou porque
o arquivo está desconectado ou
inacessível.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6106E O upload do arquivo {1} falhou porque
o arquivo não é remoto.
Apenas arquivos remotos podem ser
transferidos por upload.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6107E O upload do arquivo {1} falhou porque
o arquivo nunca foi corretamente
transferido por download.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:
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TPFC6108E O arquivo {1} está desconectado.
Entre no modo conectado para o host {2}
e tente novamente.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFC6109E O arquivo {1} não existe na pasta {2}.
Selecione a pasta local onde {1} foi
transferido por download originalmente.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6110E O arquivo {1} foi modificado no sistema
remoto desde que foi transferido por
download.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6111I O arquivo {1} já foi transferido por
download com sucesso.
A cópia local é: {2}

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo remoto.

{2}
O nome de um arquivo local.

Resposta do Usuário:

TPFC6112E A ação colar falhou porque a área de
transferência está vazia.
Deve-se copiar um arquivo, uma pasta,
um Filtro do z/OS UNIX ou um
Subprojeto do z/OS UNIX antes de
executar uma colagem.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6113E A ação de colagem falhou porque a área
de transferência contém itens inválidos.
Ao colar para uma pasta, apenas
arquivos e pastas podem ser colados.
Copie apenas arquivos e/ou pastas para
a área de transferência e tente
novamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6114E A ação de colagem falhou porque a área
de transferência contém itens inválidos.
Ao colar para um filtro de z/OS UNIX,
apenas arquivos e pastas podem ser
colados. Copie apenas arquivos e/ou
pastas para a área de transferência e
tente novamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6115E A ação de colagem falhou porque a área
de transferência contém itens inválidos.
Ao colar em um subprojeto de z/OS
UNIX, apenas os Filtros de z/OS UNIX
podem ser colados. Copie apenas Filtros
do z/OS UNIX para a área de
transferência e tente novamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6116E Erro inesperado ao colar {1} na pasta {2}.
Assegure-se de que a pasta {2} não seja
somente leitura e que haja espaço em
disco suficiente.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo ou da pasta

{2}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6117E A colagem falhou porque a pasta {1} é
somente leitura.
Selecione um destino que não seja
somente leitura.

Explicação:

{1}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:
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TPFC6200E A ação de link falhou porque uma ação
de construção padrão não foi localizada
para os arquivos *.o ou *.obj.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6500W O download do arquivo {1} falhou
porque a operação de cópia para a pasta
{2} foi cancelada.
Tente novamente a operação de
download.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6501W A ação de download falhou porque um
arquivo denominado {1} já existe na
pasta {2}.
Selecione uma pasta de destino que não
contenha um arquivo com o mesmo
nome ou especifique a sinalização -r
para substituir o arquivo existente.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6502I O arquivo {1} foi copiado com sucesso
para {2}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6503I A pasta {1} foi copiada com sucesso para
{2}.

Explicação:

{1}
Nome da pasta

{2}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6504E A cópia de arquivo {1} falhou.
Assegure-se de que a origem e o destino
estejam acessíveis e que o destino não
esteja protegido contra gravação.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6505E A cópia do {1} falhou.
Assegure-se de que a origem exista e
que seja acessível.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6506E A cópia de {1} para a pasta {2} falhou.
Assegure-se de que a pasta de destino
exista e que esteja acessível.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo ou da pasta

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6507I O arquivo {1} foi alterado no sistema
remoto desde que foi transferido por
download.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6508E A exclusão do arquivo {1} falhou porque
o arquivo não pôde ser acessado.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6509E A exclusão da pasta {1} falhou porque a
pasta não pôde ser acessada.

Explicação:

{1}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:
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TPFC6510I Arquivo {1} excluído com sucesso.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6511I A pasta {1} e seu conteúdo foram
excluídos com sucesso.

Explicação:

{1}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6512E A ação de exclusão falhou com um erro
inesperado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6513E O upload do arquivo {1} a partir da
pasta {2} falhou porque a pasta {2} não
pôde ser acessada.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6514I O arquivo {1} foi transferido por upload
com sucesso e as mudanças remotas
foram sobrescritas.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6515I O arquivo {1} foi transferido por upload
com sucesso como {2}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome de um arquivo remoto.

Resposta do Usuário:

TPFC6516E O upload do arquivo {1} falhou porque
a versão remota foi modificada.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6517I O arquivo {1} foi transferido por upload
com sucesso.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6518E O upload do arquivo {1} falhou com um
erro desconhecido.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6519E CreateFolder falhou porque o subprojeto
{1} não existe.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC6520E CreateFolder falhou porque o filtro {1}
não existe no subprojeto {2}.

Explicação:

{1}
O nome do filtro

{2}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC6521E CreateFolder falhou porque o argumento
da pasta (-o) era inválido ou não foi
especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:
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TPFC6522I CreateFolder criou com sucesso a pasta
{1} na pasta {2}.

Explicação:

{1}
Nome da pasta

{2}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6523I CreateFolder criou com sucesso todas as
pastas no caminho {1}.

Explicação:

{1}
O nome do caminho

Resposta do Usuário:

TPFC6524E CreateFolder falhou ao criar a(s) pasta(s)
{1} porque ocorreu um erro inesperado.

Explicação:

{1}
Nomes de pastas

Resposta do Usuário:

TPFC6525E Não foi possível criar uma sequência de
filtros para mostrar a pasta {1} no filtro
{2}.
Pode haver um conflito de ID do
usuário.

Explicação:

{1}
Nome da pasta

{2}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC6526I CreateFolder falhou ao criar {1} porque a
pasta já existe.

Explicação:

{1}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6527I setProperties falhou porque o
subprojeto {1} ou o filtro {2} não existe.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

{2}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC6528E QueryVariables falhou porque o
subprojeto {1} não existe.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC6529E QueryVariables falhou porque o filtro
{1} não existe no subprojeto {2}.

Explicação:

{1}
O nome do filtro

{2}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC6530E QueryVariables falhou porque o arquivo
{1} não existe no filtro {2}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC6531E QueryVariables falhou porque não
existe nenhuma variável de substituição
denominada {1}.

Explicação:

{1}
O nome de uma variável

Resposta do Usuário:

TPFC6532E QueryVariables falhou porque a variável
{1} não pode ser resolvida para o destino
especificado.

Explicação:

{1}
O nome de uma variável

Resposta do Usuário:
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TPFC6533E QueryVariables falhou ao gravar a saída
para o arquivo {1}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6534I A variável foi resolvida com êxito.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6535E A abertura do arquivo falhou porque o
arquivo {1} não pôde ser aberto.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6536I Arquivo aberto com sucesso. Arquivo {1}
aberto.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6537W Cadeia de filtros incluída. Aviso: {1}

Explicação:

{1}
A mensagem de aviso retornada

Resposta do Usuário:

TPFC6538E O nome {1} é inválido para o tipo {2}. Os
nomes válidos para o tipo de {2} são: {3}.

Explicação:

{1}
Um nome

{2}
Tipo de um conjunto de opções

{3}
Os nomes válidos para o tipo de conjunto de
opções

Resposta do Usuário:

TPFC6539E A propriedade {1} não pode ser
configurada no nível do arquivo.
Especifique um subprojeto apenas.

Explicação:

{1}
O nome de uma propriedade.

Resposta do Usuário:

TPFC6540E A pasta {1} não é um diretório de
trabalho remoto válido.

Explicação:

{1}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC6541E O subprojeto {1} não existe.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC6542E Um arquivo denominado {1} já existe e
não será substituído.
Especifique um novo nome do arquivo
ou inclua a sinalização -r para substituir
o arquivo existente.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6543E A varredura de migração foi cancelada
pelo usuário. Nenhum resultado foi
gravado no arquivo de saída.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6544E A varredura de migração falhou ao
gravar a saída para o arquivo {1}. Erro
{2}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
A mensagem retornada

Resposta do Usuário:

TPFC6533E • TPFC6544E
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TPFC6545I A varredura de migração foi concluída
com sucesso. {1} resultados gravados no
arquivo {2}.

Explicação:

{1}
O número de resultados

{2}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6546E O arquivo de resultados de migração {1}
contém uma data inválida {2}.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
Uma data

Resposta do Usuário:

TPFC6547E O arquivo {1} não é um arquivo de
resultados de varredura de migração
porque ele não contém uma data de
varredura.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6548I {1} resultados foram listados com
sucesso no {2}.

Explicação:

{1}
O número de resultados

{2}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6549E Falha ao ler os resultados a partir do
arquivo {1}. Erro: {2}

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
A mensagem de erro retornada

Resposta do Usuário:

TPFC6550I {1} problemas lidos e corrigidos com
sucesso no arquivo de resultados {2}.

Explicação:

{1}
O número de problemas

{2}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6551E {1} resultados lidos com sucesso a partir
do arquivo {2}.
{3} erros corrigidos. {4} avisos corrigidos.
{5} problemas não resolvidos. {6}
problemas não resolvidos devido a
sobreposição. {7} erros potenciais
ignorados.

Explicação:

{1}
O número de resultados

{2}
O nome do arquivo

{3}
O número de erros

{4}
O número de avisos

{5}
O número de problemas

{6}
O nome dos problemas.

{7}
O número de possíveis erros

Resposta do Usuário:

TPFC6552E A ação de comparação do arquivo com a
versão migrada não pôde reparar todos
os {1} problemas no arquivo {2}.
{3} erros corrigidos. {4} avisos corrigidos.
{5} problemas não resolvidos. {6}
problemas não resolvidos devido a
sobreposição. {7} erros potenciais
ignorados.

Explicação:

{1}
O número total de problemas

{2}
O nome do arquivo

{3}
O número de erros

{4}
O número de avisos

TPFC6545I • TPFC6552E
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{5}
O número de problemas que não são resolvidos

{6}
O nome dos problemas.

{7}
O número de possíveis erros

Resposta do Usuário:

TPFC6553E {1} não pode ser resolvido, não
especifique um subprojeto e também
um ambiente de destino.

Explicação:

{1}
Opções de consulta

Resposta do Usuário:

TPFC6554E O subprojeto {1} não possui um
ambiente de destino atual associado a
ele.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC6555E O ambiente de destino {1} não existe.

Explicação:

{1}
O ambiente de destino especificado

Resposta do Usuário:

TPFC6556E Falha ao resolver {1}. Assegure-se de que
essa variável de ambiente de destino
esteja definida.

Explicação:

{1}
O ambiente de destino especificado

Resposta do Usuário:

TPFC6557E Sinalizações adicionais não necessárias
pelo tipo de ativação especificado foram
configuradas. Verifique suas opções
novamente para confirmar se suas
configurações estão corretas.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6558E A conexão não pôde ser criada. Como
uma opção de ativação não foi
selecionada, nenhum sinalizador
opcional, com exceção de -w, deve ser
configurado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6559E A conexão não pôde ser criada. Insira
um número de porta válido

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6560E A conexão não pôde ser criada.
Assegure-se de que a conexão ainda não
exista e que todos os parâmetros
especificados sejam válidos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6561I A conexão foi criada com êxito.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6562I A cadeia ou sequências de filtros para
{1} estão listadas abaixo.

Explicação:

{1}
O ambiente de destino especificado

Resposta do Usuário:

TPFC6563E A consulta falhou porque o subprojeto
{1} não existe.

Explicação:

{1}
O nome de um subprojeto.

Resposta do Usuário:

TPFC6564E A consulta falhou porque o filtro {1} não
existe.

Explicação:

{1}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC6553E • TPFC6564E
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TPFC6565I A importação foi concluída com êxito.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6566E A importação falhou. O arquivo
especificado {1} não existe.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6567E A importação falhou. O arquivo
especificado em {1} não é um arquivo
.xml válido. Verifique se esse arquivo
contém as definições de ambiente de
destino corretas e se é um arquivo Local.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6568E A importação falhou. O ambiente de
destino especificado em {1} não existe
no arquivo {2}. Verifique se o ambiente
de destino correto foi especificado para
esse arquivo.

Explicação:

{1}
O ambiente de destino especificado

{2}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6569E A importação falhou. Especifique um
ambiente de destino ou a opção -all.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6570E A importação falhou. Não especifique
ambas as opções -all e -targetEnv.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6571E A importação falhou. O arquivo {1} não
contém nenhuma definição de ambiente
de destino.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6572E A importação falhou devido ao conflito
de nomes de ambiente de destino.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6573W Importação concluída. Alguns conjuntos
de opções são conflitantes e não foram
importados.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6574I Os resultados de cada importação do
ambiente de destino individual são
listados a seguir.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6575E A exportação falhou. Assegure-se de que
o nome do arquivo seja válido e que
termine com uma extensão XML.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6576E A exportação falhou. Especifique uma
sinalização -a para exportar todos os
blocos desse tipo ou a sinalização -n
para exportar um bloco de construção
específico.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6577E A exportação falhou. O bloco de
construção especificado em {1} não pôde
ser localizado.

Explicação:

{1}
O bloco de construção especificado

Resposta do Usuário:

TPFC6578E A exportação foi concluída com êxito.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6565I • TPFC6578E
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TPFC6579I O arquivo de Ação foi importado com
êxito.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6580W Importação bem-sucedida. Aviso: Um
caminho absoluto foi utilizado para
fazer referência ao arquivo de ação. Não
é recomendado que você utilize um
caminho absoluto para fazer referência a
um arquivo compartilhado. Se desejar
utilizar uma variável de ambiente nesse
caminho, utilize os caracteres de escape
apropriados para evitar que a variável
seja resolvida prematuramente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6581E A importação falhou, Opções inválidas
foram especificadas.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6582E A importação falhou. Esse arquivo de
Ação já é conhecido para o Gerenciador
de Menus. Especifique a opção -promote
para promover o arquivo existente para
o nível Corporativo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6583E A importação falhou. O arquivo não é
um arquivo de Ação válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6584E A importação falhou. O arquivo {1} já
existe no Nível Corporativo.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6585I Importação bem-sucedida. O arquivo {1}
foi importado com sucesso.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6586I Importação bem-sucedida. O arquivo {1}
foi importado com sucesso.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6587I O arquivo de Ação foi promovido para o
nível Corporativo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6588E O nome do ambiente de destino não foi
especificado.
Especifique o nome de um ambiente de
destino existente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6589E O ambiente de destino {1} não existe.
Especifique o nome de um ambiente de
destino existente.

Explicação:

{1}
O ambiente de destino especificado

Resposta do Usuário:

TPFC6590E O tipo {1} não é um tipo de conjunto de
opções válido.
Especifique um tipo de conjunto de
opções válido (BuildAndLink,
BuildMechanism, EditorOptions,
LoadOptions, MenuOptions,
TargetEnvVars, TPFMakeConfig).

Explicação:

{1}
Um tipo de conjunto de opções especificado

Resposta do Usuário:

TPFC6591E O tipo de conjunto de opções não foi
especificado.
Especifique um tipo de conjunto de
opções. (por exemplo, BuildAndLink)

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6579I • TPFC6591E
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TPFC6592E Ocorreu um erro desconhecido ao
processar o comando QueryTargetEnv.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6593I O comando foi concluído com êxito.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6594I O comando foi concluído com sucesso.
Nenhum resultado foi localizado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6595E A conexão não pôde ser criada. Um ID
do usuário também deve ser
especificado se você especificar a senha.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6596I A variável de consulta foi bem-sucedida
sem o ID do usuário.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6597I Importação concluída. No entanto, os
ambientes de destino ou os blocos de
construção conflitantes não foram
importados.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6598I Importação concluída. Todos os
ambientes de destino e Conjuntos de
Opções conflitantes foram sobrescritos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6599E O grupo de regras {1} não existe.
Especifique o nome de um grupo de
regras existente.

Explicação:

{1}
O nome de um grupo de regra.

Resposta do Usuário:

TPFC6600I A importação foi concluída com êxito.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6601I Importação concluída, mas alguns
modelos não foram importados devido a
conflitos. Eles estão listados abaixo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6602I O arquivo especificado em {1} não foi
localizado.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6603I O arquivo especificado em {1} é
inválido. Especifique um arquivo com
uma extensão .xml.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC6604I O ambiente ou ambientes de destino
especificados foram excluído com
sucesso.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6605I O ambiente ou ambientes de destino
especificados juntamente com seus
conjuntos de opções referenciados foram
excluídos com sucesso.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6606E Parâmetros inválidos. Especifique um
ambiente de destino a ser excluído ou a
opção -alltargetEnv.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6592E • TPFC6606E
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TPFC6607E O ambiente de destino especificado {1}
não foi localizado.

Explicação:

{1}
O ambiente de destino especificado

Resposta do Usuário:

TPFC6608E Especifique um ambiente de destino a
ser excluído ou a opção -allTargetEnv,
mas não ambos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6609I Alguns conjuntos de opções
referenciados não puderam ser excluídos
porque eles são referenciados por outros
ambientes de destino. Esses conjuntos
de opções estão listados abaixo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6610E Os conjuntos de opções especificados
foram excluídos com êxito.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6611E O conjunto de opções especificado {1}
não existe.

Explicação:

{1}
O nome de um conjunto de opções

Resposta do Usuário:

TPFC6612E Especifique um nome de conjunto de
opções ou a opção -allOptionSet.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6613I Todos os conjuntos de opções
especificados foram excluídos. Os
ambientes de destino que agora estão
inválidos são listados a seguir.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC6614I Os conjuntos de opções que foram
referenciados por outros ambientes de
destino não foram excluídos e são
listados a seguir.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC7000E Não é possível criar o caminho de
conexão para TPFFile {0}.

Explicação:

{0}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC7001E Não é possível criar o caminho de
conexão para TPFFolder {0}.

Explicação:

{0}
Nome da pasta

Resposta do Usuário:

TPFC7002E Não é possível atualizar o objeto
IResource {0} antes de executar ações do
Eclipse.

Explicação:

{0}
O nome de um objeto IResource

Resposta do Usuário:

TPFC7003E Um conflito de ID do usuário evitará
que os arquivos de {0} sejam mostrados
com o ID do usuário {1} no filtro {2}.

Explicação:

{0}
O nome de um sistema remoto.

{1}
Identificador de um usuário

{2}
O nome do filtro

Resposta do Usuário:

TPFC7004I Um conflito entre a sequência de filtros
{0} e a sequência de filtros {1} foi
localizado e resolvido ao carregar o
filtro {2}
Detalhes: {3}

Explicação:

TPFC6607E • TPFC7004I
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{0}
Uma sequência de filtros especificada

{1}
Uma sequência de filtros especificada

{2}
O nome de um filtro

{3}
A mensagem retornada

Resposta do Usuário:

TPFC7005I Assegure-se de que a variável de
ambiente esteja configurada e que o
local possa ser acessado. Reinicie depois
que os problemas tiverem sido
resolvidos.
Se a variável estiver configurada como
um local montado para NFS ou SMB,
assegure-se de que a conexão tenha sido
estabelecida.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8000E O filtro pai deve ser especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8010E Selecione um arquivo ou uma pasta
remota. Se estiver procurando um
sistema NFS/SMB conectado, navegue
em LOCAL até a letra da unidade
montada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8011I Selecione um arquivo remoto. Se estiver
procurando um sistema NFS/SMB
conectado, navegue em LOCAL até a
letra da unidade montada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8012I Selecione uma pasta remota. Se estiver
procurando um sistema NFS/SMB
conectado, navegue em LOCAL até a
letra da unidade montada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8015E Selecione apenas uma pasta.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8016E Selecione apenas pastas.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8017E Selecione apenas arquivos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8018E O caminho já existe.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8020I Selecione um arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8021I Selecionar uma pasta.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8024E Selecione um filtro que não seja o filtro
de origem.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8025E O subprojeto selecionado é o subprojeto
de origem. Selecione um subprojeto
diferente como o destino.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8026E Selecione um subprojeto de destino.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8027E Nenhum subprojeto de destino
selecionado.
Selecione um subprojeto existente para
o qual deseja mesclar o subprojeto
importado.

Explicação:

TPFC7005I • TPFC8027E
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Resposta do Usuário:

TPFC8028E Nenhum arquivo selecionado.
Selecione um arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8029E Nenhuma pasta selecionada.
Selecione uma pasta.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8030E Nenhum Subprojeto do z/OS UNIX
selecionado.
Selecione um Subprojeto de z/OS UNIX.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8031E Nenhum Filtro do z/OS UNIX
selecionado.
Selecione um Filtro do z/OS UNIX.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8032E O arquivo {1} não reside em TPFPROJ
{2}.
Escolha um arquivo do diretório
TPFPROJ.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

{2}
O nome do caminho do TPFPROJ

Resposta do Usuário:

TPFC8501E O recurso selecionado não é um arquivo
de rastreio válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8502E O arquivo {1} não pode ser lido.
Verifique se uma conexão para acessar o
arquivo existe e se está conectada.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC8601E O número da porta especificado está
fora do limite.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8602I O servidor TPFtool é iniciado na porta
{0}.

Explicação:

{0}
Um número de porta

Resposta do Usuário:

TPFC8603I O servidor TPFtool parou de atender na
porta {0}.

Explicação:

{0}
Um número de porta

Resposta do Usuário:

TPFC8604E O servidor TPFtool não pode ser
iniciado na porta(s) {0}. Altere a lista de
porta e reinicie o servidor.

Explicação:

{0}
Um número ou números de porta

Resposta do Usuário:

TPFC8605I Você inseriu uma nova lista de Portas
Disponíveis para o servidor TPFtool.
Deseja reiniciar o servidor TPFtool
agora para refletir a mudança?

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9050E Erro interno. Não foi possível resolver o
recurso.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9051E Erro interno. Não foi possível inicializar
o z/OS UNIX Navigator.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC8028E • TPFC9051E
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TPFC9052E Erro interno. A ação do z/OS UNIX
Navigator falhou.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9053E Erro interno. Não foi possível inicializar
o z/OS UNIX Toolkit Perspective.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9200E Nenhum arquivo selecionado.
Selecione pelo menos um arquivo para
estar disponível enquanto desconectado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9201E Não é possível fazer download do
arquivo {1}. O arquivo não estará
disponível no modo desconectado.
O sistema pode ter sido desconectado ou
não há espaço suficiente.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC9202E Não é possível localizar uma conexão
com o host {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFC9203E Não é possível acessar a pasta {1} no
host {2}.

Explicação:

{1}
Nome da pasta

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFC9204E As mudanças locais feitas na pasta {1}
no host {2} não podem ser transferidas
por upload porque a pasta remota não
possui permissão de gravação.
As mudanças locais não serão
transferidas por upload para o sistema
remoto.

Explicação:

{1}
Nome da pasta

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFC9205W Ocorreu um erro interno ao detectar as
mudanças no host ou hosts: {1}.
Apenas arquivos novos e alterados serão
transferidos por upload e as exclusões
serão perdidas.

Explicação:

{1}
O nome ou nomes de um ou mais sistemas
remotos

Resposta do Usuário:

TPFC9206E Nenhum host foi selecionado para
entrar no modo desconectado.
Selecione pelo menos um host no qual
deseja utilizar o modo desconectado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9207E Nenhum host está no modo
desconectado.
Para fazer upload das mudanças, um ou
mais sistemas já devem estar no modo
desconectado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9208E A versão remota do arquivo {1} foi
alterada enquanto estava no modo
desconectado.
Tanto a réplica local quanto a versão
remota do arquivo {1} possuem
mudanças diferentes.

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC9506E {1} não pode ser em branco.

Explicação:

{1}
O nome de um componente.

Resposta do Usuário:

TPFC9052E • TPFC9506E
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TPFC9507E {1} já existe.

Explicação:

{1}
O nome de um componente.

Resposta do Usuário:

TPFC9508E {1} não pode conter ; ou |.

Explicação:

{1}
O nome de um componente.

Resposta do Usuário:

TPFC9510E Endereço IP inválido
Especifique no formato a.b.c.d, em que
a, b,c e d devem ser números inteiros
entre 0 e 255.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9599E Erro ao salvar o arquivo {1}

Explicação:

{1}
O nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFC9600E Especifique o endereço IP.
Especifique "?" se o endereço IP não for
conhecido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9601E Selecione pelo menos um conjunto de
opções de construção

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9602E selecionar um mecanismo de construção

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9603E Selecione um conjunto de opções do
editor

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9604E Selecione pelo menos um conjunto de
opções de carregamento

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9605E Selecione pelo menos um conjunto de
opções de make

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9606E Selecione um conjunto de opções de
menu

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9607E Selecione um conjunto de saída do
usuário

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9608E Selecione um conjunto de variável do
usuário

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9609E Selecione um conjunto de opções de
criação

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9610E Esse nome já está em uso. Especifique
um nome exclusivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9611E Especifique um nome válido

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9612E Selecione pelo menos um conjunto de
opções de link

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9507E • TPFC9612E
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TPFC9620E Selecione pelo menos um ambiente de
destino.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9621E Configure um ambiente de destino real.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9630E Especifique o comentário base para
Comentário Automático.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFC9620E • TPFC9630E
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Capítulo 17. Mensagens para o TPF Toolkit Connection
Manager

Estas são as mensagens que pertencem ao TPF Toolkit Connection Manager.

TPFR1000E O dispositivo '{1}' não existe no sistema
de arquivos local.

Explicação:

{1}
O nome do dispositivo

Resposta do Usuário:

TPFR1001E O caminho '{1}' é inválido.

Explicação:

{1}
Um nome absoluto do caminho

Resposta do Usuário:

TPFR1002E A entrada vazia não pôde ser utilizada
para localizar quaisquer arquivos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR1003E O nome de arquivo '{1}' é inválido.

Explicação:

{1}
Nome de um arquivo

Resposta do Usuário:

TPFR1004E Nenhuma informação de host localizada
para o caminho UNC '{1}'.

Explicação:

{1}
O nome do caminho de uma Convenção Universal
de Nomenclatura

Resposta do Usuário:

TPFR1005E Nenhuma informação de caminho
localizada para o caminho UNC '{1}'.

Explicação:

{1}
O nome do caminho de uma Convenção Universal
de Nomenclatura

Resposta do Usuário:

TPFR1006E O local '{1}' não representa um arquivo.

Explicação:

{1}
Um local especificado

Resposta do Usuário:

TPFR1007E Não foi possível localizar uma conexão
NFS, SMB ou RSE para o host '{1}'.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR1008E Sintaxe UNC inválida: '{1}'.

Explicação:

{1}
Um valor especificado que não utiliza uma sintaxe
válida de Convenção Universal de Nomenclatura

Resposta do Usuário:

TPFR1009E A entrada vazia não pôde ser utilizada
para localizar quaisquer pastas.
Digite um nome de pasta.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR1010E A entrada vazia não pôde ser utilizada
para localizar quaisquer arquivos ou
pastas.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR1011E O nome do arquivo não pode estar
vazio.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR1012E Nenhum nome de arquivo especificado
para o caminho '{1}'.

Explicação:
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{1}
Um nome absoluto do caminho

Resposta do Usuário:

TPFR1013E Não foi possível localizar '{1}' no host
'{2}'. Os locais conectados no host '{2}'
são {3}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo ou pasta

{2}
O nome de um sistema remoto.

{3}
Um ou mais locais atualmente conectados

Resposta do Usuário:

TPFR1014E Não há conexões NFS ou SMB para o
host '{1}'.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2000W Nenhuma conexão com o host '{1}' pôde
ser localizada.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2001W O sistema de arquivos local não possui
um dispositivo denominado '{1}'.

Explicação:

{1}
O nome de um dispositivo.

Resposta do Usuário:

TPFR2002W Nenhuma conexão NFS ou SMB pôde
ser localizada para acessar o '{1}' no host
'{2}'.

Explicação:

{1}
O nome de um dispositivo.

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2003W A pasta '{1}' não existe no host '{2}'.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2004W O host '{1}' já está no modo
desconectado.
Apenas o conteúdo transferido por
download anteriormente estará
disponível.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2010E Nenhuma conexão com o host '{1}' pôde
ser localizada.
Crie uma nova conexão de z/OS ou
Linux em z Systems no RSE para acessar
o host '{1}' ou crie uma conexão de NFS
ou SMB.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2011E Nenhuma conexão com o host '{1}' com
o ID do usuário '{2}' pôde ser localizada.
Crie uma nova conexão de z/OS ou
Linux em z Systems no RSE para acessar
o host '{1}' ou crie uma conexão de NFS
ou SMB.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
Identificador de um usuário

Resposta do Usuário:

TPFR2012E Não é possível conectar-se ao host '{1}'.
O RSE não pôde estabelecer uma
conexão com o host '{1}'. Tente
novamente.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

TPFR1013E • TPFR2012E
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Resposta do Usuário:

TPFR2013E Não é possível localizar uma conexão de
host para acessar '{1}'.
Assegure-se de que haja uma conexão
RSE, NFS ou SMB que permita o acesso
ao local.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2014E '{1}' não existe no host '{2}'.
Assegure-se de que o arquivo ou a pasta
existam.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo ou pasta

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2015E '{1}' está disponível atualmente apenas
no modo desconectado.
Para executar operações remotas no
arquivo ou na pasta, deve-se entrar no
modo conectado para o host '{2}'.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo ou pasta

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR2016E O host '{1}' está no modo desconectado e
'{2}' não existe nas réplicas locais.
Se o arquivo ou a pasta não existir no
sistema remoto, entre no modo
conectado para localizar o arquivo ou
pasta.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O nome de um arquivo ou pasta

Resposta do Usuário:

TPFR2017W Não há correspondências para o padrão
do arquivo '{1}' na pasta '{2}'.

Explicação:

{1}
O padrão de nome de arquivo especificado

{2}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR2100I Exportação bem-sucedida. Os resultados
foram gravados no arquivo: '{1}'.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR3000E O arquivo '{1}' não pode ser acessado.
Assegure-se de que haja uma conexão
disponível para acessar o arquivo.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR3001E Ação indisponível - A Lista de Erros
Remotos não contém erros.
Execute ações que produzem mensagens
de erro para preencher a Lista de Erros
Remotos e tente novamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR3002E Nenhum campo foi incluído.
Selecione um ou mais campos a serem
gravados no arquivo de saída.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR3003E Ocorreu um erro desconhecido ao gravar
no arquivo '{1}'.
Assegure-se de que o arquivo possa ser
acessado.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR2013E • TPFR3003E
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TPFR3004I {1} mensagens foram gravadas com
sucesso no arquivo '{2}'

Explicação:

{1}
O número de mensagens gravadas no arquivo

{2}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR3005E Ação indisponível – A Lista de Erros
Ignorados não contém erros.
Execute ações que produzam mensagens
de erro para preencher a Lista de Erros
Ignorados e tente novamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6001E O login estava incorreto.
Verifique se o ID do usuário e a senha
foram configurados corretamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6002W As mensagens excedem o tamanho do
buffer.
Algumas das mensagens podem não
aparecer.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6003W O nome do host {1} foi localizado
associado a mais de um tipo de sistema
e o primeiro será selecionado.
Abra a página de preferências e atualize
as informações de senha salvas.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR6011I O comando {2} está em execução no
sistema remoto {1}

Explicação:

{1}
Valor

{2}
Valor

Resposta do Usuário:

TPFR6012I A seguir está a saída do comando:
{1}

Explicação:

{1}
A saída do comando

Resposta do Usuário:

TPFR6013I A seguir está o resultado da saída do
usuário:
{1}

Explicação:

{1}
O resultado da saída de usuário

Resposta do Usuário:

TPFR6041E A ação não pode ser executada com
relação ao objeto selecionado.
Verifique se o objeto correto está
selecionado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6042E Não é possível localizar o diretório do
projeto.
Assegure de que a variável de ambiente
BBSPROJ esteja configurada
corretamente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6043E O comando de ação não é válido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6044E Não é possível localizar uma conexão
existente no host remoto.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6045E Falha ao remover o arquivo de script de
comando.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR3004I • TPFR6045E
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TPFR6046E Não é possível abrir o arquivo para ler.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6047E Tipo de conexão inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6048E O nome do host está ausente.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6049E Não é possível localizar o arquivo
bbsjcl.cfg no diretório de projetos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6050E Falha ao processar a placa BBSOUT no
arquivo de configuração.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6051E Falha ao incluir mensagem de erro na
lista de tarefas.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6052E Não é possível localizar o arquivo de
modelo do JCL para a geração de
conjunto de carregamento no diretório
de projetos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6053W TLDROUT e OUTPUT do DSN estão
localizados no arquivo de modelo do
JCL. OUTPUT é utilizado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6054E Não é possível localizar o sistema de
destino para o recurso selecionado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6055W O conjunto de configuração de ações na
página de ação Script de Vários
Sistemas é ignorado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6062E O login falhou. Senha não especificada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6063E O login falhou. ID do usuário não
especificado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6141E O arquivo {1} não pôde ser localizado.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6142E Falha ao processar o cabeçalho do
comando {1}.

Explicação:

{1}
O cabeçalho do comando

Resposta do Usuário:

TPFR6143E O comprimento do comando excede o
limite de comprimento do comando {1}.

Explicação:

{1}
O limite de comprimento do comando

Resposta do Usuário:

TPFR6144E Falha ao processar o arquivo {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6145E Falha ao executar a saída do usuário {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo de log local.

TPFR6046E • TPFR6145E
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Resposta do Usuário:

TPFR6146E A conexão ativa com o host {1} não pode
ser localizada.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR6147W Falha ao localizar o deslocamento no
arquivo {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6148E Não é possível localizar o arquivo {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6149E Localizado o arquivo errado {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6150E Falha ao mover o arquivo para {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6151E Falha ao excluir o arquivo {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6152E Falha na conexão com {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR6153E Falha ao localizar raiz em {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR6154E Não é possível localizar a configuração
para o sistema {1} no arquivo de
configuração.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR6155I O filtro de arquivo {1} não pode ser
resolvido.

Explicação:

{1}
O nome de um filtro de arquivo

Resposta do Usuário:

TPFR6156E Falha ao processar o arquivo {1}.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6157E O objeto '{1}' correspondeu ao filtro '{2}',
mas não pôde ser utilizado como um
arquivo.

Explicação:

{1}
O nome de um objeto

{2}
O nome de um filtro de arquivo

Resposta do Usuário:

TPFR6158E O diretório ativo TEMPDIR não pode
ser localizado para o usuário '{1}'

Explicação:

{1}
ID de um usuário

Resposta do Usuário:

TPFR6146E • TPFR6158E
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TPFR6159I O filtro correspondeu {1} de {2}
mensagens

Explicação:

{1}
O número de mensagens correspondidas

{2}
O número total de mensagens

Resposta do Usuário:

TPFR6200E Erro ao Criar Arquivo: O Arquivo
Existe.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6201E Erro ao Criar Arquivo: Sem Permissão
de Gravação.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6202E Erro desconhecido ao criar arquivo.
Arquivo não criado.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6203E Erro ao Criar Pasta: A Pasta Existe.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6204E Erro ao criar pasta '{1}' em '{2}':
Nenhuma permissão de gravação.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta a ser criada.

{2}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR6205E Erro desconhecido ao criar a pasta. Pasta
não criada.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6206E Falha ao transferir o arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6207E Falha ao processar o arquivo JCL.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6208E Falha ao abrir o arquivo JCL.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6209E O nome do host é desconhecido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6210E Não é possível ler a partir do arquivo
bbsjcl.cfg no diretório de projetos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR6211E Erro desconhecido ao criar o arquivo
'{1}'.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR6212E Erro desconhecido ao criar a pasta '{1}'.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR6213E Falha ao localizar '{1}' porque uma
conexão não pode ser estabelecida
durante uma saída de usuário.
Crie uma conexão com '{2}' e tente
novamente.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo ou pasta

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR8020E Nenhuma pasta selecionada.
Selecione uma pasta ou um filtro de
sistema com uma sequência de filtros
para o local desejado.

TPFR6159I • TPFR8020E
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Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8021E Nenhum arquivo especificado.
Selecione um arquivo ou selecione uma
pasta pai e digite o nome de um novo
arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8022E O arquivo não existe.
Selecione um arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8023E Nenhum arquivo ou pasta selecionada.
Selecione um arquivo ou pasta.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8024E O nome do arquivo não pode estar
vazio.
Digite um nome para o novo arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8027E O nome da pasta não pode estar vazio.
Digite um nome para a nova pasta.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8028E Arquivos não são uma seleção válida.
Selecione a pasta pai do arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8029E O filtro do nome do arquivo não pode
estar vazio.
Especifique um filtro de arquivo (por
exemplo, *.*).

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8030E O arquivo '{1}' já existe na pasta '{2}'.
Digite um novo nome exclusivo para o
arquivo.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

{2}
O nome da pasta de contenção

Resposta do Usuário:

TPFR8031E A pasta '{1}' já existe na pasta '{2}'.
Insira um novo nome exclusivo para a
pasta.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

{2}
O nome da pasta de contenção

Resposta do Usuário:

TPFR8032E A pasta '{1}' não possui as permissões
necessárias para criar o arquivo '{2}'.
Selecione uma pasta pai na qual você
possua permissão de gravação.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

{2}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR8033E A pasta '{1}' não possui as permissões
necessárias para criar a pasta '{2}'.
Selecione uma pasta pai na qual você
possua permissão de gravação.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

{2}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8034E O nome do arquivo não pode estar
vazio.
Insira um nome do arquivo.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8035E O nome da pasta não pode estar vazio.
Insira um nome de pasta.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8021E • TPFR8035E
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TPFR8036E O nome '{1}' contém caracteres de nome
de arquivo inválido.
Remova todos os caracteres inválidos do
nome do arquivo.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR8037E O nome '{1}' contém caracteres de nome
de pasta inválidos.
Remova todos os caracteres inválidos do
nome da pasta.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8038E O nome '{1}' não identifica um arquivo
na pasta '{2}'.
Especifique um arquivo na pasta '{2}'.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

{2}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8039E O arquivo '{1}' não existe na pasta '{2}'.
Especifique um nome de arquivo
diferente.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

{2}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8040E O tipo de conexão '{1}' é inválido.
Especifique um local no '{2}'.

Explicação:

{1}
Tipo de uma conexão

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR8041E O nome do host '{1}' é inválido.
Especifique um local no host '{2}'.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O nome de um sistema remoto.

Resposta do Usuário:

TPFR8042E O caminho {1} não existe.
Especifique um caminho existente.

Explicação:

{1}
Um nome absoluto do caminho

Resposta do Usuário:

TPFR8043E O arquivo não é remoto.
Selecione um arquivo remoto. {1}

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

Resposta do Usuário:

TPFR8044E A pasta não é remota.
Selecione uma pasta remota. {1}

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8045E Diversos caminhos inseridos.
Insira um local único.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8046E A extensão do arquivo '{1}' é inválida.
A extensão do arquivo deve ser '{2}'.

Explicação:

{1}
A extensão de nome de arquivo especificada

{2}
Uma extensão de nome do arquivo

Resposta do Usuário:

TPFR8036E • TPFR8046E
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TPFR8047E O nome do arquivo '{1}' é inválido.
O nome do arquivo deve ter o formato
{2}.

Explicação:

{1}
Nome de um arquivo

{2}
Formato de um nome de arquivo

Resposta do Usuário:

TPFR8048E O arquivo '{1}' não pode ser criado na
pasta '{2}'.
Assegure-se de que a pasta '{2}' exista e
que ainda não haja um arquivo com o
nome '{1}' em '{2}'.

Explicação:

{1}
O nome de um arquivo.

{2}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8049E A pasta '{1}' não pode ser criada na pasta
'{2}'.
Assegure-se de que a pasta '{2}' exista e
que ainda não haja uma pasta com o
nome '{1}' em '{2}'.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

{2}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8050E O arquivo não é local.
Selecione um arquivo local.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8051E A pasta não é local.
Selecione uma pasta local.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8052E O filtro '{1}' é ambíguo como uma
seleção de pasta porque ele contém
sequências de filtro para diversas pastas
({2}, {3}...).
Selecione uma pasta ou um filtro que

referencie arquivos apenas de uma pasta
única.

Explicação:

{1}
O nome de um filtro

{2}
O nome de uma pasta.

{3}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8053E A seleção contém um item que não é
arquivo.
Selecione um ou mais arquivos e limpe
todas as seleções de pasta.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8054E {1} contém o nome duplicado '{2}'.
Assegure-se de que o campo {1}
contenha uma lista de nomes exclusivos.

Explicação:

{1}
O nome de um campo.

{2}
O nome especificado

Resposta do Usuário:

TPFR8055E Diversos pais selecionados para a nova
pasta ou pastas.
Selecione uma pasta pai e digite um ou
mais nomes de novas pastas.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8056E Diversos pais selecionados para o novo
arquivo ou arquivos.
Selecione uma pasta pai e digite um ou
mais nomes de novos arquivos.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8057E O arquivo '{1}' foi selecionado duas
vezes.
Remova uma ocorrência de '{1}' da
seleção.

Explicação:

{1}
Nome de um arquivo

TPFR8047E • TPFR8057E
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Resposta do Usuário:

TPFR8058E A pasta '{1}' foi selecionada duas vezes.
Remova uma ocorrência de '{1}' da
seleção.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8059E A pasta '{1}' não tem acesso de leitura.
Selecione uma pasta que possua
permissão de acesso de leitura.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8060E A pasta '{1}' não tem acesso de gravação.
Selecione uma pasta que possua
permissão de acesso de gravação.

Explicação:

{1}
O nome de uma pasta.

Resposta do Usuário:

TPFR8061E O arquivo '{1}' não possui acesso de
leitura.
Selecione um arquivo que possua
permissão de acesso de leitura.

Explicação:

{1}
Nome de um arquivo

Resposta do Usuário:

TPFR8062E O arquivo '{1}' não possui acesso de
gravação.
Selecione um arquivo que possua
permissão de acesso de gravação.

Explicação:

{1}
Nome de um arquivo

Resposta do Usuário:

TPFVAL1000E Mensagem de erro de validação de
amostra

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFR8058E • TPFVAL1000E
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Capítulo 18. Mensagens para o TPF Toolkit Utilities

Estas são as mensagens que pertencem ao TPF Toolkit Utilities.

TPFU9009E A saída de usuário de ativação TPF
falhou com RC {1}.
A perspectiva e as visualizações do TPF
Toolkit serão desativadas. Embora as
outras funções do Eclipse não sejam
afetadas, você deve corrigir a causa da
falha na saída do usuário para utilizar
as funções do TPF Toolkit. Em seguida,
encerre e reinicie o ambiente de
trabalho.

Explicação:

{1}
Um código de retorno

Resposta do Usuário:

TPFU9010W '{1}' não é um nome de variável de
ambiente válido.
Especifique um valor não nulo como um
nome de variável de ambiente.

Explicação:

{1}
Um nome especificado como um nome de variável
de ambiente

Resposta do Usuário:

TPFU9011W '{1}' não pôde ser resolvido como uma
variável de ambiente.
Assegure-se de que a variável '{1}' tenha
sido definida e configurada.

Explicação:

{1}
O nome de uma variável de ambiente

Resposta do Usuário:

TPFU9012W A pasta '{1}' referenciada pela variável
de ambiente '{2}' não existe.
Especifique uma pasta acessível
existente como o valor de '{2}'.

Explicação:

{1}
Nome de uma pasta

{2}
O nome de uma variável de ambiente

Resposta do Usuário:

TPFU9013W A pasta '{1}' referenciada pela variável
de ambiente '{2}' não possui permissão
de gravação.
Especifique uma pasta existente com
permissão de gravação como o valor de
'{2}'.

Explicação:

{1}
Nome de uma pasta

{2}
O nome de uma variável de ambiente

Resposta do Usuário:

TPFU9014W A pasta '{1}' referenciada pela variável
de ambiente '{2}' não é local.
Especifique uma pasta local existente
como o valor de '{2}'.

Explicação:

{1}
Nome de uma pasta

{2}
O nome de uma variável de ambiente

Resposta do Usuário:

TPFU9020E Mais de uma senha está associada ao
host {1} e ao ID do usuário {2}.
Abra a página de preferências e atualize
as informações de senha salvas.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
Identificador de um usuário

Resposta do Usuário:

TPFU9021E Uma senha em cache já está associada
ao host {1} e ao ID do usuário {2}.
A entrada recém-feita foi ignorada.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
Identificador de um usuário
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Resposta do Usuário:

TPFU9025E Falha ao executar o comando '{1}'. A
mensagem do comando é '{2}'.

Explicação:

{1}
O nome de um comando.

{2}
A mensagem de erro retornada pelo comando

Resposta do Usuário:

TPFU9030I Executando a ação {1}...

Explicação:

{1}
Uma ação

Resposta do Usuário:

TPFU9040E Nome do host ou endereço IP inválido.

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFU9050W O índice que está sendo procurado está
desatualizado. Deseja atualizar o índice
e executar a procura novamente?

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFU9051W Deseja excluir todos os dados de índice
dos locais de índice removidos?

Explicação:

Resposta do Usuário:

TPFVAL1000E Mensagem de validação de amostra

Explicação: Esta é uma mensagem de validação de
amostra.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

TPFU9025E • TPFVAL1000E
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Capítulo 19. Mensagens para o zSeries Utility

Essas mensagens pertencem ao zSeries Utility.

TPFVAL1000E Mensagens de validação de amostra

Explicação: Esta é uma mensagem de validação de
amostra.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

TPFZ1001E Uma conexão com o host {1} não pode
ser estabelecida. O host é desconhecido.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

O sistema remoto é desconhecido.

Resposta do Usuário: Verifique se o nome do host
está correto e se o host está disponível.

TPFZ1002E Uma conexão com o host {1} na porta {2}
não pôde ser estabelecida.
Mensagem do host: {3}

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O número da porta

{3}
A mensagem recebida do sistema remoto

O sistema remoto enviou a mensagem que é exibida.

Resposta do Usuário: Verifique se o host está
disponível e se o nome do host e o número da porta
estão corretos.

TPFZ1003E O nome do host ou o ID do usuário não
pode ser localizado.

Explicação: A conexão falhou porque o nome do host
ou o ID do usuário é desconhecido.

Resposta do Usuário: Verifique se o nome do host e
ID do usuário estão corretos e disponíveis.

TPFZ1004E O usuário {1} não pode efetuar logon no
host {2}.

Explicação:

{1}
ID de um usuário

{2}
O nome de um sistema remoto.

A senha inserida para o usuário {1} para o host {2} está
incorreta.

Resposta do Usuário: Verifique se a senha para o ID
do usuário especificado está correta.

TPFZ1005I Iniciando o servidor host do Explorador
de Sistema Remoto utilizando SSH.

Explicação: O Explorador de Sistema Remoto está
iniciando com o proxy SSH.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

TPFZ1006E A autenticação de chave SSH não pôde
ser concluída.

Explicação: A autenticação de chave de shell seguro
não pôde ser concluída. Uma senha é necessária para
estabelecer a sessão SSH e trocar chaves públicas, de
forma que a próxima solicitação de autenticação de
chave possa ser concluída.

Resposta do Usuário: Digite a senha para trocar teclas
e continue.

TPFZ1007E Falha na autenticação de senha.

Explicação: A senha fornecida está incorreta.

Resposta do Usuário: Insira a senha correta para
autenticação.

TPFZ1008E Nenhuma conexão existe com o servidor
SSH no host {1} na porta {2}.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O número de uma porta de comunicação

Uma conexão SSH não existe na porta especificada.

Resposta do Usuário: Verifique se o sistema host
possui um servidor SSH em execução na porta
especificada.
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TPFZ1009E O servidor SSH não foi localizado no
host {1} na porta {2}.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O número de uma porta de comunicação

Um servidor Secure Shell no host especificado na porta
especificada não pôde ser localizado.

Resposta do Usuário: Verifique se o sistema host
possui um servidor SSH em execução na porta
especificada.

TPFZ1010E O servidor SSH no host {1} na porta {2}
não é compatível com o TPF Toolkit.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O número de uma porta de comunicação

A versão do servidor SSH que foi localizada não é
compatível com o TPF Toolkit. O TPF Toolkit requer
que o servidor SSH seja compatível com OpenSSH 3.4
ou posterior.

Resposta do Usuário: Verifique a versão do servidor
SSH que está em execução no host.

TPFZ1011E Uma conexão com o servidor SSH no
host {1} na porta {2} não foi estabelecida.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O número de uma porta de comunicação

Resposta do Usuário: Tente o pedido novamente. Se a
conexão falhar novamente, obtenha um rastreio
seguindo as instruções no IBM Knowledge Center e
analise a saída no arquivo
TPF_Toolkit_installaton_directory\eclipse\
workspace\.metadata\ssh.log.

TPFZ1012E Falha na autenticação durante a tentativa
de conexão com o servidor SSH no host
{1} na porta {2}.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O número de uma porta de comunicação

Se você estiver utilizando autenticação de senha, um ID
de usuário ou uma senha incorreta foi utilizada para
acessar o sistema. Se estiver utilizando autenticação por
chave, uma chave ou um ID de usuário inválido foi
utilizado.

Resposta do Usuário: Corrija o ID de usuário ou a
senha e tente a solicitação novamente.
Se usar a autenticação por chave, corrija o ID do
usuário, exclua o arquivo
TPF_Toolkit_installaton_directory\eclipse\
workspace\.metadata\id_dsa e tente sua solicitação
novamente.

TPFZ1013E Ocorreu um erro desconhecido enquanto
a conexão com o servidor SSH no host
{1} da porta {2} estava em uso.

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
O número de uma porta de comunicação

Resposta do Usuário: Tente o pedido novamente. Se a
conexão falhar novamente, obtenha um rastreio usando
as instruções no IBM Knowledge Center e analise a
saída no arquivo TPF_Toolkit_installaton_directory\
eclipse\workspace\.metadata\ssh.log.

TPFZ1014E Falha ao desconectar do host {1}.
Mensagem do host: {2}

Explicação:

{1}
O nome de um sistema remoto.

{2}
A mensagem recebida do sistema remoto

Um erro foi encontrado ao desconectar-se do sistema
remoto.

Resposta do Usuário: Tente desconectar-se novamente.
Se a tentativa de desconexão falhar novamente, entre
em contato com o Suporte de Software IBM.

TPFZ6001W Uma conexão com o sistema remoto não
pode ser estabelecida.

Explicação: O nome de um sistema remoto não foi
especificado.

Resposta do Usuário: Especifique o nome de um
sistema remoto.

TPFZ1009E • TPFZ6001W
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TPFZ6002W O sistema especificado não pode ser
usado.

Explicação: Um sistema que já existe foi especificado.
Deve-se especificar um sistema não utilizado.

Resposta do Usuário: Especifique outro sistema.

TPFZ6002W
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Mensagens do host de tempo de execução

Os tópicos nesta parte da documentação contêm informações sobre as mensagens
do host e de tempo de execução para o Rational Developer for z Systems.

A maioria dos IDs para mensagens do host e de tempo de execução no Developer
for z Systems tem o formato xnnnnL, em que:

x Um prefixo como CRAZ ou FEK que indica o produto e componente

nnnn
Um número de mensagem que é exclusivo nesse componente

L O nível da mensagem: S para erro grave, E para erro, W para aviso ou I para
informativa

Esta documentação de mensagem também está incluída no IBM Knowledge Center.
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Capítulo 20. Mensagens de Host para o z/OS Automated Unit
Testing Framework (zUnit)

Essas mensagens de host pertencem ao componente zUnit do Rational Developer
for z Systems.

AZU0001S O erro "ERROR-TEXT" foi recebido a
partir do XML Toolkit for z/OS
enquanto analisava o arquivo XML da
configuração do executor de teste
"FILE-NAME".

Explicação: O zUnit utiliza o XML Toolkit for z/OS
XML Parser, C++ Edition para analisar o arquivo XML
da configuração do executor de teste. Erros que são
produzidos pelo analisador de XML são detectados
pelo zUnit e convertidos nas condições Language
Environment.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1.

Resposta do Programador: Consulte a mensagem de
erro ERROR-TEXT no Guia do Usuário e de Referência
do XML System Services para diagnosticar e corrigir o
problema.

AZU0002S O erro "ERROR-TEXT" foi recebido a
partir da função de biblioteca do z/OS
XL C/C++ dlopen ao tentar carregar o
módulo "MODULE-NAME" do caso de
teste.

Explicação: O zUnit utiliza as funções de biblioteca
dlopen e dlsym do XL C/C++ para carregar módulos de
caso de teste zUnit. A função de biblioteca dlopen
carrega o módulo de caso de teste na memória. A
função de biblioteca dlsym localiza um ponto de
entrada cujo nome corresponde ao nome do módulo de
caso de teste.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 2.

Resposta do Programador: Verifique estes itens:

v O módulo de caso de teste é compilado e vinculado
como um DLL.

v O nome do módulo de carregamento corresponde ao
nome do programa que é fornecido no arquivo XML
da configuração do executor de teste.

As opções a seguir são esperadas:

v Opções de compilação COBOL: DLL e EXP.

v Opções de compilação PL/I: RENT e
LIMITS(EXTNAME(8)).

v Opções de link: DYNAM=DLL e REUS=RENT.

AZU0003S O erro "ERROR-TEXT" foi recebido a
partir da função de biblioteca do z/OS
XL C/C++ dlsym ao tentar carregar a
entrada "ENTRY-NAME" no módulo
"MODULE-NAME" do caso de teste.

Explicação: O zUnit utiliza as funções de biblioteca
dlopen e dlsym do XL C/C++ para carregar módulos de
caso de teste zUnit. A função de biblioteca dlopen
carrega o módulo de caso de teste na memória. A
função de biblioteca dlsym localiza o ponto de entrada
cujo nome corresponde ao nome do módulo de caso de
teste.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 3.

Resposta do Programador: Verifique estes itens:

v O módulo de caso de teste é compilado e vinculado
como um arquivo DLL.

v O nome do módulo de carregamento corresponde ao
nome do programa que é fornecido no arquivo XML
da configuração do executor de teste.

As opções a seguir são esperadas:

v Opções de compilação COBOL: DLL e EXP.

v Opções de compilação PL/I: RENT e
LIMITS(EXTNAME(8)).

v Opções de link: DYNAM=DLL e REUS=RENT.

AZU0004S O arquivo XML da configuração do
executor de teste fornecido
"FILE-NAME" não especificou nenhum
caso de teste para executar.

Explicação: O arquivo XML da configuração do
executor de teste fornecido foi analisado com sucesso,
mas nenhum elemento RunnerConfiguration/testCase
válido foi localizado.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 4.

Resposta do Programador: Inclua pelo menos um
elemento com XPath RunnerConfiguration/testCase no
arquivo XML da configuração do executor de teste e
inicie o executor de teste novamente. Assegure-se de
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que cada elemento RunnerConfiguration/testCase
contenha um atributo RunnerConfiguration/testCase/
@moduleName.

AZU0005S Uma tentativa para inicializar o módulo
"MODULE-NAME" do caso de teste
falhou.

Explicação: O executor de teste chamou com sucesso
um ponto de entrada no módulo de caso de teste
MODULE-NAME, cujo nome corresponde a
MODULE-NAME, para permitir a inicialização do caso
de teste. A API AZUTCINI não foi iniciada no ponto de
entrada ou a chamada falhou.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 5.

Resposta do Programador: Assegure-se de que uma
chamada para a API AZUTCINI exista no ponto de
entrada cujo nome corresponde ao MODULE-NAME.
Se uma chamada para a API AZUTCINI existir,
verifique uma instância da mensagem AZU1000S para
determinar se parâmetros incorretos foram fornecidos
para AZUTCINI.

AZU0006S O erro "ERROR-TEXT" foi recebido a
partir do XML Toolkit for z/OS ao gerar
o arquivo XML "FILE-NAME" dos
resultados do executor de teste.

Explicação: O zUnit utiliza a implementação do XML
Toolkit for z/OS DOM, C++ Edition, para modelar e
gerar o arquivo XML de resultados do executor de
teste. As exceções que a implementação DOM emite são
capturadas pelo zUnit e convertidas em condições do
Language Environment.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 6.

Resposta do Programador: Consulte a mensagem de
erro ERROR-TEXT no Guia do Usuário do XML Toolkit
for z/OS para diagnosticar e corrigir o problema.

AZU1000S Um ponteiro inválido foi especificado
para API "API-NAME" no parâmetro
"PARM-NAME".

Explicação: Uma API denominada API-NAME
detectou que o valor do ponteiro fornecido em um
parâmetro denominado PARM-NAME era inválido.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1000.

Resposta do Programador: Designe um ponteiro
válido para o parâmetro PARM-NAME antes de
chamar a API API-NAME.

AZU1001S Um valor inválido "PARM-VALUE" foi
especificado para a API "API-NAME" no
parâmetro "PARM-NAME".

Explicação: Uma API denominada API-NAME
detectou que o valor fornecido em PARM-VALUE não é
valido ou está fora do intervalo para o parâmetro
denominado PARM-NAME.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1001.

Resposta do Programador: Designe um valor válido
para o parâmetro PARM-NAME.

AZU1002S O teste "TEST-NAME" falhou devido a
uma asserção. O teste é um membro do
módulo de caso de teste
"MODULE-NAME", que configurou um
nome de caso de teste de
"TEST-CASE-NAME" e um ID
"TEST-CASE-ID" quando inicializou.

Explicação: Um teste denominado TEST-NAME falhou
no módulo de caso de teste denominado
MODULE-NAME devido a uma chamada para a API
de asserção AZUASTFA. O módulo de caso de teste
configurou um nome de caso de teste
TEST-CASE-NAME e um UUID de TEST-CASE-UUID
quando iniciou a API AZUTCINI durante a
inicialização.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1002.

Resposta do Programador: Modifique o teste
TEST-NAME e execute o caso de teste
MODULE-NAME novamente. Use o UUID para
assegurar que o módulo de caso de teste que foi
localizado usando a ordem de procura MVS padrão
seja a versão que você pretende executar.

AZU1003S O teste "TEST-NAME" falhou devido a
uma asserção. O texto fornecido pelo
usuário "USER-TEXT" é associado à
asserção. O teste é um membro do
módulo de caso de teste
"TEST-CASE-MODULE", que
configurou um nome de caso de teste
"TEST-CASE-NAME" e um ID
"TEST-CASE-ID" quando inicializou.

Explicação: Um teste denominado TEST-NAME
iniciou a API de asserção AZUASTFM em um módulo
de caso de teste denominado MODULE-NAME. O texto
USER-TEXT foi fornecido na chamada para a API
AZUASTFM. O módulo de caso de teste configurou um
nome de caso de teste TEST-CASE-NAME e um UUID
de TEST-CASE-UUID quando iniciou a API AZUTCINI
durante a inicialização.
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Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1003.

Resposta do Programador: Modifique o teste
TEST-NAME e execute o módulo de caso de teste
MODULE-NAME novamente. Use o UUID para
assegurar que o módulo de caso de teste que foi
localizado usando a ordem de procura MVS padrão
seja a versão mais recente ou a versão que você
pretende executar.

AZU1004S O teste "TEST-NAME" falhou devido ao
erro inesperado "ERROR-TEXT". O teste
é um membro do módulo de caso de
teste "MODULE-NAME", que
configurou um nome de caso de teste
"TEST-CASE-NAME" e um ID
"TEST-CASE-ID" quando inicializou.

Explicação: Um teste denominado TEST-NAME
encontrou um erro inesperado (por exemplo, SOC4) em
um módulo de caso de teste denominado
MODULE-NAME. O texto do erro é fornecido como
ERROR-TEXT. O módulo de caso de teste configurou
um nome de caso de teste TEST-CASE-NAME e um
UUID de TEST-CASE-UUID quando iniciou a API
AZUTCINI durante a inicialização.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1004.

Resposta do Programador: Modifique o teste
TEST-NAME e execute o módulo de caso de teste
MODULE-NAME novamente. Use o UUID para
assegurar que o módulo de caso de teste que foi
localizado usando a ordem de procura MVS padrão
seja a versão mais recente ou a versão que você
pretende executar.

AZU1005S O módulo de caso de teste
"MODULE-NAME", que configurou um
nome de caso de teste
"TEST-CASE-NAME" e um ID
"TEST-CASE-ID" quando inicializou,
falhou porque TEST-FAIL-COUNT de
TEST-TOTAL-COUNT testes falhou
devido às asserções ou erros
inesperados.

Explicação: Um módulo de caso de teste denominado
MODULE-NAME falhou porque pelo menos um de
seus membros de teste falhou devido a uma asserção
ou a um erro inesperado. Este módulo de caso de teste
configurou um nome de caso de teste
TEST-CASE-NAME e um UUID de TEST-CASE-UUID
quando iniciou a API AZUTCINI durante a
inicialização.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1005.

Resposta do Programador: Modifique os testes no
módulo de caso de teste MODULE-NAME e execute o
módulo de caso de teste novamente. Pelo menos uma
instância de mensagem AZU1002S, AZU1003S ou
AZU1004S é emitida antes desta mensagem. Consulte
as instâncias de AZU1002S, AZU1003S ou AZU1004S
que são exibidas antes desta mensagem para
determinar quais testes falharam dentro do módulo de
caso de teste. Use o UUID para assegurar que o
módulo de caso de teste que foi localizado usando a
ordem de procura MVS padrão seja a versão mais
recente ou a versão que você pretende executar.

AZU1006S Um teste com um nome "TEST-NAME"
já foi incluído pelo módulo de caso de
teste "MODULE-NAME", que
configurou um nome de caso de teste
"TEST-CASE-NAME" e um ID
"TEST-CASE-ID" quando inicializou.

Explicação: Um teste com o nome TEST-NAME foi
incluído anteriormente no módulo de caso de teste
denominado MODULE-NAME em uma chamada
anterior à API AZUTCINI.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1006.

Resposta do Programador: Forneça um nome
exclusivo para cada teste em um módulo de caso de
teste ao chamar a API AZUTCINI. Use o UUID para
assegurar que o módulo de caso de teste que foi
localizado usando a ordem de procura MVS padrão
seja a versão mais recente ou a versão que você
pretende executar.

AZU1007S Uma entrada de teste com endereço
0xENTRY-ADDR já foi referenciada pelo
teste "TEST-NAME" no módulo de caso
de teste "MODULE-NAME", que
configurou um nome de caso de teste
"TEST-CASE-NAME" e ID do
"TEST-CASE-ID" quando inicializou.

Explicação: Um teste com endereço de entrada
ENTRY-ADDR foi incluído anteriormente no módulo
de caso de teste denominado MODULE-NAME em
uma chamada anterior à API AZUTCINI.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1007.

Resposta do Programador: Forneça o endereço de
uma entrada que ainda não tenha sido referenciada em
uma chamada anterior à API AZUTCINI. Use o UUID
para assegurar que o módulo de caso de teste que foi
localizado usando a ordem de procura MVS padrão
seja a versão mais recente ou a versão que você
pretende executar.
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AZU1008S Uma tentativa de inicializar o módulo
de caso de teste "MODULE-NAME", que
configurou um nome do caso de teste
"TEST-CASE-NAME" e um ID
"TEST-CASE-ID" quando inicializou,
falhou porque o módulo de caso de teste
já foi inicializado.

Explicação: Uma tentativa de duplicação para
inicializar um módulo de caso de teste falhou. O token
de caso de teste que é fornecido para a API AZUTCINI
indica que o módulo de caso de teste MODULE-NAME
foi inicializado com sucesso em uma chamada anterior
para a API.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1008.

Resposta do Programador: Corrija o módulo de caso
de teste para que ele não chame a API AZUTCINI
várias vezes. Use o UUID para assegurar que o módulo
de caso de teste que foi localizado usando a ordem de
procura MVS padrão seja a versão mais recente ou a
versão que você pretende executar.

AZU1009S O módulo de caso de teste
"MODULE-NAME", que configurou um
nome de caso de teste
"TEST-CASE-NAME" e um ID
"TEST-CASE-ID" quando inicializou,
falhou porque não foi incluído pelo
menos um teste usando a API
AZUTCADD.

Explicação: Um módulo de caso de teste denominado
MODULE-NAME não inclui nenhum teste utilizando a
API AZUTCADD quando a entrada ADDTESTS foi
chamada pelo executor de teste. Este módulo de caso
de teste configurou um nome de caso de teste
TEST-CASE-NAME e um UUID de TEST-CASE-UUID
quando iniciou a API AZUTCINI durante a
inicialização.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1009.

Resposta do Programador: Modifique o módulo de
caso de teste MODULE-NAME para incluir pelo menos
um teste quando o executor de teste chama a entrada
ADDTESTS. Use o UUID para assegurar que o módulo
de caso de teste que foi localizado usando a ordem de
procura MVS padrão seja a versão mais recente ou a
versão que você pretende executar.

AZU1010S O módulo de caso de teste
"MODULE-NAME", que configurou um
nome do caso de teste
"TEST-CASE-NAME" e um ID
"TEST-CASE-ID" quando inicializou,
encontrou o erro inesperado
"ERROR-TEXT" fora de uma entrada de
teste.

Explicação: Um módulo de caso de teste denominado
MODULE-NAME encontrou um erro inesperado fora
de uma entrada de teste, possivelmente nas entradas
ADDTESTS, SETUP ou TEARDOWN. Este módulo de
caso de teste configurou um nome de caso de teste
TEST-CASE-NAME e um UUID de TEST-CASE-UUID
quando iniciou a API AZUTCINI durante a
inicialização.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1010.

Resposta do Programador: Verifique os erros de lógica
nas entradas ADDTESTS, SETUP e TEARDOWN.
Verifique a entrada cujo nome corresponde ao
MODULE-NAME (a entrada que é esperada para
chamar a API AZUTCINI) para erros de lógica. Use o
UUID para assegurar que o módulo de caso de teste
que foi localizado usando a ordem de procura MVS
padrão seja a versão mais recente ou a versão que você
pretende executar.

AZU1011S Um erro interno ocorreu na API
"API-NAME". Verifique se os
parâmetros fornecidos para a API são do
tipo (por exemplo, ponteiro) e modo
(por exemplo, byvalue) corretos.

Explicação: Uma API denominada API-NAME
encontrou um erro interno. Esse erro pode ocorrer
quando uma interface incompatível existir entre o
programa de chamada e a API, por exemplo, um
parâmetro by-value que é transmitido acidentalmente
como by-reference.

Ação do Sistema: O sistema sinaliza uma exceção
Language Environment com um ID de recurso AZU,
uma gravidade 3 e um número de mensagem 1011.

Resposta do Programador: Verifique se todos os
parâmetros necessários são transmitidos para a API
pelo programa de chamada. Confirme se os parâmetros
by-value são transmitidos como by-value e se os
parâmetros by-reference são transmitidos como
by-reference.
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Capítulo 21. Mensagens para o SCLM Development Toolkit

Essas mensagens pertencem ao SCLM Development Toolkit no Rational Developer
for z Systems.

BWB00001 ERRO na Alocação/Gravação para:

Explicação: Houve falha em uma tentativa de gravar a
entrada de parâmetro do cliente em um conjunto de
dados temporários.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
determinar erros adicionais.

BWB00003 Função a seguir falhou:

Explicação: Indica qual solicitação de função ou
operação falhou.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00004 Inicialização ISPF falhou

Explicação: Houve falha ao inicializar a sessão
ISPF/SCLM. O processamento está finalizando.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erro
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00005 Revise suas propriedades e biblioteca de
carregamento ISPF

Explicação: Esta é uma mensagem de erro adicional
para indicar uma razão para a falha de inicialização do
ISPF/SCLM.

Resposta do Usuário: O Programador de sistemas
deve revisar o arquivo de configuração ISPF.conf no
diretório apontado pelo CGI_ISPCONF em
rsed.envvars para determinar se as alocações corretas
de conjuntos de dados ISPF foram definidas.

BWB00006 Certifique-se de que o conjunto de
dados da biblioteca de carregamento
seja autorizado APF

Explicação: O conjunto de dados Loadlib do SCLM
Developer Toolkit pode não ter sido autorizado pelo
APF, resultando na falha de inicialização do
ISPF/SCLM.

Resposta do Usuário: O Programador de sistemas
deve assegurar que o Loadlib esteja autorizado pelo
APF ou que nenhum conjunto de dados não autorizado
pelo APF tenha sido incluído no STEPLIB configurado
em rsed.envvars.

BWB00007 Serviço ISPF ou SCLM foi finalizado de
forma anormal

Explicação: Um erro interno do ISPF/SCLM causou a
finalização da sessão. A solicitação de função foi
cancelada.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
determinar erros adicionais.

BWB00008 Consulte o Registro para obter detalhes
do erro

Explicação: Revise o log de operações do Cliente para
obter uma análise adicional das mensagens ou dos
erros.

Resposta do Usuário: Para revisar o log de operações,
clique com o botão direito na Visualização SCLM e
selecione Log de Operações.

BWB00009 Erro ao ler o arquivo de configuração
ISPF.conf

Explicação: O ISPF.conf deve estar localizado no
diretório que é especificado pelo CGI_ISPCONF em
rsed.envvars.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve verificar o diretório especificado para assegurar
que o ISPF.conf exista e que o usuário tenha acesso de
leitura a ele.

BWB00010 Assegure-se de que o arquivo exista no
diretório especificado pela variável de
ambiente CGI_ISPCONF definida na
configuração do servidor

Explicação: Arquivos de configuração como ISPF.conf
devem estar localizados no diretório especificado pelo
CGI_ISPCONF em rsed.envvars.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve verificar o diretório especificado para assegurar
que o ISPF.conf exista e que o usuário tenha acesso de
leitura a ele.

BWB00011 Se ocorrer erro na tabela ISPSPROF,
então uma sessão em segundo plano já
pode estar utilizando o conjunto de
dados do perfil

Explicação: Duas sessões simultâneas foram iniciadas
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e estão utilizando o mesmo conjunto de dados do perfil
ISPF.

Resposta do Usuário: Verifique se outra sessão não
está sendo executada simultaneamente e impedindo
que esta sessão seja estabelecida.

BWB00012 Erro na alocação do conjunto de dados
ISPF: Consulte a mensagem de erro
abaixo:

Explicação: Erro em uma das alocações do conjunto de
dados ISPF. Seguem mensagens de erros específicos da
alocação.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve verificar o ISPF.conf para assegurar nomes válidos
do ISPF DD e conjuntos de dados corretos do ISPF.

BWB00013 Erro na alocação do seguinte DD e
nomes de conjuntos de dados:

Explicação: O seguinte conjunto de dados não pôde
ser alocado para esse nome do DD.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar a alocação do DD e do conjunto de dados
(ISPF.conf).

BWB00014 Verifique se o arquivo de configuração
ISPF.conf no host está correto

Explicação: Ocorreu um erro nas alocações do
conjunto de dados ISPF.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve verificar o ISPF.conf para assegurar nomes válidos
do ISPF DD e conjuntos de dados corretos do ISPF.

BWB00015 *** Edição Cancelada ***

Explicação: O processamento de edição (EDIT) foi
cancelado devido a um erro.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00016 O grupo selecionado não está na
hierarquia do grupo de desenvolvimento

Explicação: O grupo selecionado não é válido porque
não reside na hierarquia de desenvolvimento de
usuário.

Resposta do Usuário: Escolha uma operação ou um
grupo válido de um grupo de desenvolvimento
diferente.

BWB00017 Não é possível localizar o conjunto de
dados para:

Explicação: Ocorreu um erro ao localizar um conjunto
de dados válidos para esse projeto/grupo/tipo
específico.

Resposta do Usuário: O administrador do SCLM deve
verificar se existe um conjunto de dados válido para
esse projeto/grupo/tipo.

BWB00018 *** Edição/Procura Cancelada ****

Explicação: Ocorreu um erro em EDIT/BROWSE e a
função foi cancelada.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00019 Membro selecionado reside no grupo de
hierarquia inferior

Explicação: O membro não pode ser editado no grupo
selecionado porque existe um membro com o mesmo
nome na hierarquia em um grupo inferior.

Resposta do Usuário: Selecione o membro do grupo
da hierarquia inferior. Também deve-se sincronizar a
visualização IDE como o repositório SCLM ou
preencher novamente a Visualização Desenvolvedor do
SCLM ou Visualização Explorer do SCLM.

BWB00020 O membro deve ser selecionado do
grupo:

Explicação: Mensagem adicional indicando qual
membro deve ser selecionado para esta operação.

Resposta do Usuário: Selecione o membro
recomendado e repita a função.

BWB00021 Incompatibilidade de visualização do
repositório

Explicação: A visualização do repositório dos usuários
e o SCLM não estão sincronizados.

Resposta do Usuário: Sincronize a visualização IDE
com o repositório SCLM ou preencha novamente a
Visualização Desenvolvedor SCLM ou a Visualização
Explorer SCLM.

BWB00022 Filtre novamente utilizando a
visualização Ocupar Projeto SCLM ou
sincronize novamente a visualização
IDE

Explicação: A visualização do repositório ou a
visualização IDE não está sincronizada com o SCLM.

Resposta do Usuário: Preencha novamente o projeto
se o modo explorador ou o modo desenvolvedor não
estiver sincronizado. Caso contrário, sincronize

BWB00012 • BWB00022

248 IBM Rational Developer for z Systems Versão 9.5.1: Mensagens e Códigos



novamente a visualização IDE.

BWB00023 *** Inclusão da função de novo membro
cancelada ***

Explicação: A função Incluir novo membro foi
cancelada devido a erros.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00024 Membro não reside no grupo de
desenvolvimento do usuário

Explicação: Ocorreu uma operação inválida do SCLM
porque o membro não reside no grupo de
desenvolvimento do usuário.

Resposta do Usuário: Selecione um membro válido.

BWB00025 *** Nenhum membro para Procurar ***

Explicação: Um membro SCLM válido com o texto
não foi encontrado.

Resposta do Usuário: Nenhum

BWB00026 *** Cópia de membro para HFS falhou
***

Explicação: A operação envolve copiar o membro para
o HFS z/OS. Essa operação falhou.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter explicação
adicional desse erro.

BWB00027 Edição falhou - falha na cópia:

Explicação: Como parte da função de edição (EDIT),
uma cópia do membro SCLM para um conjunto de
dados temporários falhou.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para obter informações
adicionais.

BWB00028 Erro retornado no bloqueio do membro

Explicação: O bloqueio SCLM no membro para edição
falhou. O membro pode já ter sido bloqueado para
edição por outro usuário.

Resposta do Usuário: Utilize a ação de status de
Visualização SCLM para determinar se o membro foi
bloqueado para edição (EDIT) por outro usuário.

BWB00029 Membros formatados em binário não
são válidos para edição

Explicação: Os membros do tipo de objeto binário de
NON-EDIT não são elegíveis para serem selecionados
para EDIT. Função cancelada.

Resposta do Usuário: Nenhum

BWB00030 *** Cópia para HFS falhou ***

Explicação: A operação envolve copiar o membro para
o HFS z/OS. Essa operação falhou.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter explicação
adicional desse erro.

BWB00031 *** Erro na conversão ASCII/EBCDIC
***

Explicação: Ocorreu um erro na conversão de ASCII
para EBCDIC ao efetuar o check-in de um arquivo.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o arquivo a
ser registrado não esteja vazio e que não contenha
caracteres inválidos. Caso contrário, as páginas de
códigos ASCII EBCDIC utilizadas deverão ser
verificadas.

BWB00032 *** Erro na cópia do membro para
SCLM ***

Explicação: O membro que está sendo registrado não
foi copiado com sucesso para o conjunto de dados
MVS. A operação falhou.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter explicação
adicional desse erro.

BWB00033 *** Função de salvamento falhou ***

Explicação: A função SAVE falhou.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00034 *** Função de salvamento cancelada ***

Explicação: A função de check-in no SCLM foi
cancelada.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar a
razão.

BWB00035 Membro não bloqueado anteriormente
para Edição

Explicação: Associado à função SALVE / CHECK-IN,
em que um membro precisa primeiro ser bloqueado ou
ter sido retirado pelo SCLM.

Resposta do Usuário: Como parte da função de
edição (EDIT), uma cópia do membro SCLM para um
conjunto de dados temporários falhou.
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BWB00036 Erro retornado do status ACCTINFO no
membro

Explicação: A função solicitada executa internamente
uma solicitação SCLM ACCTINFO que falhou.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.
Verifique a validade do membro.

BWB00037 *** Função de salvamento bem-sucedida
***

Explicação: A operação SALVE ou Check-in foi
bem-sucedida.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00038 Erro retornado em SAVE para:

Explicação: Lista detalhes do membro com relação à
solicitação SALVE com falha.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00039 Exclusão bem-sucedida para membro:

Explicação: O membro selecionado foi excluído com
êxito.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00040 Exclusão falhou para membro:

Explicação: Falha na função de exclusão para o
membro solicitado.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00041 Erro retornado na exclusão

Explicação: O comando de exclusão do SCLM
retornou um código de retorno diferente de zero.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00042 Consulte o arquivo de registro para
mensagens de informações

Explicação: Mensagens adicionais podem estar
contidas no log de operações.

Resposta do Usuário: Para revisar o log de operações,
clique com o botão direito e selecione o log de
operações.

BWB00043 Desbloqueio falhou para membro:

Explicação: Falha no comando de desbloqueio do
SCLM em uma solicitação de cancelamento de EDIT.

Resposta do Usuário: Revise o status do SCLM do
membro.

BWB00044 Desbloqueio bem-sucedido para
membro:

Explicação: Um membro bloqueado anteriormente
para EDIT foi desbloqueado com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00045 Falha na alocação do conjunto de dados
de parâmetros de construção:

Explicação: O conjunto de dados temporários
userid.SCLMDT.VCMISPF.IDnnnnnn que contém os
parâmetros de construção não pôde ser alocado. O
processamento finalizou.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter mensagens
de erros adicionais.

BWB00046 Não é possível ler os parâmetros de
construção

Explicação: O conjunto de dados temporários que
contém os parâmetros de construção foi alocado, mas
ocorreu um erro durante a leitura ou o conjunto de
dados estava vazio.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter explicação
adicional desse erro.

BWB00047 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de mensagens de construção

Explicação: O conjunto de dados da mensagem de
Compilação especificado não pôde ser alocado.
Continuando o processamento.

Resposta do Usuário: Revise o conjunto de dados de
mensagens de Compilação que o usuário especificou na
solicitação de compilação. Revise o MVS SYSLOG para
determinar quaisquer violações de segurança.

BWB00048 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de relatórios de construção

Explicação: O conjunto de dados do relatório de
Compilação especificado não pôde ser alocado.
Continuando o processamento.

Resposta do Usuário: Revise o conjunto de dados de
relatório de Compilação que o usuário especificou na
solicitação de Compilação. Revise o MVS SYSLOG para
determinar quaisquer violações de segurança.
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BWB00049 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de listas de construção

Explicação: O conjunto de dados da lista de
Compilação especificado não pôde ser alocado. O
processamento continuará.

Resposta do Usuário: Revise o conjunto de dados de
lista de Compilação que o usuário especificou na
solicitação de Compilação. Revise o MVS SYSLOG para
determinar quaisquer violações de segurança.

BWB00050 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de saída da construção

Explicação: O conjunto de dados de saída de
Compilação especificado não pôde ser alocado. O
processamento continuará.

Resposta do Usuário: Revise o conjunto de dados de
saída de Compilação que o usuário especificou na
solicitação de compilação. Revise o MVS SYSLOG para
determinar quaisquer violações de segurança.

BWB00051 Construção falhou

Explicação: A solicitação de compilação falhou.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de erros
adicionais e o log de operações para determinar o erro.

BWB00052 Erro ao ler mensagens da construção

Explicação: O conjunto de dados das mensagens de
Compilação não pôde ser lido.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter uma alocação de conjunto de dados
bem-sucedida.

BWB00053 Erro ao ler relatório da construção

Explicação: O conjunto de dados do relatório de
compilação não pôde ser lido.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter uma alocação de conjunto de dados
bem-sucedida.

BWB00054 Erro ao ler listagem da construção

Explicação: O conjunto de dados de listagem de
Compilação não pôde ser lido.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter uma alocação de conjunto de dados
bem-sucedida.

BWB00055 Erro ao ler relatório J2EEBLD

Explicação: O conjunto de dados do relatório J2EEBLD
de Compilação não pôde ser lido.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter uma alocação de conjunto de dados
bem-sucedida.

BWB00056 Erro da estrutura BATCH (erro de
customização do administrador)

Explicação: As estruturas básicas de lote SCLM
FLMDSU$ FLMB$ não puderam ser incluídas. O
processo de Compilação será finalizado.

Resposta do Usuário: Revise a mensagem BWB00057.

BWB00057 Verifique a estrutura SCLMDT
concatenada em ISPSLIB conforme
especificado no arquivo ISPF.conf

Explicação: Sistema de mensagens estendido a partir
da mensagem BWB00056.

Resposta do Usuário: O Programador de sistemas
deve verificar se as estruturas básicas do SCLM estão
alocadas para o ISPSLIB no arquivo de configuração do
HFS ISPF.conf.

BWB00058 Nenhuma informação de submissão
BATCH retornada

Explicação: Nenhuma informação da Tarefa em LOTE
foi retornada ou capturada do TSO.

Resposta do Usuário: Revise o MVS SYSLOG para
determinar se uma tarefa em lote foi enviada com
sucesso ou se a tarefa reside em uma fila SDSF.

BWB00059 *** Promoção cancelada ***

Explicação: A função Promover foi cancelada.

Resposta do Usuário: Revise a mensagem BWB00016.

BWB00060 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de mensagens

Explicação: O conjunto de dados temporários para
receber mensagens do SCLM
USERID.SCLMDT.DTnnnn.FLMMSGS não pôde ser
alocado. O processamento continuará.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log MVS ou de operações para obter
mensagens de erros adicionais.
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BWB00061 Falha na alocação do conjunto de dados
de parâmetros de promoção:

Explicação: O conjunto de dados temporários
userid.SCLMDT.VCMISPF.IDnnnnnn que contém os
parâmetros de promoção não pôde ser alocado. O
processamento será finalizado.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter mensagens
de erros adicionais.

BWB00062 Não é possível ler o conjunto de dados
de parâmetros de promoção

Explicação: O conjunto de dados temporários que
contém os parâmetros de promoção foi alocado, mas
ocorreu um erro durante a leitura ou o conjunto de
dados estava vazio.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter explicação
adicional desse erro.

BWB00063 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de mensagens de promoção

Explicação: O conjunto de dados de mensagem de
promoção especificado não pôde ser alocado. O
processamento continuará.

Resposta do Usuário: Revise o conjunto de dados de
mensagens de promoção que o usuário especificou na
solicitação de promoção. Revise o MVS SYSLOG para
determinar quaisquer violações de segurança.

BWB00064 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de relatórios de promoção

Explicação: O conjunto de dados do relatório de
promoção especificado não pôde ser alocado. O
processamento continuará.

Resposta do Usuário: Revise o conjunto de dados do
relatório de promoção que o usuário especificou na
solicitação de promoção. Revise o MVS SYSLOG para
determinar quaisquer violações de segurança.

BWB00065 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de saída da promoção

Explicação: O conjunto de dados de saída de
promoção especificado não pôde ser alocado. O
processamento continuará.

Resposta do Usuário: Revise o conjunto de dados de
saída de promoção que o usuário especificou na
solicitação de promoção. Revise o MVS SYSLOG para
determinar quaisquer violações de segurança.

BWB00066 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados de mensagens Authcode

Explicação: O conjunto de dados de mensagens
temporárias de authcode USERID.SCLMDT.AUTHMSG
não pôde ser alocado. O processamento continuará.

Resposta do Usuário: Revise o MVS SYSLOG para
determinar quaisquer violações de segurança.

BWB00067 Certifique-se de que a construção foi
bem-sucedida

Explicação: Falha na promoção. A razão possível é um
mapa de Compilação inválido.

Resposta do Usuário: Revise a solicitação de
compilação anterior ou visualize o mapa de construção.

BWB00068 Breeze está configurado para este
projeto; consulte o registro para obter as
mensagens Breeze

Explicação: O sinalizador do Breeze está configurado,
revise mensagens Breeze adicionais no log de
operações.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00069 Erro ao ler mensagens de promoção

Explicação: O conjunto de dados das mensagens de
promoção não pôde ser lido.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter uma alocação de conjunto de dados
bem-sucedida.

BWB00070 Erro ao ler o relatório de promoção

Explicação: Erro ao ler o relatório de promoção.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter uma alocação de conjunto de dados
bem-sucedida.

BWB00071 Falha na ocupação da visualização do
projeto

Explicação: A Inicialização do Projeto falhou ou o
grupo de desenvolvimento especificado é inválido para
o projeto.

Resposta do Usuário: Revise todas as mensagens
adicionais do SCLM no log de operações e verifique
seus parâmetros de grupo de desenvolvimento, projeto
e filtro.
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BWB00072 Lendo ARCHDEF diretamente porque
nenhum BLDMAP foi localizado

Explicação: O preenchimento do projeto pelo
ARCHDEF gerará a solicitação utilizando DBUTIL e o
mapa de construção para o ARCHDEF. Se nenhum
mapa de construção existir (isto é, o ARCHDEF não
tiver sido construído), os membros serão lidos
diretamente do ARCHDEF.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00073 Somente membros listados na
hierarquia mais inferior (última)

Explicação: Adicional à mensagem BWB00072. Como
não existe um mapa de construção do ARCHDEF a
partir do qual o relatório pode ser gerado, o
preenchimento relatará apenas os membros no grupo
inferior na hierarquia.

Resposta do Usuário: Se não for aceitável, utilize um
filtro de preenchimento de projeto diferente de
ARCHDEF ou construa primeiramente o ARCHDEF
para preencher a lista completa.

BWB00074 Nenhuma informação da visualização do
projeto retornada

Explicação: Nenhuma informação do projeto foi
retornada utilizando os filtros especificados.

Resposta do Usuário: Revise seus parâmetros de filtro.

BWB00075 Revise os parâmetros do seu filtro

Explicação: Informações para a mensagem BWB00074.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00076 A seguinte inclusão ARCHDEF não foi
localizada na hierarquia:

Explicação: Uma instrução INCLD foi encontrada para
um membro no ARCHDEF selecionado, mas o membro
não foi encontrado em nenhum grupo acima na
hierarquia de desenvolvimento.

Resposta do Usuário: Se o membro for inválido,
remova-o do ARCHDEF.

BWB00077 *** Função de atualização falhou ***

Explicação: A função de atualização falhou porque o
membro não pôde ser bloqueado para
edição/atualização.

Resposta do Usuário: Revise o status de membro do
SCLM.

BWB00078 Erro retornado em LOCK

Explicação: Não é possível obter bloqueio no membro
para EDIT ou Update. O membro pode já ter sido
bloqueado (retirado) por outro usuário.

Resposta do Usuário: Revise o status de membro do
SCLM.

BWB00079 *** Função de atualização cancelada ***

Explicação: A atualização foi cancelada porque o
membro não foi bloqueado anteriormente para edição.

Resposta do Usuário: Revise o status de membro do
SCLM.

BWB00080 Membro não bloqueado anteriormente
para edição

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Tente novamente a função.

BWB00081 *** Função de atualização bem-sucedida
***

Explicação: A função foi concluída com sucesso.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00082 *** Recuperação AUTHCODE falhou ***

Explicação: Não é possível recuperar o authcode no
membro selecionado.

Resposta do Usuário: Revise o status de membro do
SCLM. Revise quaisquer mensagens do SCLM no log
de operações.

BWB00083 *** Atualização AUTHCODE falhou ***

Explicação: A atualização do authcode no membro
falhou. O processamento será finalizado.

Resposta do Usuário: Revise o status de membro do
SCLM. Revise quaisquer mensagens do SCLM no log
de operações.

BWB00084 *** Comando VERINFO falhou ***

Explicação: A solicitação VERINFO falhou com um
código de retorno > 8.

Resposta do Usuário: Revise quaisquer mensagens do
SCLM no log de operações.

BWB00085 Nenhum registro de versão
correspondente aos critérios fornecidos
foi localizado

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
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BWB00086 *** Comando VERRECOV falhou ***

Explicação: Uma solicitação de recuperação de versão
falhou com um código de retorno > 0.

Resposta do Usuário: Revise quaisquer mensagens do
SCLM no log de operações.

BWB00087 *** Comando VERDEL falhou ***

Explicação: Uma solicitação de exclusão de versão
falhou com código de retorno > 0.

Resposta do Usuário: Revise quaisquer mensagens do
SCLM no log de operações.

BWB00088 Erro grave na rotina de procura no
catálogo

Explicação: Ocorreu um erro no programa de procura
do Catálogo IGGCSI00 com uma solicitação de lista de
projetos.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log MVS e de operações para obter
mensagens de erros adicionais. Tente novamente a
solicitação.

BWB00089 Aviso - Nenhum Projeto retornado no
filtro:

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Revise a solicitação de filtro de
projeto.

BWB00090 Erro ao ler tabela de conversão:

Explicação: Ocorreu um erro ao ler a tabela de
conversão. O processamento continua, mas ocorrerão
erros na recuperação e atualizações de nome do log e
nome abreviado.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve verificar se o nome da tabela de conversão está
correto: variável _SCLMDT_TRANTABLE no arquivo
de configuração rsed.envvars. Execute o IVP de
instalação para também verificar a instalação.

BWB00091 Conversão de nome longo/abreviado
pode estar em erro

Explicação: Ocorreu um erro anterior no arquivo de
conversão de nome longo para nome abreviado.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter mensagens
de erros adicionais.

BWB00092 Erro ao ler arquivo:

Explicação: O arquivo HFS exibido que continha os
arquivos para migração não pôde ser lido. A migração
será finalizada.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00093 Erro retornado da alocação do arquivo
SCLMINFO

Explicação: Erro na alocação do novo conjunto de
dados temporário userid.vcm.temp.projinf DCB:
SPACE(1,1,20) TRKS RECFM(FB) LRECL(40)
BLKSIZE(27960) VIO

Resposta do Usuário: Revise o MVS SYSLOG para
obter mensagens adicionais relativas à falha de alocação
do conjunto de dados.

BWB00094 Erro retornado da alocação do arquivo
SCLMLOAD

Explicação: Não é possível alocar DISP=SHR para o
conjunto de dados Project.projdefs.load.

Resposta do Usuário: Determine se o conjunto de
dados Project.projdefs.load existe, em que 'Project' é o
nome do projeto especificado.

BWB00095 Erro retornado em chamada para
ISRFLMGI

Explicação: Não é possível chamar o módulo
ISRFLMGI do ISPF/SCLM para recuperar informações
do grupo para o projeto.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00096 Não é possível realocar SCLMINFO
(nenhum grupo retornado)

Explicação: Não é possível alocar o conjunto de dados
temporários para recuperação de informações do grupo
de projetos.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00097 Não é possível ler SCLMINFO (nenhum
grupo retornado)

Explicação: Não é possível ler o conjunto de dados
temporários SCLMINFO alocado. Nenhuma informação
do projeto será retornada

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.
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BWB00098 Não foi possível recuperar a lista de
grupos no projeto especificado

Explicação: Nenhuma informação do grupo foi
retornada para o projeto selecionado devido a uma
falha de função.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00099 Mapa de construção excluído para
membro:

Explicação: A solicitação de exclusão foi
bem-sucedida. Mapa de construção excluído.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00100 ID da tarefa deve ter nome de tarefa
válido no pedido

Explicação: Nenhum nome de tarefa foi transmitido
pela solicitação de status de JOB com JOBID.

Resposta do Usuário: Tente novamente com um
Nome de JOB válido especificado.

BWB00101 Nenhum nome de tarefa foi
especificado. Seu ID de usuário será
utilizado por padrão.

Explicação: Nenhum detalhe de nome ou ID de tarefa
foi transmitido. A função relatará todas as tarefas que
iniciam com USERID como o Jobname.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00102 Para recuperação da tarefa, um nome de
tarefa válido e o ID da tarefa devem ser
fornecidos

Explicação: Nenhum nome/ID de tarefa válido foi
transmitido para a recuperação da saída da tarefa.

Resposta do Usuário: Tente novamente com um
nome/ID de tarefa válido.

BWB00103 Nenhuma saída da tarefa localizada

Explicação: A tarefa em lote solicitada não foi
encontrada na fila SDSF.

Resposta do Usuário: Verifique no SDSF do z/OS se a
tarefa em lote ainda reside em uma fila de saída ou se
foi limpa.

BWB00104 Aviso - Consulte as mensagens SCLM
adicionais

Explicação: Mensagens adicionais de aviso do SCLM
foram emitidas.

Resposta do Usuário: Visualize as mensagens
adicionais do SCLM no log de operações.

BWB00105 Erro - SCLM não pôde ler a tabela
SCLM

Explicação: Erro na chamada SCLMINFO para o
projeto/definição de projeto.

Resposta do Usuário: Verifique se o projeto e a
definição de projeto são válidos.

BWB00106 Verifique se a seguinte definição de
projeto é válida:

Explicação: Estende a mensagem BWB00105.

Resposta do Usuário: Verifique se o projeto e a
definição de projeto são válidos.

BWB00107 Erro - O limite máximo do ID do
aplicativo foi excedido

Explicação: A solicitação SCLMINFO retornou o
código de retorno 12.

Resposta do Usuário: Verifique se o projeto e a
definição de projeto são válidos. Informe o erro ao
administrador do SCLM.

BWB00108 Erros ao inicializar projeto:

Explicação: Estende a mensagem BWB00107.

Resposta do Usuário: Mensagem de referência
BWB00107.

BWB00109 Erro - Uma versão inválida da tabela
SCLM foi carregada

Explicação: A solicitação SCLMINFO retornou o
código de retorno 16.

Resposta do Usuário: Verifique se o projeto e a
definição de projeto são válidos. Informe o erro ao
administrador do SCLM.

BWB00110 Erro - Uma lista de parâmetros inválidos
foi transmitida para o serviço
SCLMINFO

Explicação: A solicitação SCLMINFO retornou o
código de retorno 32.

Resposta do Usuário: Verifique se o projeto e a
definição de projeto são válidos. Informe o erro ao
administrador do SCLM.

BWB00111 Erro - Consulte o manual de mensagens
SCLM sobre os códigos SCLMINFO

Explicação: O manual de mensagens do SCLM
fornecerá informações adicionais sobre os códigos de
retorno SCLMINFO.

Resposta do Usuário: Revise o manual de mensagens
do SCLM.
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BWB00112 Nenhum projeto especifica entradas no
arquivo de configuração do projeto:

Explicação: O arquivo SITE.conf não foi customizado
para uso.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00113 Falha na alocação do conjunto de dados
de parâmetros de migração:

Explicação: O conjunto de dados MIGRATE
Temporário USERID.SCLMDT.VCMISPF.IDnnnnnn não
pôde ser alocado. O processamento será finalizado.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter mensagens
de erros adicionais.

BWB00114 Falha na leitura dos parâmetros de
migração

Explicação: Erro ao ler o conjunto de dados de
parâmetros alocados.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter mensagens
de erros adicionais.

BWB00115 Erro no diretório:

Explicação: Erro ao criar ou localizar o diretório
especificado no HFS que é utilizado para processar a
função atual.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve revisar o log de operações para obter mensagens
de erros adicionais.

BWB00116 Comando PUT falhou para os seguintes:

Explicação: A cópia do membro de um conjunto de
dados SCLM em um diretório HFS falhou.

Resposta do Usuário: Verifique o status de membro
do SCLM. Revise o log de operações para obter
mensagens de erros adicionais.

BWB00117 Limite de erros de 5 erros atingido na
cópia

Explicação: Ocorreu um limite de erro de 5 cópias de
membros inválidos entre o SCLM e o diretório HFS nos
conversores de construção Java/J2ee. O processamento
será finalizado.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais. Corrija o
problema e tente novamente a solicitação de função.

BWB00018 Erros nas conversões de páginas de
códigos - Revise o arquivo de registro

Explicação: Ocorreram erros nas conversões de página
de código ASCII / EBCDIC.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00119 O comando JAR não pôde criar:

Explicação: Ocorreu um erro ao criar um arquivo JAR
do Java. Essa função usa o Java para compactar um
arquivo zip usando JAR para transferir arquivos na
rede.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais. O Programador
de Sistemas deve assegurar que um caminho Java
válido exista no rsed.envvars e verificar problemas de
espaço no diretório WORKAREA dos usuários.

BWB00120 JAVA_PATH no arquivo httpd.env ou
rsed.envvars pode não ser válido.
Verifique com seu administrador

Explicação: Ocorreu um erro ao iniciar um comando
Java.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve assegurar que exista um caminho java válido no
httpd.env para o servidor HTTP.

BWB00121 Erro localizado no relatório DBUTIL -
Revise o arquivo de registro

Explicação: Ocorreu uma falha com uma solicitação
SCLM DBUTIL para produzir uma lista de membros.
Mensagens de erros adicionais podem ser exibidas.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00122 Nenhuma informação de projeto
retornada pelo filtro

Explicação: A lista de filtros especificada pelo USER
não retornou informações do projeto.

Resposta do Usuário: Revise seus parâmetros de filtro
e tente novamente.

BWB00123 Importação SCLM bem-sucedida para o
seguinte número de membros:

Explicação: Esta é apenas uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Nenhum.
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BWB00124 Nenhum arquivo para migração
especificado no arquivo de migração:

Explicação: Nenhum arquivo foi encontrado para
migração.

Resposta do Usuário: Se for um erro, revise o log de
operações para obter mensagens de erros adicionais.

BWB00125 Conversão inválida do nome do Host
para:

Explicação: O arquivo a ser armazenado está sendo
armazenado com um idioma que não permite nomes
longos, mas o arquivo tem um nome que não é um
nome de membro do host válido. Nomes de membro
do host devem ter caracteres ou menos.

Resposta do Usuário: Se o arquivo precisar ser
armazenado como um tipo de idioma longo, isto é,
convertido em um nome abreviado, assegure-se de que
o tipo de idioma corresponda às palavras-chave
LONGLANG no TRANSLATE.conf (consulte o
administrador).

BWB00126 Conversão inválida do nome abreviado
para:

Explicação: Ocorreu um erro ao converter um nome
de arquivo longo em um nome abreviado. O nome
abreviado é utilizado pelo SCLM para armazenar o
arquivo como membro de uma biblioteca do SCLM.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter erros adicionais. Relate esse problema ao
programador de sistemas ou administrador do SCLM.

BWB00127 Consulte as permissões de acesso na
tabela de conversão:

Explicação: Mensagem redundante.

Resposta do Usuário: Ignore.

BWB00128 Limite de erros atingido no nome
abreviado

Explicação: O limite de erro de 5 conversões de erro
de nome abreviado foi atingido; o processo de
migração foi finalizado.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter erros adicionais. Relate esse problema ao
programador de sistemas ou administrador do SCLM.

BWB00129 O membro que está sendo migrado já
existe - não migrado. Membro:

Explicação: Foi feita uma tentativa de migrar um
membro, em que o membro já existe na hierarquia do
grupo e a opção Forçar não foi utilizada.

Resposta do Usuário: Se necessário, a migração dos

membros poderá ser forçada ao configurar a sinalização
'force' como ativado no painel de migração. Aviso: isso
não é aconselhável porque o processamento normal de
check-in/check-out deverá ser utilizado. A migração
forçada pode fazer com que os membros que já estão
no SCLM sejam sobrescritos.

BWB00130 Cópia falhou:

Explicação: A cópia de um membro SCLM do HFS
para um conjunto de dados SCLM falhou.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve verificar se o conjunto de dados de saída é válido
e se não existem problemas de espaço ou violações de
segurança.

BWB00131 Consulte MVS SYSLOG em busca de
possível violação de segurança

Explicação: Informativa: estende a mensagem
BWB00130.

Resposta do Usuário: Informe esta mensagem ao
Programador de Sistemas.

BWB00132 Limite de erros de 20 erros atingido na
cópia

Explicação: Para uma migração ou importação, o
limite de 20 erros foi atingido para falhas de cópia do
HFS para/do SCLM. O processamento será finalizado.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter erros adicionais. Relate esse problema ao
programador de sistemas ou administrador do SCLM.

BWB00133 Erro ao ler Mensagens migradas

Explicação: Ocorreu um erro no processamento de
migração ao ler o conjunto de dados de mensagens. O
processamento continuará, mas as mensagens de
Migração não serão incluídas na saída de exibição.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00134 Migração SCLM bem-sucedida para o
seguinte número de arquivos:

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00135 Conjunto de dados de mensagens de
migração:

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Nenhum.
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BWB00136 Conjunto de dados de relatórios de
migração:

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00137 Migração SCLM malsucedida para o
seguinte número de arquivos:

Explicação: Ocorreram erros com vários arquivos
durante o processamento de migração, os quais são
listados aqui. A migração pode ter obtido sucesso
apenas parcialmente para alguns arquivos/membros.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00138 Consulte o conjunto de dados de
mensagens de migração:

Explicação: As mensagens de migração foram
gravadas nesse conjunto de dados no z/OS para
referência.

Resposta do Usuário: Revise o conjunto de dados de
migração, se necessário.

BWB00139 Erro de atualização SCLM para
definição da arquitetura do projeto:

Explicação: Foi selecionado um ARCHDEF para ser
atualizado com os nomes dos membros que foram
migrados, mas o ARCHDEF não pôde ser atualizado.

Resposta do Usuário: Verifique o ARCHDEF
selecionado no SCLM para obter erros e revise o log de
operações em busca de erros adicionais. Pode ser
necessário atualizar manualmente o Archdef com os
membros, se necessário.

BWB00140 O seguinte projeto ARCHDEF foi
atualizado:

Explicação: Informativa: o ARCHDEF foi atualizado
com sucesso com os nomes dos membros que foram
migrados.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00141 Ocorreu um erro ao ler ARCHDEF:

Explicação: O membro ARCHDEF a ser atualizado
com os membros de migração já existe, mas a leitura
falhou. A migração continua sem atualização do
ARCHDEF.

Resposta do Usuário: Verifique a validade do
ARCHDEF selecionado. Pode ser necessário atualizar
manualmente o Archdef com os membros, se
necessário.

BWB00142 Ocorreu um erro ao atualizar
ARCHDEF:

Explicação: Um ARCHDEF foi selecionado para
incluir membros de migração, mas a atualização do
SCLM falhou para o ARCHDEF. Alocação inválida de
membro do ARCHDEF no nível de desenvolvimento.

Resposta do Usuário: Verifique o ARCHDEF
selecionado no SCLM para obter erros e revise o log de
operações em busca de erros adicionais. Pode ser
necessário atualizar manualmente o Archdef com os
membros, se necessário.

BWB00143 UNJAR falhou no seguinte arquivo:

Explicação: Ocorreu um erro ao descompactar um
arquivo ZIP usando o comando JAR do Java. Essa
função usa o Java para descompactar um arquivo zip
usando JAR para transferir arquivos na rede.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais. O Programador
de Sistemas deve assegurar que um caminho Java
válido exista no rsed.envvars e verificar problemas de
espaço no diretório WORKAREA do usuário.

BWB00144 Seu administrador do sistema deve
verificar a variável
_SCLMDT_CONF_HOME em
rsed.envvars

Explicação: A variável _SCLMDT_CONF_HOME
especificada no arquivo rsed.envvars pode não estar
correta. Essa variável de ambiente determina o caminho
de diretório em que os arquivos de configuração
residem para o SCLM Developer Toolkit.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve investigar a configuração
_SCLMDT_CONF_HOME em rsed.envvars.

BWB00145 J2EEPUT em httpd.conf deve ser
CGI_DTWORK/WORKAREA/*

Explicação: Essa mensagem não é válida para o
Rational Developer for z Systems e deve ser ignorada.

Resposta do Usuário: Ignore essa mensagem.

BWB00146 Erro ao ler arquivo de listagem:

Explicação: Os arquivos a serem migrados estão
contidos em um arquivo de listagem HFS. Ocorreu um
erro durante a leitura desse arquivo e o processamento
de migração foi finalizado.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve verificar as permissões de arquivo HFS para o
usuário especificado e o espaço disponível.
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BWB00147 Erro na conversão de ASCII/EBCDIC:

Explicação: Ocorreu um erro durante uma conversão
de arquivo ASCII para EBCDIC. O DT utiliza a rotina
iconv dentro do HFS para conversão de página de
códigos.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve verificar os parâmetros de customização
ASCII/EBCDIC no TRANSLATE.conf. Verifique o
arquivo que está sendo convertido possui caracteres
especiais ou se está vazio.

BWB00148 Estrutura do nome do host é inválida
(diretório/nome do arquivo)

Explicação: A estrutura do arquivo de host não
contém uma '/' como primeiro caractere.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
visualizar o nome do Arquivo de Host transmitido para
a rotina de transferência.

BWB00149 Um valor inválido foi recebido pelo
serviço de transferência de arquivos:
DIRECTION=

Explicação: A palavra-chave de direção não é válida
para transferência de arquivo. As palavras-chave
válidas de direção são TOHOST ou FROMHOST.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações em
busca da palavra-chave de direção transmitida e tente
novamente.

BWB00150 Um valor inválido foi recebido pelo
serviço de transferência de arquivos:
FILETYPE=

Explicação: A palavra-chave de tipo de arquivo não é
válida. O tipo de arquivo válido é BINARY ou TEXT.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações em
busca da palavra-chave de tipo de arquivo transmitida
e tente novamente.

BWB00151 Opção ZIP é válida somente para
transferências TOHOST

Explicação: A Opção ZIP (ZIP = yes) é válida apenas
para a direção de transferência TOHOST.

Resposta do Usuário: Tente novamente a operação
sem a sinalização ZIP configurada, se estiver
transferindo do host.

BWB00152 Opção ZIP é válida somente para
transferências BINARY

Explicação: ZIP = YES foi configurado para transferir
um arquivo diferente do tipo de arquivo BINARY. Isso
não é válido.

Resposta do Usuário: Tente novamente a operação
sem a sinalização ZIP configurada, se estiver
transferindo de arquivo de texto.

BWB00153 Verifique o nome do host ou as
permissões de arquivo válidas

Explicação: Acompanha a mensagem BWB00130. A
cópia falhou.

Resposta do Usuário: Confira se as permissões de
arquivo nos diretórios HFS ou no nome do arquivo de
host são válidas.

BWB00154 Não é possível localizar o diretório do
host:

Explicação: O diretório de host faz parte do nome
HOSTFILE especificado. O diretório HFS não existe.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve verificar o nome do diretório HFS especificado.

BWB00155 UNZIP falhou no seguinte arquivo:

Explicação: A descompactação de um arquivo ZIP
falhou no arquivo transferido. O SCLM DT usa o
comando JAR do Java para descompactar (usando jar)
esse arquivo ZIP.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve assegurar que um caminho Java válido exista no
rsed.envvars e verificar problemas de espaço no
diretório WORKAREA do usuário.

BWB00156 Arquivo ZIP copiado

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00157 Não é possível excluir arquivo HFS:

Explicação: Falha na rotina de limpeza para excluir os
arquivos da área de trabalho HFS após a operação ser
concluída.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve verificar o arquivo listado e excluir/remover
manualmente, se desejado.

BWB00158 Selecione o botão DETAILS>> para
obter mensagens, relatórios e listagens
de construção

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Selecione DETAILS para
visualizar mensagens, relatórios e listagens de
construção.
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BWB00159 Selecione o botão DETAILS>> para
obter mensagens e relatórios de
promoção

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Selecione DETAILS para
visualizar mensagens, relatórios e listagens de
promoção.

BWB00160 Falha na leitura do conjunto de dados
de tarefas de migração

Explicação: O arquivo de estrutura básica temporário
que é utilizado para criar a tarefa em lote não pôde ser
lido: USERID.SCLMDT.DTSKEL. O processamento de
migração será finalizado.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00161 *** Alocação do conjunto de dados de
recuperação temporária falhou ***

Explicação: No processamento de versões, um
conjunto de dados de recuperação temporários:
USERID.SCLMDT.FORMAT.DTnnnn não pôde ser
alocado.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve revisar o log MVS para ver se há falhas de
alocação do conjunto de dados.

BWB00162 Falha na construção ANT

Explicação: Em uma construção Java ou J2EE, ocorreu
um erro ao executar o script ANT no HFS. Isso pode
ser apenas erro de compilação Java.

Resposta do Usuário: Revise a listagem de construção
ANT retornada no log de operações para resolver
quaisquer erros de construção.

BWB00163 Revise a Listagem ANT no Registro

Explicação: Esta é uma mensagem informativa.

Resposta do Usuário: Revise a lista.

BWB00164 Falha na revisão - Construção continua

Explicação: Falha ao copiar o membro de um conjunto
de dados MVS para um arquivo HFS. O processamento
de construção continua.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00165 Registro da conta do membro excluído
do grupo de desenvolvimento

Explicação: Durante um check-out, (bloqueio), um
registro de conta do membro SCLM foi criado no grupo
de desenvolvimento. A falha de desbloqueio ou
bloqueio resulta na exclusão do registro de conta.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00166 Inclusão de novo membro cancelada
conforme existência do membro no
grupo:

Explicação: Foi feita uma tentativa de incluir um novo
membro, mas o membro já reside acima na cadeia da
hierarquia do grupo. O processamento será finalizado.

Resposta do Usuário: Nenhum.

BWB00167 Erro na conversão de nome abreviado

Explicação: Ocorreu um erro ao converter o arquivo
de nome longo em um nome abreviado de host do
SCLM. Este normalmente é o resultado de um erro na
instalação do componente SCLM Developer Toolkit no
host, ou de uma incapacidade de ler o arquivo de
conversão (LSTRANS) no host.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais.

BWB00168 Certifique-se de que o membro do
registro de entrada não era um arquivo
vazio

Explicação: Ocorreu um erro de conversão de página
de código ao salvar um arquivo/membro. Assegure-se
de que o arquivo salvo não era um arquivo vazio.

Resposta do Usuário: Verifique se o arquivo não
estava vazio. Caso contrário, revise o log de operações
para obter mensagens de erros adicionais.

BWB00169 O membro que está sendo migrado já
existe - não migrado. Membro:

Explicação: Um membro foi selecionado para ser
migrado, mas já existe na cadeia de hierarquia do
grupo.

Resposta do Usuário: Utilize o processamento
EDIT/check-out normal; caso contrário, utilize o
comando de migração com o sinalizador forçar
configurado. Aviso: Isso não é recomendado porque
versões anteriores do membro são sobrescritas.

BWB00170 Limite de erros de 5 erros atingido na
conversão de ASCII/EBCDIC

Explicação: Um limite de erro de 5 membros sendo
migrados resultou em erros de conversão de página de
código. O processamento de migração será finalizado.
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Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
determinar erros com os membros migrados.

BWB00171 Nenhum membro selecionado para
cópia e migração

Explicação: Nenhum membro válido foi selecionado
para ser migrado para o SCLM. O processamento será
finalizado.

Resposta do Usuário: Se isso for um erro, revise o log
de operações para obter mensagens de erros adicionais.

BWB00172 Promoção Falhou - Consulte as
mensagens de Promoção

Explicação: A promoção falhou. As mensagens de
promoção serão retornadas no log ou residirão no
conjunto de dados das mensagens de promoção, se
especificado na solicitação.

Resposta do Usuário: Revise as mensagens de falha.

BWB00173 ERRO - Não é possível alocar o
conjunto de dados de conversão
temporária

Explicação: Para migração e importação, os arquivos
que exigem conversão de nome longo/abreviado são
gravados em um conjunto de dados sequenciais
temporários, DD LSTRNPRC, dos atributos SPACE(1,1)
RECFM=VB LRECL=1036 UNIT=VIO. Esse conjunto de
dados não pôde ser alocado. O processamento será
finalizado.

Resposta do Usuário: O Programador de Sistemas
deve verificar o MVS SYSLOG em busca de quaisquer
erros ou violações da alocação do conjunto de dados.

BWB00174 ERRO - Na rotina da tabela de
conversão: FLMLSTRAN

Explicação: Ocorreu uma conversão de nome
abreviado/nome longo ao chamar o módulo de
conversão FLMLSTRAN. Mensagens de erros adicionais
serão exibidas.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter as mensagens de erros adicionais e as razões
fornecidas.

BWB00175 Nenhum nome longo associado será
exibido

Explicação: Ocorreu um erro anterior na recuperação
de nomes longos e nenhum nome longo associado a
um nome abreviado do host do SCLM será exibido na
visualização do projeto.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter outras mensagens de erro referentes aos serviços
de conversão.

BWB00176 AVISO na conversão EBCDIC/ASCII.
Caracteres não imprimíveis ou arquivo
vazio

Explicação: Ocorreu um erro de conversão de página
de código EBCDIC para ASCII. As causas prováveis são
caracteres especiais não imprimíveis ou um arquivo
vazio.

Resposta do Usuário: Visualize o membro que está
sendo convertido. Caracteres especiais ou caracteres
nulos (X'00') podem causar esse erro durante a
procura/edição de um arquivo.

BWB00178 Aviso - Não é possível alocar o conjunto
de dados:

Explicação: Falha ao alocar o conjunto de dados no
host do z/OS.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações e de
sistemas MVS para obter mensagens de erros
adicionais. Entre em contato com o administrador do
SCLM para obter assistência.

BWB00179 Nenhum registro retornado para
relatório DBUTIL

Explicação: Um relatório SCLM DBUTIL foi executado
para essa chamada de função, mas falhou ao retornar
registros.

Resposta do Usuário: Apenas Aviso – Revise os filtros
ou parâmetros na solicitação.

BWB00180 Registro de contabilidade e mapa de
construção excluídos para membro:

Explicação: O registro de contabilidade e o mapa de
construção do SCLM foram excluídos para esse
membro no grupo solicitado.

Resposta do Usuário: Nenhum. Esta é apenas uma
mensagem informativa.

BWB00181 Falha na alocação do conjunto de dados
do parâmetro DBUTIL:

Explicação: Falha ao alocar o conjunto de dados
userid.SCLMDT.VCMISPF.IDnnnnnn no host do z/OS.
A função falhou.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações e de
sistemas MVS para obter mensagens de erros
adicionais. Entre em contato com o administrador do
SCLM para obter assistência.

BWB00182 Falha na leitura dos parâmetros DBUTIL

Explicação: Falha na leitura do conjunto de dados
temporários do userid.SCLMDT.VCMISPF.IDnnnnnn. A
função falhou.
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Resposta do Usuário: Revise o log de operações e de
sistemas MVS para obter mensagens de erros
adicionais. Entre em contato com o administrador do
SCLM para obter assistência.

BWB00183 Arquivo selecionado não existe no
projeto SCLM

Explicação: O CLASS, JAR, WAR ou EAR especificado
na solicitação não foi localizado na hierarquia do
projeto SCLM.

Resposta do Usuário: Revise o nome do arquivo
solicitado. Execute novamente a solicitação.

BWB00184 Diretório do caminho de classe inválido

Explicação: O CLASS, JAR, WAR ou EAR especificado
na solicitação não foi localizado na hierarquia do
projeto SCLM.

Resposta do Usuário: Solicite ao Administrador do
Sistema verificar se o diretório especificado existe nos
serviços dos sistemas z/OS UNIX. Verifique também se
as permissões de acesso de gravação nesse conjunto de
dados estão configuradas para seu ID de usuário.

BWB00185 Leitura do membro $GLOBAL do tipo
J2EEBLD falhou

Explicação: Falha ao tentar ler o membro $GLOBAL
que deveria residir no tipo J2EEBLD do SCLM.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que exista um
membro $GLOBAL na hierarquia do projeto SCLM no
tipo J2EEBLD do SCLM. Entre em contato com o
administrador do SCLM para obter assistência.

BWB00186 Certifique-se de que as variáveis
CGI_DTCONF, CGI_DTWORK,
ANT_BIN e JAVA_BIN estejam
configuradas em $GLOBAL

Explicação: Uma das variáveis de propriedade
anteriores não está configurada em $GLOBAL. Função
cancelada.

Resposta do Usuário: Verifique se todas as variáveis
de propriedade estão configuradas e se o formato está
correto. Execute novamente a solicitação. Entre em
contato com o administrador do SCLM para obter
assistência.

BWB00187 Erro ao ler o membro do script de
construção J2EE

Explicação: Houve uma falha ao ler o membro do
script de construção J2EE especificado no Tipo
J2EEBLD.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter detalhes adicionais sobre o script de construção.
Assegure-se de que o script de construção referenciado

pela palavra-chave SINC do ARCHDEF exista no
projeto SCLM no tipo J2EEBLD. Entre em contato com
o administrador do SCLM para obter assistência.

BWB00188 Variável SCLM_ARCHDEF não
configurada no membro do script de
construção

Explicação: A variável de propriedade
SCLM_ARCHDEF não está configurada no script de
construção J2EE ou o formato está incorreto.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
ler o script de construção J2EE mencionado.
Assegure-se de que a propriedade esteja configurada e
execute novamente a solicitação de função.

BWB00189 Construção ANT falhou - Revise a
Listagem ANT no Registro

Explicação: A construção JAVA/J2EE falhou na etapa
de construção ANT no z/OS.

Resposta do Usuário: Revise a listagem ANT que
listará os erros de compilação ou de construção. Corrija
os erros do projeto e execute novamente.

BWB00190 Variável SCLM_ANTXML não
configurada no membro do script de
construção

Explicação: A variável de propriedade
SCLM_ANTXML não foi configurada no script de
construção ou o formato estava incorreto.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que a variável
esteja configurada. O SCLM_ANTXML deve referenciar
um membro da estrutura básica ANT XML no tipo
J2EEBLD.

BWB00191 Erro ao copiar o membro ANT XML
para HFS

Explicação: Ocorreu um erro ao copiar o membro
ANT XML no sistema de arquivos z/OS Unix para
processamento.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter erros adicionais. Essa cópia faz parte do processo
de construção. Entre em contato com o administrador
do SCLM para obter assistência.

BWB00192 Erro ao ler o arquivo de configuração da
conversão TRANSLATE.conf

Explicação: Ocorreu um erro ao ler o arquivo de
configuração TRANSLATE.conf localizado no diretório
SCLM DT CONFIGURATION no sistema de arquivos
z/OS Unix.

Resposta do Usuário: Solicite ao administrador de
sistemas verificar se existe um TRANSLATE.conf válido
no diretório de configuração (por padrão
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/var/rdz/sclmdt/CONFIG). Entre em contato com o
administrador do SCLM para obter assistência.

BWB00193 Erros na cópia dos membros de origem
para HFS para construção

Explicação: Ocorreu um erro ao copiar membros de
origem SCLM no sistema de arquivos z/OS Unix para
processamento.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
determinar os membros que falharam. Assegure-se de
que esses membros existam no SCLM. Revise o log dos
sistemas MVS para obter mensagens de erros
adicionais. Entre em contato com o administrador do
SCLM para obter assistência.

BWB00194 Erros no processamento de inclusões de
definições da arquitetura HL

Explicação: Ocorreram erros ao processar um INCL
ARCHDEF no ARCHDEF.

Resposta do Usuário: Verifique com o administrador
do SCLM se o ARCHDEF incluído é válido. Revise o
log de operações para obter mensagens de erros
adicionais.

BWB00195 Erro na chamada do registro de conta
(ACCTINFO) para membro J2EEBLD

Explicação: Ocorreu erro em uma solicitação de
função SCLM ACCTINFO no membro.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o membro
tenha um registro de conta SCLM válido. É possível
que o membro esteja corrompido. Entre em contato
com o administrador do SCLM para obter assistência.

BWB00196 Nenhum nome de propriedade JAR,
WAR ou EAR configurado no script de
construção

Explicação: A função esperava que as propriedades
JAR_FILE_NAME, WAR_NAME ou EAR_NAME
estivessem configuradas no script de construção.

Resposta do Usuário: Verifique a natureza do projeto
e assegure-se de que uma variável de propriedade
válida esteja configurada para esse projeto no script de
construção.

BWB00197 Erro no armazenamento de detalhes
JAR, WAR ou EAR na variável do perfil

Explicação: Ocorreu um erro interno no processo de
construção ao armazenar informações do archive em
uma variável de perfil do ISPF.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erro adicionais, por exemplo, se o
JAR, WAR ou EAR não foi criado ou outras falhas de
construção. Entre em contato com o administrador do

SCLM para obter assistência.

BWB00198 BWBJ2OBJ - nenhum Jar, War ou Ear
gerado localizado

Explicação: O conversor J2EEOBJ do ARCHDEF não
pôde localizar um JAR WAR ou EAR gerado para
armazenar novamente no SCLM.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter outras mensagens de falha de construção. Entre
em contato com o administrador do SCLM para obter
assistência.

BWB00199 BWBJ2OBJ - Arquivo LISTING não
copiado para SCLM

Explicação: Erro encontrado ao copiar o arquivo de
listagem de construção no SCLM. Ocorreu um erro no
conversor J2EEOBJ do ARCHDEF.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter outras mensagens de falha de construção. Entre
em contato com o administrador do SCLM para obter
assistência.

BWB00200 BWBJ2OBJ - Erro na cópia de Jar, War
ou Ear para SCLM

Explicação: Ocorreu um erro na cópia do objeto de
archive gerado (JAR, WAR,EAR) do sistema de arquivo
z/OS Unix para o SCLM.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter outras mensagens de falha de construção. Entre
em contato com o administrador do SCLM para obter
assistência.

BWB00201 Erro ao copiar arquivo do objeto de
SCLM para HFS

Explicação: Ocorreu um erro durante a cópia do
SCLM de uma classe JAR, WAR ou EAR para o
diretório de caminho de classe especificado como parte
da solicitação de função.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter outras mensagens de erro. No log, determine o
arquivo do SCLM e assegure-se de que o membro seja
válido. Verifique se o diretório de caminho de classe de
destino no sistema de arquivos z/OS Unix Systems
existe e se as permissões de gravação estão
configuradas. Entre em contato com o administrador do
SCLM para obter assistência.

BWB00202 Erro encontrado para propriedade
SCLM_ANTXML no script de
construção

Explicação: Ocorreu um erro ao copiar o script ANT
customizado, referenciado pela propriedade
SCLM_ANTXML, do SCLM para o sistema de arquivo
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do z/OS Unix Services no procedimento ANTCOPY da
construção.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais. Assegure-se de
que o membro referenciado pela propriedade
SCLM_ANTXML no script de construção exista na
hierarquia do SCLM. Entre em contato com o
administrador do SCLM para obter assistência.

BWB00204 Aviso - Arquivo(s) copiado(s) de níveis
mais altos na hierarquia do que o grupo
de desenvolvimento selecionado

Explicação: O membro selecionado não foi encontrado
no grupo de desenvolvimento de usuários, mas foi
recuperado de uma posição mais acima na hierarquia
de grupos no SCLM.

Resposta do Usuário: Esta é uma mensagem
informativa. O log de mensagens ou de operações deve
detalhar de qual grupo o membro foi recuperado.

BWB00205 Definição de arquitetura INCL J2EE
inválida (nenhuma palavra-chave SINC
especificada)

Explicação: Foi encontrado um ARCHDEF INCL no
ARCHDEF J2EE que não era um ARCHDEF J2EE
válido. Esse ARCHDEF JAVA/J2EE foi considerado
inválido porque a palavra-chave SINC está ausente. O
processamento será finalizado.

Resposta do Usuário: Confirme se o ARCHDEF INCL
é um ARCHDEF JAVA/J2EE. Assegure-se de que o
formato do ARCHDEF esteja correto (palavras-chave
SINC, LKED, & OUT1 válidas).

BWB00206 Membro referido por SCLM_ANTXML
no script de construção não localizado

Explicação: O membro referido pela variável de
propriedade SCLM_ANTXML no script de construção
JAVA/J2EE não foi encontrado na hierarquia SCLM.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que um membro
válido exista na hierarquia do SCLM e resida no tipo
J2EEBLD do SCLM.

BWB00207 Erro de verificação da rotina de saída de
usuário SCLM (CCVFY ou VERCC)

Explicação: Uma saída de usuário de verificação de
código de mudança (CCVFY ou VERCC) indicou que
um código de mudança inválido foi inserido para a
operação.

Resposta do Usuário: Verifique o log para obter
quaisquer mensagens fornecidas pela saída de usuário
local. Se o problema não for visível a partir das
mensagens retornadas pela saída de usuário, entre em
contato com o administrador do projeto SCLM para
obter assistência.

BWB00208 MODO do relatório selecionado
somente para IMPLEMENTAÇÃO

Explicação: O usuário iniciou uma implementação
(DEPLOY) apenas no modo de relatório. As
informações sobre o script de Implementação, destino e
opções selecionadas serão retornadas. Nenhum
processamento de Implementação ocorrerá.

Resposta do Usuário: Nenhum. Esta é apenas uma
mensagem informativa.

BWB00209 Erro ao ler o membro do script de
Implementação J2EE

Explicação: Erro ao ler o membro do script de
Implementação J2EE

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o script de
Implementação selecionado exista e que seja válido na
hierarquia do SCLM e resida no tipo J2EEBLD do
SCLM. Entre em contato com o administrador do
SCLM para obter assistência.

BWB00210 Arquivo EAR implementado do grupo
selecionado

Explicação: O arquivo EAR foi implementado com
sucesso a partir do grupo selecionado.

Resposta do Usuário: Nenhum. Esta é apenas uma
mensagem informativa.

BWB00211 A implementação do arquivo EAR
falhou

Explicação: A implementação do arquivo EAR
selecionado falhou.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter detalhes de erros adicionais. Entre em contato
com o administrador do SCLM para obter assistência.

BWB00212 Verificar listagem de implementação, se
disponível

Explicação: A listagem de Implementação é a saída de
listagem do script de implementação ANT.

Resposta do Usuário: Revise a listagem de
implementação no log de operações para obter
informações detalhadas sobre o sucesso ou a falha da
operação de implementação.

BWB00213 A implementação do arquivo EAR foi
bem-sucedida

Explicação: A implementação do EAR selecionado foi
bem-sucedida.

Resposta do Usuário: Revise o log de mensagens ou
de operações para obter informações adicionais sobre a
operação de implementação.
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BWB00214 Erro ao copiar XML ANT de
Implementação para o z/OS HFS

Explicação: Ocorreu um erro ao copiar o script ANT
de implementação customizada dinamicamente do
SCLM no sistema de arquivos z/OS Unix Services para
processamento.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais. Entre em contato
com o administrador do SCLM para obter assistência.

BWB00215 Erro ao alocar a tabela de Tradução

Explicação: Ocorreu um erro ao tentar alocar a tabela
de conversão de nome abreviado/nome longo na
função de implementação.

Resposta do Usuário: As mensagens de razão sobre
esse erro serão encontradas no log de operações.
Assegure-se de que a variável TRANTABLE em
$GLOBAL esteja configurada ou verifique se o conjunto
de dados referenciado pela variável TRANTABLE está
correto. Entre em contato com o administrador do
SCLM para obter assistência.

BWB00217 Aviso - Nenhum Conjunto de Dados
retornado no filtro:

Explicação: A rotina de procura do catálogo falhou ao
retornar quaisquer conjuntos de dados sobre o filtro do
conjunto de dados solicitado do usuário.

Resposta do Usuário: Revise o filtro de conjuntos de
dados utilizado e execute novamente.

BWB00218 Aviso - Nenhum Membro retornado no
filtro:

Explicação: Nenhum membro foi retornado do
conjunto de dados utilizando o filtro de membros
selecionado.

Resposta do Usuário: Esta é uma mensagem
informativa. Se necessário, revise os filtros selecionados.

BWB00219 Erro grave nas rotinas de Gerenciamento
da Biblioteca

Explicação: Durante a tentativa de listar membros por
filtro do conjunto de dados selecionado, as rotinas de
serviços de gerenciamentos de bibliotecas retornaram
um erro.

Resposta do Usuário: Revise o log de operações para
obter mensagens de erros adicionais. Revise seu filtro
de membros e execute novamente. Entre em contato
com o administrador do SCLM para obter assistência.

BWB00220 Usuário não autorizado para a
construção solicitada

Explicação: A segurança de construção está ativada
para esse projeto e o ID do usuário do solicitante não
tem acesso de segurança para essa solicitação de
compilação selecionada. O processamento será
finalizado.

Resposta do Usuário: Verifique com o administrador
de segurança do SCLM.

BWB00221 Usuário não autorizado para a promoção
solicitada

Explicação: A segurança de promoção é para esse
projeto e o ID do usuário solicitante não possui acesso
de segurança para essa solicitação de promoção
selecionada. O processamento será finalizado.

Resposta do Usuário: Verifique com o administrador
de segurança do SCLM.
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Capítulo 22. mensagens do host para o CRASTART

Essas mensagens de host pertencem ao CRASTART no Rational Developer for z
Systems.

CRAD0001I Arquivo de Configuração: {1}

Explicação: Esta mensagem mostra o nome do arquivo
de configuração a partir do qual o CRASERV recebe os
comandos a serem executados.

Resposta: Nenhuma resposta é necessária.

CRAD0002I Manipulação de configuração {1}

Explicação: Esta mensagem mostra o número do
arquivo interno hhhh, que está associado a uma leitura
do arquivo de configuração do CRASERV. A
manipulação de configuração é apenas para propósitos
de diagnóstico.

Resposta: Nenhuma resposta é necessária.

CRAD0003I A:{1} {2}

Explicação: Essa mensagem exibe o comando padrão
que é lido do arquivo de configuração do CRASERV.
Esta é uma mensagem de diagnóstico.

Resposta: Nenhuma resposta é necessária.

CRAD0004I C:{1}

Explicação: Essa mensagem exibe o comando de
alocação dinâmica que foi lido a partir do arquivo de
configuração do CRASERV. Esta é uma mensagem de
diagnóstico.

Resposta: Nenhuma resposta é necessária.

CRAD0005I {1} OPEN

Explicação: Essa mensagem exibe o valor dddddddd
que o CRASERV usa como um ddname.

Resposta: Se o ddname não for o mesmo que o
esperado, verifique se o ddname correto está
especificado no arquivo de configuração do CRASERV.

CRAD0006I P:{1} {2}

Explicação: Essa mensagem exibe o comando de
chamada do programa que foi lido do arquivo de
configuração CRASERV. Esta é uma mensagem de
diagnóstico.

Resposta: Nenhuma resposta é necessária.

CRAD0007I {1} Anexar

Resposta: Nenhuma resposta é necessária.

CRAD0008I {1} {2}

Explicação: Esta mensagem exibe o nome do
programa (cccccccc) e parâmetros (p1 e p2) que o
CRASERV está prestes a executar. Esta é uma
mensagem de diagnóstico.

Resposta: Verifique se todas as substituições de
variável estão corretas.

CRAD0009I CRASERV terminou pelo usuário que
iniciou a desconexão.

Explicação: Um usuário do CARMA terminou
explicitamente sua conexão.

Resposta: Nenhuma resposta é necessária.

CRAD0010I CRASERV terminou devido a um tempo
limite normal.

Explicação: A sessão do usuário do CARMA atingiu o
tempo limite após inatividade.

Resposta: Nenhuma resposta é necessária.

CRAD0011I Referback {1}

Explicação: Uma alocação dinâmica foi concluída para
o conjunto de dados dsname utilizando um referback.

Resposta: Consulte a instrução de alocação anterior
para obter detalhes sobre referback.

CRAD1001W {1} Retornou {2}, Pode ser ABEND {3}

Explicação: Um programa iniciado pelo CRASTART
terminou com um código de retorno aaaaa, o que pode
indicar um código de encerramento de forma anormal
bbb.

Resposta: Isso pode não indicar um problema, mas se
o programa iniciado não for concluído corretamente,
realize um diagnóstico do programa com falha usando
o código de encerramento de forma anormal bbb.

CRAD1002W {1}

Explicação: O conteúdo desta mensagem retornada é
proveniente da alocação dinâmica (BPXWDYN)
chamada pelo CRASERV.
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Resposta: Sua resposta depende do conteúdo da
mensagem.

CRAD1003W DYNALLOC retorna {1}

Explicação: Esta mensagem mostra o código de
retorno cccc da alocação dinâmica (BPXWDYN)
chamada pelo CRASERV.

Resposta: Sua resposta depende do conteúdo da
mensagem.

CRAD1003W
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Capítulo 23. mensagens do host para o Application
Deployment Manager

Estas são as mensagens do host que pertencem ao Application Deployment
Manager (ADM) em Rational Developer for z Systems.

As mensagens nesta seção não são mostradas em uma estação de trabalho. Elas
existem somente no log do CICS no sistema host.

CRAZ1650E Falha no roteador GET CONTÊINER

Explicação: Ocorreu um erro ao processar uma
solicitação de serviço da Web.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

Resposta do administrador: Veja a documentação do
CICS para códigos RESP e RESP2 do serviço GET
CONTAINER.

CRAZ1651E Falha no roteador PUT CONTAINER

Explicação: Ocorreu um erro ao processar uma
solicitação de serviço da Web.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

Resposta do administrador: Veja a documentação do
CICS para códigos RESP e RESP2 do serviço PUT
CONTAINER.

CRAZ1652E Erro do cabeçalho HTTP de gravação
ADNREST

Explicação: Ocorreu um erro ao gravar um cabeçalho
HTTP.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

Resposta do administrador: Veja a documentação do
CICS para WEB WRITE para avaliar os códigos RESP e
RESP2.

CRAZ1653E Erro de envio da web ADNREST

Explicação: Ocorreu um erro ao gravar um cabeçalho
HTTP.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

Resposta do administrador: Veja a documentação do
CICS para WEB SEND para avaliar os códigos RESP e
RESP2.

CRAZ1654E Erro de link CRDserver ADNREST

Explicação: Ocorreu um erro ao gravar um cabeçalho
HTTP.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

Resposta do administrador: Veja a documentação do
CICS para LINK para avaliar os códigos RESP e RESP2.

CRAZ1655E Erro de designação ADNREST

Explicação: Ocorreu um erro durante uma operação
ASSIGN USERID().

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

Resposta do administrador: Veja a documentação do
CICS para ASSIGN para avaliar os códigos RESP e
RESP2.

CRAZ1656E Erro de extração ADNREST

Explicação: Ocorreu um erro durante uma operação
WEB EXTRACT.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

Resposta do administrador: Veja a documentação do
CICS para WEB EXTRACT para avaliar os códigos
RESP e RESP2.

CRAZ1657E Erro do cabeçalho HTTP de leitura
ADNREST

Explicação: Ocorreu um erro durante uma operação
WEB READ.

Resposta do Usuário: Nenhuma resposta do usuário é
necessária.

Resposta do administrador: Veja a documentação do
CICS para WEB READ para avaliar os códigos RESP e
RESP2.
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Capítulo 24. mensagens do host para o Common Access
Repository Manager (CARMA)

As mensagens de host a seguir pertencem ao Common Access Repository Manager
(CARMA) em Rational Developer for z Systems.

CRRZC0020E Erro Interno: {0}

Explicação:

{0}
Uma mensagem de erro.

O servidor CARMA encontrou um erro interno
inesperado.

Resposta do Usuário: Confirme se os arquivos VSAM
estão corretos. Se você modificou o arquivo VSAM,
verifique se as diretrizes foram seguidas no Guia do
Desenvolvedor do CARMA. Caso contrário, verifique se
os arquivos foram criados corretamente seguindo as
instruções no Guia de Configuração do Host.

Informações relacionadas:

CARMA RAM (host) Developer's Guide
The following topics provide information on CARMA
API rules of engagement and a mapping of which API
packages are found in which plug-ins.

CRRZC0022E Nenhum RAM definido para este
código do idioma

Explicação: Não há RAMs definidos que estejam
associados ao idioma atual.

Resposta do Usuário: Execute uma das seguintes
ações:

v No cliente, altere o código de idioma que é utilizado
pelo CARMA.

1. Desconecte-se da conexão CARMA.

2. Clique com o botão direito na conexão do
CARMA desconectado e selecione Propriedades.

3. No menu Código do Idioma Remoto, selecione
um código do idioma que seja suportado pelo
RAM.

v No sistema remoto, o programador de sistemas pode
atualizar os arquivos VSAM de configuração no
sistema remoto conforme definido no Guia do
Desenvolvedor do CARMA para suportar o código do
idioma adicional.

Informações relacionadas:

CARMA RAM (host) Developer's Guide
The following topics provide information on CARMA
API rules of engagement and a mapping of which API
packages are found in which plug-ins.

CRRZC0024E O CRADEF não pôde ser aberto para
leitura

Explicação: O servidor CARMA não pôde abrir o
arquivo VSAM CRADEF para leitura.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas confirmar se o arquivo existe e se está
acessível a partir da conta do usuário.

CRRZC0025E O CRASTRS não pôde ser aberto para
leitura

Explicação: O servidor CARMA não pôde abrir o
arquivo VSAM CRASTRS para leitura.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas confirmar se o arquivo existe e se está
acessível a partir da conta do usuário.

CRRZC0026E Nenhum registro RAM localizado no
CRADEF

Explicação: Nenhum RAM foi definido no arquivo
VSAM de configuração do CRADEF no sistema remoto.

Resposta do Usuário: Execute uma das seguintes
ações:

v Solicite ao seu programador de sistemas recriar o
arquivo VSAM CRADEF a partir dos arquivos de
origem, conforme descrito no Guia de Configuração de
Host.

v Defina um RAM no CARDEF conforme descrito no
Guia do Desenvolvedor do CARMA.

Informações relacionadas:

CARMA RAM (host) Developer's Guide
The following topics provide information on CARMA
API rules of engagement and a mapping of which API
packages are found in which plug-ins.

Guia de Configuração de Host do Rational Developer
for z Systems

CRRZC0028E Erro de leitura de CRADEF

Explicação: O servidor CARMA encontrou um erro ao
ler o arquivo de configuração CRADEF.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA, reconecte-se e tente novamente. Se o
problema persistir, solicite ao programador do sistema
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verificar se o arquivo está acessível a partir da conta do
usuário.

CRRZC0032E Registro CRADEF inválido encontrado:
{0}

Explicação:

{0}
Uma sequência de oito caracteres que é o nome do
registro.

O registro VSAM especificado no arquivo CRADEF é
inválido.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas corrigir o registro especificado. Para obter
mais informações sobre o formato de registro correto,
consulte o Guia do Desenvolvedor do CARMA.

Informações relacionadas:

CARMA RAM (host) Developer's Guide
The following topics provide information on CARMA
API rules of engagement and a mapping of which API
packages are found in which plug-ins.

CRRZC0034E RAM solicitado não encontrado: {0}

Explicação:

{0}
O número do ID do RAM.

O cliente Rational Developer for z Systems tentou se
conectar a um RAM que não está definido no sistema
remoto.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA e reinicie a área de trabalho. Em seguida,
conecte-se ao CARMA antes de tentar quaisquer outras
ações. Se o RAM que você precisar não estiver mais
listado, entre em contato com o programador de
sistemas. O RAM pode ter sido removido ou o número
do ID de RAM alterado.

CRRZC0036E Não foi possível carregar o módulo do
RAM: {0}

Explicação:

{0}
O módulo de carregamento do RAM.

O servidor CARMA não pôde carregar o módulo de
carregamento do RAM.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas confirmar as seguintes informações:

v Se o módulo de carregamento do RAM existe.

v Se ele está acessível a partir do CARMA.

v Se ele está acessível a partir do ID do usuário.

v Se é uma DLL compilada corretamente.

CRRZC0038E Não foi possível carregar o ponteiro
para a função do RAM: {0}

Explicação:

{0}
Uma função do RAM.

O RAM não tem a função especificada.

Resposta do Usuário: Se a função for necessária,
recompile o RAM com a função necessária. Para obter
mais informações sobre como desenvolver um RAM,
consulte o Guia do Desenvolvedor do CARMA.

Informações relacionadas:

CARMA RAM (host) Developer's Guide
The following topics provide information on CARMA
API rules of engagement and a mapping of which API
packages are found in which plug-ins.

CRRZC0040E O RAM solicitado ({0}) não foi
carregado

Explicação:

{0}
O ID do RAM.

A função não foi chamada porque o RAM compilado
não foi carregado pelo CARMA no sistema remoto.

Resposta do Usuário: Desconecte-se, reconecte-se e
tente a ação novamente. Se estiver utilizando um
cliente do sistema remoto customizado, solicite ao seu
programador de sistemas verificar se a função initRAM
foi chamada. Se o problema persistir, entre em contato
com o Suporte de Software IBM.

CRRZC0042E Registro CRASTRS inválido
encontrado: {0}

Explicação:

{0}
Um registro CRASTRS.

O registro CRASTRS que foi especificado é inválido.

Resposta do Usuário: Se estiver usando um RAM
customizado, solicite ao seu programador de sistemas
ou desenvolvedor RAM verificar se o arquivo VSAM
CRASTRS foi criado corretamente e se o registro
especificado está correto.

CRRZC0044E O CARMA não foi inicializado

Explicação: A função initCARMA não foi inicializada.

Resposta do Usuário: Desconecte-se, reconecte-se e
tente a ação novamente. Se estiver utilizando um
cliente do sistema remoto customizado, verifique se a
função initCARMA foi chamada. Se o problema
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persistir, entre em contato com o Suporte de Software
IBM.

CRRZC0046E Falha ao tentar carregar a lista de RAM

Explicação: O CARMA não foi carregado com sucesso
na lista do RAM.

Resposta do Usuário: Desconecte-se, reconecte-se e
tente a ação novamente.

CRRZC0048E Sem memória

Explicação: O espaço de endereço do CARMA está
sem memória.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas aumentar a memória que está alocada para
espaços de endereço do CARMA.

CRRZC0050W O registro {0} no CRADEF não tem
equivalente no CRASTRS para esse
código do idioma

Explicação:

{0}
Nome de um registro.

O registro especificado não está definido no arquivo
CRASTRS para o código do idioma atual.

Resposta do Usuário: Essa mensagem é apenas um
aviso e não requer nenhuma ação do usuário.

Se sequências específicas locais forem necessárias para
este registro, crie um registro apropriado no arquivo
CRASTRS para fornecer as sequências. Um registro
CRASTRS também pode ser criado para evitar que este
aviso seja gravado nos arquivos de log. Entre em
contato com o programador de sistema para fazer essas
modificações.

Se esses erros estiverem ocorrendo enquanto estiver
usando o RAM do CA Endevor, solicite ao
programador de sistemas instalar o APAR PM56551
para corrigir esse problema.

CRRZC0052E A ação {0} referencia um parâmetro
desconhecido

Explicação:

{0}
O nome de uma ação.

Um ou mais parâmetros que são referenciados pela
ação especificada não existem no arquivo VSAM
CRADEF.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu desenvolvedor
RAM incluir todos os parâmetros que estiverem
ausentes no arquivo VSAM CRADEF.

CRRZC0054E A ação {0} referencia um tipo de
retorno desconhecido

Explicação:

{0}
O nome de uma ação.

Um ou mais tipos de retorno que são referenciados pela
ação especificada não existem no arquivo VSAM
CRADEF.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu desenvolvedor
do RAM incluir todos os tipos de retorno que estiverem
ausentes no arquivo VSAM CRADEF.

CRRZC0056E Erro de leitura de CRASTRS

Explicação: O servidor CARMA encontrou um erro ao
ler o arquivo de configuração CRASTRS.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA, reconecte-se e tente novamente. Se o
problema persistir, solicite ao programador do sistema
verificar se o arquivo está acessível a partir da conta do
usuário.

CRRZC0058E Nem o código do idioma especificado
nem o EN_US 00037 puderam ser
localizados em CRASTRS

Explicação: O CARMA não pôde localizar um código
do idioma para ser utilizado para esse RAM.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas ou desenvolvedor RAM confirmar se o
arquivo VSAM CRASTRS foi criado corretamente. Se o
problema persistir, execute uma das ações a seguir:

v Solicite ao desenvolvedor do RAM criar os códigos
do idioma ausentes no arquivo VSAM CRASTRS.

v Altere as propriedades na conexão do CARMA para
utilizar o código do idioma que é especificado pelo
RAM.

Para alterar o código de idioma que é utilizado pelo
CARMA no cliente:

1. Desconecte-se da conexão CARMA.

2. Clique com o botão direito na conexão do CARMA
desconectado e selecione Propriedades.

3. No menu Código do Idioma Remoto, selecione um
código do idioma que seja suportado pelo RAM.

CRRZC0060E CRAMSG não localizado

Explicação: O CARMA não pôde localizar o arquivo
CRAMSG VSAM.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas confirmar se o arquivo existe e se está
acessível a partir da conta do usuário.
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CRRZC0062E Erro de leitura de CRAMSG

Explicação: O servidor CARMA encontrou um erro ao
ler o arquivo de configuração CRAMSG.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA, reconecte-se e tente novamente. Se o
problema persistir, solicite ao programador do sistema
verificar se o arquivo está acessível a partir da conta do
usuário.

CRRZC0064E Erro de CRADEF: A ação 16 não pode
ter parâmetros e/ou retornos
customizados

Explicação: A Ação 16 é a função performAction que é
utilizada para chamar ações customizadas no CARMA.
Os parâmetros que estiverem associados à ação
customizada chamada são utilizados como parâmetros
para a ação 16. Fornecer seus próprios parâmetros
customizados e devoluções interfere na transmissão da
ação customizada que é chamada, e isso não é
permitido.

Resposta do Usuário: Solicite ao desenvolvedor do
RAM remover o registro VSAM da ação 16 do
CRADEF.

CRRZC0066E Tipo inválido especificado no registro
VSAM {0}

Explicação:

{0}
Nome de um registro VSAM.

O tipo que é especificado no registro VSAM é inválido.

Resposta do Usuário: Solicite ao desenvolvedor do
RAM atualizar o arquivo de registro VSAM para ter
um dos seguintes tipos: "STRING", "DOUBLE", "LONG"
ou "INT."

CRRZC0068E Valor padrão inválido no registro
VSAM {0}

Explicação:

{0}
Nome de um registro VSAM.

O valor padrão para o registro VSAM é inválido.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu desenvolvedor
do RAM assegurar que o valor padrão do registro
VSAM corresponda ao tipo e comprimento
especificados para esse registro.

CRRZC0101E Não foi possível alocar memória

Explicação: O RAM não pôde alocar memória.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas aumentar a memória que está alocada para
espaços de endereço do CARMA.

CRRZC0102E Funções da biblioteca TSO/ISPF não
disponíveis

Explicação: A função de biblioteca TSO ou ISPF não
está disponível para o RAM.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas confirmar se os ambientes de TSO e ISPF
foram iniciados corretamente com o servidor CARMA.
Esse processo é explicado no Guia de Configuração do
Host.

Informações relacionadas:

Guia de Configuração de Host do Rational Developer
for z Systems

CRRZC0103E Identificador de membro inválido

Explicação: O identificador do membro que é
fornecido para o RAM está incorreto ou desatualizado.
Esse problema pode ocorrer porque o RAM foi
atualizado ou o desenvolvedor do RAM alterou a
forma como os IDs do RAM são representados para o
servidor CARMA.

Resposta do Usuário: No cliente, atualize o
contêiner-pai e tente a ação novamente. Se o problema
persistir, entre em contato com seu desenvolvedor do
RAM.

CRRZC0104E Não é possível alocar (sem espaço)

Explicação: O RAM não pôde alocar memória.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu programador de
sistemas aumentar a memória que está alocada para
espaços de endereço do CARMA.

CRRZC0105E Membro não encontrado

Explicação: O RAM não pôde localizar o número
solicitado.

Resposta do Usuário: No cliente, atualize o
contêiner-pai e tente novamente. Se o problema
persistir, entre em contato com seu desenvolvedor do
RAM.

CRRZC0106E Instância não localizada

Explicação: O RAM não pôde localizar a instância
solicitada.

Resposta do Usuário: No cliente, atualize o RAM e
tente novamente. Se o problema persistir, entre em
contato com o desenvolvedor do RAM.
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CRRZC0107E Função não suportada

Explicação: A função solicitada não é suportada pelo
RAM.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC0108E O membro não é um contêiner

Explicação: A função que foi chamada esperava um
contêiner como um parâmetro, mas ao invés disso
recebeu um membro.

Resposta do Usuário: No cliente, atualize o
contêiner-pai e tente a ação novamente. Se estiver
utilizando um cliente do sistema remoto customizado,
notifique o desenvolvedor. Se o problema persistir,
notifique seu desenvolvedor do RAM.

CRRZC0109E Valor de parâmetro inválido

Explicação: Um parâmetro com um valor inválido foi
transmitido para a ação.

Resposta do Usuário: Confirme se todos os
parâmetros contêm os valores corretos e tente a ação
novamente.

CRRZC0110E O membro não pode ser atualizado

Explicação: O membro de destino não pôde ser
atualizado com sucesso.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se,
reconecte-se e tente a ação novamente. Se o problema
persistir, especifique um membro de destino diferente.
Se o problema ainda persistir, entre em contato com seu
desenvolvedor do RAM.

CRRZC0111E O membro não pode ser criado

Explicação: O membro não foi criado com sucesso.

Resposta do Usuário: No cliente, tente executar as
seguintes etapas:

1. Atualize o contêiner-pai e confirme se o membro
ainda não está presente.

2. Desconecte-se, reconecte-se e tente criar o membro
novamente.

3. Tente criar um membro diferente em outro
contêiner.

Se o problema persistir, entre em contato com seu
desenvolvedor do RAM.

CRRZC0112E Não Autorizado

Explicação: O usuário não está autorizado a executar
esta ação.

Resposta do Usuário: Se achar que essa mensagem é
de erro, desconecte-se, reconecte-se e tente a ação

novamente. Se o problema persistir, entre em contato
com seu desenvolvedor do RAM.

CRRZC0113E Não foi possível inicializar

Explicação: O RAM não foi inicializado.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA, reconecte-se e tente novamente. Se ainda não
conseguir executar a ação, solicite ao seu programador
de sistemas confirmar se você tem acesso a todos os
arquivos que são necessários pelo RAM. Se ainda
houver problemas, entre em contato com o
desenvolvedor do RAM.

CRRZC0114E Não foi possível finalizar

Explicação: O RAM não pôde finalizar corretamente.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC0115E Recurso fora de sincronização

Explicação: O RAM está relatando que o recurso está
fora de sincronização.

Resposta do Usuário: Atualize o contêiner-pai e tente
a ação novamente. Se o problema persistir, entre em
contato com seu desenvolvedor do RAM.

CRRZC0116E Arquivo bloqueado

Explicação: O arquivo está bloqueado e
provavelmente está em uso por outro usuário ou
processo.

Resposta do Usuário: Aguarde até que o arquivo seja
liberado e tente novamente. Além disso, verifique se
você tem as permissões corretas para acessar o arquivo.

CRRZC0117E Próximo registro especificado fora do
intervalo

Explicação: O cliente está solicitando um número de
registro inicial que não existe. O cliente está chamando
a função extractMember, que recupera chunks de
registros que começam com um número de registro
específico. Nesse caso, o parâmetro de número de
registro inicial é um número inválido que não
corresponde a um número de registro.

Resposta do Usuário: No cliente, tente abrir o arquivo
novamente. Se o problema persistir, entre em contato
com seu desenvolvedor do RAM. Se estiver utilizando
um cliente do sistema remoto customizado, entre em
contato com seu desenvolvedor do cliente.

CRRZC0118E Formato de registro não suportado

Explicação: O membro de destino possui um formato
de registro que não é suportado por este RAM.
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Nota: Se estiver utilizando os RAMs de amostra
fornecidos com o CARMA, eles não suportam o
formato de registro 'U' (indefinido).

Resposta do Usuário: Se estiver usando os RAMs de
amostra fornecidos com o CARMA, trabalhe com
membros que possuam um formato de registro de FB
(bloco fixo) ou VB (bloco variável).

CRRZC0119E LRECL inválido

Explicação: O LRECL é o comprimento do registro.
Para a função putMember do RAM, o cliente especifica
o comprimento máximo do registro. Para a função
createMember do RAM, o comprimento do registro do
membro criado é retornado. Por algum motivo, o
comprimento do registro é inválido.

Resposta do Usuário: Faça o download uma nova
cópia do arquivo do RAM e tente a ação novamente. Se
o problema persistir, entre em contato com seu
desenvolvedor do RAM.

CRRZC0120E Chave de metadados inválida

Explicação: A chave de metadados é a chave em um
par de valores de chave para uma propriedade de um
recurso do CARMA. A chave solicitada não é válida.

Resposta do Usuário: Atualize as propriedades do
recurso do CARMA. Se o problema persistir, entre em
contato com o desenvolvedor do RAM.

CRRZC0121E Não é possível atualizar o valor da
propriedade

Explicação: O valor da propriedade não pôde ser
atualizado. Provavelmente ele é somente leitura.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC0122E Valor de metadados inválido

Explicação: O valor de metadados é inválido.

Resposta do Usuário: Tente a operação novamente
com um valor de metadados válido. Se não tiver
certeza quanto aos valores de metadados corretos, entre
em contato com o desenvolvedor do RAM.

CRRZC0123E O valor da propriedade é somente
leitura

Explicação: O valor de metadados de destino é
somente leitura e não pode ser atualizado.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC0124E O membro solicitado está vazio

Explicação: O RAM tentou abrir um membro que
estava vazio.

Resposta do Usuário: Se achar que esta mensagem é
de erro, entre em contato com o desenvolvedor do
RAM.

CRRZC0125E Instância vazia

Explicação: A instância do repositório não pôde
expandir porque ela está vazia.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC0126E Nenhum membro localizado

Explicação: O contêiner não pôde expandir porque ele
estava vazio.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC0127E Erro de reconfiguração

Explicação: Ocorreu um erro enquanto o servidor
CARMA reconfigurava o RAM.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se e
reconecte-se a partir do CARMA e tente a ação
novamente. Se o problema persistir, entre em contato
com seu desenvolvedor do RAM.

CRRZC0128E Erro de exclusão

Explicação: O RAM encontrou um erro ao tentar
concluir uma operação de Exclusão.

Resposta do Usuário: No cliente, atualize o
contêiner-pai para confirmar se a exclusão foi bem
sucedida e tente novamente.

CRRZC0129E O Membro/Versão é somente leitura

Explicação: A versão é uma visualização anterior do
membro na visualização Histórico de Versão do
CARMA. O membro de destino ou versão é somente
leitura.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC0130E Controle de versão não suportado no
membro

Explicação: O membro selecionado do CARMA não
suporta a ação Mostrar histórico. Esta mensagem não
significa que a ação Mostrar Histórico está desativada
para todos os membros.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
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CRRZC0196E Não foi possível configurar variáveis
ISPF

Explicação: O RAM encontrou um erro ao tentar
acessar variáveis do ISPF.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA, reconecte-se e tente novamente. Se o
problema persistir, confirme se o sistema do ISPF está
configurado corretamente na inicialização do CARMA
ao revisar o Guia de Configuração do Host.

Informações relacionadas:

Guia de Configuração de Host do Rational Developer
for z Systems

CRRZC0197E (mensagem de erro ISPF/LMF
encapsulada)

Explicação: O RAM encontrou um erro de uma
chamada do sistema ISPF ou LMF. Esta mensagem de
erro ISPF ou LMF é fornecida pelo RAM.

Resposta do Usuário: Verifique a resposta à
mensagem do ISPF ou LMF que está incluída. Além
disso, confirme se o sistema ISPF ou LMF está
configurado corretamente na inicialização do CARMA
ao revisar o Guia de Configuração do Host.

Informações relacionadas:

Guia de Configuração de Host do Rational Developer
for z Systems

CRRZC0198E Não é possível acessar o arquivo de
log

Explicação: O RAM foi incapaz de acessar o arquivo
de log.

Resposta do Usuário: Confirme se o CARMALOG está
configurado corretamente e se o usuário tem acesso ao
arquivo de log. Se o problema persistir, entre em
contato com seu desenvolvedor do RAM.

CRRZC0199E Erro desconhecido de RAM

Explicação: O RAM encontrou um erro inesperado.

Resposta do Usuário: No cliente, desconecte-se do
CARMA, reconecte-se e tente novamente. Se o
problema persistir, entre em contato com seu
desenvolvedor do RAM.

CRRZC4011W Não foi possível carregar o RAM. Ele
não será incluído na lista.

Explicação: A chamada de função initRAM não pode
ser concluída com sucesso, portanto, o RAM não foi
carregado.

Resposta do Usuário: Se o RAM com falha não for
necessário, nenhuma ação será necessária. Caso
contrário, assegure-se de que a configuração VSAM
esteja correta e se o RAM de destino está acessível para

o usuário do CARMA. Se você estiver utilizando um
RAM customizado, assegure-se de que a função
initRAM esteja operando conforme o esperado.
Verifique o CARMALOG ou a tarefa em spool para ver se
há erros de inicialização do RAM.

CRRZC4038W Não foi possível finalizar o RAM.

Explicação: A chamada de função terminateRAM
retornou um erro do RAM. Se o RAM possuir
informações de estado que devem ser salvas, esse erro
pode causar problemas.

Resposta do Usuário: Se estiver utilizando um RAM
não customizado, nenhuma ação será necessária. Se
estiver utilizando um RAM customizado, verifique com
seu desenvolvedor do RAM se esse erro não é um
problema.

CRRZC4039I Ação customizada {0} desativada.

Explicação:

{0}
O ID de uma ação customizada.

A ação com o ID de ação exibido foi desativada no
arquivo VSAM de configuração.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária. É
possível localizar uma lista de IDs de ação no Guia do
Desenvolvedor CARMA do Rational Developer for z
Systems.

Informações relacionadas:

CARMA RAM (host) Developer's Guide
The following topics provide information on CARMA
API rules of engagement and a mapping of which API
packages are found in which plug-ins.

CRRZC4040I O registro VSAM {0} requer '|' após a
lista de parâmetros para compatibilidade
6.0.1.x

Explicação: O registro de ação VSAM especificado não
tem um caractere '|' após a lista de parâmetros, ou tem
um parâmetro e lista de retorno vazios. Versões
anteriores do CARMA precisavam do caractere de
separação mesmo se uma lista de retorno não fosse
especificada.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

CRRZC4041W Aviso: {0} Executar Ação (id=16) não
pode ser desativado

Explicação: A configuração do VSAM tenta
erroneamente desativar a chamada performAction, que
é utilizada para chamar ações customizadas. Esta ação
não pode ser desativada na configuração do VSAM.

Resposta do Usuário: Solicite ao seu desenvolvedor
RAM remover o registro para desativar a ação 16.
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Solicite ao desenvolvedor do RAM confirmar se o
registro para desativar a ação 16 não era um erro
tipográfico e se os IDs de ação corretos estão
desativados. Uma lista de IDs de ação pode ser
localizada no Guia do Desenvolvedor do CARMA do
Rational Developer for z Systems.

Informações relacionadas:

CARMA RAM (host) Developer's Guide
The following topics provide information on CARMA
API rules of engagement and a mapping of which API
packages are found in which plug-ins.

CRRZC4042W Aviso: Tentativa de desativar a ação
que não existe no registro VSAM {0}

Explicação:

{0}
O nome do registro VSAM

A configuração do VSAM tenta erroneamente desativar
uma ação que não existe. Essa situação pode ocorrer
quando estiver utilizando uma versão anterior do
código do sistema remoto do CARMA, em que a ação
desativada ainda não é suportada.

Resposta do Usuário: Solicite ao desenvolvedor do
RAM confirmar se os IDs de ação corretos estão
desativados.

CRRZC4043W Aviso: Nenhum prompt fornecido
para o registro VSAM {0}

Explicação: Um prompt não foi fornecido para o
parâmetro customizado. O CARMA utiliza o nome do
parâmetro customizado ao invés do prompt quando
estiver solicitando o parâmetro customizado.

Resposta do Usuário: Se desejar um prompt, solicite
ao seu desenvolvedor do RAM incluir o registro
VSAM.

CRRZC4044W Aviso: Nenhuma descrição fornecida
para o registro VSAM {0}

Explicação: Uma descrição não foi fornecida para o
parâmetro customizado.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária,
mas se desejar uma descrição, solicite ao seu
desenvolvedor do RAM inclui-la no parâmetro
customizado.

CRRZC4045W Aviso: Não foi possível localizar os
RAM(s) para o código do idioma {0},
utilizando o código do idioma padrão
do EN_US 00037

Explicação: Nenhum RAM foi localizado que
utilizasse o código do idioma especificado. O CARMA
está utilizando o código do idioma padrão. Um RAM é
ativado apenas para os códigos de idioma

especificados. Esta ação permite que os
desenvolvedores do RAM liberem diversas versões de
diferentes códigos do idioma e exibam apenas uma
versão por vez para o usuário.

Resposta do Usuário: Especifique um código do
idioma diferente nas propriedades de conexão do
CARMA. Se não desejar utilizar RAMs para o código
do idioma padrão, solicite ao seu desenvolvedor do
RAM incluir suporte para seu código de idioma.

CRRZC4050I O RAM {0} não suporta a função {1} ({0})

Explicação: A função especificada não é suportada
pelo RAM. Novas funções incluídas na API do CARMA
podem causar essa condição. Esta condição não é um
erro.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
Para remover essa mensagem de erro, solicite ao
desenvolvedor do RAM implementar as novas funções
ou desativá-las nos arquivos VSAM de configuração.
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Capítulo 25. Mensagens de host para Code Review para
COBOL e PL/I

Estas são as mensagens do host que pertencem ao Code Review no Rational
Developer for z Systems.

As mensagens nesta seção não são mostradas em uma estação de trabalho. Eles
existem apenas no log da área de trabalho no sistema host.

CRRZW0000E Ocorreu um erro ao ler o arquivo de
regras {0}. Mensagem de erro: {1}

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode ler o arquivo de regras.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o caminho do arquivo de regras está
especificado corretamente nos dados de entrada.

2. Verifique se o arquivo de regras existe no diretório
especificado, se o usuário tem permissão para
acessá-lo e se ele contém texto legível codificado no
formato UTF-8.

3. Se o problema persistir, exporte o arquivo de regras
novamente e faça upload dele para o z/OS UNIX
System Services.

Informações relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados

CRRZW0001E Ocorreu um erro ao fechar o arquivo
de regras {0}. Mensagem de erro: {1}

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode fechar o arquivo de regras.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o caminho do arquivo de regras está
especificado corretamente nos dados de entrada.

2. Verifique se o arquivo de regras existe no diretório
especificado, se o usuário tem permissão para
acessá-lo e se ele contém texto legível codificado no
formato UTF-8.

3. Se o problema persistir, exporte o arquivo de regras
novamente e faça upload dele para o z/OS UNIX
System Services.

Informações relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados

CRRZW0002E Ocorreu um erro ao transferir
membros PDS para a área de trabalho.

Explicação: O aplicativo de revisão de código transfere
os membros do PDS para uma área de trabalho do
Eclipse no z/OS UNIX System Services para
processamento. Ocorreu um erro durante uma
transferência de membro.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o PDS e o caminho da área de trabalho
estão especificados corretamente nos dados de
entrada.

2. Verifique se os membros do PDS existem e se o
usuário tem permissão para acessar o PDS.

3. Verifique se a área de trabalho existe e se o usuário
tem permissão para acessá-lo.

Informações relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados

CRRZW0003E Ocorreu um erro ao recuperar o
arquivo include PL/I {0}. Mensagem de
erro: {1}

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode acessar um arquivo include PL/I.

Resposta do Usuário: Quando o aplicativo de código
analisa um programa PL/I, ele acessa os arquivos
include PL/I. Isso envolve arquivos include PL/I que
são enviados com o compilador:

1. Verifique se o caminho do arquivo de grupo de
propriedades está especificado corretamente nos
dados de entrada.

2. Verifique se o caminho do arquivo include está
especificado corretamente no arquivo de grupo de
propriedades. Para isso, abra o grupo de
propriedades LOCAL PL/I no ambiente de trabalho
do produto. Em seguida, verifique se o caminho do
arquivo include está especificado no campo SYSLIB
do grupo de propriedades. Se não estiver, insira o
caminho correto, feche o grupo de propriedades e
acesse a Etapa 4.

3. Verifique se o arquivo include especificado na
mensagem de erro existe no diretório especificado e
se o usuário tem permissão para acessá-lo.

4. Se o problema persistir, exporte o arquivo de grupo
de propriedades novamente e faça upload dele para
o z/OS UNIX System Services.

Informações relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados
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CRRZW0004E Ocorreu um erro ao recuperar o
arquivo comum COBOL {0}. Mensagem
de erro: {1}

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode acessar um copybook COBOL.

Resposta do Usuário: Quando o aplicativo de código
analisa um programa COBOL, ele acessa copybooks
COBOL. Isso inclui copybooks COBOL que são
enviados com o compilador:

1. Verifique se o caminho do arquivo de grupo de
propriedades está especificado corretamente nos
dados de entrada.

2. Verifique se o caminho do copybook está
especificado corretamente no arquivo de grupo de
propriedades. Para isso, abra o grupo de
propriedades LOCAL COBOL no ambiente de
trabalho do produto. Em seguida, verifique se o
caminho do copybook está especificado no campo
SYSLIB do grupo de propriedades. Se não estiver,
insira o caminho correto, feche o grupo de
propriedades e acesse a Etapa 4.

3. Verifique se o copybook especificado na mensagem
de erro existe no diretório especificado e se o
usuário tem permissão para acessá-lo.

4. Se o problema persistir, exporte o arquivo de grupo
de propriedades novamente e faça upload dele para
o z/OS UNIX System Services.

Informações relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados

CRRZW0005E Ocorreu um erro ao ler o arquivo {0}.
O mapeamento padrão será usado.

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode ler o arquivo do z/OS File System Mapping (ou
seja, o arquivo de mapeamento de extensão do arquivo)
que é especificado nos dados de entrada.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o caminho do arquivo z/OS File
System Mapping foi especificado corretamente nos
dados de entrada.

2. Verifique se o arquivo do z/OS File System
Mapping existe no diretório especificado, se o
usuário tem permissão para acessá-lo e se é um
arquivo zip formatado corretamente.

3. Se o problema persistir, exporte o arquivo do z/OS
File System Mapping novamente e faça upload dele
para o z/OS UNIX System Services.

Informações relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados

CRRZW0006E Ocorreu um erro ao associar o grupo
de propriedades {0} ao conjunto de
dados {1}.

Explicação: O aplicativo de revisão de código extraiu
um grupo de propriedades do arquivo do grupo de
propriedades, mas ele não pode associar o grupo de
propriedades a um conjunto de dados.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o arquivo do grupo de propriedades é
um arquivo XML formatado corretamente e se o
usuário tem permissão para acessá-lo.

2. Se o problema persistir, exporte o arquivo de grupo
de propriedades novamente e faça upload dele para
o z/OS UNIX System Services.

Informações relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados

CRRZW0007E Ocorreu um erro ao configurar o
grupo de propriedades.

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode ler o arquivo do grupo de propriedades.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o arquivo do grupo de propriedades é
um arquivo XML formatado corretamente e se o
usuário tem permissão para acessá-lo.

2. Se o problema persistir, exporte o arquivo de grupo
de propriedades novamente e faça upload dele para
o z/OS UNIX System Services.

3. Verifique se a versão do cliente não é posterior à
versão do host Batch Runtime.

Informações relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados

CRRZW0008E O aplicativo de revisão de código não
pode localizar a área de trabalho

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode inicializar a área de trabalho do Eclipse.

Resposta do Usuário: O aplicativo de revisão de
código utiliza a área de trabalho do Eclipse como uma
área de trabalho. Verifique se a área de trabalho existe e
se está acessível:

1. Verifique se o caminho da área de trabalho está
especificado corretamente nos dados de entrada.

2. Verifique se a área de trabalho existe e se o usuário
tem permissão para acessá-la.

3. Tente a operação novamente.

4. Verifique se há erros no log da área de trabalho.

5. Se o problema persistir, entre em contato com o
Suporte de Software IBM.
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CRRZW0009E Ocorreu um erro ao configurar as
definições de regras customizadas.

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode ler o arquivo de regras e categorias customizadas
(ou seja, o arquivo de regras de validação
customizadas) que é especificado nos dados de entrada.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o caminho do arquivo de regras e
categorias customizadas está especificado
corretamente nos dados de entrada.

2. Verifique se o arquivo de regras e categorias
customizadas existe no diretório especificado, se o
usuário tem permissão para acessá-lo e se ele
contém texto legível.

3. Se o problema persistir, exporte o arquivo de regras
e categorias customizadas novamente e faça upload
dele para o z/OS UNIX System Services.

Tarefas relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados
Some input parameters to the z/OS source code
application require a data file. Data files must be
created on the local workstation and copied in binary
format to a directory in z/OS UNIX System Services.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZW0010E O software de análise não pode
continuar. O parâmetro {0} não foi
especificado.

Explicação: Um parâmetro de entrada necessário para
o aplicativo de revisão de código está ausente.

Resposta do Usuário: Verifique se o parâmetro
identificado pela mensagem de erro está especificado
corretamente nos dados de entrada.

Tarefas relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados
Some input parameters to the z/OS source code
application require a data file. Data files must be
created on the local workstation and copied in binary
format to a directory in z/OS UNIX System Services.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZW0011E O software de análise não pode
continuar. O arquivo de regra {0} não
existe.

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode localizar o arquivo de regras.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o caminho do arquivo de regras está
especificado corretamente nos dados de entrada.

2. Verifique se o arquivo de regras existe no diretório
especificado e se o usuário tem permissão para
acessá-lo.

3. Se o problema persistir, exporte o arquivo de regras
novamente e faça upload dele para o z/OS UNIX
System Services.

Tarefas relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados
Some input parameters to the z/OS source code
application require a data file. Data files must be
created on the local workstation and copied in binary
format to a directory in z/OS UNIX System Services.

Informações relacionadas:

Configurando projetos baseados em host

CRRZW0012E O software de análise não pode
continuar. O conjunto de dados {0} não
existe.

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode localizar o PDS.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o PDS está especificado corretamente
nos dados de entrada.

2. Verifique se o PDS existe.

Tarefas relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados
Some input parameters to the z/OS source code
application require a data file. Data files must be
created on the local workstation and copied in binary
format to a directory in z/OS UNIX System Services.

CRRZW0013E O software de análise não pode
continuar. O arquivo de regra {0} não
contém nenhuma regra.

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode processar o arquivo de regras.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o caminho do arquivo de regras está
especificado corretamente nos dados de entrada.

2. Verifique se o arquivo de regras existe no diretório
especificado, se o usuário tem permissão para
acessá-lo e se ele contém texto legível codificado no
formato UTF-8.

3. Se o problema persistir, exporte o arquivo de regras
novamente e faça upload dele para o z/OS UNIX
System Services.

Tarefas relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados
Some input parameters to the z/OS source code
application require a data file. Data files must be
created on the local workstation and copied in binary
format to a directory in z/OS UNIX System Services.

CRRZW0009E • CRRZW0013E

Capítulo 25. CRRZW: Code Review para COBOL e PL/I 281



CRRZW0014E O software de análise não pode
continuar. A linha de base {0} não existe.

Explicação: O aplicativo de revisão de código não
pode localizar o arquivo de linha de base.

Resposta do Usuário:

1. Verifique se o caminho do arquivo de linha de base
está especificado corretamente nos dados de
entrada.

2. Confirme se o arquivo de linha de base existe no
diretório especificado e se o usuário possui
permissão para acessá-lo.

3. Se o problema persistir, exporte o arquivo de linha
de base novamente e faça upload dele para o z/OS
UNIX System Services.

Tarefas relacionadas:

Criando e fazendo upload de arquivos de dados
Some input parameters to the z/OS source code
application require a data file. Data files must be
created on the local workstation and copied in binary
format to a directory in z/OS UNIX System Services.

CRRZW0015E O software de análise não pode
continuar. O arquivo de lista {0} não
existe.

Explicação:

{0}
0

CRRZW0016W Ocorreram avisos não fatais durante o
processamento do arquivo de lista de
{0}.

Explicação:

{0}
0

CRRZW0017W O registro de arquivo de lista não
especifica um nome do conjunto de
dados. O registro será ignorado: {0}

Explicação:

{0}
0

CRRZW0018W O registro de arquivo de lista não
contém um idioma. O registro será
ignorado: {0}

Explicação:

{0}
0

CRRZW0019W O registro de arquivo de lista possui
um valor ilegal {0} para a palavra-chave
selecionada. O registro será tratado
como SELECT=INCLUDE.

Explicação:

{0}
0

CRRZW0020W O registro de arquivo de lista
especifica um conjunto de dados que
não existe. O registro será ignorado: {0}

Explicação:

{0}
0

CRRZW0021W O registro de arquivo de lista
especifica um membro que não existe. O
registro será ignorado: {0}

Explicação:

{0}
0

CRRZW0022E Ocorreu um erro ao processar o
arquivo da lista de {0}. Mensagem de
erro: {1}

Explicação:

{0}
0

{1}
1

CRRZW0023W O registro de arquivo de lista
especifica um idioma não suportado. O
registro será ignorado: {0}

Explicação:

{0}
0
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Capítulo 26. mensagens do host para o Configuration Utility

As mensagens de host a seguir pertencem ao Configuration Utility em Rational
Developer for z Systems.

FEKM001A Diretório Java inválido

Explicação: O campo de local do Java não contém um
nome de diretório válido ou o diretório especificado
não existe ou não contém /bin/java. Esse erro também
pode ocorrer se o tamanho da região do TSO for muito
pequeno e o Java falhou ao executar.

Resposta do Usuário: Corrija o nome de diretório do
Java ou assegure-se de que o tamanho da região do
TSO seja 128 M (SIZE=128000).

FEKM002A Diretório inválido

Explicação: O nome do diretório que é especificado
para os arquivos de configuração do Rational
Developer for z Systems contém uma sintaxe inválida.

Resposta do Usuário: Corrija o nome do diretório.

FEKM003A Diretório inválido

Explicação: O nome de diretório que é especificado
para a instalação não existe.

Resposta do Usuário: Corrija o nome do diretório.

FEKM004A HLQ inválido

Explicação: Não é possível localizar
&RDZHLQ..SFEKLOAD. O qualificador de alto nível
que foi especificado pode ser inválido.

Resposta do Usuário: Corrija o qualificador de alto
nível para o conjunto de dados SFEKLOAD.

FEKM006A Nome do conjunto de dados inválido

Explicação: O nome do conjunto de dados não
obedece aos padrões do z/OS.

Resposta do Usuário: Especifique um nome de
conjunto de dados válido.

FEKM007I Exclusão Inválida

Explicação: O ID do usuário DEFAULT não pode ser
excluído.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
Esta mensagem é apenas para propósitos informativos.

FEKM011I Fluxo de trabalho inválido

Explicação: O ID do usuário DEFAULT não tem um
fluxo de trabalho.

Resposta do Usuário: Execute as tarefas G Gerar
configuração para criar um fluxo de trabalho.

FEKM015I Comando de prefixo inválido

Explicação: Os comandos de prefixo válidos são C, D,
F, L, N, S ou W.

Resposta do Usuário: Use um comando de prefixo
válido.

FEKM016I Comando de prefixo inválido

Explicação: Os comandos de prefixo válidos são C ou
V.

Resposta do Usuário: Use um comando de prefixo
válido.

FEKM017I Comando de prefixo inválido

Explicação: Os comandos de prefixo válidos são A, C
ou E.

Resposta do Usuário: Use um comando de prefixo
válido.

FEKM019I Comando de prefixo inválido

Explicação: Os comandos de prefixo válido são N ou S
até configurado.

Resposta do Usuário: Use um comando de prefixo
válido.

FEKM020I Nenhum Log Disponível

Explicação: Não há nenhum log disponível para essa
solicitação de fluxo de trabalho porque a solicitação não
foi acionada.

Resposta do Usuário: Acione a solicitação de fluxo de
trabalho.

FEK0000W Mensagem {1} indefinida

Explicação: Essa mensagem é um aviso interno.

Resposta do Usuário: Se essa mensagem for emitida
com um erro, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.
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FEK0001I {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK0002E Cabeçalho XML malformado: line={1}
text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0003E Atributo XML malformado: line={1}
text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0004E Terminador de classe XML incorreto:
line={1} text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0005E Nova classe XML iniciada antes do
término de classe: line={1} text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0006I Processamento da classe XML {1}
concluído

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK0007E Classe XML desconhecida especificada:
line={1} text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0008E Atributo de ambiente de comando
inválido: myenv{1} xmlid={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0009E EXECIO para {1} falhou: rc={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0010E '{1}' Trap na linha {2}, rc {3} - '{4}'

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0011E Erro irrecuperável – o processamento é
finalizado

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0012I Processamento de FEK concluído com
sucesso para {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK0013E EXECIO DISKR do {1} falhou: rc={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0014E EXECIO DISKW para {1} falhou: rc={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0015W A rotina FEK {1} gerou um código de
retorno inválido {2}

Explicação: A execução da rotina de fluxo de trabalho
falhou.

Resposta do Usuário: Revise a rotina de fluxo de
trabalho e quaisquer outras mensagens de erro
associadas. Faça as correções necessárias e execute a
rotina novamente.

FEK0016E O comando z/OS UNIX {1} gerou um
código de retorno inválido {2}

Explicação: A execução da rotina de fluxo de trabalho
falhou.

Resposta do Usuário: Revise a rotina de fluxo de
trabalho e quaisquer outras mensagens associadas. Faça
as correções necessárias e execute a rotina novamente.
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FEK0017E O comando do TSO {1} gerou um código
de retorno inválido {2}

Explicação: A execução da rotina de fluxo de trabalho
falhou.

Resposta do Usuário: Revise a rotina de fluxo de
trabalho e quaisquer outras mensagens associadas. Faça
as correções necessárias e execute a rotina novamente.

FEK0018E Membro {1} do conjunto de dados {2}
não localizado

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK0019E Seleção inválida

Explicação: O valor selecionado é inválido.

Resposta do Usuário: Selecione um comando válido.

FEK0020I A tentativa de cópia FAILED, tente
copiar para o diretório do usuário

Explicação: A cópia para o diretório do usuário
falhou.

Resposta do Usuário: Assegure-se de que o usuário
tenha acesso de gravação para o diretório especificado
ou se há espaço disponível nesse diretório.

FEK0030I Fluxo de Trabalho acionado por {1} em
{2} {3}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK0031I Fluxo de Trabalho processando
comandos de: {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK0032I Cópia de {1} para {2} concluída com
sucesso

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK0033E A cópia de {1} para {2} falhou, rc={3}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEK1001I Arquivo {1} criado.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1002I Arquivo HFS {1} criado.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1003I Painel {1} exibido.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1004I Arquivo PDS {1} criado.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1005I OCOPY {1} para {2}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1006I {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1007I Tipo de arquivo desconhecido
especificado no arquivo de classe.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1008I Execute o REXX exec {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1009I Inclua o ISPF skeleton {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
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FEK1010I Tarefa {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1011I ... enviada

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1013I Comando {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1014I ...emitido no ambiente de {1}, rc= {2}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1015I Ação concluída manualmente por {1} em
{3} {3}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1016I Resposta de comando: {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1017I Ambiente syscall não disponível.

Explicação: Essa mensagem é um aviso interno.

Resposta do Usuário: Se essa mensagem for emitida
com um erro, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

FEK1018I Todos os retornos são 0, isso significa
que o diretório existe.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1019I Retval= {1} errono= {2}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1020I O diretório provavelmente não existe,
tentando criar o diretório

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1021I Após mkdir rc= {1}, retval= {2}, errorno=
{3}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1022I lrc= {1}, retval= {2}, errorno= {3}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEK1023I Não foi possível criar {1}.

Explicação: Essa mensagem é emitida com a
mensagem FEK1024I. O diretório especificado não pôde
ser criado.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve modificar a autoridade do usuário para que o
usuário possa criar esse diretório.

FEK1024I ...assegure-se de ter autoridade para criar
esse diretório.

Explicação: Essa mensagem é emitida junto com a
mensagem FEK1023I. O diretório especificado não pôde
ser criado.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve modificar a autoridade do usuário para que o
usuário possa criar esse diretório.

FEK1025I Diretório {1} criado.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR000W Mensagem {1} indefinida

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
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FEKR001I {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR002E Cabeçalho XML malformado: line={1}
text={2}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR003E Atributo XML malformado: line={1}
text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR004E Terminador de classe XML incorreto:
line={1} text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR005E Nova classe XML iniciada antes do
término de classe: line={1} text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR006I Análise da Classe XML concluída para
{1} nome {2}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR007E Classe XML desconhecida especificada:
line={1} text={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR008E Atributo de ambiente de comando
inválido: myenv{1} xmlid={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR009E EXECIO para {1} falhou: rc={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR010E '{1}' Trap na linha {2}, rc {3} - '{4}'

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR011E Erro irrecuperável – o processamento foi
finalizado

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR012I Processamento concluído: RC={1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR013E EXECIO DISKR do {1} falhou: rc={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR014E EXECIO DISKW para {1} falhou: rc={2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR015W A rotina {1} gerou um código de retorno
inválido {2}

Explicação: Ocorreu um erro interno.

Resposta do Usuário: Entre em contato com o Suporte
de Software IBM.

FEKR101I Arquivo {1} criado.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR117I Ambiente syscall não disponível.

Explicação: Essa mensagem é um aviso interno.

Resposta do Usuário: Se essa mensagem for emitida
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com um erro, entre em contato com o Suporte de
Software IBM.

FEKR118I Todos os retornos são 0, isso significa
que o diretório existe.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR119I Retval= {1} errono= {2}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR120I O diretório provavelmente não existe,
tentando criar o diretório

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR121I Após mkdir rc= {1}, retval= {2}, errorno=
{3}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR122I lrc= {1}, retval= {2}, errorno= {3}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR123I Não foi possível criar {1}.

Explicação: Essa mensagem é emitida com a
mensagem FEKR124I. O diretório especificado não
pôde ser criado.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve modificar a autoridade do usuário para que o
usuário possa criar esse diretório.

FEKR124I ...assegure-se de ter autoridade para criar
esse diretório.

Explicação: Essa mensagem é emitida com a
mensagem FEKR123I. O diretório especificado não
pôde ser criado.

Resposta do Usuário: O programador de sistemas
deve modificar a autoridade do usuário para que o
usuário possa criar esse diretório.

FEKR125I Diretório {1} criado.

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR201I Java {1} ICSF e RACF

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR202I Java {1} ICSF e não RACF

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR204E O comando z/OS UNIX {1} falhou.

Explicação: A execução da rotina de fluxo de trabalho
falhou.

Resposta do Usuário: Revise a rotina de fluxo de
trabalho e quaisquer outras mensagens associadas.
Corrija os erros e execute a rotina novamente.

FEKR205I Comando z/OS UNIX {1} Retornado:

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.

FEKR206I {1}

Explicação: Esta mensagem é apenas para propósitos
informativos.

Resposta do Usuário: Nenhuma ação é necessária.
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Capítulo 27. Mensagens de host para o daemon RSE e
servidor RSE

Essas mensagens de host pertencem ao daemon RSE ou ao servidor RSE no
Rational Developer for z Systems.

FEK001I RseDaemon sendo inicializado em modo
de bit do {0}

Explicação:
{0}

O modo de endereçamento: 31 ou 64.

Essa mensagem é exibida quando o daemon do
Rational Developer for z Systems é iniciado. Ela fornece
informações sobre o modo de endereçamento: 31 ou 64.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK002I RseDaemon iniciado. (port={0})

Explicação:

{0}
A porta do daemon de cada usuário do cliente do
Rational Developer for z Systems para efetuar
logon.

Esta mensagem indica que o daemon do Rational
Developer for z Systems foi iniciado com sucesso e
fornece informações sobre a porta do daemon para
cada usuário do cliente do Rational Developer for z
Systems para efetuar logon.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK003I Comando stop sendo processado

Explicação: O operador inseriu o comando STOP do
Rational Developer for z Systems.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK004I RseDaemon: Tamanho Máximo de
Heap={0}MB e Tamanho do AS
privado={1}MB

Explicação:

{0}
O tamanho de heap máximo da JVM.

{1}
O tamanho do espaço de endereço privado do
aplicativo.

Esta mensagem fornece o tamanho de heap máximo da
JVM e o tamanho do espaço de endereço privado do
aplicativo.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK005I Processo do servidor iniciado.
(processId={0})

Explicação:

{0}
O ID do processo com o qual o processo do
servidor foi iniciado está associado.

Esta mensagem fornece informações sobre o ID do
processo com o qual o processo do servidor iniciado
está associado

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK009I RseDaemon está aguardando o processo
do servidor iniciar.

Explicação: Esta mensagem é emitida toda vez que o
processo do servidor demorar mais de 30 segundos
para iniciar.

Resposta do Programador de Sistema: Se o processo
do servidor nunca iniciar, entre em contato com o
Suporte de Software IBM.

FEK010I (Local do rsed.envvars = {0})

Explicação:

{0}
O local do arquivo rsed.envvars ativo.

Essa mensagem fornece o local do arquivo
rsed.envvars ativo.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK011I (diretório de log = {0})

Explicação:

{0}
O local dos arquivos rsedaemon.log e
rseserver.log.
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Esta mensagem fornece o local dos arquivos
rsedaemon.log e rseserver.log. Quando o parâmetro
enable.standard.log estiver configurado como true em
rsed.envvars, os logs de saída e de erro padrão
também estão no mesmo diretório.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK012I (Diretório inicial do RSE = {0})

Explicação:

{0}
O local dos módulos ativos do Rational Developer
for z Systems.

Essa mensagem fornece o local dos módulos ativos que
estiverem relacionados ao Rational Developer for z
Systems.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK100E O valor da porta/tempo limite do
daemon deve ser dígitos

Explicação: Os valores de porta e de tempo limite do
daemon são fornecidos como um parâmetro do
comando JVM start e devem ser dígitos.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o valor
de porta e de tempo limite do daemon no
procedimento iniciado do Rational Developer for z
Systems.

FEK101E JRE {0} ou superior necessário

Explicação:

{0}
O nível mínimo do JRE que é necessário para
executar o daemon do Rational Developer for z
Systems.

Esta mensagem fornece o nível mínimo do JRE que é
necessário para executar o daemon do Rational
Developer for z Systems.

Resposta do Programador de Sistema: Altere o
arquivo rsed.envvars para utilizar o JRE que a
mensagem de erro indica.

FEK102E O REGISTRO FOI NEGADO PARA O
PRODUTO COM {0} DEVIDO A {1}

Explicação:

{0}
O nome do argumento inválido no comando de
console. O único nome do argumento válido é
Process_ID.

O comando de console contém argumentos inválidos.

Resposta do Programador de Sistema: Insira o ID do
processo correto para o comando.

FEK103E Disco Quase Cheio em {0}

Explicação:

{0}
O diretório que está quase cheio.

O diretório do z/OS UNIX System Services que é
mostrado na mensagem está quase cheio. Essa
mensagem é emitida quando o log fica 80% cheio.

Resposta do Programador de Sistema: Para evitar a
perda de conteúdo do log, aumente o tamanho do
diretório.

FEK104E O número máximo de processos foi
atingido

Explicação: O número máximo de processos do
servidor Rational Developer for z Systems que foi
atingido.

Resposta do Programador de Sistema: Aumente o
valor que é especificado para o parâmetro
maximum.threadpool.process no arquivo rsed.envvars.

FEK105E Erro ao enviar dados de auditoria
(rc={0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): send.

Ocorreu um erro quando o processo do servidor
Rational Developer for z Systems tentou enviar dados
de auditoria para o processo de daemon do Rational
Developer for z Systems.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK106E Nenhum Pacote Configurável de
Recursos do {0}

Explicação:

{0}
0

Resposta do Programador de Sistema:

FEK107E Disco Quase Cheio em {0}, existente {1}
removido

Explicação:

{0}
O diretório que está quase cheio.
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{1}
O arquivo de log a ser removido para limpar
espaço no diretório.

Essa mensagem é emitida quando o diretório que
contém os arquivos ffs*.log e rsecomm*.log ficar 95%
cheio. O arquivo de log que é mostrado na mensagem
foi removido para limpar espaço no diretório.

Resposta do Programador de Sistema: Para
determinar o intervalo de tempo das mensagens que
foram removidas do arquivo de log, consulte os
arquivos rseserver.log ou ffs.log.

FEK110E socket() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): socket.

O soquete TCP/IP falhou pelo código de razão que é
especificado na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK111E setsockopt() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): setsockopt.

A chamada setsockopt TCP/IP falhou pela razão que é
especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK112E bind() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): bind.

A chamada bind TCP/IP falhou pela razão que é
especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK113E listen() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): listen.

A chamada listen TCP/IP falhou pela razão que é
especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK114E accept() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): accept.

A chamada accept TCP/IP falhou pela razão que é
especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK115E write() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): write.

A chamada write TCP/IP falhou pela razão que é
especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK116E pipe() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): pipe.

O PIPE que é utilizado entre os processos do daemon e
do servidor do Rational Developer for z Systems falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.
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FEK117E socketpair() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): socketpair.

A chamada socketpair falhou pela razão que é
especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK118E select() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): select.

A chamada select falhou pela razão que é especificada
na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK119E _console() falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, consulte o seguinte tópico em XL C/C++
Run-Time Library Reference (SA22-7821): _console().

A chamada _console() falhou pela razão que é
especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK120E O REGISTRO FOI NEGADO PARA O
PRODUTO COM {0} DEVIDO A {1}

Explicação:

{0}
Nome do produto e informações sobre o
identificador relatado pelo serviço de registro.

{1}
O motivo para a negação relatada pelo serviço de
registro.

Quando o software do servidor do produto for
iniciado, ele será registrado com z/OS para verificar se
está sendo iniciado em uma CPU licenciada. Esta
mensagem será exibida quando o registro do produto
for negado. Ela relata informações sobre o produto e o
motivo para a negação.

Resposta do Usuário: Verifique se o produto foi
ativado corretamente. Para obter mais informações
sobre a ativação do produto com o serviço de registro,
consulte Product enablement in IFAPRDxx.

FEK130E gsk_environment_open() falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_environment_open.

A chamada SSL do sistema gsk_environment_open()
falhou pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK131E gsk_attribute_set_enum
(GSK_PROTOCOL_SSLV2) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_attribute_set_enum.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_enum(GSK_PROTOCOL_SSLV2) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK132E gsk_attribute_set_enum
(GSK_PROTOCOL_SSLV3) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_attribute_set_enum.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_enum(GSK_PROTOCOL_SSLV3) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.
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FEK133E gsk_attribute_set_enum
(GSK_PROTOCOL_TLSV1) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_attribute_set_enum.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_enum(GSK_PROTOCOL_TLSV1) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK134E gsk_attribute_set_buffer
(GSK_KEYRING_FILE) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_attribute_set_buffer.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_buffer(GSK_KEYRING_FILE) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK135E gsk_attribute_set_buffer
(GSK_KEYRING_PW) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_attribute_set_buffer.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_buffer(GSK_KEYRING_PW) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK136E gsk_environment_init() falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos

de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_environment_init.

A chamada SSL do sistema gsk_environment_init()
falhou pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK137E gsk_secure_socket_open() falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_secure_socket_open.

A chamada SSL do sistema gsk_secure_socket_open()
falhou pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK138E gsk_attribute_set_numeric_value
(GSK_FD) falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901):
gsk_attribute_set_numeric_value.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_numeric_value(GSK_FD) falhou pela
razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK139E gsk_attribute_set_buffer
(GSK_KEYRING_LABEL) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_attribute_set_buffer.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_buffer(GSK_KEYRING_LABEL) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.
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FEK140E gsk_attribute_set_enum
(GSK_SESSION_TYPE) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_attribute_set_enum.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_enum(GSK_SESSION_TYPE) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK141E gsk_attribute_set_callback
(GSK_IO_CALLBACK) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901):
gsk_attribute_set_callback.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_callback(GSK_IO_CALLBACK) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK142E gsk_secure_socket_init() falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_secure_socket_init.

A chamada SSL do sistema gsk_secure_socket_init()
falhou pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Um rastreio
SSL do sistema pode ser necessário para resolver o
problema. Entre em contato com o Suporte de Software
IBM.

FEK143E gsk_attribute_set_enum
(GSK_CLIENT_AUTH_TYPE) falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_attribute_set_enum.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_set_enum(GSK_CLIENT_AUTH_TYPE) falhou
pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Um rastreio
SSL do sistema pode ser necessário para resolver o
problema. Entre em contato com o Suporte de Software
IBM.

FEK144E gsk_get_cert_info falhou. razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901):
gsk_attribute_get_cert_info.

A chamada SSL do sistema
gsk_attribute_get_cert_info falhou pela razão que é
especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Um rastreio
SSL do sistema pode ser necessário para resolver o
problema. Entre em contato com o Suporte de Software
IBM.

FEK145E gsk_secure_socket_read() falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_secure_socket_read.

A chamada SSL do sistema gsk_secure_socket_read()
falhou pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Um rastreio
SSL do sistema pode ser necessário para resolver o
problema. Entre em contato com o Suporte de Software
IBM.
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FEK146E gsk_secure_socket_write() falhou.
razão=({0})

Explicação:

{0}
O código de razão. Para obter uma lista de códigos
de razão, veja o tópico a seguir no z/OS
Cryptographic Services System Secure Sockets Layer
Programming (SC24-5901): gsk_secure_socket_write.

A chamada SSL do sistema gsk_secure_socket_write()
falhou pela razão que é especificada na mensagem.

Resposta do Programador de Sistema: Um rastreio
SSL do sistema pode ser necessário para resolver o
problema. Entre em contato com o Suporte de Software
IBM.

FEK150E RseDaemon encerrou de forma anormal;
{0}

Explicação:

{0}
O código que é retornado pela Java virtual
machine (JVM).

O daemon RSE finalizou por causa de um erro de
TCP/IP irrecuperável.

Resposta do Programador de Sistema: Entre em
contato com o Suporte de Software IBM.

FEK201I O comando {0} foi processado

Explicação:

{0}
Um comando do Rational Developer for z Systems.

Um comando do Rational Developer for z Systems foi
processado com sucesso.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK202E Comando Inválido Inserido

Explicação: Um comando inválido do Rational
Developer for z Systems foi emitido.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija os
parâmetros de comando e emita o comando
novamente.

FEK203E Comando de Exibição Inválido: Display
Process|Client|Owner

Explicação: Um comando Display inválido do
Rational Developer for z Systems foi inserido. O
comando Display deve ser Display Process ou Display
Client.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o
comando e tente novamente.

FEK204E Comando de Cancelamento Inválido:
Cancel ID=|User=

Explicação: Um comando Cancel inválido do Rational
Developer for z Systems foi inserido. O comando deve
ser Cancel ID=nnnn ou Cancel User=userid, em que
nnnn é o ID de exibição do usuário que é mostrado no
comando Display Client.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija os
parâmetros do comando Cancel e tente novamente.

FEK205E O comando não foi processado para
SWITCHs consecutivos

Explicação: O comando de log de auditoria SWITCH
não pode ser processado porque um comando SWITCH
anterior ainda não foi processado.

Resposta do Programador de Sistema: Aguarde a
conclusão do comando SWITCH anterior e tente
novamente.

FEK206E O recurso de Log de Auditoria não está
ativo

Explicação: O comando de log de auditoria SWITCH foi
inserido, mas o recurso de log de auditoria não está
ativo.

Resposta do Programador de Sistema: Verifique as
configurações que estiverem relacionadas ao log de
auditoria no arquivo rsed.envvars e tente novamente.

FEK207I Nenhum Cliente a ser exibido

Explicação: Um comando Display Client do Rational
Developer for z Systems foi emitido, mas não há
nenhum cliente que o servidor do Rational Developer
for z Systems atende.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK208I {0} cancelado

Explicação:

{0}
Um ID do usuário.

O usuário especificado foi cancelado com sucesso por
um comando Cancel User do Rational Developer for z
Systems.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.
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FEK209I Nenhum Processo a ser exibido

Explicação: O comando Display Process do Rational
Developer for z Systems foi emitido, mas nenhum
processo do servidor está em execução.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK210I O {0} foi desconectado forçadamente por
causa da diretiva single.logon ativa.

Explicação: O usuário cliente que efetuou logon foi
cancelado porque o recurso de logon único está
ativado.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária, a menos que você queira desativar o
recurso de logon único. Para desativar o recurso de
logon único, altere as configurações do parâmetro
single.logon no arquivo rsed.envvars. A mensagem
FEK010I mostra o local do arquivo rsed.envvars.

FEK211W Usuário, {0}, não conectado

Explicação:

{0}
O ID do usuário

Um comando de cancelamento de ID era inválido
porque o ID do usuário não está com logon efetuado.
Às vezes esse aviso é emitido quando um comando de
cancelamento de ID é emitido para um ID do usuário
que ainda não efetuou logon.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK212E Opção de comando {0} inválida: {1}

Explicação:

{0}
O comando que foi inserido: Display Process ou
Display Process,CPU

{1}
A opção de comando inválida

Um comando Display Process ou Display Process,CPU
com uma opção de comando inválida foi inserido.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a opção
de comando e emita o comando novamente.

FEK215W O comando {0} não é processado por
todos os conjuntos de encadeamentos

Explicação:

{0}
O comando que foi emitido

Quando um comando é emitido para diversos
processos de conjunto de encadeamentos, o
DaemonMonitor recebe confirmações de cada processo
e exibe os resultados do comando. Se o cronômetro
expirar antes de o DaemonMonitor receber todas as
confirmações, então o DaemonMonitor emitirá essa
mensagem para mostrar que alguns processos
atingiram o tempo limite antes de processar o
comando.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK216W Não é possível processar o comando,
ocupado processando comando anterior.

Explicação: Um comando foi inserido antes de o
sistema concluir o processamento de uma instância
anterior do mesmo comando.

Resposta do Programador de Sistema: Aguarde o
sistema processar o comando anterior e, em seguida,
insira o segundo comando novamente.

FEK217I {0} está bloqueado por {1}

Explicação:

{0}
Um conjunto de dados.

{1}
Um ID do usuário.

Um comando DISPLAY OWNER foi emitido. Esta
mensagem mostra o proprietário do bloqueio de um
conjunto de dados.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK218I {0} não está bloqueado

Explicação:

{0}
Um conjunto de dados.

Um comando DISPLAY OWNER foi emitido para exibir o
proprietário do bloqueio de um conjunto de dados. O
conjunto de dados não está bloqueado.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK219E Falha ao determinar proprietário do
bloqueio para {0}

Explicação:

{0}
Um conjunto de dados.
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Um comando DISPLAY OWNER foi emitido, mas o
proprietário do bloqueio não pôde ser determinado.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK220I O Comando LOGS foi iniciado para
gravar em {0} para o solicitante, {1}

Explicação:

{0}
O local do arquivo de saída.

Um comando foi emitido para coletar arquivos de log
do host. Esta mensagem mostra o local do arquivo de
saída. O nome padrão para o arquivo de saída é
$TMPDIR/feklogs.%sysname.%jobname.log.

$TMPDIR
O diretório padrão é /tmp.

%sysname
O nome do sistema z/OS.

%jobname
O nome do daemon RSE.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK221E {0} foi interrompido devido a {1}

Explicação:

{0}
O processo da ferramenta ou programa que foi
interrompido.

{1}
A razão para a interrupção.

O processo da ferramenta ou programa foi
interrompido pela razão especificada.

Resposta do Programador de Sistema: Se o motivo
especificado for um tempo limite, verifique se a
ferramenta ou programa foi interrompido.

FEK301E {0} (uid:{1}) não possui o diretório de {2}
(file_owner uid:{3})

Explicação:

{0}
O nome de um arquivo de log.

{1}
O ID do usuário que tentou acessar o arquivo de
log.

{2}
O diretório no qual o arquivo de log está
armazenado.

{3}
O ID do usuário que possui o diretório.

Foi feita uma tentativa de acessar um arquivo de log,
mas o ID do usuário não tem a autoridade correta.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que seu ID de usuário esteja autorizado a acessar o
arquivo de log.

FEK302E O solicitante, {0}, do comando {1} não
tem autoridade para acessar o perfil de
{2}

Explicação:

{0}
O ID do usuário que solicitou o comando.

{1}
O comando que foi solicitado.

{2}
Um perfil de segurança.

Um comando foi emitido, mas o ID do usuário não tem
a autoridade correta para acessar o perfil de segurança
especificado.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que seu ID de usuário está autorizado a acessar o perfil
de segurança especificado.

FEK303E O link simbólico, {0}, não pode ser
usado como um diretório de log

Explicação:

{0}
0

FEK304W {0}, {1}, inválido foi especificado. O
modo padrão, {2}, é usado no lugar.

Explicação:

{0}
0

{1}
1

{2}
2

FEK305E O ID, {0}, não tem privilégios
apropriados para acessar {1}.

Explicação:

{0}
0

{1}
1
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FEK800S {0} {1}

Explicação:

{0}
0

{1}
1

FEK900I {0} IVP: {1}

Explicação:

{0}
O nome do IVP (Installation Verification Program).
Esse nome pode ser um dos seguintes valores:

v DAEMON: Daemon IVP

v PASSTICKET: PassTicket IVP

v ISPF: ISPF IVP

{1}
Uma mensagem que é emitida pelo IVP.

Esta mensagem é uma resposta que é emitida quando
um operador executa o programa IVP utilizando um
comando de console do Rational Developer for z
Systems.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK901I {0} IVP Código de saída = {1}

Explicação:

{0}
O nome do IVP. Esse nome pode ser um dos
seguintes valores:

v DAEMON: Daemon IVP

v PASSTICKET: PassTicket IVP

v ISPF: ISPF IVP

{1}
O código de saída.

Esta mensagem mostra o código de saída que é
fornecido pelo programa IVP.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

FEK910I {0} EXIT: {1}

Explicação:

{0}
AUDIT indica que a mensagem se origina em um
programa de saída de auditoria.

{1}
Uma mensagem que é emitida pelo programa de
saída de auditoria. O programa de saída de
auditoria será criado pelo cliente.

Esta mensagem é uma resposta para um programa de
saída de auditoria ou programa de saída de logon.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

BPXM023 (stclock) conjunto de dados[(member)]
NOT LOCKED

Explicação: Essa mensagem é uma resposta a um
comando de consulta do daemon de bloqueio.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

BPXM023 (stclock) conjunto de dados[(member)]
LOCKED BY userid

Explicação: Esta mensagem é uma resposta para o
comando de consulta daemon de bloqueio. O conjunto
de dados especificado foi bloqueado pelo ID do usuário
especificado.

Resposta do Programador de Sistema: Nenhuma ação
é necessária.

BPXM023 Comando (stclock), WRONG
COMMAND

Explicação: Um comando daemon de bloqueio
inválido foi inserido.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o
comando de daemon de bloqueio e tente novamente.

BPXM023 Comando (stclock), MISSING
ARGUMENT

Explicação: Um argumento para o comando de
daemon de bloqueio está ausente.

Resposta do Programador de Sistema: Forneça o
argumento ausente para o comando de daemon de
bloqueio e tente novamente.

BPXM023 Argumento (stclock), WRONG
ARGUMENT

Explicação: Um argumento inválido foi especificado
para o comando de daemon de bloqueio.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o
argumento para o comando de daemon de bloqueio e
tente novamente.

CEARC-87 Um parâmetro de logon TSO (por
exemplo, nome de procedimento ou
número de conta) não é válido.

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
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informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-88 Parâmetros conflitantes são
especificados na solicitação de gateway.

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-89 Uma mensagem foi recebida na fila de
mensagens com um tipo de mensagem
de ISPF. Isso não é esperado.

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-90 Ocorreu um erro em uma chamada para
a função iconv_close().

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-91 Ocorreu um erro em uma chamada para
a função iconv_open().

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-92 Ocorreu um erro em uma chamada para
a função iconv().

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em

Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-93 Ocorreu um erro em uma chamada para
a função msgsnd().

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-94 Ocorreu um erro em uma chamada para
a função __msgrcv_timed().

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-95 Ocorreu um erro em uma chamada para
a função setenv().

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-96 A resposta não contém texto algum.

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-97 Nenhum dado foi lido no STDIN.

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.
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CEARC-98 Um valor de parâmetro na solicitação de
gateway é inválido.

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.

CEARC-99 Um parâmetro necessário está ausente
na solicitação de gateway.

Explicação: Esta mensagem descreve um código de
retorno para um erro de execução de comando TSO a
partir do Gateway ISPF Interativo.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
informações sobre o código de retorno, consulte
"códigos de retorno do Gateway ISPF Interativo" em
Planejamento e Customização ISPF z/OS V2R2.0.
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Capítulo 28. Mensagens de tempo de execução para o
Enterprise Service Tools

As seguintes mensagens de tempo de execução pertencem ao componente
Enterprise Service Tools (EST) no Rational Developer for z Systems.

As mensagens de tempo de execução do IRZ para o Enterprise Service Tools não
são exibidas no ambiente de trabalho. Elas são gravadas em um log no sistema
remoto.

Essas mensagens de tempo de execução são gravadas por um programa COBOL
ou PL/I que é criado utilizando as ferramentas de projeto de serviço único do
Enterprise Service Tools.

As mensagens de IRZ são agrupadas nas seguintes subdivisões:
v IRZ0001S-IRZ0499S: Conversão de Transformação COBOL Compiled XML
v IRZ0500S-IRZ0999S: Conversão de Transformação PL/I Compiled XML

Para obter mais informações sobre mensagens de tempo de execução COBOL e
PL/I, consulte z/OS V1R10.0 Language Environment Run-Time Messages
(SA22-7566-09), capítulos 6 e 7. Esses documentos estão disponíveis por meio dos
seguintes links:
v Formato: BookManager

– z/OS V1R10.0 Language Environment Run-Time Messages (SA22-7566-09)
– Capítulo 6. Mensagens de Tempo de Execução do PL/I

– Capítulo 7. Mensagens de Tempo de Execução do COBOL

v Formato em PDF:
– z/OS V1R10.0 Language Environment Run-Time Messages (SA22-7566-09)

IRZ0279S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque a
conversão do conteúdo de caractere de
um elemento ou atributo XML do tipo
xsd:boolean não corresponde a 'true',
'false', '1' ou '0'. O erro ocorreu no
caminho XML XML-PATH com o
conteúdo de caractere
CHARACTER-CONTENT.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem detectou que o conteúdo de um elemento ou
atributo XML do tipo xsd:boolean não corresponde a
'true', 'false', '1' ou '0'.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada. Assegure-se de que a
mensagem seja válida de acordo com o esquema XML

no qual o conversor de XML em estrutura de
linguagem é baseado.

IRZ0280S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque
um código de retorno de erro
RETURN-CODE foi recebido da
instrução XML PARSE. O erro ocorreu
no caminho XML XML-PATH com o
conteúdo de caractere
CHARACTER-CONTENT.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem utiliza a instrução COBOL XML PARSE.
Quando a opção do compilador do
XMLPARSE(COMPAT) estiver em vigor, o código de
retorno é fornecido na instrução XML PARSE e é
descrito no Guia de Programação do Enterprise
COBOL. Quando a opção do compilador
XMLPARSE(XMLSS) estiver em vigor, o código de
retorno é fornecido a partir do Analisador de Serviços
do Sistema z/OS XML e é descrito no XML System
Services User's Guide and Reference.
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Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Use o código
de retorno para determinar o erro e corrija a mensagem
XML de entrada.

IRZ0281S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
intervalo válido de um grupo de
repetição ou item de dados de repetição
foi excedido. O erro ocorreu no caminho
XML XML-PATH.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode encontrar erros quando transformar
uma mensagem XML em uma estrutura de linguagem.
Esses erros são distintos dos erros do XML PARSE.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada. Assegure-se de que a
mensagem seja válida de acordo com o esquema XML
no qual o conversor de XML em estrutura de
linguagem é baseado.

IRZ0282S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque
nenhum dos elementos no documento
XML de entrada corresponde a um
elemento mapeado no Esquema XML no
qual o conversor XML é baseado.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode encontrar erros quando transformar
uma mensagem XML em uma estrutura de linguagem.
Esses erros são distintos dos erros do XML PARSE.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada. Assegure-se de que a
mensagem seja válida de acordo com o esquema XML
no qual o conversor de XML em estrutura de
linguagem é baseado.

IRZ0283S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
conteúdo de caractere para o caminho
XML XML-PATH era maior que o
máximo do membro da estrutura de
linguagem mapeada de LIMIT
caracteres.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode encontrar erros quando transformar
uma mensagem XML em uma estrutura de linguagem.
Esses erros são distintos dos erros do XML PARSE.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada. Assegure-se de que a
mensagem seja válida de acordo com o esquema XML
no qual o conversor de XML em estrutura de
linguagem é baseado.

IRZ0284S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque a
conversão do conteúdo do caractere de
um caminho XML que é mapeado como
numérico falhou. O erro ocorreu no
caminho XML XML-PATH com o
conteúdo de caractere
CHARACTER-CONTENT.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode encontrar erros quando transformar
uma mensagem XML em uma estrutura de linguagem.
Esses erros são distintos dos erros do XML PARSE.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada. Assegure-se de que a
mensagem seja válida de acordo com o esquema XML
no qual o conversor de XML em estrutura de
linguagem é baseado.

IRZ0285S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
comprimento do documento XML é de
LENGTH caracteres, o que excede o
máximo de MAXIMUM caracteres para
este conversor.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem impõe um limite de comprimento dos
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documentos XML que podem ser convertidos em
estruturas de linguagem. O comprimento máximo em
bytes do documento XML de entrada é 16 MB quando
a versão 3 do Enterprise COBOL for z/OS é usada e 32
MB quando a versão 4 do Enterprise COBOL for z/OS
é usada.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: O IBM
Rational Developer for z Systems normalmente impede
a geração de conversores XML em estrutura de
linguagem quando for detectado que uma mensagem
XML de entrada pode exceder o limite de 16 ou 32 MB.
Verifique se a mensagem XML de entrada está em
conformidade com o esquema XML no qual ela está
baseada e se qualquer espaço em branco fora do
conteúdo de elemento é removido.

IRZ0286S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
conteúdo de caractere para o caminho
XML XML-PATH tinha um comprimento
maior ou igual a LENGTH caracteres,
que era muito longo para o conversor
processar.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem mantém um buffer para conteúdo de
caractere que possuir um tamanho máximo igual a 10
vezes o tamanho do maior item na estrutura de dados
de destino. O conteúdo de um elemento era maior que
o esperado.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada. Assegure-se de que a
mensagem seja válida de acordo com o esquema XML
no qual o conversor de XML em estrutura de
linguagem é baseado.

IRZ0287S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
comprimento máximo da mensagem de
saída de LENGTH caracteres foi
excedido ao gerar o documento XML.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML executa o processamento de espaço em branco e
aumenta a expansão das referências da entidade
quando gerar o documento XML. A expansão de
referência de entidade aumenta o comprimento dos

dados que são incluídos como conteúdo do elemento,
podendo crescer em até seis vezes o comprimento
original dos dados (a maior entidade predefinida
possui seis caracteres de comprimento).

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que a estrutura de linguagem não tenha sido alterada
após o conversor de Estrutura de linguagem em XML
ter sido gerado. Gere o conversor XML se mudanças
tiverem sido feitas na estrutura de linguagem.

IRZ0288S A conversão não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque
um código de retorno diferente de zero
foi recebido do Serviço de Conversão
Unicode CUNLCNV ao converter do
CCSID SOURCE-CCSID para CCSID
TARGET-CCSID.

Explicação: A conversão de XML pode converter XML
em dados de linguagem para e a partir do Unicode
durante a análise e geração de XML se o XML tiver que
ser trocado no Unicode.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Verifique se os
serviços de conversão estão instalados corretamente e
se a conversão do Unicode tentada pelo Conversor
XML é suportada pela instalação dos serviços de
conversão no sistema de destino.

IRZ0289S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
conteúdo do membro não numérico
MEMBER-NAME da estrutura de
linguagem STRUCTURE-NAME
continha caracteres que não são legais
em um documento XML.

Explicação: Determinadas declarações de dados do
COBOL permitem caracteres que não são permitidos
em um documento XML. Os caracteres permitidos são
definidos pela especificação XML em
http://www.w3c.org.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
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que o membro da estrutura de linguagem seja
inicializado corretamente e que não contenha nenhum
caractere que não seja permitido no XML antes de
tentar a conversão.

IRZ0290S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
conteúdo do membro numérico
MEMBER-NAME da estrutura de
linguagem STRUCTURE-NAME é
inválido.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML determinou que o conteúdo do armazenamento
que é ocupado por um membro da estrutura de
linguagem numérica é inválido para o tipo.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que o membro da estrutura de linguagem numérica
tenha sido inicializado corretamente de acordo com a
semântica do COBOL.

IRZ0291S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque a
profundidade máxima de aninhamento
de elemento XML foi excedida. O erro
ocorreu no XML caminho XML-PATH
com o conteúdo de caractere
CHARACTER-CONTENT.

Explicação: O conversor estrutura de linguagem em
XML mantém uma pilha interna que representa a
qualificação completa do elemento atual que está sendo
processado no documento XML. Se elementos XML
externos não descritos no esquema XML para o qual o
conversor é ligado estiverem presentes no documento
XML, eles poderão exceder a profundidade máxima
suportada do elemento.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que o membro da estrutura de linguagem numérica
tenha sido inicializado corretamente de acordo com a
semântica do COBOL.

IRZ0292S A conversão XML não pôde ser
concluída no programa
PROGRAM-NAME porque uma
tentativa de registrar um manipulador
de exceções falhou com o erro
LE-ERROR no ambiente de linguagem

Explicação: A conversão XML usa os serviços de
chamada do Language Environment para registrar um
manipulador gravado pelo usuário para manipular
erros que ocorrem durante a conversão. Uma tentativa
de cancelar o registro de um manipulador falhou.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que o Language Environment esteja configurado
adequadamente e que não exista nenhuma condição
que possa evitar a operação correta na cadeia de
execução que conduz ao conversor XML.

IRZ0293S A conversão XML não pôde ser
concluída no programa
PROGRAM-NAME porque uma
tentativa de cancelar o registro de um
manipulador de exceções falhou com o
erro LE-ERROR no ambiente de
linguagem

Explicação: A conversão XML usa os serviços de
chamada do Language Environment para registrar um
manipulador gravado pelo usuário para manipular
erros que ocorrem durante a conversão. Uma tentativa
de cancelar o registro tal manipulador falhou.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que o Language Environment esteja configurado
adequadamente e que não exista nenhuma condição
que possa evitar a operação correta na cadeia de
execução que conduz ao conversor XML.

IRZ0294S A conversão XML não pôde ser
concluída no programa
PROGRAM-NAME porque o endereço
de um ou mais parâmetros necessários
para o ponto de entrada principal não
tinha endereços válidos.

Explicação: O conversor detectou que um ou mais dos
parâmetros que foram transmitidos para seu ponto de
entrada principal não possuem endereços de
armazenamento válidos para os quais o conversor
possa consultar e obter o valor.
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Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que cada parâmetro transmitido para o conversor XML
possua um endereço de armazenamento válido não
nulo, a menos que um parâmetro específico possa ser
nulo, conforme definido pela interface de chamada do
conversor. Por exemplo, transmitir ao conversor XML
um valor nulo do endereço de buffer XML para a
estrutura de linguagem não executa a conversão de
XML, mas retorna o tamanho necessário do buffer
XML.

IRZ0295S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque
um código de resposta de
RESPONSE-CODE com o código de
razão REASON-CODE foi recebido a
partir do módulo de conversão de dados
bidirecionais MODULE-NAME ao
processar o caminho XML XML-PATH.

Explicação: A conversão de XML em estrutura de
linguagem utiliza um módulo externo para manipular
conversões de dados bidirecionais.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Consulte a
documentação módulo de conversão de dados
bidirecionais para obter explicações de códigos de
retorno.

IRZ0296S A conversão estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque
um código de retorno de
RETURN-CODE com o código de razão
REASON-CODE foi recebido a partir do
módulo de conversão de dados
bidirecionais MODULE-NAME ao
processar o membro MEMBER-NAME
da estrutura de linguagem
STRUCTURE-NAME.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML utiliza um módulo externo para manipular
conversões de dados bidirecionais.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Consulte a
documentação módulo de conversão de dados
bidirecionais para obter explicações de códigos de
retorno.

IRZ0298S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
namespace de destino do caminho XML
XML-PATH era NAMESPACE-ACTUAL,
que é inconsistente com o NAMESPACE
de destino esperado de
NAMESPACE-EXPECTED.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode, opcionalmente, validar o nome do
namespace de elementos XML.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o
documento da instância XML de modo que os
elementos XML possuam nomes de namespace
consistentes com os nomes especificados no esquema
XML.

IRZ0299S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque a
contagem mínima de estrutura de
linguagem STRUCTURE-NAME não foi
atendida.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode, opcionalmente, validar o nome do
namespace de elementos XML.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o
documento da instância XML de modo que os
elementos XML possuam nomes de namespace
consistentes com os nomes especificados no esquema
XML.

IRZ0300S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque a
contagem máxima de estrutura de
linguagem STRUCT-NAME foi
excedida.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem detectou que a contagem de uma estrutura
de linguagem excede o máximo que foi especificado
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quando o conversor XML foi gerado.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o
documento XML ou substitua o conversor XML por um
que possua um número maior.

IRZ0301S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque a
contagem total de instâncias de estrutura
de linguagem recebidas era
ACTUAL-COUNT, que é menor que o
mínimo de MINIMUM-COUNT
instâncias exigidas pelo layout da
mensagem.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML detectou que o buffer de estrutura de linguagem
recebido continha menos instâncias de estrutura de
linguagem no total do que o necessário pelo layout da
mensagem.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o buffer
de estrutura de linguagem de modo que cada estrutura
de linguagem ocorra pelo menos quantas vezes forem
necessárias por layout da mensagem.

IRZ0302S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque o
prefixo de comprimento de estrutura de
linguagem STRUCTURE-NAME
especificou um comprimento de
SPECIFIED-LENGTH bytes, que é
menor que o comprimento mínimo da
estrutura de MINIMUM-LENGTH.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML detectou que o prefixo de comprimento de uma
estrutura de linguagem especificou um comprimento
que é menor que o comprimento mínimo da estrutura.
O comprimento mínimo de uma estrutura de
linguagem é calculado como a soma dos bytes
consumidos por todos os campos subordinados. Para
campos que especificam OCCURS DEPENDING ON, o
número mínimo de ocorrências é assumido.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma

token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Configure
corretamente o prefixo de 2 bytes de comprimento de
cada estrutura de linguagem no buffer de estrutura de
linguagem.

IRZ0303S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
programa PROGRAM-NAME porque a
contagem total de instâncias de estrutura
de linguagem recebidas era
ACTUAL-COUNT, que é maior que o
máximo de MAXIMUM-COUNT
instâncias exigidas pelo layout da
mensagem.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML detectou que o buffer de estrutura de linguagem
recebido continha mais instâncias de estrutura de
linguagem no total do que o permitido pelo layout da
mensagem.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija o buffer
de estrutura de linguagem para que ele não contenha
mais que o número máximo de instâncias de cada
estrutura de linguagem no layout da mensagem.

IRZ0500S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque um código de retorno de
RETURN-CODE foi recebido a partir da
API DFSXSETS ao tentar armazenar a
estrutura de linguagem
STRUCTURE-NAME no buffer de saída
de mensagem do IMS Connect.

Explicação: No cenário top-down do IMS, a conversão
XML em estrutura de linguagem inicia uma API
denominada DFSXSETS para armazenar uma ou mais
estruturas de linguagem no buffer de saída de
mensagem do IMS Connect de acordo com um
protocolo simétrico. Um código de retorno diferente de
zero a partir de DFSXSETS indica que uma estrutura de
linguagem não pôde ser armazenada no buffer de saída
do aplicativo IMS Connect e, portanto, não pode ser
enviada para o aplicativo IMS.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
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explicações dos códigos de retorno do DFSXSETS,
consulte a documentação do módulo IRZPWSIO, que
está localizada na ajuda online do Rational Developer
for z Systems.

IRZ0501S A conversão Estrutura de Linguagem em
XML não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque um código de retorno de
RETURN-CODE foi recebido da API
DFSXGETS ao tentar recuperar a
estrutura de linguagem
STRUCTURE-NAME do buffer de
entrada de mensagem do IMS Connect.

Explicação: No cenário top-down do IMS, a conversão
Estrutura de linguagem em XML inicia uma API
fornecida pelo RDz chamada DFSXGETS para
recuperar uma ou mais estruturas de linguagem do
buffer de entrada de mensagem do IMS Connect de
acordo com um protocolo simétrico. Um código de
retorno diferente de zero a partir de DFSXGETS indica
que uma estrutura de linguagem não pôde ser
recuperada do buffer de entrada de mensagem do IMS
Connect e, portanto, não pode ser convertida em XML.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Para obter
explicações dos códigos de retorno do DFSXGETS,
consulte a documentação do módulo IRZPWSIO, que
está localizada na ajuda online do Rational Developer
for z Systems.

IRZ0502S A conversão Estrutura de Linguagem em
XML não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque a variável do contador de matriz
COUNTER-NAME para a matriz
ARRAY-NAME especificou um valor de
COUNTER-VALUE que excede o limite
da matriz de ARRAY-LIMIT.

Explicação: Explicação: No cenário top-down, a
conversão Estrutura de linguagem em XML permite
que um programador de aplicativos especifique a
contagem de entradas que a conversão de XML lê a
partir de uma matriz utilizando as variáveis de
contador geradas. Essa mensagem será emitida se uma
variável do contador for considerada como contendo
um valor que excede o limite de sua matriz
correspondente.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Configure a
variável do contador para um valor que não exceda o
limite da matriz correspondente.

IRZ0960S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque um código de retorno de erro
RETURN-CODE foi recebido da função
integrada PLISAX FUNCTION-SUFFIX.
O erro ocorreu no elemento
ELEMENT-NAME com o conteúdo de
caractere CHARACTER-CONTENT.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem usa a função integrada PLISAXx do PL/I. O
código de retorno fornecido é da função integada PL/I
PLISAXx conforme descrito no Enterprise PL/I for z/OS
Programming Guide Version 3, SC27-1457-05 (ou mais
recente).

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Use o código
de retorno para determinar o erro e corrija a mensagem
XML de entrada.

IRZ0961S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque o intervalo válido de um grupo
de repetição ou de um item de dados de
repetição foi excedido. O erro ocorreu
no elemento ELEMENT-NAME.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode encontrar erros que são distintos dos
erros PLISAXA/B.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada. Verifique se o documento
XML de entrada possui o número correto de
ocorrências de todas as entradas que se repetem.

IRZ0962S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque nenhum nome de elemento no
documento XML foi reconhecido pelo
conversor.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
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linguagem pode encontrar erros que são distintos dos
erros PLISAXA/B.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Forneça a
mensagem XML correta correspondente a este
conversor.

IRZ0963S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque o conteúdo de caractere para o
elemento ELEMENT-NAME era maior
que o máximo LIMIT caracteres do
elemento.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode encontrar erros que são distintos dos
erros PLISAXA/B.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada.

IRZ0964S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque a conversão do conteúdo do
caractere de um elemento que é
mapeado como numérico falhou. O erro
ocorreu no elemento ELEMENT-NAME
com o conteúdo de caractere
CHARACTER-CONTENT.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem pode encontrar erros que são distintos dos
erros PLISAXA/B.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada.

IRZ0965S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque o tamanho da mensagem XML
de entrada é de LENGTH caracteres, o
que excede o máximo de MAXIMUM

caracteres para este conversor.

Explicação: A conversão XML em Estrutura de
linguagem suporta a análise de mensagens XML cujo
comprimento está dentro dos limites especificados do
compilador.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada ou defina uma estrutura de
linguagem auxiliar para processar o XML em
segmentos.

IRZ0966S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque o conteúdo de caractere para o
elemento ELEMENT-NAME tinha um
comprimento igual ou maior que
LENGTH caracteres, que era muito
longo para o conversor processar.

Explicação: O conversor XML mantém um buffer para
o conteúdo de caractere cujo tamanho é igual ao
tamanho do maior membro de caractere da estrutura
de linguagem ou 128, ou o que for maior.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Corrija a
mensagem XML de entrada. Verifique qualquer espaço
em branco excessivo no conteúdo do elemento.

IRZ0967S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque o tamanho máximo da
mensagem de saída de SIZE caracteres
foi excedido ao criar o documento XML
de saída.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML suporta a geração de mensagens XML cujo
comprimento está dentro dos limites especificados do
compilador. A supressão de espaço em branco e a
expansão de referência da entidade são executadas
durante a criação do documento XML. A expansão de
referência de entidade aumenta o tamanho de uma
mensagem com relação ao número de caracteres
especiais na estrutura de linguagem de origem que
deve ser representada como uma das cinco referências
de entidade pré-definidas em XML.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
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código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Evite o uso das
cinco entradas predefinidas em XML quando preencher
a estrutura de linguagem ou definir uma estrutura de
linguagem auxiliar para gerar a saída XML em
segmentos.

IRZ0968S A conversão XML não pôde ser
concluída no procedimento
PROCEDURE-NAME porque um código
de retorno diferente de zero foi recebido
do Unicode Conversion Service
CUNLCNV ao converter do CCSID
SOURCE-CCSID em CCSID
TARGET-CCSID.

Explicação: A conversão de XML utiliza o suporte
integrado do PL/I para UNICODE quando o XML de
entrada ou de saída for codificado em UTF-16 ou
UTF-8.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Verifique se o
Suporte do z/OS para UNICODE está instalado
adequadamente e se a conversão tentada pela
Conversão XML é suportada pela imagem de conversão
atual.

IRZ0969S A conversão de Estrutura de linguagem
em XML não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque o conteúdo do membro não
numérico MEMBER-NAME da estrutura
de linguagem STRUCTURE-NAME
continha caracteres que não são legais
em um documento XML.

Explicação: Determinados membros da estrutura de
linguagem permitem o armazenamento de caracteres
que não são válidos em um documento XML. Os
caracteres permitidos são definidos pela especificação
XML em http://www.w3c.org.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que o membro da estrutura de linguagem seja
inicializado corretamente e que não contenha nenhum
caractere que não seja permitido no XML antes de
tentar a conversão.

IRZ0970S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque o conteúdo do membro
numérico MEMBER-NAME da estrutura
de linguagem STRUCTURE-NAME é
inválido.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML determinou que o conteúdo do armazenamento
que é ocupado por um membro da estrutura de dados
numéricos é inválido para o tipo.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que o membro da estrutura de dados numéricos seja
inicializado corretamente seguindo a semântica da
linguagem.

IRZ0971S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque a profundidade máxima de
aninhamento de elemento XML foi
excedida. O erro ocorreu no elemento
ELEMENT-NAME com o conteúdo de
caractere CHARACTER-CONTENT.

Explicação: A conversão XML em estrutura de
linguagem mantém uma pilha interna que representa as
qualificações completas do elemento atual que está
sendo processado no documento XML. Se elementos
XML externos não descritos no esquema XML para o
qual o conversor é ligado estiverem presentes no
documento XML, eles poderão exceder a profundidade
máxima suportada do elemento.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Forneça
documentos XML para o conversor que é validado com
relação ao esquema XML de limite ou remova o
elemento externo que causa a falha no documento XML
de entrada.

IRZ0972S A conversão XML não pôde ser
concluída no procedimento
PROCEDURE-NAME porque uma
tentativa de registrar um manipulador
de exceções falhou com o erro
LE-ERROR no ambiente de linguagem

Explicação: O conversor usa os serviços de chamada
do Language Environment para manipular erros que
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podem ocorrer durante a conversão. Uma tentativa do
conversor de registrar um manipulador de condição do
Language Environment falhou.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que o Language Environment esteja configurado
adequadamente e que não exista nenhuma condição
que evitaria a operação correta na cadeia de execução
que conduz ao conversor.

IRZ0973S A conversão XML não pôde ser
concluída no procedimento
PROCEDURE-NAME porque uma
tentativa de cancelar o registro de um
manipulador de exceções falhou com o
erro LE-ERROR no ambiente de
linguagem

Explicação: O conversor usa os serviços de chamada
do Language Environment para manipular erros que
podem ocorrer durante a conversão. Uma tentativa do
conversor de registrar um manipulador de condição do
Language Environment falhou.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que o Language Environment esteja configurado
adequadamente e que não exista nenhuma condição
que evitaria a operação correta na cadeia de execução
que conduz ao conversor.

IRZ0974S A conversão XML não pôde ser
concluída no procedimento
PROCEDURE-NAME porque o endereço
de um ou mais parâmetros não era
válido.

Explicação: O conversor detectou que um ou mais dos
parâmetros que foram transmitidos para seu ponto de
entrada principal não possuem endereços de
armazenamento válidos para os quais o conversor
possa consultar e obter o valor.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Assegure-se de
que cada parâmetro transmitido para o conversor
possua um endereço de armazenamento válido, a
menos que um parâmetro específico possa ser nulo,

conforme definido pela interface de chamada do
conversor. Por exemplo, um endereço de mensagem
nula que é transmitido para o conversor de saída é
interpretado como uma solicitação para o tamanho
máximo da mensagem de saída a ser retornado ao
invés de uma conversão.

IRZ0975S A conversão XML em estrutura de
linguagem não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque um código de resposta de
RESPONSE-CODE com o código de
razão REASON-CODE foi recebido a
partir do módulo de conversão de dados
bidirecionais MODULE-NAME ao
processar o elemento ELEMENT-NAME.

Explicação: A conversão de XML em estrutura de
linguagem utiliza um módulo externo para manipular
conversões de dados bidirecionais.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Consulte a
documentação módulo de conversão de dados
bidirecionais para obter explicações de códigos de
retorno.

IRZ0976S A conversão estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque um código de resposta de
RESPONSE-CODE com o código de
razão REASON-CODE foi recebido a
partir do módulo de conversão de dados
bidirecionais MODULE-NAME ao
processar o membro MEMBER-NAME
da estrutura de linguagem
STRUCTURE-NAME.

Explicação: A conversão Estrutura de linguagem em
XML utiliza um módulo externo para manipular
conversões de dados bidirecionais.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Consulte a
documentação módulo de conversão de dados
bidirecionais para obter explicações de códigos de
retorno.

IRZ0973S • IRZ0976S
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IRZ0977S A conversão Estrutura de linguagem em
XML não pôde ser concluída no
procedimento PROCEDURE-NAME
porque o prefixo de comprimento na
estrutura de linguagem
STRUCTURE-NAME especificou um
comprimento de SPECIFIED-LENGTH
bytes, que é menor que o comprimento
mínimo da MINIMUM-LENGTH bytes
da estrutura.

Explicação: A conversão Estrutura de Linguagem em
XML detectou que o prefixo de comprimento de uma
estrutura de linguagem especificou um comprimento
que é menor que o comprimento mínimo da estrutura.
O comprimento mínimo de uma estrutura de
linguagem é calculado como a soma dos bytes
utilizados por todos os campos subordinados.

Ação do Sistema: O conversor sinaliza uma condição
do Language Environment ou, se o argumento de
código de feedback opcional for fornecido, coloca uma
token de condição que representa a condição no
argumento.

Resposta do Programador de Sistema: Configure
corretamente o prefixo de 2 bytes de comprimento de
cada estrutura de linguagem no buffer de estrutura de
linguagem.

IRZ1000S O CEEGTST falhou no módulo de
Conversão XML Compilada
MODULE-NAME com o número de
mensagem MESSAGE-NUMBER ao
tentar alocar COUNT-BYTES bytes de
armazenamento para
STORAGE-USAGE.

Explicação: O módulo de Conversão XML Compilada
citado nessa mensagem encontrou um erro quando
tentou alocar armazenamento usando o serviço de
chamada CEEGTST do Language Environment.

Ação do Sistema: O módulo sinaliza uma condição do
Language Environment ou, se o argumento de código
de feedback opcional for fornecido, coloca uma token
de condição que representa a condição no argumento.

Resposta do Programador: Aumente a quantia de
armazenamento disponível para a Conversão XML
Compilada ao aumentar o tamanho máximo da região
na qual o módulo é executado.

IRZ1001S O CEEFRST falhou no módulo de
Conversão XML Compilada
MODULE-NAME com o número de
mensagem MESSAGE-NUMBER ao
tentar liberar armazenamento para
STORAGE-USAGE localizado no
STORAGE-ADDRESS.

Explicação: O módulo de Conversão XML Compilada
citado nessa mensagem não conseguiu liberar

armazenamento usando o serviço de chamada
CEEFRST do Language Environment.

Ação do Sistema: O módulo sinaliza uma condição do
Language Environment ou, se o argumento de código
de feedback opcional for fornecido, coloca uma token
de condição que representa a condição no argumento.

Resposta do Programador: Assegure-se de que todos
os ponteiros e comprimentos associados que são
fornecidos para o módulo de Conversão XML
Compilada mencionado na mensagem sejam válidos.
Além disso, verifique e corrija quaisquer falhas de
alocação de armazenamento que possam ocorrer antes
do aumento desta condição.

IRZ1002S O CUNLCNV falhou no módulo de
Conversão XML Compilada
MODULE-NAME com o código de
retorno RETURN-CODE e código de
razão REASON-CODE ao tentar
converter de CCSID FROM-CCSID para
CCSID TO-CCSID.

Explicação: O módulo de Conversão XML Compilada
citado nessa mensagem encontrou um erro quando
usou o serviço de conversão de caracteres de serviços
de Unicode CUNLCNV do z/OS para converter uma
página de códigos.

Ação do Sistema: O módulo sinaliza uma condição do
Language Environment ou, se o argumento de código
de feedback opcional for fornecido, coloca uma token
de condição que representa a condição no argumento.

Resposta do Programador: Determine a causa do erro
consultando os códigos de retorno e razão no z/OS
Unicode Services User's Guide and Reference.

IRZ0977S • IRZ1002S
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Direitos Restritos para Usuários do Governo dos Estados Unidos - Uso, duplicação
ou divulgação restritos pelo documento GSA ADP Schedule Contract com a IBM
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Interfaces de programação: As interfaces de programação desejadas permitem que
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Gerência de Relações Comerciais e Industriais da IBM Brasil
Av. Pasteur, 138-146
Botafogo
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Para consulta sobre licença relacionadas a informações de conjunto de caracteres de
byte duplo (DBCS), entre em contato com o Departamento de Propriedade
Intelectual da IBM em seu país ou envie consultas sobre licença, por escrito, para:

Intellectual Property Licensing
Legal and Intellectual Property Law
IBM Japan, Ltd.
3-2-12, Roppongi, Minato-ku, Tokyo 106-8711 Japan

O parágrafo a seguir não se aplica a nenhum país em que tais disposições não
estejam de acordo com a legislação local: A INTERNATIONAL BUSINESS
MACHINES CORPORATION FORNECE ESTA PUBLICAÇÃO "NO ESTADO EM
QUE SE ENCONTRA", SEM GARANTIA DE NENHUM TIPO, SEJA EXPRESSA
OU IMPLÍCITA, INCLUINDO, MAS A ELAS NÃO SE LIMITANDO, AS
GARANTIAS IMPLÍCITAS DE NÃO INFRAÇÃO, COMERCIALIZAÇÃO OU
ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO PROPÓSITO. Alguns países não permitem
a exclusão de garantias expressas ou implícitas em certas transações; portanto, essa
disposição pode não se aplicar ao Cliente.

Essas informações podem conter imprecisões técnicas ou erros tipográficos.
Periodicamente, são feitas mudanças nas informações aqui contidas; tais mudanças
serão incorporadas em futuras edições desta publicação. A IBM pode, a qualquer
momento, aperfeiçoar e/ou alterar os produtos e/ou programas descritos nesta
publicação, sem aviso prévio.

Referências nestas informações a websites não IBM são fornecidas apenas por
conveniência e não representam de forma alguma um endosso a estes Web sites.
Os materiais contidos nesses Web sites não fazem parte dos materiais desse
produto IBM e a utilização desses Web sites é de inteira responsabilidade do
Cliente.

A IBM pode utilizar ou distribuir as informações fornecidas da forma que julgar
apropriada sem incorrer em qualquer obrigação para com o Cliente.
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Os licenciados deste programa que desejarem obter informações sobre este assunto
com objetivo de permitir: (i) a troca de informações entre programas criados
independentemente e outros programas (incluindo este) e (ii) a utilização mútua
das informações trocadas, devem entrar em contato com:

Gerência de Relações Comerciais e Industriais da IBM Brasil para Rational Software
Av. Pasteur, 138-146
Botafogo
Rio de Janeiro, RJ
Brasil

Tais informações podem estar disponíveis, sujeitas aos termos e condições
apropriados, incluindo, em alguns casos, o pagamento de uma taxa.

O programa licenciado descrito nesta publicação e todo o material licenciado
disponível são fornecidos pela IBM sob os termos do IBM Customer Agreement,
do Contrato Internacional de Licença do Programa IBM ou de qualquer outro
contrato equivalente.

As informações relativas a produtos não IBM foram obtidas junto aos fornecedores
dos respectivos produtos, de seus anúncios publicados ou de outras origens
disponíveis publicamente. A IBM não testou estes produtos e não pode confirmar a
precisão de seu desempenho, compatibilidade nem qualquer outra reivindicação
relacionada a produtos não IBM. Dúvidas sobre os recursos de produtos não IBM
devem ser encaminhadas diretamente aos seus fornecedores.

Estas informações são apenas para propósitos de planejamento. As informações
aqui contidas estão sujeitas a mudanças antes que os produtos descritos estejam
disponíveis.

Licença de copyright

Estas informações contêm programas de aplicativos de amostra na linguagem
fonte, ilustrando as técnicas de programação em diversas plataformas operacionais.
O Cliente pode copiar, modificar e distribuir estes programas de amostra sem a
necessidade de pagamento à IBM, com objetivos de desenvolvimento, utilização,
marketing ou distribuição de programas aplicativos em conformidade com a
interface de programação de aplicativo para a plataforma operacional para a qual
os programas de amostra são criados. Esses exemplos não foram testados
completamente sob todas as condições. Portanto, a IBM não pode garantir ou
implicar a confiabilidade, capacidade de manutenção ou função destes programas.
Os programas de amostra são fornecidos "NO ESTADO EM QUE SE
ENCONTRAM", sem garantia de nenhum tipo. A IBM não se responsabiliza por
nenhum dano decorrente do uso dos programas de amostra.

Reconhecimentos de marca registrada

A IBM, o logotipo IBM e ibm.com são marcas comerciais ou marcas registradas da
International Business Machines Corp., registradas em muitas jurisdições no
mundo inteiro. Outros nomes de produtos e serviços podem ser marcas registradas
da IBM ou de outras empresas. Uma lista atual das marcas registradas da IBM está
disponível na Web em www.ibm.com/legal/copytrade.shtml.

UNIX é uma marca registrada do The Open Group nos Estados Unidos e em
outros países.
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Java e todas as marcas registradas e os logotipos baseados em Java são marcas
comerciais ou marcas registradas da Oracle e/ou de suas afiliadas.

Outros nomes de produtos e serviços podem ser marcas registradas da IBM ou de
outras empresas.
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